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ESPAÑA SAGRADA. 
J H E A T R O GEOGRAPHICO-HISTOR1CO 

DE L A IGLESIA 
D E E S P A Ñ A . 
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de todas fus Provincias. Antigüedad, Traslaciones, 

y eftado antiguo y prefente de fus Sillas, 
con varias DiíTertaciones criticas. 

T O M O XIII . 
D E L A L X I S I T A N I A A N T I G U A E N C O M U N ^ 

y de f u Metrópoli Mer ida en particular. 

Dedicado a los Santos de eíla Metrópoli. 
Por e lR.P .M.Fr .Henr ique Florez, Doflor y Cathedratico deTheologm 
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de Caji i l la de N . P . S. Agujiin , & c . 
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P R E V E N C I 

C O R R E C C I O N E S . 
L G O havrás eílrañado la detención de 
efte L ib ro : pero mas feníibie ka íldo 
para mi el motivo de la detención , ori
ginado de una fluxión á los ojos , tan 
molefta, y tan incorregible , que por 
mas de nueve mefes me ha impedido el 
ufo de la vifta , fin permitir mas acción, 
que la de corregir eftas planas poco a 
poco , y con interrupciones. Por lo 

mifmo.fale el Libro fin elMapa de la Luíitania, que fegun el 
metodo obfervado en el Tomo primero de las demás Provin
cias , corrcfpondia colocarfe aqui: pero fe pondrá , con la 
ayuda de Dios , en el Tomo íiguiente, que trata de las Giudai-
des Epifcopales de Luíitania. 

Por efto tampoco fe ha publicado el Libro de las Medallas 
dt las Colonias, Municipios , y Pueblos antiguos de E/pana , c'itsú-

. do aqui, al hablar de las Medallas de Merida , remitiendonó's 
a é l , con la efperanza de que fe publicafle al; tiempo qué 

; efte, pues antes de mi indifpoficion eftaban ya. grabadas a 
v Tom.Kl I I , ^ ^ bu-



buril mas de treinta Laminas : pero con la ayuda de Dios, fe--
rá el primero que fe publique :. por cuyo medio tendrán los, 
aficionados, á efta erudición junto en un cuerpo todo lo que 
mira á las Medallas de Efpaña 5 y los que no guftan de talef-. 
tudio , fe libran en efta Obra del gafto ydifgufto que el Tra
tado de las. Medallas les pudiera caufar^ 

Algunos de los, que tuvieron noticia de mi indifpoficlan,, 
han creido, fer efta la caufa de que no refpondiefle á unos Pa
peles publicados fobre puntos, tocados en mis Libros.. Mas 
ro ha fido efte el motivo , fino el expreftado en. la Reípuefta 
á la Carta de D . Juachin de Azur , donde previne al publi
co , que en adelante no defperdiciaria las horas fobre ocios 
ágenos, y que por tanto ninguno fe juzgaíTe defayrado a l ver 
que fe queda fin refpuejia : pues fabiendo mi prontitud a corre-
g i r quanto fe conozca ejiar errado , f e r á la emulación quien los 
aliente, noel: amor a la publica utilidad'., y afsi reciban defde 
ahora mi Vale. Efto dige en el año de 1752., y efto vuelvo á. 
decir , porque: no, haviendome manifeftado, ninguno los fun
damentos que tuviefle, para moftrar fer falfo mi fentir ; es, 
prueba que el dar a luz fu intento lo hicieron, por bufea-
vida , tomándole por medio para lo que imaginaron, oportu
no : y por mi tienen el paííb franco , pues ni. he leido, ni 
leeré lo que venga por femejantes medios: y al contrario, 
para corregir mis yerros, me bafta qualquiera prevención fa
miliar en que me haga fuerza la. razón , como convencen,los. 
Tomos precedentes , y lo que ahora continuando fu pradica,, 
corrijo fobre el Tomo XII. en virtud de una Carta que me? 
eferibió defde Granada el Dodor D,. Juan de Echeverría yj 
Ledefma : quien eftrañando lo que dige en las pag. 210. y 
21 j . fobre que noreza aquella Santa Iglefía de fpsMattyrés S. 
Leovigildo, y S. Rogelio, me previno, que. efto no. era verdad: 
pues al.primero le celebra con oficio doble en 16. deAgofto, 
y al fegundo con el mifmo rito en 16. de Setien^brery i efte dí-, 
go que fe debe eftar , no á mi Eferito. El fundair.ento. que tu-, 
ve fue gravifsimo, por no hallar tales Santos en el Orden del 
Rezo que me remitieron de Granada , impreílb en la mifma 
Ciudad en el ano de 1728. en virtud de enviar yo á pedir el 
de los Santos que anualmente celebra aquel Arzobifpado: 

y 



y viendo que faltaban allí en Diredorlo tati moderno, rémi-
tido como índice de lo adual , di por cierto, que no rezaban 
de los expreflados Martyres: y efto lo eftrañaba yo con razón. 
Ahora digo, que aunque en el aíío de 1728. no fe celebra
ban en Granada , ya fe reza de ellos, verificandofe uno y 
otro, por quanto el Decreto fe expidió en 30. de Agofto de 
1732. por el Iluílrifsimo Señor Arzobifpo Don Francifco de 
Perea. 

En el mifmoTomo XII. pag. 101. col, 1. lin. 13. donde 
dice interruptos, fe ha de leer no interruptos. Y á las preven
ciones hechas en el Prologo, fobre las citas de los Autores 
añado , que las deDion Gaíio Greco-Latino correfpondientcs 
á la Edición de Hanovia en el año de 1606. ílrven también 
para la novifsima con Notas de diverfos hecha en Amburgo 
en el 1750.con la diferencia de que en efta fe han de bufear en 
las margenes los números que en aquella íirven para las planas. 

Ya que el tamaño del Libro da lugar para ingerir los 
Chronicones antiguos de naeftra Hiftoria de Efpaña , pongo 
defpues de los Apéndices particulares de Merida los dos mo
numentos mas antiguos que tenemos immediatos á la Hifto
ria del Pacenfe, cotejados con las ediciones y Manufcritos 
que he podido recoger , para que todos desfruten fin fa
tiga lo que á mi me ha coftado algún trabajo; bien emplea
do , ü á otros refultáre utilidad. 
.obniíí t7iu§^r!0%-3boííq oí ón .lT<«k .j.c . \ ^ H . r ^mA « m \ 
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C E N S U R A t>EL R. P . M . Fr . R E D R O D E W V I A N O y M r ^ 
de Numero en Sagrada Tbeologia de la Provincia de Cajii l la do 
N . P . S. Agujiin-, Pr ior del Convento de S. Phelipe el Real de 
M a d r i d , dada de orden de fu P rov inc ia l , & c . 

p. m 

OBedeciendo al mandato de vueíTa Paternidad he leído 
con atención guftofa el Tom. X l l l . de la Efpaña Sagrada, 

que quiere dar á luz N . P . M . Fr.Henrique Florez, y he vilto en 
él muchas reíbluciones, qüe evidencian lo que hafta ahora ha 
Tido opinable: determinan lo dudoíb, y defcubren lo cierto en 
una puntual defct-ipcion de la Lufitania, origen , progreíTos , y; 
preciofa muerte de los Santos,. que la confagraron en fu Corte 
Augufta de Merida,particularmente el martyrio,y milagros del 
portento de la gracia Santa Eulalia. Deja como en un refpeto-
fo fagrario de fiiencio fn fagrado Cuerpo; pero manifiefta 
la incertidumbre con que la opinión común le venera en la 
Iglcfia de Oviedojfiendo mas verofimil fu exiftencia enMerida. 
No faltará , ni ha faltado quienes impugnen efta, y otras verda
des de fusEfcritos , no poique intenten impugnar la verdad, 
íino porque k cada uno fe le reprefcnta donde pone fu mira^pe-
ro con jufto fentimiento de los que las ven^ impugn adas por
que con muchos años de eftudio, convidando el Autor á quan-
tos quieran difpenfarfelas para fer mftruido= de la verdad,como 
hija legitimo de nueftro fanto Padre: Senex d juvene paratus 

fum do.ceri, Ep i j i . 3$. ad Aurel. no lo puede confeguir, ficndo> 
cierto, que a pocos paños pudieran proponerle fus congeturas. 

Soy de fentir , que no folo no contiene cofa opuefta á la. 
Catholica Religión, y pureza de coftumbres, fmo que mué-, 
ve, y excita á devoción en la memoria de los Santos que con
tiene , honra á la Nación Efpañola , é ituftra á la Religión 
Aguftiniana. Enfeña á los Geógrafos, y fatisface a los eftu-i 
diofos en la Hiftoria. Sin embargo , fi contra efte didamen fe 
defeubren otros mejores^ me fometo á ellos como debo , mas 
íifehicieffe empeño en contradecir íin documentos dignos 
de aflenfo , diré á mi modo con San Hilario lib. 7. de Trinit: 
Hoc habet proprium veritas , ut dum perfecutionem patitur yjio-
m . En efte de S.Pbdüpe efReal de Madrid. Abri l 2y.de 175^ 

Ert Pedro de Levíano. 
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U C E N C I A B E L A O R D E N . 

EL M . Fr. Francifco de Borja , Provincial de la ProvirH 
cía de Caftilla de la Obfervancia del Orden de los 

Ermitaños de nueftro Padre San Aguílin , &c. havien-
do viño la Aprobación y que ha dado el P. M . Fr, Pe
dro Loviano, Prior de nueftro Real Convento deSanPhe-
Irpe de la Vi l la de Madrid , á un Libro intitulado : Efpaña, 
Sagrada p i o r n o décimo tercio, que ha compuefto N . P. M . 
Fr. Henrique Florez : Por la prefente le doy Ucencia, para 
que cumpliendo con los Decretos del Santo Concilio Triden-
tino , y leyes de eftós Reynos, que tratan de la imprefsion 
de los libros , pueda dar á la Eftampa el arriba mencionado; 
y mando , en virtud de fanta obediencia , que ningún nuef
tro inferior fe lo impida. Dada en nueftro Convento de nuef-
traiSeñora del Rifco , firmada de mi nombre , feilada con el 
Sello menor de nueftro oficio , y refrendada de nueftro S&s 
cretario en p. de Mayo de 1755. 

Fr* Francifco de Borja, 
- o: Provincial^ 

^or mandado de N . P. M . Provincial 

F r . Alonfo ViBorerQ^SQcmax'm 

«noo t i r i ^o sb to l r r nú bíbisv/ í i obrújm is n&&Mt&m i 
zf-idmol 2£l £Ígolonoirj3 L m ü ü q u l sb síjl ÍHJOD c brvjíl^r 
~ * l ^ z ^ T P z o U ^ P £ « ^íioimo-iW^-obD^V] toi'í¿ 
& y L 0 f h 2£cbtnq noD t h n f í t € b i ^ n £ r l zv¡ htMlh 'i , b 



A F R O S A C T O N D E L R. P , F r . M A N U E L D E S. M I G U E L , 
L c f l r r jubilado , Retfor que ha JMa de los Colegios de Alcalá, 
y Salamanca : Prior del Convento de Talavera de la Reyna, y 
al prefente Difinidor General de Rttoletos Defcalzos de N . P . 

- San Agufiin, 

POR mandado , y comifsion del Señor Vicario General de 
efta Vil la de Madrid , he leído el Tomo Xlíl. con que 

continúa la Obra te Xtl Efpaña Sagrada ^ry quiere dar á luz 
nueftro M . R. P, Ex-Provincial Fr. Henrique Fiorez de la Or
den de N . P. S. Aguílin , &c. | y conifieíro dfefde luego, que 
ha ocaíionado en mi efte mandato dos efedos muy opueftos: 
pues íi por una parte me brinda el gufto en anticiparme la 
fortuna de recrearme en la amenidad de flores (mejor diré 
de frutos fazonados ) con que brilla el hermofo jardín de efte 
Libro ; me ocaííona también por Otra parte grandifsimo def-
coníuelo, por contemplarme de muy inferior talento al que 
pide efta Obra para entenderla > y muy eleTado el mérito de 
fu Autor para poder yo cenfurarla.: 

Pgro íiendo precifa mi obediencia : para cumplir con el 
oficio de ceníbr ( que fin mérito fe me encarga ) digo , que 
egecutó mi atención tan dulcemente la lección de efta Obra> 
que folo me dejó facultad para que admirando lo íingular, 
lo útil , y perfedo de efte Libro diga lo que de otro dijo el 
Máximo Geronymo : (a) Eibrum bunc doSiifsime ordinatifsi~ 
meque compojltum líbenter legi , in eo n i l mediocre, totum fttm~ 
mum, totumque perfetfum eji : Es íingular , y dodifsimo efte 
Libró por las muchas, y exquifitas noticias con que fu Autor 
lo adorna, defeubriendo antiguos monumentos, con varias inf-
criptiones que publica s ¿ortigiendo los errores con que fe 
hallaban mezcladas, fiendo el norte de fus continuadas ta
reas manifeftar al mundo la verdad fin vifos de oftentacion, 
aclarando con la luz de fu puntual Chtonologia las fombras 
de los Pfeudo-Chconícones , y de aquellos que con fobra-
da credulidad los han feguido , feñala con pruebas eficaces, 
y critica muy acertada el lugar cierto del martyrio de S. Eu-
íebio , S. Evafio, y otros muchos, que mal informados tienen 

lei'onym. ad Paulin. 



por füyos algunos Pueblos: y en fin no hay cofa en efta Obra,, 
que no fea muy fuperior , y confumada: Totum fumum , to-
tumqmperfcBum cjl . Y fi es cierto que^ los libros, fegun San 
Geronymo. , fon imágenes de los ingenios : libros ejje imagines 
ingeniorum.: quien al ver efte erudito , y confumado \7o] u-
men no admirará el lunerior ingenio , erudición , y talentos 
de nueftro Rcvcrcr.dilsimo Florez no contemplarle taá 
del todo, fuperior á mis elogios, dejara correr la pluma ha
ciendo dilatado panegyris á que fon muy acreedoras fus 
prendas de rcligiofídad , y literatura : pero fiendo notorio, 
aun en los Reynos eftranos , elmerito del Autor , y de fu 
Obra , tan celebrada de muchos eruditos , con verdad , y con 
jufticia tengo por fuperflua otra qualquiera alabanza folo 
digo , que debemos eftar muy agradecidos todos los que nos 
preciamos de Aguftinianos por la honra que nos 'dá con fus 
eferitos. Y todos los defeofos, de faber , deben darle muchas 
gracias por lo mucho que ha trabajado, y trabaja para facar 
del obfeuro caos de la Hiftoria antigua de Eípaña quanto nos 
propone con claridad, en efta Obra , que juzgo tan digna de la 
prenfa , como ú t i l , y honrofa á la Nación: y por tanto juzgo 
á fu Autor como acreedor de jufticia a que fe le conceda la 
licencia que pide. Afsi lo fiento en efte de Copacavana de 
Recoletos Detcalzos de N . P. S. Aguftin de Madrid , y Mayo 
50. de 1755. . 

F r , Manuel de S. Migueh 



L I C E N C I A D E L O R D I N A R I O , 
,tVt YÍ»V.VÍ\ w « ^ t : ¿hznxumo-j *{ « loir . , ¡üj \ u m 1S1 o«i >ija 

NOS el Dodor D . Juan Antonio de las Infantas, Canónigo 
Dodoral de la Santa Iglefia de Toledo, Primada de las 

Efpanas, y Vicario de efta Villa de Madrid, y fu Partido, Sede 
vacante , &c. Por la prefente, y lo que á Nos toca , damos 
licencia para que fe pueda imprimir , h imprima el Tomo dé
cimo tercio de Efpaíia Sagrada , compuefto por el Reveren-, 
difsimo Padre Maeftro Fr. Henrique Florez, del Orden de 
nueftro Padre S. Aguílin: atento que de nueftra orden , y 
mandado, ha íido vifto , y reconocido , y no parece tiene, 
ni contiene cofa que fe oponga á nueftra Santa Fe Catholicaj» 
y buenas coftumbres. Dada en Madrid á 3 i.de Mayo de 1755. 

Do£í. Infantas, 
r:r f: . :ri/r. Oí'{!.^) ; ; y-U % 1 ÍÍI.yJ^..zp-t05w> .801 í Q w P l . X . . Z O Í O I H A 

fil s b e o n o ^ y l 6\ up i b 10b : 

OJÜDVÍU b b i 
^ noD y n o q o - i ^ ' 
Offiop : ¿ l o y i q i 

Por fu mandado. 
1 v 

Jofeph Dagmze. 

C E U -



C E X S V I t A D B U . J U A N Y R I A Z T E 3 B m L T O T H E C A H I O 
de S. M . Oficial TraduBor de Ja primer Secretarla de E/íado, 
y d d Defpacho y Aeadémiso dt la Real Academia E f f a ñ d a , Ú"c. 

POR comifsion del Real Con fe jo de Caftilla, he vifto el L i 
bro intitulado : E/pana Sagrada , Temo X I I I . De ia L u j i -

tania en general, y de f u Capital Movida en particular. Fo r t i 
R. P. M r o . F r , Henrtqut Flórez , del Orden de 5\ Agufíin. Su 
examen me ha confirmado en el concepto de que ia prefente 
obra , al paflb que crece en numero de tomos, va creciendo 
igualmente en grados , y quilates de perfección : pues aven
taja ndofe efteTomo á los anteriores , acredita mas ílngular-
mente el acierto del Autor en reprefentar a Efpaaa í ío íoío 
Sagrada, fino culta , aniena , y hermofeada con todos- los pri
mores de la erudición profana. En él fe manifieftan á compe^ 
ten cía el juicio , el gufto , ia exactitud , y la deftreza con que 
fabe el Reverendifsimo Florez vakrfe ya del dofío bronce, 
ya del literato marmol, y finalmente de ias preciofas reli
quias de la Antigüedad para adornar el T b e a t r o y ó por mejor 
decir^ el mageltuoío Temph-que. erige á la venerable me
moria de nueítra Efpaña : Templo en que Juzgo no fe eterni
zará menos el nombre de fu Artífice, que el del famoíb Lacer 
en aquella portentofa fábrica , afomb-ro del 0rbe , y timbre 
de la Nobilifsima Frovineia., affunto del prefente Libro,,Eor 
e ñ a s , y otras muchas apreciables circunftancias} como por no 
ofrecerfe en eí difeurfo de eñe Efcrito cofa alguna contraria 
á las Ley es d e l R e y n o , n i á las Pragmáticas y Regalías de 
S. M . foy de diclamen que puede S. A . conceder ai Autor la 
licencia que foiicita para la publicación de fu obra. Madrid. 
y j u l i 0 5 . d e 1755, 

D. Juan Triarte 
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L I C E N C I A D E L C O N S E J O . 

^GN Jofeph Antonio de Yarza , Secretario del Rey nucf-
tro Señor , fu Eícribano de Cámara mas antiguo , y de 

Gobierno del Coñfejo : Certifico que por ios Señores de é l , fe 
ha concedido licencia al Maeftro Fr. Henriquc Florez, del 
Orden de San Aguftin , en fu Convento de San Phelipe el Real 
de efta Corte , para que por una vez pueda imprimir, y ven
der el Tomo décimo tercio de fu Obra , intitulada: Efpaña 
Sagrada , con que la imprefsion fe haga en papel fino , por el 
egeinplar que va rubricado , y firmado al fin de mi firma : y 
que antes que fe venda , fe trayga al Confejo dicho Tomo 
décimo tercio , junto con fu original, y Certificación del Cor
redor de eftar conformes para que fe taíTe el precio á que fe 
ha de vender , guardando en la imprefsion lo difpuefto, y pre
venido por las Leyes, y Pragmáticas de eftos Reynos: y pa^ 
ra que confte lo firmé en Madrid á diez y nueve de Agofto dq 
mil fececientos y cinquenta y cinco. 
loism -ioq ó o it&vAT h isniobs BiBg bfib^a^íjriA fil ib 

D.Jfofcpb Antonio de T^rzas 
•i 

. • 



T E E 'T>E E P A T A S . 

PAG. 271. col. i . lin, 31. da/ta, lee haña. P . 338. lin. 2 6 . 
niMiorum,leQ nimirum. P. 375.1111. 19. preteretur, lee 

peteretuf. P. 410. l in . 15. Goriofa , lee Gloriofa. P. 440. l in . 
32. effe/luSfleQ eíFedus. 

Eíte Tomo XIII. de la Efpaña Sagraba , compuefto por fu 
Autor el Padre Maeftro Fr. Henrique Florez , de la Orden de 
San Aguftin , concuerda con fu original ^ corregidas eílas er-, 
ratas. Madr id , y Abri l 23. de 1756. 

si nciibrri.iíí ( girri on y oii^irf 
Lie. D. Manuel Lkario 

de Riberat 

Corredor General por S. M . 
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T A S S A. 
^ON Jofeph Antonio deYarza,Sccretaiio del Rey nueftro 

Señor , fu Efcribano de Cámara mas antiguo y de Go
bierno del Gonfejo : Certifico, que haviendofe vifto por ios 
Señores de él el Tomo décimo tercio ÁC la obra intitulada: 
E/paña Sagrada, fu Autor el Maeftro Fr. Henrique Florez, del 
Orden de San Aguftin, en fu Convento de San Phelipe el Real 
de' cfta-Corte , que.con licencia de dichos Señores concedida 
al fufodicho ha fido impceífo, taííaron a ocho maravedis cada, 
pliego , inclufas fus Laminas : y dicho Tomo parece tiene fe-
fenta y uno , íin principios, ni tablas, que á efte refpedo im
porta quatrocientos y ochenta y ocho maravedis j y al dicho 
precio , y no pías , mandaron fe venda, y que efta Certifica
ción fe'ponga al principio dé cada Tomo, para que fe fepa el 
á que fe ha de vender : y para que coníle lo firmé en Madrid 
á veinte y nueve de A b r i l de mil fetecientos cinquenta y 
feis. ; •..•:•:•.) 

J), Jofeph Antonio de Tarzas 

- . - ~ ' I - IN-



I N D I C E 
D E L O S T R A T A D O S , 

Y C A P I T U L O S 

DE E S T E T O M O D E C I M O T E R C I O . 

T R A T A D O X L L 

D 
E la Lufitania. 

Cap.I. Nombre de la Provin
cia , fu antigüedad , lími
tes , y Regiones, pag.i. 

fcíueva obfervacion fobre un 
yerro del Itinerario de An-
tonino. i i . 

Calidades del terreno, y gen
tes de Lufitania en gene
ral. 15. 

Regiones de la Luíltania. 16. 
Turdetanos. 16. 
Cynetas, Cineílos, y Cuneos. 

18. 
¡Celtas , Célticos, y Gietas. 

22, 
Luíitanos. 30. 
Turdulos. 32. 
Vettones. 34. 
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T R A T A D O X L I . 
D E L A LUSITANIA. 

C A P 1 T U L O I. 

K O M B ^ E D E L A ^ ^ O F m C I J , 
f u antigüedad } límites 3y Regiones, 

O 
Efpues que el 
Sol iluftró con 
fu luz toda la 
Provincia de 
la Betica, paf-
fa immediata
mente á der

ramar fus rayos íbbre la Lufí-
tania , como Provincia confi
nante con aquella por Po
niente , y la mas occidental 
de todo el Continente de la 
Europa.A efte modo figuiendo 
elgyro de aquella mayorLum-
brera de los Cielos , pallamos 
también a recorrer la Lufita-
nia defpues de concluir el c i 
tado antiguo de la Betica, por 
quanto nos vá guiando el me-
thodo gcographico de Orien
te , Mediodia , y Occidente, 

T o m . X U L 

fegun lo proyedado defde 
que empezamos á exponer el 
orden de la Obra. 

i LUSITANIA es voz de 
tan remota antigüedad , que 
no permite aííegurar fu ori
gen , aun defpues de largas in^ 
veftigaciones hechas íbbre él 
aífunto. Varrón mencionado 
por Piinio lib.3. cap. 1. dedu
ce la etymologia, de Luíb , ó 
Lyfa , hijo , 6 compañero de 
Bacco: lo que otros defaprue-
ban en qualquiera fentido 
que fe tome: pues fi en Lujo 
fe denota voz latina de jue
go , ü de lujlo , es clavo no 
poderfe admitir aquella cty-
mología j á caufa de no eftár 
introducida ral voz en la edad 
remotifsima de Bacco. Si fe 

A apli-i 
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aplica a perfona de la comi
tiva de Dionyíio , no folo íe 
reputará fábula lo uno y lo 
otro;fino que haviendo ca
minado Bacco y Lufo por di-
verfas Provincias , no fe pue
de hallar motivo de que en 
éfta mas que en otra , perpe-
tuaífe fu nombre: y por tanto 
queda defautorizado aquel 
recurfo en qualquiera acep
ción , en que fe contrayga a 
la fábula de Bacco, efcribien-
do Lufo-, Lyfo , ó Lyfla : y íl 
el-origen fuera mas feguro, 
no debiera, embarazarnos el 
ufo de efcribir Lufitania , y 
nó Lyfitania, por los egem-
plarcs que hay de confundir 
las dos letras j pues fin falir 
del argumento , fe halla L Y -
•SITANIA en una Infcripcion 
de Ebora , publicada por Re-
fende , en Eftrabon , y en 
Dion : pero Ptolomep , Efte-
phano , los Latinos , y la ma
yor copia de Infcripciones 
ponen LVSITAN1A. Prefcin-
diendo pues del modo de ef
cribir la dicción , fe hace po
co creíble que ninguno de la 
comitiva de Bacco dieííe nom
bre á una Region,donde entre 
tantas no menciona la Fábula 
cofa particular para que aqui, 
mas que en otra Provincia, 
quedallé impueílo el nombre 
á la Región. 

2 Samuel Bochart, como 
eíludiofo en lenguas Orienta
les , recurrió á otro origen, 
que íi no es mas feguro , á lo 
menos fe aparta de la Fábula. 
Dice pues en el libro 1. de la 
GeographiaSacra cap.35.que 
LÍIZ. en Hebreo y Syro fignifi-
ca la Almendra : y que como 
los Phenicios folian poner 
nombres á los lugares fegun 
el fruto de que mas abunda
ban 5 viendo en eíla Provincia 
mucha Almendra , fe fue in-* 
troduciendo por el nombre de 
L u z en aquel fruto , el de L«-
Jitania en la Región : pues aun 
hoy (dice) fon celebradas erx 
la Europa las Almendras de 
Portugal. Y añade, que huvo 
algún fundamento para mézn 
ciar con la fíbula de Bacco el 
nombre de la Provincia , por
que la Almendra es preferva-
tiva de la embriaguez , fegun 
los textos , que alli cita : y á 
mí me baila añadir lo que 
Atheneo lib. 2. cap. 11. refie
re de un Medico,que en tiem
po de Drufo , hijo de Tibe
rio , venda á todos en beber, 
por quanto antes tomaba cin
co ó feis Almendras amar-, 
gas. 

3 En cofa tan remota es 
difícil hallar razón que aquie
te, por caufa de no venir def
de lo antiguo defeubierta , ó 

per-
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perpetuada la etymología. Y 
íi Varron, que vivió antes del 
nacimiento deCliriílo,en tiem
po de Pompeyo , no alcanzó 
el origen de la voz i difícil fe-
rá que fe averigüe hoy. Mar
ciano Cápela reconoce en efta 
Provincia un rio del miímo 
nombre : H<ec quoque cognomi-
nis f u i fluvio permeatur : y íl 
efto fuera afsi, havia un buen 
principio para el fin de que fe 
habla: pues al modo que laBe-
tica recibió el nombre por el 
rio Betis 5 pudiéramos decir, 
que le tomó la Lufitania de 
otro rio fynonymo¿Pero dón
de eftá el rioLulbjoLufio'rQue 
Eícritor antiguo le menciona? 
Yo no me acuerdo haverle 
oído , ni leído; pero recelo 
que es el rio Tajo: no folo por. 
fer éfte el mayor, y único que 
de Oriente á Poniente la atra-
viefla , cortándola caíl por el 
medio,como el Betis a fu Pro
vincia 5 fino porque eíle rio 
nace en la Región de los que 
antiguamente fe llamaron L«-
fones. Confta afsi en Eftrabon 
pag,i62. donde dice 1 L V S O -
N E S quoque Orientales f u n t ^ 
ipj i adfontcs T Á G I pertingen
tes. Apiano menciona tam
bién á los Lufones , como cetT 
canos al Ebro: lo que en buen 
fentido fe puede verificar, 
confiando por Eílrabon pag. 

152. que el Tajo nace en los 
Celtiberos: y eftos confina
ban con el Ebro. 

4 Naciendo pues en los 
Lufones el Tajo , es muy ve-
roíimii , que el nombre de 
aquella gente provinieífe del 
rio en cuyas fuentes habita
ban ; ó que mirando al. de los 
Lufones, ilaraaífcn Lujo al rio 
que alli nacia. Lo cierto es, 
que Marciano fu pone rio afsi 
llamado: y aunque otros A u 
tores no le mencionan , pudo 
fer por tener diverfos nom
bres entre diverfas gentes , y 
diferentes tiempos : de fuerte 
que uno fea vulgar de ios Pay-
fanos en edad muy remota, ea 
que diefle nombre á Lufitania 
donde defagua , y por donde 
vá mas caudalofo:y otro fuef-
fe pueílo por gentes eftrange-
ras , v. g. los Phenicios, en 
cuya lengua (como eferibe 
Bochart en fu Chanaan l i b . i . 
^ . 3 5.) fignifica el pez, 
y .Dagiy abundante de pelea. 
Siendo pues fácil la permuta
ción de Dagus en í agus , es 
muy verofimil, queefte nom
bre provinieífe de los Pheni
cios^ orqucEfirabon le aplau
de ncAúí , eílo es, de mu
chos peces i (pag. 15 2.) y Mar
cial le llama pifeofo (lib. X . 
Epigr. 78.) Fifcofredamo Tagí 
notata: y conviniendo el íig-

A 2 m~. 
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nificado á una vozPhenicia,es 
razonable feñalar aquel ori
gen : diciendo , que el nom
bre de Tajo fue impuefto por 
los que hablaban Phenicio : y 
el de Lufo feria el primitivo 
de los patricios de donde fe 
intitularon Lujltanos los que 
Viven junto á él quando vá 
mas caudalofo , y entra en el 
mar. Pero 11 alguno no fe 
aquieta con las derivaciones 
referidas , dejaremos el nom
bre de Lufitania cubierto con 
la mifma cortina con que tan 
dilatado cúmulo de Siglos 
ocultaron de nueftro conoci
miento fu principio. 

5 No fu cede afsi en lo que 
mira al tiempo en que empe
zó á fer Provincia particular 
feparada de todas las demás: 
pues acerca de eílo hay docu
mentos , en virtud délos qua-
les fabemos , que en los últi
mos tiempos de la República 
Romana fe mantenía la Luíi-
rania como parte de la Efpa-
na Ulterior , en que convenia 
con la Betica , y por coníi-
guiente no componía la Lufi
tania Provincia particular , ni 
efto fe verificó hafta ellmpe-
rio de Auguílo , en el qual la 
Efpana , que halla entonces 
folo fe dividía en dos porcio
nes (Citerior , y Ulterior) fe 
repartió en tres , quedando 

T n í í . 4 1 . Cap. l : 

como una la Citerior (bajo 
cuyo nombre entendían quan-
to no era Lufitania , ni Beti
ca) y formando dos Provin
cias la Ulterior , eílo es , una 
la Betica , y otra la Lufita
nia. 

6 Empezó aquella parti
ción en el Confulado feptimo 
de Augufto i año 727. de la> 
fundación de Roma, y 27. an
tes de Chriílo , en el día 13. 
de Enero , fegun queda pro
bado en el Tomo 1. Cap. 12. 
defde el num. 108. Dcfde 
aquel año empezó Lufirania á 
contarfe como Provincia par
ticular en legitimo fentido de 
Provincia , ello es , que no fo
lo fe diftinguieíTe de lo que no 
era Lufitania , como fe dife
rencia una Región de otra ; m 
no como un agregado de Re-
giones , ó Gentes, cuyo cuer
po tiene limites prefijados por 
autoridad fuprema, con Gcfe, 
ó Prefedo particular, que go
bierne aquellos miembros , y 
no otros , como Cabeza de la 
Comunidad. Afsi la fu cedió á 
Lufitania (como á otras Pro
vincias) defde entonces : pues 
haviendo refervado Augufto 
para sí las dos Provincias de 
Lufitania , y de Tarragonaj 
enviaba á las dos fus Gober
nadores, uno Confular, y otro 
Pretorio. E l Confular prefi-

día 
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día en la Tarraconenfe;el otro 
era Pretor de la Lulitania,co
mo refiere Eftrabon pag. 166. 
y por las Medallas vemos con-
firmado lo que añade, de que 
fe intitulaban Legados : pue^ 
PubüoCarifio expreíTa el mif-
mo titulo en las Medallas que 
batió la Ciudad de Mérida. 
L a otra Provincia de la Beti-
ca pertenecía al Senado , que 
enviaba allá al Pretor , corno 
expreña el Geographo. 

7 De aqui fe infiere ha-
verfe equivocado Eftephano, 
quando fobre la palabra L u -

J í tania dice , que era parte de 
la Betica : pues ni en fu tiem
po, ni en el de Marciano He-
racleota ( á quien cita) ni mu
cho antes , fue Lufitania par
te de la Betica , ni en rigor 
lo fue jamás : ni Marciano di
jo tal cofa , lino que la Beti
ca era el termino en que aca
baba la Lufitania por el Me
diodía : Hifpania Lujitanica 
terminatur a Septentrions qui~ 
demTarraconenJi Hi/pania j ux -
ta Occidentalem partem Dori j 
fluvij : ab Oriente vero eadem 
Tarraconenji : ab Occidente ve
ro occiduo Océano : d meridie 
vero Batica pradié ía , nofiro-
que mari. Y fi la Lufitania era 
confinante por el Mediodía 
con la Betica , confia que nin
guna era parte de la otra, fino 

T o m . X U I . 

y fus Regiones. 5 
Provincias diverfas confinan
tes, en cuya conformidad tra
tan de ellas los demás Geo-
graphos. 

8 Ya eftamos en lo que 
mira a límites. En lo antiguo 
todos faben , que no havia en 
la Efpana mas que las dos 
Provincias de Citerior , y Wá 
terior. L a Lufitania era fin 
duda parte de la Ulterior; 
pues á efta correípondia tam
bién la Galicia, como fitas 
de la parte de acá del Ebro, 
que para los Romanos fue en 
lo antiguo el límite forzofb do 
las dos Efpañas : y por tanta 
las acciones de Bruto el Ga
laico , fe expreífan , ó aplir 
can á la Ulterior, como ve
mos , fuera de los Hiftoriado-
res, en la Tabla de losTrium-
phos : pues en el de Bruto, de 
Callaiceis , fe añade ex Hifpa-
nia Ulteriore,como verás en el 
lib.5. de los Faftos de mi Pan-
vinio , fobre el añoDCXYII. 
de Roma, 137.antes de Chrif-
to. 

p En aquel tiempo no era 
por sí Provincia la Lufitania: 
pero tuvo diverfas accepdo
nes en fu extenfion: pues unas 
veces fe alarga la voz de L u -
fitanos muy fuera de fu Re
gión: otras fe acorta menos de 
lo que tuvo defpues de ferPro-: 
vinera particular , fegun todo 
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confta por Eftrabon , que en Tarraconenfe , como afirma 
las pags.152. y lóy .d i ccque el Geographo pag. 166. y por 
todo lo Septentrional fobre el tanto en fu edad no eran Lu-
Duero , fue Lufitania (lo que 
es alargarla fuera de los lími
tes no folo de Región , fino 
de Provincia , porque en am
bos fentidos fue fu límite el 
Duero , y folo fe verificó 
aquella extenfion en quanto 
parte de la Provincia Ulterior, 
que pafíaba defde el Duero al 

fitanos los Gallegos. De aqui 
reinita,que el nombre de Lu 
fitania vino á quedar fe cafi 
con la mifma extenfion que 
en lo antiguo: pues fi antes 
fe alargaba hafta el Mar Sep
tentrional , y efto fe acortó al 
Duero 5 defpues fe la añadió 
defde el Tajo al Atlántico , y 

Scptentrion/incluyendo á Ga- boca de Guadiana , que viene 
licia.) En la primera cita di- á fer tanta extenfion por Me
ce , que defde el Tajo arriba diodia , como lo acortado por 
corría la Lufitania : y efto fue el Norte, 
mirarla como Región, acor
tándola de todo lo que hecha 
Provincia abrazó defde el Ta
jo al Mediodía. Fue también 
hablar en eftylo antiguo: pues 
el milmo Eftrabon afirma en 
Ja cita ultima : Olim Luftta.-

10 Eran pues límites de 
Lufitania , en quanto Provin
cia particular , los figuientes. 
Por el Norte acababa en el 
rio Duero, empezando defde 
el confin de la Betica , como 
afirma Eftrabón al fin de la 

nia, nunc CaUatca dicitur, por- pag. 166. Attingit Bíeticam, & 
que en fus días no era de Lu - porrigitur ufque ad Durium 

amnem & ejus ojiia : fíe enim íitania la Galiciaxn cuya con 
formidad mencionados los 
Gallegos en la pag. 152. ana-
de : Secus quam nunc quidam 
p iam & hos Lufítmos appel-
lant: y es que eferibió en el 
Imperio de Tiberio , quando 
ya Augufto havia alargado la 
Lufitania defde el Tajo al rio 
Ana , y acortado la Ulterior, 
fijándola en el Duero,de fuer
te , que lo boreal de efte rio 
tocaba al Pretor de la Citerior 

nunc proprié illam regionem no-
minant : ib i que eft Augufta 
Eméri ta . Afsi dijo también 
Plinio, que Lufitania empeza
ba defde el Duero : A Durio 
Lufitania incipit lib./^. cap. 21. 
lo que fe entiende tomando el 
principio por el confin de Ga
licia : pues como expreífa, en 
el fin del capitulo precedente, 
dividía el Duero á los Galle
gos de los Lufitanos. Lo mif-
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rro confta por Ptolomeo, por 
Marciano Heracleota ya cita
do , y por otros , que por fer 
punto conftante, no necefsi-
tamos alegarlos. 

11 La linea occidental ba
jaba defde la boca del Duero 
por la Cofta del Océano halla 
el Sacro Promontorio : y def
de alli empezaba la Meridio
nal, profíguiendo por la Cofta 
hafta el rio Guadiana , por el 
qual íubía la mifma linca haf
ta dar en el punto de la Tar-
raconenfe , en que acababa la 
LuTitania.- En efta conformi
dad dice Eílrabón , en las pa
labras dadas , que la Luíita-
nia tocaba con la Betica : lo 
que folo fe verifica por las 
margenes de Guadiana , que 
una era de la Betica , otra de 
la Lufitania: Attingit Bceticam. 
Efte confín llegaba defde la 
boca del rio halta mas arriba 
de Mérida fobre Medellin : y 
tirando defde efte punto de 
Guadiana una linea caü rec
ta hafta el rio Duero , fe cer
raba el quadro de la Provin
cia , ftrviendola de termino 
oriental efta ultima linea. 

12 Pero en efte confín, 
(3 limite oriental, hay alguna 
dificultad , por no eftrivar, 
como los otros, en el curfo 
conocido de los ríos , fino en 
pueblos , qu^ nunca tienen 

y fus Regiones. 7 
tan claro diftintivo , como 
quando la naturaleza interpo
ne Mon tes , Mares , ó Rios. 
Marciano Heracleota cometió 
fobre efto un gran yerro: pues 
alargó la longitud de Lufita-
nia defde la Cofta Qccidental 
hafta las fuentes del Duero: 
cofa de notable inadverten
cia , originada de haver vifto 
en Ptolomeo mencionadas y 
marcadas las fuentes de aquel 
rio z\ tiempo de hablar de L u -
íitania : pero no fue por lle
gar hafta alli la longitud , ó 
linea oriental de la Provincia, 
porque expreífamentc feñaló 
el termino de Lufitania en el 
grado 9. iq. de longitud , y 
las fuentes del Duero en el 
12. 20. lo que es haver corri
do el rio tres grados y 10. 
minutos de longitud antes de 
entrar en Luíltania. 

13 L a duda de la linea 
oriental de la Provincia fe ori
ginó por los pueblos Vettonest 
aplicados ya á la Tarraconen-
fe , ya á la Lufitania. Pero 
creo que aqui hablaron los 
Geographos en diverfos fen-
tidos , efto es , confiderando 
á los Lufitanos como gentes 
particulares en razón de tal 
Región , ó mirando á la L u 
fitania como Provincia. En el 
primer concepto de Región, no 
eran los Lufiranos Vettones: 

A 4 Y. 
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y coníiguientemente queda
ban eftos fuera de los límites 
de aquellos. En el fegundo 
fentido de Provincia abrazaba 
la Lufitania á los Vettones,fin 
embargo de fer gentes di ver-
fas con límites feparados , co
mo fucedió en otras , v. g. en 
los Celtiberos , y en los Ore-
tanos : que aunque eran Re
giones diferentes con diverfos 
diftritos 5 con todo ello con
vinieron en razón de una mif
ma Provincia, quedando fiem-
pre incluidos debajo de unos 
mifmos términos de Provin
cia , quando fe introdugeron 
tres Provincias , y también 
quando llegaron á fer cinco. 
En todos ellos tiempos caye
ron los Celtiberos, y los O ré
tanos , dentro de una Provin
cia , fiendo afsi, que los Oie-
tanos no eran Celtiberos, fino 
gentes de diverfa Región, con 
diferentes límites. A efte mo
do decimos , que en rigor de 
Regiones, no eran los^ Lufi
ta nos Vettones : pero confi-
derados fegun el concepto de 
Provincia , defde que Augüilo 
la introdujo;quedaron losVet-
tones dentro de la Lufitania. 

14 En prueba de efto ve
mos, que Ptolomeo pone den
tro de Lufitania á los Vetto
nes, empezando defde el Due
r o , por el Oriente de Sentica 

( donde pone el punto del rio 
en quanto fin oriental de Lufi
tania , gr. 9.10. 41. 50. ) y ba
jando por el Oriente de Sala
manca , y Abila , hafta Gua
diana por el punto mas arriba 
de Metida. Los pueblos que 
vivían junto al Tajo en el dif-
trito que cae bajo la citada 
linea, efto es , junto al curfo 
del rio defde la Puente del A r -
zobifpo hafta Alcántara,, fon 
los Vettones que Plinio refie
re en la Lufitania, quando ha
blando de ella en el l ib. 4. 
cap.22. dice: C I R C A T A G U M 
V E T T O N E S . Los de Guadia
na junto á Mérida eran tam
bién Vettones, y parte de la 
Lufitania confiderada como-
Provincia: pues haviendo di
cho Prudencio en el Hymno 
de Santa Eulalia , que Mérida 
era de la Vettonia : Clara Co
lonia Vettonia , exprefía en el 
Hymno de los 18. Martyres 
de Zaragoza , que Mérida era 
Capital de los Pueblos Luf i -
tanos: Lujitanorum caput oppi-
dorum. L o primero fe verifica 
coníiderando aquel terreno en 
quanto proprio de Región : lo 
fegundo en quanto parte de 
Provincia : y por efto Julio 
Frontino mencionando á Sala
manca en el Tratado De agro-
ruw qualitate , la pone en L u 
fitania : Ager eji menfura com-. 

ipre-% 
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prehenfus , cujus modus uni-
verfus Civi ta t i ejl afsignatus, 
Jictit in Lujitania Salmanticen-
Jihus, aut in Hijpania Citeriore 
Palantinis. Por efto también 
hablando Eftrabon de Lufita-
nia en la exteníion correfpon-
diente al Legado Pretorio que 
la gobernaba , defde el confín 
de la Betica halla el Duero, 
reduce á efte territorio a Mé-
rida , como verás en las pala
bras dadas nmn. 10. porque 
la Luíitania en quantoProvin-
cia abrazaba á laVettonia,aun
que losVettones no fuefíenLu-
iitanos , coníiderando á cada 
uno íegun íuRegion particular. 

15 En efte íentido de Re
gión los diftinguió el Cefar 
quando de Bello C i v . 1. dijo: 
Fttreius ex Lujitania. perVet-
tones y acaío Plinio ha
bló en efte miímo íentido de 
la Vettonia como P.egion, 
quando mencionó á los Vetto-
nes en el lib. 3. cap. 3. nom
brándolos entre otros de la 
Tarraconenfe , pues expref-
famente habla alli de Regio
nes , nombrando á los Orcta-
nos j Carpetanos , Vaceos &c. 
y con ellos á los Vettones, 
pues realmente componían 
particular Región. Añado, 
que el nombrarlos alli no fue 
porque la Vettonia tocafie á la 
Jarraconenfe, fino con el pre-

S. 9 

cifo motivo de referir las Re
giones confinantes con los 
Carpetanos : pues dice : A d 
Tagum Carpetani , juxta eos 
Vaccai , Vettones & c . lo qual 
es cierto : porque los Vetto-í 
nes confinaban con los Car-^ 
pétanos del Tajo , alcanzan
do unos y otros las margenes 
de aquel rio , como cxprelsó 
arriba : Circa Tagum Vettones^ 
íiendo los Carpetanos orien-; 
tales á los Vettones. La razón 
de que Plinio hizo alli aque-! 
lia mención para declarar las 
Regiones confinantes con la 
Carpetania , y no porque los 
Vettones fucilen pueblos apli
cados á la Tarraconenfe, confj 
ta por no referir alli las Ciu-, 
dades de los Vettones, fino 
quando trata de Lufitania, 
como convence el hecho. Lúe-: 
go los Vettones eran parte de 
la Provincia , confiderada co
mo tal la Lufitania : y por 
tanto hallarás en Plinio lib. 4. 
cap. 22. pueftas dentro deefta 
Provincia las Ciudades , que 
Ptolomeo propone en los Vet
tones , Lancia , Capara , A u -
goftobriga, Ocellum. Pero no 
eran una mifma gente,, ó Pve-
gion que la Luíitana : y al si 
quando en el Tomo 1. cap.i2.' 
num. i n . digimos con Re-
fende , que los Vettones de 
ácia el Duero , y Tormes, no 

craq 
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•£rani de Lufitania, fe entiende 
en quanto Región : pero en 
quanto Provincia llegaba Lu 
fitania hafta alli. De los Lufi-
tanos, y Vettones en particu
lar fe tratará defpues. 
- 16 Ifaac Vofsio fobreMela 
lib. 2. cap, ó . dice, que los 
Emperadores alteraron por fu 
arbitrio cfto.s límites: pues en 
tiempo de Theodofio fe agre
gaban á la Lufitania Afturias, 
y Galicia , fegun prueban las 
palabras de la Defcripcion de 
la tierra hecha de orden de 
Theodofio , las quales propo
ne Voftio de efte modo : Htf-
pania Lufitania cum AJiurica 
& Gallada finitur ah Oriente 
Noica Cantahrum , qua t j l a i 
mare Oceanum in di¿ia Hegio-
ne : ab Occafu Atlántico : 4 Scp-
-tentrione Océano: d Meridie , 
fiumine Ana. Patct in longi-
tudinem millia paffum C C C C -
L X X X . inUtitudinem C C C C L , 
Y Q no puedo perfuadirme a 
talpofa: porque defde Conf-
tantino Magno fe hizo la Ga
licia Provincia diverfa de L u 
fitania , manteniendofe diver
fa en el Imperio de Valenti-
ni^no , como confta por Sexto 
Rufo , y fin mas alteración 
defde entonces hafta Arcadio, 
que el haver paífado de Prefi-
dial á Confular, como digi
mos en el Tomo i . No puede 

pues admitirfe , que en tiem
po de Theodofio deja fíe la 
Galicia de fer Provincia di
verfa de Lufitania , pues ni lo 
permite lo alegado en contra, 
ni lo prueban las palabras cita
das: en las quales parece mira
ron á las de M.Agripa,que ufó 
de la mifma ekpwCsiOmLu/ttm 
niam cum Ajiuria GaJUciHy 
fegun refiere Plinio lib.4. cap. 
22. y el juntar á Lufitania con 
Afturias y Galicia, no fue pa
ra denotar una precifa Pro
vincia (pues aun en tiempo de 
Agripa no fe reduela la Efpa-
na Ulterior á las gentes cita
das, debiendofe añadir la Tur-
detania para completar la Pro
vincia Ulterior) E l juntarlas 
fue , porque añadiendo á la 
Lufitania la Galicia , fe com
pletaba el efpacio occidental 
de Efpaña hafta el Norte , en 
cuya conformidad fe conocía 
de un golpe la dimenfion to
tal de la Cofta del Océano. 
Pero en vifta de las medidas 
feñaladas , recélo que hablan 
en eftylo antiguo , en que la 
Lufitania fe contaba defde el 
Tajo hafta el mar Cantábrico: 
pues afsi el texto alegado, co
mo el de Agripa, forman qua-
dro , feñalando cafi la mifma 
latitud que longitud: lo que 
folo fe verifica en eftylo anti
guo , quando la Lufitania no 

ba-
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bajaba del Tajo. Parece pues, Zaragoza , intitulado hu* 
que figuíeron las medidas an- Jifmhm \ fegun cuya espíef-
t íguas , y por efíb añadieron fidfl, parece debe reeonoeerfe 
la mención de Galicia; por- termino de Luíltania, ya que 
que fi Lufírania fe mide como no todo el camino, á lo me-
eftaba defde Augufto , alarga- nos mucha parte de aquellos 
da al Atlántico , falen erra- lugares que refiere en las pri-
das las medidas de ambos. meras jornadas del que falga 

17 Acerca de la altera- de Mérida: porque ñ defde 
cion de límites que huvo en efta Ciudad fe paíTa luego i 
tiempo de los Suevos , y del la Betica , ó á la Tarraconen-
Rey Godo Recefvintho , fe fe ; no es gofsible verificar el 
habió ya en el Tomo 4. pag. 
175. donde nos remitimos. 

Nueva obfervacion fobre 
yerro del Itinerario de 

Antonino. 

un 

lí-18 Con motivo de los 
mites de la Lufitania ocurre 
una grave dificultad en el Iti
nerario de Antonino , donde 
hay un viage defde Mérida á 

titulo de fer aquel viage por 
la Lujitania : y hallándole efta 
exprefsíon con firmeza en to-, 
das las ediciones del Itinera
rio, parece indifpenfabie alar-

Ear mucho los límites de la 
-uíitania por lo que juzga

mos Betica y Tarraconenfe: 
pues los lugares alli nombra
dos fon de eftas Provincias. 
El Itinerario es el fíguicnte 
(num. 2p.) 

PER L V S 1 T A N I A M AB E M E R I T A C A E S A R A V G V S T A M 

M . P. C C C C L V I I I . fie. 

1 Contonfolia. M . P. XII 

1 Mirobriga M . P. X X X V I 

3 SifaponeM. P. XIII 

4 Carcuvium M . P. X X 

5 A d Turres M . P. X X V I 

• : 

• 

Mariana M . P. XXIIII 

Lamini M . P. X X X 

Alces M . P. X L 

Vico cuminario M . P. XXIVj 

Titúlela M . P. XVIII. & c . 

, 

Aquí 
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Aquí no puede verificar fe 
camino por Luíltania , íi los 
primeros lugares no eran de 
eña Provincia : y como eílos 
correfponden á la vanda Me
ridional de Guadiana ; parece 
que Luíltania fe alargaba mas 
allá de aquel rio. 

19 Eíle es un reparo no 
obfervado en los Autores que 
he vií to: y tan importante, 
que de él pende la íituacion 
de una Sede Epifcopai: pues 
íi lo huvieran notado los que 
cícribieron por Badajoz (en 
eípecial Solano ) creo que can
taran el triumpho de haver 
pertenecido eíla Ciudad á L u 
íltania , deíaciendo la maqui
na mas urgente con que los 
ataca Portugal por íü Igleíia 
Paceníe. 
£ 20 Sin embargo digo, que 
no hace fuerza: pues el Itine
rario propüefto tiene yerro 
en el titulo , y fe debe corre
gir la voz de Lujitania. La ra
zón es , porque ni un paño dá 
por aquella Provincia , paf-
íando á la primera jornada á 
la Betica , y atraveflando la 
Beturia y la Oretania , como 
convencen ios pueblos expref-
fados, éntre los quales cono
cemos á Mirobriga , y Si/apon 
( hoy Cupilla , y Almadén) á 
Lamini (que eftuvo en el cam
po de Montiél , junto á Fuen-

llana ) y los demás vienen por 
la Carpctania. ¿Pues quien ha 
penfado en reducir eílas Re
giones á la Lufitania? 

21 Añade á efto, que A n 
tonino pone otro Itinerario 
defde Mérida á Zaragoza , en 
el qual atravieffa la Lufitania 
defde Mérida á Salamanca : y 
aqui , donde con razón pu
diera haver dicho Per Lujit£\ 
niam , no añadió tal expref-
íion , como ni en ningún otro 
viage de los que proceden por 
lugares de eftaProvincia.¿Pues 
fí en Itinerarios , que cierta-^ 
mente ván por lugares de Lu-. 
íitania , no ufa de aquel titu-r 
lo ••> á que fin havia de poner
le , quando no dá paffo , que 
no fea fuera de aquellos lími
tes? Digo pues , que de nin-
gun modo fe puede foílener el 
titulo Per Lujítaniam : y que 
fupuefto haver yerro , la cor
rección debe fer Per 0reta-
niam, voces de alguna afini
dad , y que por tanto ocafio-
naron la permutación de las 
letras. N i es efte el único lan
ce de haverfe pervertido el t i 
tulo en aquella Obra. Otro 
egemplar hay caíi idéntico en 
un viage de Aftorga á Zara
goza , donde fe añade el titu
lo Per Cantabriam : y ninguno 
de los lugares que propone, 
pertenecía á la Cantabna,íinq 
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á los Vaceos, y á la Celtibe
ria , como contra Pedro de la 
Marca diremos al hablar de la 
Cantabria. 

C A L I D A D E S D E E L 
terreno y gentes de Lufítania 

en general. 

12 Opulenta intitúla Ef-
trabón á Lufítania (pagin. 
I5j ,)en virtud de las venta-
Jas que por gozar de rios na
vegables ia adquiría el comer
cio , y por eftár dotada con 
vetas de oro al lado de los 
rios.Poiybio alegado de Athe-
neo en el libro 4. cap. 1. pinta 
mas abundantemente la ferti
lidad de fu terreno , celebran
do ia bondad de fu clyma por 
la templanza del ayre , que 
fecundiza a todo lo vegeta
ble : pues nunca (dice) faltan 
frutos en la Región : y íiendo 
tan delicada la Rofa , la V io 
leta , el Efparrago , fe dán alli 
en los nueve mefes del año, 
faltando folo en tres.Los man
jares del mar exceden coníide-
rablemente á los de otros ma
res , en abundancia , bondad. 

y pulcritud. L a cebada , el 
trigo go y y el vino abundaban 
tanto , que fe daban feis cele
mines de cebada por una drac-
ma , y de trigo , por nueve 
óbolos: la cantara de vino por 
una dracma. Lo mifmo fuce-
dia en los animales : pues el 
Cerdo de cien libras, ó una 
Ternera , fe vendia en cinco 
dracmas : el Buey capaz del 
yugo, en diez : el Cordero, 
valía tres ó quatro óbolos: la 
Oveja, dos dracmas: y afsi de 
otras cofas : de fuerte que las 
carnes de los animales filvef-
tres no tenian valor, íirvien-
do únicamente para darlas de 
gracia , como todo coníta por 
Atheneo en el lugar cita
do. 

2 3 Aquella fecundidad de 
animales, y templanza de ay-: 
r e p á r a l a abundancia de fru
tos , quedó bien ponderada 
en los antiguos , que eferibie-
ron la íingularidad de que las 
Yeguas concebían de folo el 
viento , fin mezcla de diferen-. 
te fexo, como cantaba el Poe-s 
ta Georg,3^.273. 

Ore otnnes verfa in Zeployrum J l m t rupihus altis, 
Exceptantque leves auras : & f&pe Jine ullis 
ConjugUs vento g r á v i d a {mirahile di5iu\) 
Saxa per & fcopulas O* deprejfas convalks 
'Dijjugiunt^ 

Silio 
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24 Silio Itálico en fu lib. exprefsion á los Vettones, di-

3. veríb 378. aplica ello con ciendo alli: 

A t Vettonum alas Balaras probat <equore áperto, 
Hicadeo cum ver placidum ¡flatufque tepefcit, 
Concubitusfervans tácitos grexproftat ecpuarur/iy 
E t Venerem occultam genitali concipit aura. 

25 Varron reconociendo 
la dificultad de períuadir la 
efpecie 5 con todo eíTo atefti-
gua fer verdadera: In fostura 
res incredibilis eji in Hifpania, 
f e d & vera , quod in Lujita-
nia ad Oceanum in ea rcgionc 
ubi eji eppidurn Olyfíppo , mon
te Tagro , quídam e vento, cer
ta tempore , conciplunt equ<e. 
l i b . i . de re ruji, cap.i. Juftino 
reconociendo fer noticia pu
blicada por muchos Aurores, 
la explica en fentido alegóri
co , de que provino por la fe
cundidad , y ligereza de las 
Yeguas , pues íiendo los ca
ballos veloces en la carrera, 
fe ponderaba fu velocidad,di-
ciendo que eran hijos del 
viento : In Lufítania juxta 
finvium Tagum venta Equas 
foetus concipere multi Aucíores 
prodidere,qu£ fabulce ex Equa-
rum foecunditate , & gregum 
multitudinc nata funt: qui tan-
t i in Gallada & Lujitania , & 
tam pemices vifuntur , ut non 
immerito ipfo vento concepti 
ejje videantur, lib. 44. cap. 3. 

No falca quien pretenda fof-
tener el concepto : pero á 
nueftro aífunto folo hace lo 
que unos y otros admiten , de 
la fecundidad y abundancia,, 
pues efto cede en elogio del 
terreno. 

26 Quien mas individual
mente trató de las calidades 
de los antiguos Lufitanos, fue 
Eilrabon , que defde la pag. 
I5'4. propone fer treinta las 
Gentes que vivían defde el 
Tajo hafta lacofta boreal. Hi
tas gozaban de un fue Jo fér
til , no folo en quanto á fru
tos y ganados , lino en quan
to á metales de oro , plata , y 
bienes de efta claíle. Pero con 
el tiempo los mas de los L u -
fitanos aparrándole del ino
cente y pacifico eftudio de 
vivir en el cultivo de la tier
ra, vinieron á parar en la corH 
tinua inquietud de mantener-
fe con la guerra y latrocinios. 
Dieronles ocafion los que vi
vían en los montes y afpere-
zas: pues careciendo de fru
tos , y teniendo en fu cafa 

po-
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pocos bienes , codiciaron los 
de fus vecinos. Eílos procu
raban defenderfe de los inva-
fores: y tomando al principio 
las armas con derecho legiti
mo , vinieron á manejarlas in-
juílamente i porque deícae-
ciendo fu agricultura con las 
guerras de los comarcanos , y 
creciendo el egercicio de la 
Mi l i c i a , dejaron la atención 
de labrar la tierra , y fe die
ron á vivir por las armas. De 
elle modo defpreciado el 
cultivo de un campo fértil; la 
tierra antes poblada de L a 
bradores , llegó á fer domici
lio de Ladrones. Robabanfe 
unos á otros quanto podian, 
y no ceíTaban de infeftar á los 
comarcanos , hafta que do
minándolos el Romano , re
primió los defordenes , def-
truyendo algunas de fus Ciu
dades , y mejorando á otras. 

27 Aquel continuo eger
cicio de correrías y robos fue 
paleftra de Soldados aftutos, 
ligeros , y muy dieftros en af-
íech anzas , y ardides de la 
guerra. Sus armas y armadu
ras eran muy proporcionadas 
para la agilidad. E l Broquel 
era pequeño , del diámetro de 
dos pies , la efpada corta : el 
Peto de l ino, y pocos ufaban 
Cota de malla: algunos contra 
los golpes que podian recibir 

1 s 
hacían armadura de nervios, 
y cubrían también los pies. 
Cada uno llevaba muchos 
Dardos , y tales quales ufa
ban Lanza con punta de me-, 
tal. 

28 Algunos de los que 
habitaban acia el Duero , v i 
vían á la moda Laconina , en 
quanto á las commodidades 
de lavarfe, ungirfe , y calen-
tarfe : ungíanle dos veces , y, 
fe calentaban con piedras en
cendidas. L a comida era una, 
pero limpia , y parca. Todos 
los Luíitanos eran muy dados 
á los Sacrificios , y no hacían 
fus aufpicios por cortaduras, 
fino mirando las entrañas de 
lo que facrifícaban. Obferva-
ban también las venas de los 
collados , y palpándolas for
maban fus agüeros. A los cau
tivos los 
derechas, 
fus Diofes. 
ban en los 

cortaban las manos 
para facríficarlas á 

Los que habita-
montes fe alimen

taban principalmente de los 
machos cabríos , de los qua
les hacían facrifído á Marte, 
á quien facrifícaban también 
Caballos , y cautivos. Cada 
año ufaban como los Griegos 
las Hecatombas , efto es \ fa
crifído de cien vídimas. L a 
comida era corta , y no be
bían vino : [ lo que Phylarco, 
citado de Atheneo lib. 2. c. 2. 

pon-
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pondera en los Efpañoles, d i 
ciendo que aunque eran los 
rnas ricos del mundo , no co
mían mas que una vez al día, 
fiendo agua fu bebida.] Acoí-
tabanfe en el íuelo : y traían 
el pelo largo y íuelto , ciñen-
dole con adorno por la fren
te , quando iban á pelear. 
Egercitabanfe en certámenes 
de diferentes luchas : defnu-
dos , con armas , á caballo , á 
puñadas, á carreras, en efca-
ramuzas, y en efcuadrones. 

29 Todo efto es de Eftra-
bón : y afsi las calidades del 
terreno , como las de fa gen
te , fe individualizarán mucho 
mas tratando particularmente 
de cada cofa, fus Regiones, 
fus Montes, fus Ríos , fus Po
blaciones. 

R E G I O N E S D E L A 
Lufítania. 

30 Aquel efpacio que hay 
deílle la boca de Guadiana á 
la del Duero eftuvo poblado 
de diverfas Gentes , que aun
que por el general concepto 
de Provincia fe decían Luü-
tanos , tenían en los tiempos 
mas antiguos nombres y ter
ritorios particulares. De cada 
una es precifo tocar algo , fe-
gun lo que refulta de diverfos 
Autores , tornando de unos 
l o que falta en otros: pues 

aunque á los que no tiencrí 
genio geographico , les feria 
molefta la lección , fi no tu
vieran licencia de paflar ade
lante 5 es precifo dejarlo aquí 
prevenido , por la conexión 
que tiene con las averigua
ciones de los pueblos anti
guos , y tal vez con Ciudades 
Epifcopales. 

T U R D E T A Ñ O S . 

31 Empezando por la p i i 
te meridional, confinanre con 
la Coila de la Bctica , hallad 
mos que Ptolomco atribuye 
á los Turdetanos todo el efpa
cio que hay defde la boca del 
rio Ana por el Sacro Promon
torio hafta el que liarna Bar
barlo, efto es , defde Guadia
na por el Cabo de S. Vicente 
hafta el Cabo de Efpichel, fe-
nalando en efta Coila las Ciu
dades de Balfa , Offonaba, Sa| 
lacia, y Caetobrix : y en lo 
mediterráneo del territorio 
que hay fobre el Sacro Pro
montorio , á Julia Myrtilis 
y Pax Julia. 

32 Efta es una efpecie peJ 
cnliar de Ptolomeo , fm que 
haya otro Geographo que co 
loque Turdetanos por aquella 
parte : pues folo Marciano 
Heracleota los menciona, dan 
doies parte entre la boca de 
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Guadiana , y la Ciudad de 
Balfa : Ab ofiüs p r a d i f ú A n * 
fi. ad Búlfa Jiadia. 280. atque 
"hac loca ex parte aecolunt Tur-
de t a n i : pero efte Autor no 
añade numero íbbre Ptolo-
meo , porque es fu compen
diador , y afsi ñguió fus paf-
fos. Los demás Geographos 
no expreffan Turdetanos en 
Lufitania , y ponen diverfas 
Gentes en el territorio que 
Ptolomeo aplica á los expref-
fados : pues Eftrabón , ha
blando en la pag. 139. de la 
Región entre las bocas de 
Guadiana y Tajo , dice que 
en la mayor parte la habita
ban los Celtas ú y ;los Lufita-
nos trasladados alli por los 
Romanos defde la otra parte 
del Tajo .( cuya ultima iocu-
cion de. Luíitanos mira al eír 
-tado primitivo , en que.la LUT 
íitania era lo,que eftaba fobre 
el Tajo , gomo dice en la pag. 
152. A "Xago verfus Septem-
frionem efl Lufitania) .Los L u 
íitanos: pues,, y ios Celtas-dice 
que ocupaban en .mayor 
parte la Región entre las bo
cas de los dos rios, fin reco-, 
nocer Turdetanos fuera de la 
Beticá : y por tanto dió á los 
Celtas lo que Ptolomeo aplicó 
a los Turdetanos, 

3 3 " Meia aplicó á los C»-
neos las Ciudades de Myttiiis, 
- fom.Xin. 

Balfa :,:'y Oflbnoba , que Pto^ 
lomeo dió á los Turdetanos. 
Plinio atribuyó á los Lufita4 
nos lo que hay defde la boca 
de Guadiana haña el Sacro 
Promontorio : Ab Ana.ad Sa-. 
crum , Lu j i t an i , y de alli ade
lante , los Célticos, Turdulos, 
y Vettones. de junto al Tajo: 
Gentes , Ce l t i c i , T u r d u l i , 
circa Tagum Vettones lib." 4,; 
cap. 22. Otros Efcritores mas 
antiguos pufieron al occiden
te de Guadiana otras gentes 
particulares , como luego di-: 
remos : de : fuerte , que folo 
Ptolomeo nos extrajo de la 
Türdetania (efto es , de la 
Betica ) a los Turdetanos,' 
alargándolos hafta muy cer
ca de la boca del Tajo ( como 
verás en fu Mapa ) lo que 
dado cafo que huvieífe Tur^ 
detanos entre los dos rios,-
parece demafiada exteníion;-
y aun el Heracleota lo reí-, 
tringió , quando folo men
cionó á los Turdetanos al ha
blar del Ana. hafta Balfa, y 
entonces fue con la reftriccion 
de en parte ITTÍ r a jxipu. En 
tiempo de Ptolomeo , y mu
cho antes , no fe eftylaba 
aquel nombre en los que v i -
vian en.aquel territorio , CQ* 
mo convencen los tres Geo
graphos citados , mas antU 
guos. Ep los mas remotos Ef-i 

£• ct'H 
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critores hallamos por alli otras fum habitant Cynetes appdlan-
Gentes, y no á los Turdcta- tur. El mifmo Herodoto en 
nos : luego Ptolomeo habló 
de íuyo , alargando el afa
mado nombre de aquellas 
Gentes mas de lo autorizable. 
-oh.- ülfi x t , vv.,-.* 
C T N E T A S , C T N E S I O S , 

. y Cuneos. 

34 Mas proprio y autori-

fu Euterpe pag. 45. dice, que 
los Celtas confinaban con los' 
Cynefios , fuera de las Co, 
lunas de Hercules, últimos de 
la Europa por el Occidente: 
Ccelta mtem funt extra, Co-, 
lumnas Herculis, Cyneíiisfíni\ 
t imi , orrmum in Europa ai 
occafum habitantium u l t m i t i i ' 

zado es el nombre de Cynetas que también repite lib.4. pagv 
en los que habitaban el terri- 106. Eftephano en.la voz (fflj 
torio de Guadiana y del Sa 
ero Promontorio , que el de 
los I Turdetanos : pues hay 
varios teftimonios de Efcrito
res , que mirando al ufo an
tiguo ponen por alli á los 
Cynetas , como fe vé en el 
libro décimo de Herodoto, 
citado por Conílantino Por-
phyrogenito en ef libro de 
Admzmfírando Imperio cap, 23} 
Gens hac Ibérica cum.dico ma~ 
rit ima Trajefii habitare, quam-
vis ur¡a gens J i t , dwerjts ta-
men nominihus fecundum T r i 
bus , diJiinSia eft. Frimum qtii-
dern , qui ultimi verfus occa-

neticum cita al mifmo Hero
doto lib. 10. de Rebus Hercu
lis , fobre que junto al Océa
no de Efpaña havia un lugar 
de aquel nombre.,..cuyos ha* 
bitadores fe intltülaban Cy
netas , y Cynefios, promif-
cuamente en ambas termina* 
dones : Cynetuum , Iberia 
locus prepe Qceamm : Herodo? 
tus 10. de rebus Herculis. Ha* 
hitantes, Cynetes^ & Cynejij. I 

35 Avieno pone también 
junto al Sacro Promontorio 
y el rio Ana a los Cynetas, 
como fe vé defde el verfó 
201. ad 224, 

Ana amnis il l ic per Cynetas efflutt 

Genti & Cynetum hic terminus. Tartefsiui. 
Ager bis adheeret. 

"$6 Según cuyos teftimo-
nios refulta , que en lo anti-

LÍOPFI JONTLFJ 1 20V^B 
quifsimo vivían los Cynetas 
entre .Guadiana y el Sacro 

Pro-
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Promontorio , donde hoy el 
Reyno del Algarve , pues poc 
Guadiana confinaban con los 
Tarteísios.Es muy creíble que 
el nombre de Cynetas es fyn-
COpado de Cynegctas- > como 
obfervó Aldrete : pues ñgni-
ficando á los Cazadores , tie
ne el terreno proporción, por 
fu mucha difpoíicion- para la 
caza , que abunda por a l l i , y 
fe pueden aplicar aqui las 
palabras de Eftrabon pag. 
144. Ingens ibi pecoris copia, 
& venandi materies. 

37 Ifaac Vofsio fobre Me-
la lib. 3. cap. iw quifó deducir 
de K.vw\5 , ó Cynes , lá vOz de 
Cuneas, que los Geógraphos 
aplican al Promontorio entre 
el Sacro y Guadiana : de fuer
te que el nombre de Cnneus 
fea corrupción , y veíligio de 
Gynes , y Cynetes $ fin admi
tir como legitima , la lección 
de Cuneus , ni la de Curttes, 
-que Juftino menciona lib. i éh 
cap. 4. pues en fu lugar fubf-
tituye Cynetes. Pero no tuvo 
razón: y no sé como pafsó 
'Gronovlo en blanco aquella 
nota , havicndofe empeñado 
en impugnar a Vofsio: pues 
yertamente confta , que antes 
de Eftrabon fe hallaba intro
ducida la voz Cunms en fígni-
'ñcado latino, y no en el Grie

go Sphen , pues afsi lo expref-
fa el Geographo á la entrada 
del libro 3. pag. 137. Regio-, 
nem ei adjacentem Cuneum la
tina voce appellant , Sphena 
(fíe Gríeci Cuneum vocant) 
volentes figniflcare '. donde fe 
vé , que no provino la voz de 
otra griega , fino de la latina, 
puefta oportunamente , por 
quanto el territorio de aquel 
Cabo , llamado hoy de Santa 
M a r i a , fe parece a la cuña% 
efpecialmente metiendo en 
cuenta las tres Islas en que re
mata , las quales en fu punta 
forman ángulo agudo en fi
gura de cuño : y expreíía-
mente léñalo Me la efta razón: 
An£ proximum , quia lata fede 
procürrens pauhtim fe ac f u á 
latera f a j i i g s t , Cuneus ager di-
citur. l ib. j . cap. 1. añadiendo 
en prueba de cfto que en el 
efpacio de aquel terreno efta-
ban las Ciudaa^s , Myrtilis, 
Balfa , OíTonoba Cuneo 
funt M y r t i l í s , Ba l fa , OJfono-
ba i pues las tres foriTu?11 la 
linea que remata en la püifta 
Balfa : Balfa junto á Faro , y ' 
aquellas , junto á Tavira , y 
Mertola , Ciudades del A l 
garve entre Ana , y el Sacro 
Promontorio \ cuyo medio es 
el Cabo de Santa Maria , don^ 
de remata el Cuneo. 

B 2 De 
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38 De aqui fe infiere, 

que no pretendió bien el Pin-
ciano fuprimir la voz ager en 
el texto de Mela i pues para 
las tres Ciudades que el A u 
tor'feñala en aquel Promon
torio, no baila, ni íe puede in-
fiílir en la punta, uno alargar-
fe al campo feñalado , defde 
la Sierra de Monchique á Mer-
tola. Menos debe admitirle 
el intento de que por i ager fe 
lea á gracis , fupliendo Sphen: 
pues la voz- ager tiene alli 
proprio fitio , y Mela no re
currió á voces griegas, quan-
do aun los Griegos ufaban de 
la latina , como la ufó Eftra
bon. Plinio figuió lo mifrao; 
Promontorium Satrum •, a l -
terum Cuneus. Oppida: OJfbna-
ba, Balfa, Myr t i l i s . De fuerte, 
que no podemos reconocer 
yerro en la voz Cuneus apli
cada al Promontorio con fu 
terreno adyacente por el 
Norte : porque es muy au
torizada , y puefta en aten
ción á la figura que forma el 
territorio. . 

3,p N i tampoco es necef-
fario corregir aquella voz en 

j Cynes, ó cofa femejante: por
que fin recurrir al nombre del 
Promontorio , fe averigua el 
de las Gentes que vivían por 
alli , en vinud de ottos princi^ 

pios : y eftos prueban qué 
eran los Cynetas, por quie
nes en algún fentido podia el 
terreno decirle Cynetico (ef-
to es , por habitarle Cyne
tas ) y también Cuneo , por la 
eonfiguracian de aquella par-*, 
te. 

40 Menos debe aprobarf¿ 
la corrección del texto de Juf, 
tino ,;; quando dice lib, 44. 
cap. 4. Saltus vero Tartejio^ 
rum , in quibus Titanas bellum 
adverfns Déos gefsiffe proditur, 
incoluere diretes , qmrum rex 
vetuftifsimus Gargoris , mellis 
colligendi ufum púmus . invenip, 
donde 'Vofsio , pretextando 
que no huvo Cu retes en Ef-
paña , pufo en fu lugar Cym-
tes. Pero como huvo Curetes 
en la Grecia , y á Efpaña vi
nieron muchos Griegos , no 
podemos afirmar , que no hu1-. 
vieífe Curetes en Efpaña : an¿ 
tes bien añadiéndole el texto 
de Juftino, debemos íiiponer-
l o s , y no fubftituír Cynetas 
por Curetes. L a razón es, por^ 
que Juftino habla de Gentes 
Tarteíias , efto cs , Bccicas ció 
ácia el Betis : y como; ios Cy*: 
netas no viviaiT en la Beticay 
fino al otro lado de Guadiana^ 
como dice Avieno , quando 
ai citado rio le expreíia fin 
de los Cynetas 5 de ai es, quB 

Juf 



(De la Lujitanta, 
Juftino no habla de eftas Gen
tes , fino de otras Tartefias, 
que allí nombra Cureces. 

41 No contento IfaacVof-
fio con eftas correcciones aña
dió otra íbbre Livio , quando 
en el libro 28. cap. 37. eferi-
be , que Magon excluido de 
Cádiz fe fue al lugar , no dif-
tante , que fe llamaba Cimbist 
Exclufus inde ad Cimbim (haud 
procul a Gadibus is locus abeji ) 
clajfe appulfa & c . donde Vof-
íio por hallar en un Códice 
Cimbios en lugar de Cimbim, 
corrige ambos nombres , y 
fubftituye Cuneos. Pero ñ la 
voz de locus en Livio denota 
pueblo ( como parece lo con
firma la terminación de C i m -
him ) no tuvo razón en corre
girla : porque la fubftituída 
(ad Cuneos ) no es voz de po
blación , fino de Gentes que 
vivian en el territorio del Pro
montorio Cuneo , el qual ter
ritorio incluía diverfas C iu 
dades , fegun Mela , y Plinio, 
y ninguno menciona alli pue
blo llamado Cuneo , para que 
le introduzcamos en Livio . 

42 E l mifmo argumento 
milita contra Cafaubon , que 
hallando en el texto Griego 
de Polybio lib. 10. pag. 581. 
que el mifmo Capitán de los 
Carthaginefes Magon .eftaba 
con una parte de Egerdto en 

Tom.XIII , 
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los Conios , añade en la ver-
üon Latina , que efta voz era 
nombre de un pueblo : lo que 
añadió de fuyo , fin apoyo 
en Polybio , antes bien con
tra fu contexto : pues fi Ma
gon tenia alli una de las tres 
partes del Egercito, es mas 
proprio decir que habla de la 
Región y Gente de los Cu 
neos ( eferitos alli Conios ) 
que no de un lugar afsi l la
mado , pues un lugar no po
día alojar la tercera parce de 
un Egercito. Y advierte , que 
Polybio y Livio no hablan de 
un mifmo fuceífo , fino de co
fa acontecida en diveríbs 
tiempos , ello es, el uno de 
lo que precedió á la conquifta 
de Carthagena por Efcipion, 
y el otro de lo poílerior : y 
afsi no debe arreglarfe la voz 
de efte por la de aquel, fino 
dejar á Cimbis como eftá, á 
cauía de que huvo algunos 
pueblos de que no tenemos 
mas que una mención : y 
mientras no haya cofa de mu
cho momento en contra , no 
deben corregirfe. 

43 Sin formar pues nin
guna corrección, diremos que 
lobre el rio Ana huvo Cyne
tas, y Cuneos, los quales eran 
unos mifmos fegun el territo
rio , que ocupaban , y folo 
diverfos en el nombre que 

B 3 los 
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los Autores les aplican , fegun 
diverías accepciones : pues 
Ptulomeo los llama Turdeta-
nos : Avieno con Herodoto, 
los intitula Cynctas , acafo 
por voz de los Griegos anti
gües ( fi es fyncopada de C y -
negetas) ó por ufo de Peños: 
Apiano ufa el nombre de C u 
neos , diciendo que eran fub-
ditos de los Romanos, y que 
Servilio Galba invernó en fu 
Región : que los Lufitanos de 
la otra parte del Tajo inva
dieron á los Cuneos , y fe 
apoderaron de fu gran Ciu
dad Cunifiorgis: todo lo qual 
apela íbbre el territorio del 
margen occidental de Gua
diana , donde Eilrabon , Me
la , y Plinio fcñalan el campo 
llamado Cuneo , pues éíle 
confinaba con los Luíitanos 
antiguos. Pero de aqui re-
ful ta otro nombre en el terri
torio de los Cuneos; porque 
donde Apiano ufa la voz de 
Cuneos, diciendo fer Ciudad 
fuya Cunifiorgis : Eilrabon 
pone la de Célticos , pag. / i^ i . 
( eferita alli la Ciudad Conif. 
torfis , por Cunifiorgis) y ef-
tos Célticos vivian junto á 
Guadiana , como luego dire
mos. Ufaban pues los anti
guos de la voz que mejor 
les parecía , aplicándola en 
mayor ó menor ampliación; 

t Y a t . \ i . C a p . i : 
pues uno alargaba la de Tur-
detanos , otro la de Cynctas, 
Cuneos, y Celtas: fin que cfto 
altere el territorio en que vi
vian j al modo que es uno 
mifmo el de Mérida , por mas 
que uno la expreíle en los 
Turdulos, otro en los Vetto-
nes , otro en los Lufitanos, 
otro en la Beturia : pues efto 
era tomar en mayor ó menor 
ampliación las voces. 

44 Finalmente advierto, 
que fe equivocó Morales en 
las Antigüedades fol. 78. di-̂  
ciendo que los Cuneos eña-
ban en la Cofia dcfde el Eftre-
cho á la boca de Guadiana: 

1 y efto no fue afsi : fino entre 
la boca de Guadiana y el Pro
montorio Sacro, como prue^ 
ba lo expuefto. 
rOCj • í H 

C E L T A S , C E L T I C O S , 
y Gktas. 

' -133 ]íiL[> i 'J ( O' j í lü 3 O Í 1 o d | H 
45 Es muy afamado el 

nombre de eftas Gentes por 
la mucha extenfion con que 
fe difundieron por el mundo, 
defde el Danubio á Guadiana, 
ocupando aun dentro de Ef-
paña no uno , fino diverfos 
territorios: pues entrando en 
los contornos del Ebro, fe in
titularon Celtiberos los Celtas 
que fe mezclaron con los Ibe
ros , dejando alli nombre de 

Re-



!De la Lu/ttania, 
Región llamada por las dos 
Gentes Celtiberia. Otros paf-
faron mas adelante , llegando 
halla Lufitania , de la qual 
fe difundieron á la Betica, 
fegun refiere Plinio l ib. 3. 
cap. 1. hablando de los Cél
ticos entre Guadiana , y el 
Betis , de quienes dice , Célt i
cos a Cdtiberis ex Lujltania 
advenijje. Pero como en la 
LuTitania no huvo Celtibe
ros , fino Celtas , ó Célticos, 
leen algunos a Celticis ex L u -
J i tania : otros a Celtiberis & 
Lujítania : y de qualquiera 
modo fe verifica , que entre 
el Tajo y A n a , y entre éfte 
y el Betis, huvo Célticos: co
mo también en otra parte de 
la Betica de la parte de allá 
de Guadalquivir , donde con 
Plinio feñalamos la Céltica en 
el Tomo 9. donde nos remi
timos. 

46 Eftos Célticos de la Be-
tica eftuvieron primero en la 
Lufitania por la parce occi
dental del rio Ana , donde 
propriamente fe llamaban Cel
tas , fegun el teftimonio ale
gado de Herodoto num. 34. 
que colocándolos en lo mas 
occidental de la Europa, con
finantes con los Cynetas , de
claró fer los que habitan fo-
bre el Algarve entre Tajo 
y Guadiana. Eílrabón expref-

y fus Regiones. 15 
fa que defde el Tajo al rio 
Ana vivian los Celtas , y los 
Lufitanos que havian íido 
trasladados allí por los Ro
manos defde la otra vanda 
del Tajo (lo que fupone fec 
territorio de Celtas el que 
hoy llaman Akntejo , efto es, 
el de la cofta meridional del 
Tajo) pag. 139. Añade en la 
pag. 151. que los Célticos por 
la vecindad y conexión con 
los Turdetanos , fe havian c i 
vilizado , aunque no tanto 
como ios Beticos , por quan-
to los Célticos vivian eipar-
cidos en Caferías en gran 
parte , lo que no facilita tan
ta civilidad , como el habitar 
en C\iida.áes:Turdetanis adfe~ 
licitatem regionis , vites etiara 
civilitas & manfuetudo acce-
dit : quod & Celticis oh vici -
nitatem & cognationem con-
tingere Polybius ait : minus ta-
men his, cum fere vicatim ha-
bitent. 

47 Aquella vecindad fe 
verifica nuntualmente por 
no tener los Celtas , y Turde
tanos mas diviflon que el rio 
Ana (pues Eíhabcn por los 
Turdetanos enriende á los 
Beticos, llamando Turdctania 
á la Betica ) y los Turdetanos 
empezaban por la var.da me
ridional del Ana,íiendo la bo
real de los Celtas enptcprie-
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dad, efto es, de los Celtas fe
gun el territorio primitivo que 
ocuparon y mantuvieron con 
fu nombre en lo que defde 
Augufto fe hizo Provincia de 
Lulitania. De allí pafíaron 
acia el Betis, y no contentos 
con aquella exteníion , fe fu-
bieron hafta el Norte de Ga
licia , habitando junto al Pro
montorio de los Artabros, l la
mado también Célt ico, pues 
confieíla Mela , que aun en fu 
tiempo eran gentes Célticas 
las que habitaban por alli: 
Etiamnam Célticagentis. Iffaf* 
cap. i . Eftrabon expreífa que 
aquellos eran rama de los 
Célticos que refidian junto al 
rio Ana : Cognati eorumCelti-
eorum qui Junt ad Jiuvium 
Anam.pag. 153. fegun lo qual 
era territorio peculiar de los 
Celtas el de la margen boreal 
de Guadiana , pues defde alli 
fe repartieron á la Betica, y á 
Galicia. 

48 Individualizando mas 
la deferipcion , hallamos fer 
Cehicos todos los de Guadia
na defde Badajoz abajo por 
ambas riberas , Meridional y 
Boreal, con la diferencia , que 
defde Augufto , tocaban los 
primeros á la Betica ( por fer 
límite entre éfta y Lufirania 
el referido rio ) y los otros, 
eran Lufitanos. Afsi vemos, 

que Plinio propufo en la Be-
tica , á los del margen meri
dional , porque eftos eran 
Beticos : y fus pueblos fe lla
maban Seria , Ncrtobriga , Se~ 
g i d a , & c . como digimos en el 
Tomo 9. Ptolomeo reconoció 
al mediodía de Guadiana á los 
Célticos , como verás en fti 
Mapa y Tablas del Tomo 9, 
pero propufo alli los que Pli
nio contrajo á la Céltica, y ef
tos fueron diverfos, como que 
vivian mas adentro del Betis, 
fegun alli digimos» 

49 Ninguno de los Célti
cos de la vanda de allá del 
rio Ana pertenece derecha
mente al Tratado de eíla Pro
vincia : pero íirve fu memo
ria , para prueba de que fi los 
del. otro lado eran Célticos, 
mejor lo ferian los de la van
da de acá , en toda la ex.ten-
fion de lo que pertenece hoy 
á Portugal defde El-vas abajo, 
y defde alli arriba con linea 
reda al Tajo 1 pues entre los 
dos ríos demarcan á los Ceá
ticos,. Ptolomeo ,. Plinio lib. 4. 
cap. 22. y Eftrabon pag. 139.-

50 Cotejando con Apia
no a Eílrabón , fe vé que los 
Célticos bajaban hafta el O-
ceano meridional de Luíita-
nia , efto es , halla el Algar
ve, donde pufímos los Cuneos: 
pues á eftos atribuye Apiano 

la 



(De la Lufitán'tá, 
la Ciudad de Ctmijiorgis, que 
Eítrabon aplica a los Célticos: 
In Cdticis (dice) notifsima urbs 
ejl Coniftorjis , pag. 141. y es, 
que como los Célticos eran á 
lo menos confinantes con los 
Cuneos > 6 Cynetas , folia un 
Autor ampliar un nombre ; y 
otro, otro: ó acaíb miró Apia
no al eftylo del tiempo anti
guo de que hablaba , y Eftra-
bon , al ufo de fus dias. Pero 
ílrve el cotejo para conocer la 
ampliación de los Célticos, 
que bajaban hafta lo que 
otros atribuyen á los Cu
neos. 

51 Haciendo otro cotejo 
con el texto de Herodoro pro-
puefto en la Obra de adminis
trando l m p e ú o , T o m . i . I m p e r í j 
Orientalis , p a g . z i . refulta que 
eftos Celtas Lufiranos fe lla
maban también Gletes en lo 
antiguo: pues immediatamen
te defpues del primer texto 
dado en el num. 34. proíigue 
afsi : Qui ultimi verfus occa-

fum habitant, Cynetes appellan-
tur. Ab bis ver fus Aquilón cm 
tendenti occtwrunt Gletes: tune 
Taftcfsij , deinde Elbyfsinij, 
f o j l bos Maj ihn i , tune Calpia-
n i , deinde etiam Rbodanus : y 
como fegun lo arriba dicho, 
vivian los Cynetas entre el rio 
A: a , y el Sacro Promontorio 
(hoy Úako de S. Vicente) reful-

y fus Regiones, % f 
ta i que los Gletes, ó Gleras, 
eran lo mifmo qne Celtas: 
pues el que caminaíle de los 
Cynetas acia el Aqui lón , fe 
hallaba con los Celtas, que 
en el citado texto fe llaman 
Gletas , 6 bien porque tuvief-
fen ambos nombres 5 ó porque 
fe permutaron las letras , co
mo fucedió fegun Plintó en la 
voz de Arctrebas, efcr\tos por 
ovecs Artabros : y yo me incli
no á eílo: porque el mifmo 
Herodoto dice en el texto fe-
gundo del num. 34. que los 
Celtas eran los confinantes 
con los Cyneíios : luego d i 
ciendo ahora que defpues de 
los Cynetas fe feguian los 
Gletas, debemos entender por 
Gletas á los Celtas , y decir, 
que eferibieron Gletas poi; 
Celtas. 

52 Bien sé , que Eñcpha-
no refiTmió los Gletas , como 
gentes de Efpaña defpues de 
los Cynetas , citando al mif
mo Herodoto : pero eílo folo 
prueba , que el Códice por 
donde fe gu ió , tenia eferko 
afsi el nombre de Gletas : aí 
modo que mencionó los T ic 
tes , por incidir er un Códice 
de Teopompo , donde por los 
FArres de Herodoto eftaba ef-
crito T A w . Afsi es pofsible 
que invirtiendo las letras de 
Celtas, elcribieíícn Gietas,cQ-

mo 
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mo por Artabros Arotrebas. 
53 También sé , que Ef-

trabon pag. 166. refiere , que 
en lo antiguo llamaron á los 
Efpañoles Igletas , fubftiru-
yendo alli Cafaubon á losGle-
tas , ó á los Eidetas de Efte-
phano. Pero fi hay yerro en 
el nombre , y no certeza en 
la corrección 5 no puede dedu-
cirfe cofa cierta : pues hafta 
en los Eidetas de Eftephano fe 
mezcló vicio , como es indu
bitable , en fuerza del orden 
alphabetico que figue : por
que defpues de los nombres, 
que empiezan por EPau) pue
de admitirfe el que empiece 
por E l . y conílguicntemenre'i 
no puede leerfe Eidetas en Ef- * 
tephano , fino Efdetas , como 
propone Holftcnio , que en
tiende por aquel nombre los 
Edetanos. Y íi en Eftrabon 
hay yerro en los Igletas, bien 
claro es , que no fe autorizan 
por fu texto los Gletas. 

54 Si ha de hacerfe cor
rección , parece no defcami-
nada la de entender alli á los 
Edetanos : porque el nombre 
referido por Ettrabon dice, 
que era de Región no dilata
da : Regionis cultores non am-
p U : lo que fe verifica en la 
Ederania. Pero lo mas es, que 
como cae al Oriente de Efpa
ña , era la mas proporcionada 

i 

para fer conocida por los 
Orientales que vinieffen acá, 
pues fiendo la primera que 
hallaban los que vegian 
el Mediterráneo , podian los 
Griegos denotar por el nom
bre de aquella Región á los 
del Continente. En los Gletas 
qne vivian fobre los Cynetas,' 
no fucedia afsi : porque co
mo eran los mas occidentales, 
debia el que navegafle allá, 
tener conocido el nombre de 
todos los demás Efpañoles, 
que vivian al Oriente de la 
Nación: y afsi no era oportu
no el nombre de una Región 
occidental , para aplicarle a 
todo el Continente. No de-i 
ben pues reducirfe á los Gle» 
tas , que Herodoro nombra 

\> fobre los Cynetas, los Igletas 
que Eftrabon aplica á los Ef
pañoles : pues aun fuponien-
do conftancia en efta ultima 
voz , no fe puede aplicar a 
Reeion de las mas occidenta-
les , que no rema motivo par
ticular de fobrefalir mas quí 
las comarcanas (qual eranlos 
Gletas confinantes con los Cy-
nefios) fino reducirla á por
ción de tierra oriental de Es
paña , la qual era mas franCJ 
para los Griegos , en folos 1̂  
quales fe menciona aque' 
nombre de los Igletas : y fi h1 
de hacerfe corrección en voz 



Íj)e h Lu/ttajúa, 
conocida, fubílituiremos á los 
Edetas , ó Edetanos : como en 
Herodoto por Gletas á los 
Celtas. 
. 55 De paffo advierto, que 
Herodoto pufo al Aquilón de 
los Cynetas á los Gletas : pe
ro en los confines de Regio
nes que luego expreíla , no fe 
ha de entender que proíigue 
por el Norte de los Cynetas, 
y Gletas. Ello no fue aííñpor-
que el Aquilón de los Cyne
tas folo correfponde á los Gle
tas , ó Celtas ; y luego fe con
virtió al oriente de los C y 
netas. El motivo fue , porque 
de eílos habló en primer lu
gar , como gentes que eran 
las ultimas del mundo por el 
Occidente : y puefto en lo mas 
remoto , debió proceder de 
allí acia lo mas próximo , eílo 
es , acia el Oriente donde él 
eferibia , como comprueba el 
ve'r que acaba la narración 
paíTando por el Eítrecho al 
Rhodano , lo que es recorrer 
nueftro continente defde el 
Ocafo al Oriente. Es pues fu 
methodo el fíguiente : Los 

Cynetas fon los últimos del 
y, Occidente. Con eftos con-
„ finan ios Gletas, ó Celtas 
„ por.el Aquilón : per Orien-

te los Tartefios (pues por el 
Ccdfo y Medi' úia no hay 
tierra, fino mar , como le vé 

yaks Regiones, 27 
en el Algarve , patria de los 
Cynetas : por eíló pafsó del 
confín boreal al oriental) 
„ Defpues fe fíguen los Elby-
,, finos : luego los Maftienos: 

defpues los Calpianos : y fi-
nalmente el Rhodano. Ef-

te proceíío prueba , que deír 
de el Cabo de S. Vicente vino 
á la boca del rio Ana , donde 
empezaban los Tartefios , y 
defde alli al Eñrecho los E l -
byfínos , y Maftienos: pues 
los Calpianos fíguientes , fon 
los comarcanos del monte Cal-
pe : orden de cofta recorrida 
de Occidente á Oriente , y 
prueba de que los Elbyfinos 
habitaban junto al Betis, con
finando por la coila oriental 
con los Mafsienos de junto al 
Eñrecho, Veafe el Tomo 9. 
pag. 13. donde Avieno nom
bra Mafsienos, y Seibyfsinos, 
á los que aquí Herodoto Maf
tienos , y Elbyfinos , y Efte-
phano Maftianos , y Olbifi-
nos , todos junto á las colu
nas de Hercules. 

56 Chriíloval Cellario en 
el Suplemento de fu Tomo 1, 

p f g - J Ü S A l ' a^cga cn nom
bre de Eftcpbano el menciona
do texto de Herodoto : inter
pretando los Maftiancs por lo 
mifmo que Baflítanos: los Cal-
pianos los explica mencionan
do los Carpefios y Carpeta--

nos 
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nos de Eílephano : y el final 
del Rhodano le corrige en el 
rio Anas : poniendo en lugar 
de 1 vó^avog, o ^o*j Avag: coa 
lo que (dice) le lana fácilmen
te un punto defauciado. Pero 
con fu Ucencia digo , que el 
punto no admite tal medici
na : porque ü el proceflb es 
defde el Occidente de Efpa-
ña al Oriente, pallando de los 
Cynetes á, los Turdetanos (que 
Cellario introduce donde el 
texto los Tartejios) luego los 
Elbyfinos , luego los Ballita-
nos , luego los Carpetanos : fi 
efto es aísi (legun fu mente) 
¿como és pofsible , que def
pues de eftos coloque el rio 
Anas? Si efte rio es occidental 
á los Turdetanos¿ quien def
pues de recorrer la cofta o-
riental de eftos,dirá que luego 
fe figue el Anas? Nadie lo di
rá , fino quiere pervertir los 
puntos cardinales del mun
do. 

57 Por tanto ya que nos 
hallamos metidos en las Re
giones mas antiguas de Efpa-
ña , y que los eruditos Eftran-
geros no han podido caminar 
con acierto , conviene que dé 
luz algún patricio ; y en pri
mer lugar digo , que los Maf -
timos nombrados antes de los 
Calpianos , no fon lo mifmo 
que BAJIHanos: lo 1. porque 

los Maftianos y Baftitanos fe 
nombraban afsi, por diverfas 
capitales : conviene á fabec 
los Baftitanos por la Ciudad de 
Baf t i : los Maftianos por M a f -
t í a , como dice expreffamente 
Eftephano : MaJIicmi ... ah ur~ 
he Maj l i a . De efta Ciudad di
ce el mifmo , que eftaba jun
to á ías Colunas de Hercules, 
y que Mafsia era Región atri
buida á losTartefsios (junto 
á los quales eftaba fegun efto) 
y lo mifmo dá á entender Po-
íybio lib.3. pag. 179. quando 
la refiere por límite de que 
(en la paz ajuftada por los 
Carthaginefes ) no pudief-; 
fen paflar los Romanos á ha
cer prefas, á comerciar , ni 
á eftablecer ningún pueblo: 
Romani ultra pulchrum pro~ 
montorium , M A S T U M , 
Tarfeium & € . En la pag. 387; 
añade , que los Soldados traf-
ladados por Annibal de Efpa-
ña á Africa, fueron M a f l i M 
nos , Thtrjitas , y Olcades. Ef
tos Therfiras parecen fer inti
tulados por la Ciudad nom
brada antes Tarfeium , de la 
qual dice Eftephano , citan
do al mifmo Polybio , que ef
taba junto á las Colunas: y. 
como no menciona á los 
Therfitas (ni Eftephano , ni 
otro) apruebo el didamen de 
Holftenio , que juzgó fer Tar-

feio 
C7 
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feio lo mífmo que Tai-teflb: to. Ptolomeo coloca á Sex 
fegun lo qual fe infiere , que en losBaJlulos: con que aun 

Martianos y Tarfeios, dado que Sixus y Sex feati 
varios nombres de un lugar, 
refulra que los Maftianos no 
eran lo mifmo que Baftiranos: 
porque Ptolomeo diftingue á 
eílosde los Baftulos , donde 
tocaba Sex. Demás de eílo 
Eñephano no reduce a Mala
ga á los Maftianos , fino eni 
común á la Iberia i y Sex era1 
de una miíma Región con Ma
laga : luego fegun Eftephancs. 

los 
Therfitas , ó Tartefsios eran 
comarcanos del Eftrecho : y 
configuientemente los Maf
tianos no fon lo mifmo que 
Baftitanos : porque aquellos 
eran preciíamente litorales 
del occidente de Calpe : y 
ellos en rigor eran mediter
ráneos , y íolo por mas famo-
íbs fe cfteudia fu denomina
ción hafta el Eftrecho y Cá
diz , fegun Eftrabon pag. 141. no fe prueba, que los Maftia^, 
Pero los Maftianos (ó Maftie- nos abrazaflen la cofta de 0 
nos) vivian entre los Tartef-
fios, y Calpianos, fegun Hc-
rodoto : efto es , éntrelas bo
cas del Betis y de Calpe í y 
por tanto no eran lo mifmo 
que los Baftitanos , porque ef-
tos fe eftendian mucho mas 
por lo mediterráneo hafta el 
momo' Oro/peda, fegun Eftra
bon pag. 162, 
! 58 Infta Cellario d ic ien
do con Eftephano , que la 
Ciudad de Sixus era de los 
•Maftienos : y como cfta per
tenecía á: los Baftitanos, fe
gun los que la nombran Sex, 
6 S e x l i refulta , que los Maf
tianos eran lo mifmo , que 
Baftitanos. Refpondo, negan- que fi los Calpianos Ve dicen 
do que Sixus fea lo mifmo Carpetanos por-algunos , por 
que Sex : y mientras no fe quanto á Calpe la nombran 
pruebe efto no hay argurnen- también Car pea 5 refulta que 

Malaga , donde eftaba' Sex. 
59 Tampoco los Calpián 

nos fueron Carpetanos í por-; 
que eftos eran mcditerraneosi 
aquéllos litorales junto á Cal-
pe , de donde fe intitulaban 
Calpianos. N i hay mas fun
damento para llamarlos Car
petanos , que kaver eferito 
Eftephano , fobre Calpe, que 
algunos nombraban Carpeta-
nos á los de Calpe, por quan-; 
to llamaban Carpea á cfta Ciu
dad : Al iqu i hos Carpitanos 
(alsi en la voz Calpe) quoi 
aliqui urbem dicunt Carpeatr/, 
como añade , verbo Carpeiáy 
remiriendofe á Calpe. Con 
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eftos Carpetanos no fon los 
mediterráneos , fino los lito
rales de Calpe. Y en efta fu-
poíicion¿ quién d i rá , que á 
eftos fe ligue el rio Anas , re
corriendo la cofta defde Oc
cidente á Oriente? 

60 El Rhodano fe fígue 
bien en aquel proceflb , pues 
el que venga del Occidente 
al Betis , y á Calpe , encon
trará defpues al Rhodano en 
la Galla : fin que fea neceífa-
ria otra nota , mas que el de
cir , que defpues de llegar al 
Mar Mediterráneo por Calpe, 
faltó toda la Iberia , pallando 
.a Francia : porque folo quifo 
dár á conocer las Gentes Ef-
pañolas del Ocafo y del Ef
trecho. Afsi lo prafticó tam
bién el Efcilace , fegun hoy 
le tenemos , que defde Cádiz 
ia l tó hafta Ampurias en la 
raya de la Ga'lia. 

61 De todo fe deduce, 
-que aunque Eftrabon enfan-
•chó mucho á los Baftitanos 
(como á los Oretanos) y aun
que en aquella fupoficion 
pueda toda la Betica litoral 
decirfe, Baftitania j con todo 
,eíro no deben confundirfe con 
efte nombre los de otras gen
tes : porque el genero no def-
truye las efpecies • y afsi di
remos que el Maftiano , el 
Selbifino , el Tartefsio , y el 

Calpiano , fon Baftitanós en 
accepcion ampia de efte nom
bre : pero no todo Baftitano 
es .Maftiano : porque éf te ,y 
los demás exprefládos tenían 
fu diftrito peculiar : el Baftu-
lo la cofta i el Calpiano á Cal-
pe : el Maftiano defde el Ef
trecho ácia Cádiz : el Selbifí-
no , Elbifmo , ü Olbiíino haf
ta cerca de las bocas del Betis? 
luego el Tartefsio hafta el rio 
Ana : defde alli los Cynetes, 
Gletes, Celtas, y Lufitanos. , 

62 Finalmente inferimos, 
que quando Ptolomeo dió a 
los Turdetanos la cofta y tier
ra que hay defde la boca de 
Guadiana hafta Cetobrix ; fue 
fingülar en efto , fin. egemplar 
en otro Autor: pues los de-
mas pufieron alli diverfas Geis* 
tes. b • . c. - • • : J Í 

L U S I T A N O S , 

63 Défdé el Tajo arriba 
empezaba la Región de los 
Luíiranos, como ie vé en Ef
trabon, pag. 152.^7agó ver-

fus Septentrioncm efi Lufta
ñía , maximAm completlens 
Hifpanorum gentcm , pluriwo-
que tempore bellis Romanorurfí 
petita. Su extenfion por el 
Norte fue en lo antiguo hafta 
el Mar , incluyendo á Galicia: 
peco defde Augufto fe con-. 

tra-
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trajo al rio Duero : porfío 
qual Plinio , y Ptolomeo feña-
laron poriímite boreal de los 
Luíkanos al expreíTado ñ o . 

64 Defpues que dos Ro
manos empezaron á dominar 
aquellas gentes , hicieron que 
paflaffen á la vanda meridio
nal del Tajo : y defde enton
ces quedó la mayor parte de 
la tierra que hay entre los dos 
ríos Tajo y Guadiana , habi
tada de los antiguos Celtas , y 
de los Luíitanos nuevamente 
trasladados , como teftifíca 
Eftrabon pag. 139. donde ha
blando de la expreflada Meíb-
potamia , ó territorio incluí-
do entre los dos rios , dice: 
Quam majare ex parte' Celta 
incolunt , & LuJitaHi \ "a Ro-
manís é regione trans Tagum de fu contorno lograron le-

probar: pues aunque en Plinio 
leemos- á los Belitanos lib. j . 
cap. 3. y en Apiano á los Belos 
(pag. 279.) eran eftos Gelti-
beros, y aquellos de junto at 
Ebro, que concurrían al Con
vento de Zaragoza: y ni uno's, 
ni otros fe pueden confundir 
con los Luíitanos, por la gran
de diftancia. Parece pues buen 
recuríb el de Pinedo , que 
atribuye la eípecie , á qus 
los Griegos no tuvieron indi^ 
vidual noticia de las cofas in
teriores de la Iberia : y por 
tanto confundieron algunas 
cofas , halla que con el co
mercio confíguieron mas fo-? 
guros informes. 

66 Los Lufitanos fuerorí 
los que entre todas las gentes 

Jita eo translati. Defde enton 
ees pues empezaron los Luíi
tanos á vivir en el territorio 
que hoy llaman de Akntejo, 6 
Ultra-tagano : y por tanto fe 

vantarfe con el nombre de la 
Provincia, intitulandofe LTH 
Jitania lo que hay entre Due
ro y Guadiana : de fuerte 
que ninguna gente de las que 

ñala Ptolomeo como parte de ocupaban aquel efpacio, dió 
los Lufitanos la porción orien- nombre al todo , fino los 
tal fita entre los dos rios , y á 
Jos Célticos les da la occiden
tal , en la conformidad que 
verás en fu Mapa. 

65 Eílephano figuiendo a 
Artemidoro , refiere que los 
Luíitanos eran lo mifmo que 
los Belitanos : efpecie que di-
ficukofamente íe podrá cora-

Lufitanos : y en efto piiblB 
carón fer los mas fobrefalien-
tes. E l tiempo fue defde Au-f 
gufto: los límites , los pro-; 
pueftos arrib^. 

TUR-
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'T U R B U L O S . 
i r , H . \ i : pfiiiftjA '/ 

67 Una de las Regiones 
ínas nombradas en el territo
rio dé la Lufirania , fue la de 
los Turdulos, gente muy an
tigua y famofa en Efpaoa, por 
lo que fe eftendieron , efpe-
eialmente por la Betica: de 
fuerte, que cafi la mitad de 
aquella Provincia por la par
te.oriental era de los Turdu
los , que luego fe confundie
ron con: los Turdetanos, fin 
dejar diílintivo. Havia tam
bién Turdulos en la Beturia, 
orientales á los Célticos déla 
Betica , que viyian de la par
te de allá del rio Ana , y con-
íiguicntementc no eran dé 
nueftra Provincia , por lo que 
acerca de eftos nos remitimos 
á lo prevenido en el Tomo 9. 

($8 Ptolomeo no mencio
nó Turdulos en la .Tufitania, 
porque el territorio que les 
correfponde , fe le aplicó á 
los Lufitanos ,,como verás 
aqui en el Mapa que ponemos 
en el Apéndice y realmen
te eftaban incluidos los Tur* 
dulos dentro de la Lufitania, 
efto es, entre Tgjo y Duero, 
efpecialmente por la parte 
occidental de la cofta , pues 
recorriéndola Mela defde el 
jmp al otro r i o , coloca alü á 

. -T ra t . q . i .Cap . i j ' 
los Turdulos, aplicándoles el 
rio Monda (llamado hoy Mon-* 
dego , que I defagua en el Mac 
caíi en medio de las bocas del 
Tajo y Duero) In coque (flexu, 
feil. á promontorio juxtaTa-
gi eruptionem ad alterum cu^ 
jus radices Durius alluit) funt 
Turduli veteres , Turdnlorum-i, 
que oppida: a-mnes autem, Mon-i 
da in médium fefe ultimi pro^ 
montorij latus effluem , & vfa 
dices ejufdem alluens , Durius i 
tib.y. cap.l . 

69 L o mifmo afirma Pli
nio lih. 4. cap. 20. donde dice, 
que el rio Duero lepara los 
Turdulos de los Brácaros : y 
como eftos fon los de Braga 
en Galicia , confta fer Turdu
los los\Lufiranos de da vandá 
meridional del Duero ¿por lo 
que al punto empieza el cnpi-
tulo íiguiente,diciendo: A Du-
rio Lujitania incipit : Turduli 
veteres : efto es , que bajando 
de Galicia , empieza la Lufn 
tania por el Duero : y las pri-. 
meras gentes que ocurren,fotl 
los Turdulos Viejos. Mela ufó 
de lamifma exprefsiori á z T u r ' 
dulos Viejos : lo que parece da 
á entender, que defde aqui fa-
lieron los Turdulos á ocupar 
otras tierras, por crecer en sí 
mucho , y no caber en marga 
nes tan eftrechas. 
.. 70 En efedq Eftrabon 

atrii 
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atribuye á los Turdulos el 
terreno de Metida : Augufia, 
Emérita in Turdulis, pag. 151. 
L o mifmo denota Plinio,quan-
do en el lib. 4. cap. 22. habla 
de las gentes que hay deftle 
Guadiana arriba, y dice: Ce/-
t m , Turduli , & circa Tagum 
Vcttones. Los Turdulos que fe 
figuen á los Célticos , ocupan 
el territorio de Merlda: por
que , como arriba fe dijo, lle
gaban los Célticos hafta E l -
nas, y Badajoz: y lo que refta 
es de Merida , efto es , de los 
Turdulos , iQgun Eftrabon, 
y fegun Plinio, que los pone, 
en el orden referido , al orien
te délos Célticos , y es afsi. 

71 Puertos ya los Turdu
los junto á Guadiana,fue muy 
fácil el tranfito á la Beturia, 
pues folo havia el rio en me
dio , y el terreno brindaba : y 
como la Beturia confinaba 
con el termino de Córdoba, 
profiguieron adelante , y fe 
eílendieron por la Betica, 
quedando Córdoba como Me
trópoli de los Turdulos , fe
gun la propone Ptolomeo. De 
efte modo fe puede proponer 
ía propagación de los Turdu
los, tomando por tronco á los 
que Mela , y Plinio llaman 
Viejos ; pues aunque en el To
mo 9. nos inclinamos con Bo-
phart á que los de las coilas 

Tom.XIIL 

de la Betica ferian los primi
tivos , y que ellos de junto a l 
Duero fe nombrarían Viejos 
para diferenciarfe de otros ef-
parcidos por lo mediterráneo} 
parece puede foílenerfe , que 
fueífen primitivos los de la 
coila del Duero s porque fi, 
como propone Bochart , T u r 
dulos quiere á c c h gentes tranf-
portadas a copas muy dijiantesi 
bien claro es , que el territo-, 
rio entre Duero y Tajo es par 
ra todos los Orientales coila 
mas diílante que la del Betis, 

75 Añadefe que Plinio nos 
da en la Lufitania un pueblo 
con nombre de Turdulo, el 
qual por lo mifmo puede de-
cirfe Capital denominante de 
aquellas gentes , al modo que 
Orcto lo fue de los Oretanos, 
Edeta de los Ederanos &c.-; y 
como folo entre los Turdulos 
Lufitanos fe halla pueblo de 
aquel nombre (nombrado en
tre los lugares eílipendiarios) 
parece <d,ue aquellos fueron 
los primitivos, de donde fa-
lieron á propagarfe : por lo 
que mantuvieron el di&ado de 
veteres. 

73 A lo mifmo alude la 
alianza que los Turdulos, h i 
cieron con los Célticos para 
una expedición por el Norte 
de la otra parte del Duero: 
pues efto corrcfponde á los 

C ¿Tur-
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Turdulos de entre Duero y 
Tajo , los qnales confinaban 
con los Célticos , y por la ve
cindad fe confederaron. De
más de efto , fiendo la habi
tación de los Turdulos Viejos 
entre Tajo y Duero , corrcf
ponde á eftos , oiejoK que á 
nmgunos otros, el proyedo 
de alargarfeenconquiftas por 
la. otra vanda del rio , fubien-
áo acia el Norte ; á caufa de 
que eran los confinantes, y 
todos los demás tenian mu
cha tierra intermcdia.En efec
to llegaron con los Célticos 
hafta el rio Limcp (llamado 
hoy Lima, al Mediodia del 
Miño) pero excitandofe alli 
una fedicion entre ellos mif-
mos, y muriendofe el Gefc, 
que llevaban , fe efparcieron 
por los contornos , nombra
do el rio defde entonces Lc-
thes , ü del Olvido , como di
remos fobre la provincia Bra-
carenfe. For ahora fe men
ciona , á fin de que los Tur
dulos del Duero fueron los 
que le paliaron, llegando haf
ta el Lima-.pero no fe Inti
tularon alli Turdulos : pues 
no fe menciona femejántc 
üembre en el territorio de 
Galicia , fir o debajo del Due
ro. Parece pues , que el rio 
del Olvido hiyo que íe olvi-
daílen aun de íu üojribre. Los 

Célticos paííarcn mas adelan
te , y fe alojaron por los con
tornos del Cabo de F in i f í cm, 
llamado por ellos Promonto,-
rio Céltico entre otros varios 
nombres, como declararemos 
á fu tiempo. 

V E T T O N E S . 

74 Ultimamente conílaba 
ia Lnfitania de otras gente^ 
llamadas los Vcttonesyáe. quie
nes fe dijo arriba , que eran 
parte de Lufitania , confidcra-
da como Provincia , efto ê  
defpues de la diftribucion he
cha por Augufto : peto fu Re
gión era diverfa de los Lufi-
tanos, como quienes tenian 
diferentes límites : pues los 
Vettones eran Orientales á los 
Lufitanos, ocupando toda la 
parte oriental efe lo que per
teneció á ía Luíjtania defpues 
de hecha Provincia : y efto 
cogia defde Guadiana al Due
ro atravefando el Tajo : por
que Prudencio pone á Metida 
(que es Ciudad, de Guadiana) 
en h Vettonia : Eftrabon , y 
Plinio , mencionan junto al. 
Tajo los Vettones , aquel en 
la pag.152. y efte en el lib.4. 
cap. 22. donde dice Í CircA 
Tagum Vettones. E l mifmo PÜ' 
nio los reconoce junto al Due
ro, dfckndo que efte rio, di-
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vide á los de tierra de Aftor- llegaba efta Reglen tan aba

jo. 
75 Según efto empezaba 

la linca oriental de los Verro
nes defde la ribera meridio
nal del Duero entre Simancas , 
y Toro, bajando por el orien
te de Abila hafta el Tajo, á 
quien cortaba cerca de Ja 
Puente del Arzobifpo 9 y ba
jaba por la cordillera de Gua
dalupe haíla el oriente de 

{*a de los Vettone;;, lib.4 cap. 
20. y a (si lo declara Piolo-
meo , que aplica á ellas gen
tes el limite oriental de Luíi-
tania defde el Duero hada 
mas abajo del Tajo, como ve
rás en fu Mapa , donde leerás 
individualmente las Ciudades 
de Salamanca , y Abila , con 
otras intermedias , y mas oc-
cidenrales , juntamente con 
una , que parec-e de la vanda Trugillo , quedandofe alli en-
meridional del Tajo. Pero no tre los dos rios Tajo , y Ana. 
defeiende halla Metida y Me-
dellin 5 porque mirado en r i 
gor no eran de la Vettonia, 
fegun prueba Eftrabon, quan-
«lo pone á Merida en los Tur-
dulos , y P l in io , quando def-
pues de nombrar á los Célti
cos , y Turáulos fobre el 
A n a , añade , Et cirea Tagum 
Vettones : lo que prueba , no 
fer Vettonia el confín del 
Ana , fino Turdulos Luíita-
nos: porque íi los Vettones 
bajaran hafta Guadiana , no 
debia reducirlos al confín del 
Tajo. Diremos pues, que Pru
dencio ufó de la voz Vetto
nia, al hablar de Merida, por
que le vino al metro , y real
mente era confín de los Vet
tones , en cuyo Tentido pudo 
ufarla : pero en rigor , fegun 
los tres mas antiguos Geo-
gtaphos mencionados , m 

Efta linea oriental de los Vet
tones confinaba con los Ore-
tanos , Carpetanos y Vaceqs, 
y era límite entre la Tarraco-
nenfe, y la Lufítania, en cuyo 
apoyo íirve la Infcripcion 
mencionada por Venero en fu 
Enquiridion , al hablar de la 
Tarraconenfe , donde dice 
que en el Puerto de la Palo
mera de Abila entre Zcbreros 
y las Navas del Marques exif-
tia una Infcripcion que por 
un lado decia: 

HIC EST T A R R A G O i 
E T N O N L V S I T A N I A 

Por la otra fuperficiev, -que 
miraba al Occidente , te
níala Infcripcion lo figuien-
te; 

C 2 HIC 
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HIC EST L V S I T A N I A 

E T N O N T A R R A C O . 

ry como efte monumento es 
pofterior á Augufto , y fe pu
fo en el límite declarado, 
comprueba que los Vettones 
remataban orientalmente en 
la cxpreíTada linea : pues def
de que fe hizo Provincia la 
Lufítania, quedaron aquellas 
gentes incluidas en ella, como 
convence la demarcación de 
Píolomeo , y el. que Plinio 
Hienciona los pueblos, de a-
«{ucl tetritoxio , al hablar de 
la Lufitania. 

74 ConvcnCefe lo mifmo 
por los documentos Eckfíaf-
ticos.,, en que vemos fer de 
Ja Metrópoli Emeritenfe los 
OJbifpados de Salamanca , y 
Abila , expreíiados entre los 
Vettones por Rtolomeo 5 Jos 
guales fe incluyen dentro de 
ía expreífada linea. 

77 La occidental de los 
Vettones fegun fe deduce de 
Ptolomeo llegaba hafta el lí
mite adual de Portwgal con 
poca diferencia : de fuette 
que dentro de la Vettonia 
quedafíe Ciudad-Rodrigo , y 
Plafencia : pues aunque á Cau-
v'ium le pufo Ptolomeo entre 
los Lufitanos, erró la firua-

cion , en fupoficien de que 
denota a Cotia , como reco
nocen los Autores. 

78 La linea boreal fue el 
Duero defde cerca de Siman-
cas hafta la entrada de Portu
gal. Y la Meridional remata
ba junto á Albuquerque, Tru
gillo , y Berzocana , que con-
poca diferencia es el medio-
entre Tajo y Guadiana. To
dos eftos Pueblos eran Vetto
nes a y por tanto íe les debe 
aplicar quanto^ confte debajo 
de efte nombre. 

7p, Una de las- níemorias 
de efta. gente es la invención 
de la hierba , que hafta hoy 
pregona, fu nombre , perpe
tuado en e l de Vtttonica , de 
cuyas virtudes tratan los Bo
tánicos y y en efpecial Anto
nio Mufa , que eícribió un l i 
bro de herba Vettoniea. Plinio 
en el lib. 25. cap. 8. nos aífe-
gura la noricia : pues hablan
do de los inventores de las 
hierbas, aplica á los Vettones 
la de fu nombre, graduándola 
de la mas plauíible : Vettones 
in Hifpania eam qua. Vettoniea 
dicitur in Gallia , in Italia, au-
tem Serratula,, a Gracis Céf
iros , aut Pfycbotrochan , mi$ 
cmBas laudatifsima. 

80 Elle nombre de Vetto
nes fe eferibe en algunos pfiré 
¿4 en lugar de Jas dos tt: pero 

no 
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RO debe prevalecer Vedones, 
ni Bettoncs , fino Vettones, 
con dos tt. y V% en la inicial: 
pues afsi confta en las Infcrip-
ciones publicadas por Reíen-
de , y por los Códices mas 
correttos de los Autores Grie
gos y Latinos , que eferi-
ben Ovír^mccs , y Vettones, 
Otro nombre hay muy pare
cido , que era el de los Bcro-
nes: pero éfta fue gente d i -
verfa , cogitando por Eftra-
bon pag. i 6 z . que habitaba 
al Septentrión de los Celtibe
ros : y Ptolomeo los coloCa 
también al oriente de los Are-

y fus Regiones. 3 7 
vacos , v Pelendones , fobre 
la Celtiberia , como verás en» 
fu Mapa del Tomo 5. lo que 
repugna á los Vettones, que 
caíanal Occidente de los Car-
petanos, y Vaceos interme
dios. 

81 Los Vettones fueron 
gentes belicofas , unas de las 
que concurrieron á las guer
ras de Annibal, fegun Silio 
(que los menciona lib. 3. 
V. y 16. v . ^ ó ^ ' j Y aísiftle-. 
ron también á Petreyo y Afra-
nio en la guerra del Ceíar, 
como afirma tucano iib. 4. 

His prater Latías acies crat impiger AJlury 
Vettonifque leves, prpfugique á gente vetufía 
Gallorum Celta mifeentes nomen Iberis. 

€2 Eílrabon refiere de ellos 
lina graciofa hiík>ria, que po
co defpuesde fer dominados 
de los R,omanos,vieron á unos 
Centuriones que con motivo 
de paílearfe andaban dando 
vueltas po r el campo. Los 
Vettones creyeron , que cíla-
ban priyados de razón , y 
compadecidos de ellos fe mo
vieron á irles á guiar á fus 
Tiendas de Campana." Fundá-
bafe la imaginación, .en la-
prádica que ellos tenian , de 
que ó fe havia de eftar def-
canfando en laTienda , 6 que 

T o m . X l l i , 

fi fe falía de ella, havia de fef 
para pelear :. Putabmt enhn 
aüt in tabernáculo quiete fe-*, 
dendum , aut pugnandum c-JJe, 
pag, "164. máxima, que muef-
tra bien fu propeníion al tra
bajo , quando ignoraban que 
cofa eran paños ordenados á 
la recreación. 

83 Havia entre las Legio
nes de los Soldados Romanos 
Cohortes de Vettones , como 
también de Lufitanos , fegun 
vemos en ia Infcripcion que 
Refende recogió en Ebora, 
guardándola en fu Cafa : la 

C 3 qual 
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qual pondremos aqu í , no folo Es un gran cippo : y por fan-
en prueba de la Cohorte de to fe conoce que la diftribu-
los Vettones , y Lufitanos,. cion de los rerglones es co-
como gentes diverfas , fino mo Grutero los pufo , pag. 
para que firvadefpues fu cita, 48^. 9. en efta formai 
quando hablemos de Ebora* 

L. V O C O N I O . L. F. 
Q ^ V I R , P A V L O . A E D . 

I I . V I R* VÍ F L A M . R O Mí 

D I V O R V M . E T . A U G G 

P R A E F . C O H . L L V S I T . E T . C O H 

L V E T T O N V M . 7. L E G . 11L I T A L 

O B . C A V S A S . V T I L 1 T A T E S Q . P V B L I 

C A S . A P V T . O R D I R A M P L I S S 

H D E L I T E R . E T V C O N S T A N T E R 

D E F E N S A S . L E G A T I O N E Q V A 

G R A T V I T A . R O M A E . P R O . R . P . 

S V A . F V N C T . E S T 

L I B . I V L . E B O R A 

P V B L I C E . I N . F O R O 
Afsi 
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'Afsi la díftribuyó Grutero, fe- componian Cohortes ( que 
-gun fe la comunicó Andrés eran la decima parre de una 
-Efecto : y aunque en el lugar Legión , efto es , 660. Solda-
citado fe pone en la tercera dos , quando la Legión conf-
linea II. VIR, II. VIR. F L A M . tafle de 6666. ) pues aquí ve-
y Refendell. VIR. VI . F L A M . mos á Lucio Vocontó Paulo, 
parece fobra en aquel la fe- hijo de Lucio , de la Tr ibu 
gunda fylaba VIR. que no re- Quirina, E d i l , Quejior, Dumn-
pite Refende : y en lugar del v i r fegunda vez. de Ebora fa 
VI . de éfte, hace mejor fenti- Pat r ia , y Flamen en Roma 
do el II. VIR. II. de Efcoto , ó de los Dio/es y de los Auguflosy 
fe ha de poner en Refende el que fue PrefeBo de la Cohorte 
Sevirato VI . VIR. F L A M . Efte primera de los Vettones, y Cen-
( en la Carta á Quevedo ) pu- tur ion de la Legión tercera Ita~ 
ib antes de L E G . III. la fe- lica. 
gunda letra del Alphabeto 84 Teman tamblm los 
hebreo : aquel, un 7. y am- Vettones cuerpo de fu no na
bas notas fignifican una mif- bre entre los Soldados de á 
ma cofa, efto es , Centurio, Caballo , que llamaban Alas: 
pues fe denotaba por una pues afsi confta por algunas 
como C . al rebes. Teñe- Infcripciones, Grurero en la 
mos pues , que los Vettones pag. 73. pone la íiguiente; 

D E A E . F O R T V N A E 
V I R I V S. L V P V S 
L E G . A V G . P R . P R 8 
B A L I N G 1 V M . V I 
I G N I S. E X V S T 
V M . C O H . I. T H R 
A C V M . R E S T 
I T V I T . C V R A N T E 
V A L . F R O N 
T O N E . P R A E F E C 
T O . A L A E . V E T T O 
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85 Efte Monumento es de 

Inglaterra , donde parece que 
eftuvieron alojados algún 
-tiempo los Vettones de Ca 

E/pana Sagrada, TWf.41. Cap.z: 
cripcion , que pondremos al 
hablar de Coria , murió tam
bién en Inglaterra otro Sol
dado de la miíma Ala de io§ 

balieria , pues fegun otralnf- Vettones, 

L O S (RIOS ( D E E S T A f ^ V T R C U . 

86 T T N A de las prerro-
\ J gativas que Eftra-

-bon rehere dé Luíitania es la 
abundancia de aguas con que 
la Naturaleza la dotó >, íur-
tiendola liberalmente de Rios, 
que en la mayor parte eran 
navegables , y por tanto la 
acrecentaban ei beneficio de 

.poder gozar dentro de la tier^ 
ra de jos bienes del mar , con
tribuyendo las mi (mas aguas 
con otro de regarla'Con gra
nos de ero,, que el blando, 
pero perpetuo ' golpe dé fu 

no.(*) Entre cftos tres,que fois 
los principales hay otros in^ 
ieriores , que . ya unidos con 
los mas caudaloíbs,ya íin pec-
der fu nombre , caminan | 
meterfe en cLPiélago. 

/ N A y O A N A S ( H O T 
Guadiana) 

--•f^-T .¿itsi h orríoDí 
87 Recorriendo las- agims 

con el orden de las Regiones,-
fe nos pene el primero por 
delante Ana , ó Anas , de que 
hicimes ya mención entre les; 

curio hacía defprcnder délas Rios de laCarthagÍBcníe5don 
Minas por donde paííaban. E l de nace en el campo Lamini-
Tajo ocupa el centro': giran rano ( efto es , de Montiel) en: 
por los extremos Ana, y Due
ro , que corren paralelols con 
el intermedio , naciendo to
dos en la parte orientar , y 
Jbufcando en fu eurfo al Ocea-

las Lagunas,'que llaman de 
Rindiera , cenia fingular prer-
regativa de no nacer, como 
Jas déma'S cofas,-una fola vez, 
íino muchas : ípues haviendo 

def-
(*) üu/f tant* ergo opulenta efl , tic magn'is & p a r v í s flumimhus perv'ta, qu4 

mnnta Tagi parallela funt , ab orients manant: per pleraque a mari f t tbvtÉ 
m e m i a m e m l m , habent^us aw}, r a m m a i ¡ u r i m í í , S t i s . b o ^ , i y ^ 
s i l ! • , f D 
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iJefcubierto fus aguas en las 
citadas Lagunas , de que em
pieza á correr paitando de una 
á otra , fe oculta , y vuelve a 
nacer en otras , dcfde las qua-
les camina deícubierto por 
cfpacio de unas feis leguas, 
al cabo de las quales fe íu-
merge en la tierra , renacien-
.do de alii á cinco leguas (po
co mas, ó menos) en otras 
Lagunas , que llaman ojos de 
Guadiana : defde las quales 
corre patente baña el mar, 
bañando la Carthaginenfe 
hafta confrontarfe con V i l l a -
nueva de la Serena , donde 
.empieza á regar el campo de 
Luíitania , y por tanto per
tenece defde aqui á la coníi-
deracion de efta Provincia, no 
folo como límite que fue, lino 
.como quien tiene en fu mar
een á la. Ciudad Matriz , la 
ilufire Merida. 

88 L a etymologia de el 
nombre Ana es , fegun Bo
char t , tomada de la lengua 
Phenicia , en la qual Hanas 
fignifica ocultar fe y volverle 
a manifeftar , como fe verifi
ca en la lengua Arábiga, don
de hanafa es fe proripere ¡ ita 
tamen ut denuo appareat : y 
como puntualmente fucede 
.eílo en el nacimiento del rio, 
le quadra bien «i nombre de 
Ana,o;Hanast 

3yJus$¿os . 41 
8p Defpucs de Medellin 

baja el rio a fecundar k M e 
rida , dejando á una y á afra 
á íu derecha , eílo es , á la 
banda de acá , que es la 
boreal. Pero efto fe ha de 
entender del eílado antiguo 
de que hablamos , no fegun 
el adual , en que Medellin 
ocupa la banda Meridional 
del rio , como defpues fe ex
plicará. Profigue adelante , y, 
baña por la parte del Norte 
á Badajoz , á quien deja al 
Mediodía , teniendo caí! á la 
vifta en la banda contrapuef.. 
ta , á la Ciudad de Elvas (cer-i 
ca de la qual corre, dividien-: 
do el rio los campos, y aun 
los Reynos , tocando Badajoz 
al de Caüilla , y Elvas á Por-: 
tugal) Defde allí va el rio de-: 
clinando al: Mediodía , reti-i 
randofe del occidente , donde 
eí Tajo va corriendo ; y final
mente baja á la frente meri
dional de Efpaña , dejando á 
la ribera occidental de fu cur-; 
fo á Mertola , Alcoutin , y 
Caftro Marin (Pueblos de Por
tugal) y á la Oriental, á S. 
Lucar de Guadiana , y A y a -
monre (que fon de Andalucía) 
metiendofe en el Atlántico , al 
punto que fe dcípide de Caf-
tro Marín y Ayamonte , fitos 
á la colta marítima : y allí fe-, 
nece el rio ; hoy con una 

fola 



4.x Efp aHb Sagraia. 
fola boca entre Ayamonte y 
Caftro Marin : anees con dos, 
como afirma Eftrabon pag. 
140. donde le llama dijlomoy 
eito es, de dos bocas , y que 
por cada una fe podía nave
gar : A i a s j iuvius dnobus fe 
tvolvens ojiiis , quorum fin-
gula funt navigationes. Con 
ellas dos bocas le pinta Bar-
reyros , fol. 11. diciendo que 
la una eílá junto á Lepe , cin
co leguas de la otra. Pero hoy 
no perfevera mas que la de 
Ayamonte. Ptolomeo fupone 
las dos bocas , quando def-
cribe la mas oriental como fin 
de la Betica. 

RIO C A L I P O S : H O T 
Sadao. 

90 Recorriendo Ptolomeo 
las coilas de Lufitania defde 
el Sacro Promontorio acia el 
Tajo , da el nombre de Ca l i -
pos al rio que por alli def-
agua en el Océano. Elle pre-
cifamente debe fer el que cor
re de Mediodía á Norte , ba
jando defde las Sierras del A l -
garve (cafi en medio del mar 
y de Alcoutin ) halla Alcacer 
do S a l , y Setuhal , y o t donde 
entra en el Mar: pues fe pue
de decir único , por no haver 
en toda aquella coila otro 
que á fu v i tó tenga nombre, 

T r a t . ^ i . C a p . t . 
ni caudal. Hoy fe llama .Sd-
dao , cuya voz no la recibe en 
el origen , fino defpues de te
ner ya cuerpo , compuefto de 
la confluencia de otros peque
ños rios. Pero Ptolomeo erró 
la graduación de la boca del 
rio , poniéndola mucho mas 
meridional que Salaria y Ce-
tobrix , como verás en fu Ma
pa : fiendo cierto , que ellos 
pueblos caen en fu orilla bo
real , Salada , al tiempo de 
torcer el rio el curfo acia Oc
cidente , y Cetobrix á la mif-
ma margen en que entra en el 
mar. Marciano Heracleota fi-
guió a Ptolomeo en la demar
cación de la boca de cíle rio, 
y afsi no añade autoridad , ni 
íirve para la puntualidad, por 
quanto feñalando lo que diíla 
del Sacro Promontorio, admi-: 
te mil Hiladlos en la diferen
cia del mas y menos: no mas, 
dice, que 13 50. ni menos que 
350. lo que (fi no incluye yer
ro) no firve ni aun para ave
riguar la mente de Ptolomeo. 

T A G U S , T A J O , T TEJO. 
-w • >>'<9 

91 De efte rio tratamos 
ya en el Tomo 5. declarando 
fu origen , y aqui , al hablar 
del nombre de Lufitania, nuffl. 
3. donde queda prevenida la 
etymologia de fu voz , fobre 

que 
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que tago es lo mi fino en Phe-
nicio , que pifcofo , ó abun
dante de peces. Ahora relia 
explicar fu curio por laLuíi-
tania. 

gz Ptqlomeo expreílo el 
ámbito que toca á ella Pro
vincia, declarando lo que hay 
deíde la boca del rio hafta la 
parte en que fe defpide de la 
Tarraconenfe , que fon tres 
grados y medio de Longitud 
(con una mifma Latitud) lo 
que es conforme con la reali-
dad,puespone el límite del rio 
en la Tarraconenfe un poco 
mas al oriente de Abila en el 
grado nono de Longitud,don
de eíluvo el fin de los Vetto-
nes, y viene a correfponder 

cerca de la Puente del Arzo-
bifpo , bajando al ocafo por 
todo lo que es de EUremadu-
ra y Portugal : en cuyo diA 
trito le nombran los Portu-
gueíes , no Tajo , como nofo-
tros , fino Tejo t al modo que 
al Duero le llaman Douro, por 
el dialedo particular de cada 
Reyno. 

93 E l Pueblo mas nom
brado que el Tajo baña den
tro de ios Vettones , ó Eftre-
meños , es Alcántara : en cuyo 
famofo Puente del tiempo de 
Trajano , quedó gravado el 
nombre de nueítro rio en la 
Infcripdon , que fe pondrá al 
tratar de aquel Pueblo: 

T E M P L V M IN RVPE TAGI SYPERIS ET CAES ARE PLENVM &c. 
i 
94 Baja defpues por Abran-

tes , y Santarén s fitos á fu 
banda boreal, Como también 
Lisboa , donde acaba el rio, 
íepulrandofe con todas las 
aguas que recibió,en el Océa
no , que parece le abre las 
puertas de fu feno , ó viene 
á recibirle entrandofe el mat
en la boca del rio , de fuerte 
que no fe fabe fi el mar fe 
convierte allí en Tajo , ó íi el 
rio fe transforma en mar , por 
lo ancho , por lo profundo , y 
por las Islasjque incluye denr 

tro de fu ultimo curfo , defde 
antes de Vil la Nova hafta mas 
adelante de Lisboa, que es 
efpacio de unas ocho leguas. 
Eftrabon trató de efta efpacio-
fa y profunda boca , y la na
vegación que el rio permitía á 
Naves grandes (¿v^iayonyols, 
eíto es , de porte de pefo de 
á diez mil , expreílando jun
tamente la fertilidad de fus 
campos por ambos lados, con 
otras circunftancias , que del 
todo no fe pueden individua-: 
lizar , por eñar alli el texto 

de-
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defeftaofo (pag. 151.) Polybio 
en el lib. X . pag. 581. refiere, 
que el Capitán de los Cartha-
ginefes Afdrubal Gifgon efta-
ba con una parte del Egercito 
en Lufitania junto á la boca 
del Tajo , quando vino á Ef-
paña Efcipion el Africano : lo 
que firve para prueba de la 
extenfion de los Carthagine-
fes por las coilas occidenta
les de nueftro Continente. 

95: Del curfo de efte rio 
con la contrapoíicion que tie-

T r a t . ^ i . C a p . i l 
ne con el Hebro, hay una in>. 
figne memoria en Roma en 
una Urna grande de -Marmol,; 
eílampada en Grutero pag. 
690. delineada en Boiífard 
parte 3. pag. 76. y reproduci
da tpor Grevio en la edición 
que hizo de Grutero: en laf 
frente de cuya Urna eílan las5 
figuras de Madre y Hija, Cor
nelia , y JUlia Secundina, con 
fus inferipciones : y al collado 
derecho de la Urna , ellos ver-i 
fos: 

I A M . DATUS. EST. FINIS. V I T A E . I A M . PAUSSA. M A L O R U M 

VOBIS. Q U A S . H A B E T . H O C . G N A T A M . M A T R E M C ^ S E P U L C R U J i -

L I T O R E . P H O C A I C O . P E L A G I . VI . ' E X A N I M A T A S 

I L L I C . U N D E . T A G U S . ET. N O B I L E . F L U M E N . HIBERUS 

VORSUM. ORTUS. VORSUM. O C C A S U S . F L U I T . A L T E R . ET. ALTEft 

S T A G N A . SUB. O C E A N I . T A G U S . ET. T Y R R H E N 1 C A . HIBERUS 

SIC. E T E N I M . D U X E R E . O L I M . PRIMORDIA. P A R C A E . &c 

9(5 Acerca del oro de efte 
rio añadimos a. lo dicho en el 
Tomo 5. que eítá prohibido 
en Portugal el dedicarle á ex
traerle , como afirma Refen-
de lib. 2. de Ant iq . Lujit. pero . 
afirma en fu abono,que tienen 
los Reyes un Cetro de Oro ^ 
delTajo,el mas puro de quan-
tos fe conocen. Veanfe abajo 
Jas Islas de la. boca de eíle rio. 

M U L T A D A S , M U N D A ^ 
hoy Mondego. 

97 Tratando Eftrabon del 
efpacio entre Tajo y Duero, 
pone como rio mas immedia
to al Tajo , al que llama Mu-* 
liadas , uno de los mas cono
cidos en aquella coila , por 
fer en parte navegable, y por 
gozar también de arenas de 

oro. 

http://Cap.il
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oro. Corre como el Tajo , de 
Oriente á Poniente , nacien
do cerca de la Ciudad de 
Guarda-, y bajando al mar por 
Coimbra , y Montemor , fitas a 
fu orilla boreal.. 

98- Mela le llama Monda, 
©Munda lib. 3. cap. ií decla
rando que corre cafi en me
dio de Tajo y Duero : lo que 
es afsi en el rio que hoy con-
'ferva el veñigio de la voz 
antigua , pues fe llama M o n -
dego. Plinio lib.4. cap.22. ex-
prefla que el Duero difta cin-
quenra leguas-del Tajo , te-
Eiendo á Munda en el inter
medio : y efto folamente con-
Tiene a Mondego. Piolomeo 
pufo la boca del rio Monda 
en el mifmo fitio del a£tual 
Mondego : y afsi no queda 
duda-en la reducción.. Veafe 
Eumeni'o , ó Eminio , que pa
rece fer el miímo Munda.:.y 
nadie fe equivoque tanto co
mo el Gcrundenfe , que por 
fola la alufion de las voces, 
creyó eftar aqui la Ciudad 
de Munda , donde el Cefar 
venció á los hijos de Pompe-
yo , fegun eferibió en el cap. 
18. Defíuminibus,:. pues aquel 
Munda era pueblo de la Be^ 
tiosti 

V A C U A ; V A C C A , Y V A C O , 
hoy Vouga, 

99 En el mifmo fitio en 
que Eftrabon mencionó el rio 
Muliadas , exprefsó al Vacua, 
como immediato al Duero: 
declarando que también ad
mitía pequeñas navegaciones, 
como el precedente. En P l i 
nio fe eferibe Vacca 5 y en Ef
trabon esVaci' el fegun do ca
fo : pero la íiruacion es una 
mifma : efto es , la del rio. que 
hay entre Mondego, y Duero, 
al qual llaman hoy los Portu-
guefes Vouga, cuyo curfo es 
paralelo con el Duero , te
niendo fu nacimiento al orien
te del punu>en que í'e entra 
en el mar , bañante caudaló-
foj.efpecialmente defpues qus 
recibió por la parre del Me
diodía al rio Agueda (no el de 
Ciudad-Rodrigo, fino otro de 
la Provincia-de Bey ra.) 

E U M E N J O , E M I N I O , 
lo mifmo que Munda, 

y. Mondego. 

100 Plinio nos menciona 
QI.V'ÍO Eumenio en las! edicio-. 
nes antiguas , hechas antes de 
Gelenio, ei qual pufo en la-; 
gar de aquel nombre el de 
M i n i o y y el mifmo dio Dale-
campio en el texto ,,pero al-

mar-
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mareen pufo Eumenio , y 
Mrmnio. Ella ultima voz pro-
pufo el P. Harduino en fu tex
to , en fuerza de feñalar An-
tonino , y Ptolomeo un pue
blo Em'nio por efta parte : y 
Plinio dice , que ei rio y el 
lugar convenían en el nom
bre. Adoptaremos por ahora 
efta Voz : pero entra la difi
cultad de expreflar que rio es: 
pues aunque Harduino con 
otros Efcritores iluílres Lufi-
tanos dice fer el Agueda ••, no 
me atrevo á feguirlos. La ra
zón es : porque Plinio baja 
recorriendo la coila defde el 
Duero al Tajo , y por tanto 
exprefla 'os rios que defaguan 
en el mar , ílendo el primero 
(defde el Duero abajo) Vacca, 
yelrfcgundo ( y ultimo hafta 
Lisboa) el Eminium. Las pa
labras fon : A Durio Lujítania 
incipit. Turduli vetevés , P¿e-
fu r i : . flumen -Vacca. Oppidum 
Talabrica. Qppidum & flumen 
sj£m.mmm. Qppida Conimbrica 
&c . l ib .^ . cap.11. en las qua-
l e s f e v é , que va recorriendo 
las bocas cié los rios , bajan
do por el Duero : defpues del 
qual exprefla á Vacca ( hoy 
iVouga) íiguefe Talabrica, y 
luego el rio Eminio. No pue
de pues fer efte rio el Ague
da : porque Agueda entra en 
el Vouga dos leguas antes del 

grande eílanque , ó ría , cu, 
que dentro del Continente fe 
explaya y mezcla Vouga con 
el mar por la Bahia de Avey-
ro : de fuerte que el rio Ague
da perdió fu proprio nombre 
dos leguas antes de la coila 
maritima: y configuientemen? 
te no puede fer el exprelfado 
por Plinio con el nombre de 
Eumenio : porque cíle es rio 
de la coila, y el Agueda no lo
es, confiando que acaba en 
otro que entra en el mar con 
fu proprio nombre de Vacca. 

101 Mirando pues al or-i 
den con que procede Plinio, 
y coníiderando el territorio 
de la coila, digo que Eumenio 
fe llamó también Munda. La 
razón es , porque mas abajo 
del Vouga no hay mas rio que 
Munda , ó Mondego : y como 
Plinio exprefsó debajo del 
Vacca á Eumenio , y no men
cionó aqui el nombre de Mun
da j refulta que ellas dos vo
ces denotan á un mifmo rio: 
pues ni hay mas que uno., ni 
Plinio havia de omitirle , fien-
do tan iluilre. Era pues el 
nombre de Eumenio común al 
rio por la Ciudad : y el de 
Munda , proprio del rio en sú 
de fuerte que defde el princi-: 
pío de fu curio por todo lo 
mediterráneo fe Uamaífe Mun
da j y al llegar al mar, le diefr 

fea 
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fcn también el nombre de la 
Ciudad mas cercana á la cof
ia , que era Eumenhm : pues 
tenemos el miímo egemplar 
en el Betis , el qual demás del 
nombre proprio de Pcrces^Con 
que le nombraban los Turde-
tanos)y fuera del Bctis (que le 
pufieron los Peños) fe llamó 
Tartcjjo , por haver una C i u 
dad de aquel nombre cerca 
de donde el rio fe metia en 
el mar. A efte modo el Mun-
da (llamado también Muliades 
en Eftrabon) recibió , por la 
Ciudad cercana á fu boca , el 
nombre dé Eumenio^ fíeñdc^ 
proprio luyo el de Mundá ,oi 
Muliades , originada acafo la 
material variedad por el ufo 
de los patricios y de los foraf-' 
teros, como en Guadalquivir 
el de Perccs , y el Betis. 

102 Añadeíe que Plinio 
immediatamente defpues del 
rio Eumenio nombra el pri
mero de los pueblos á Coim-
bra : y efta Ciudad tiene fu íP 
tuacion fobre el Munda: lo 
que viene bien con que el rio 
Eumenio fea el de Coimbra: 
pues de otra faene refultaba, 
que Plinio callaífe el nombre 
del rio de efta Ciudad/fien-
do ella fluvial, y fu rio el mas 
caudalofo de aquella coila 
entre Tajo y Duero : lo que 
no puede decir fe , quando 

Plinio va hablando de los 
rios , v hafta mas adelante no 
ufó el nombre de Munda. 

103 Jacobo Menefes Vaf-
concelos en las Notas fobre 
las Antigüedades Lufitanicas 
de Refende , pag. 967. de la 
Htfpama iluftrata, fe opufo 
á eíte fentir : alegando como 
argumento deeilsivo de que 
el Eminio es di verlo de Mun
da , el que Plinio dice en el 
cap. 22. que Munda corre ea 
medio de Tajo y Duero i Ab 
Durio Jagus C C . M . paffuum, 
interveniente Munda. Añade 
Vafconcelos el texto del 
Chronicon * donde Eminio 
confia fer Ciudad diverfa de 
Coimbra , y que por coníi-
giíiente el rio de Coimbra 
(Münda ) es diveríb de Emi
nio, Pero yo no veo el coníi-
güienté de que fi los pueblo*? 
fon diverfos , lean también 
los rios diferentes: comoconf-
ta en los que ponen fobre 
Guadalquivir , Ciudad llama
da Betis l y otra en las bocas 
del rio , con nombre de Tar-
teífo. Una y otra Ciudad eran 
diverfas : pero el rio uno mif-
mo. Tampoco prueba nada la 
efpecie de que Munda corre 
en medio de Tajo y Duero: 
porque verincandoíe lo mif-
mo en aquel rio, bajo el nom
bre de Eumenio ••> foio hay di-

ver-
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veuíidad en las voces, no en 
las diftancias : al modo que 
tanto difta de Guadiana el 
Guadalquivir bajo el nombre 
de Betis , como en el de Tac-
teííb. 

104 Antes bien fegun las 
diílancias que en el capaza, 
feñala Plinio entre el Miño,y 
Eminio, argüimos que el Emi
nio es Mondego ., y no puede 
íer el Agueda. L a razOn .es, 
porque entre Minio y ^ m i 
nio léñala tantas Millas , co
mo entre Tajo y Duero , á 
íaber,,dQcientas , que fon cin-
quenta leguas :,y congo la dif-
tancia-entre Miño y Mondego 
es con poca .diferencia^ la mif-
ma que del Duero al Tajoj re-
fulta que MoiidegO'es el, Emi
nio. Si digercs, que,del Miño 
á Mondego hay algo menos, 
que del Tajo al Duero 5 Te in
fiere , que convence mi argu
mento fobre que el Agueda 
no es Eminio : porque íi nie
gas eíle nombre al Mondego, 
por no diftar del Miño tanto 
como refiere Plinio ¿ que di
remos del Agueda , que dilla 
mucho menos .? Agueda eftá 
fiias.cerca del Miño que Mon
dego ( pues aquel entra en 
Vouga., cuya boca eftá unas 
doce leguas mas cerca del 
Miño , que la de Mondego) 
¿hiego el Eiiiiaio deb,e aplicar-

fe á efte con mayor funda
mento, por quanto le favo
rece la diftancia referida por 
Plinio , mejor que al rio 
Agueda. 

105 En el proceífo de lo 
expuello hafta aqui , no ha, 
mencionado Plinio á Munda, 
fino folo á Eumenio (fegun 
los mas.) en el cap. 21. y a 
iEminio , fegun todos , en el 
principio del cap. 22. Un po
co mas abajo (quando fe acer
ca al Tajo) expreífa á Munda, 
diciendo que .corre entre el 
Tajo y Duero : pero combi
nando las fentencias referidas, 
fe infiere que tuvo los dos 
nombres de Munda y JEmi-
nio , ó Eumenio. Quéjafe allí 
Plinio de que algunos erra-i 
ron acerca de los rios prin-; 
cipales : Erratum & in flu-
minibus inclytis : y como para 
eílablecer la verdad , empi 
za á referir las diftancias : Ah 
Minio , quem fupra diximuSy 
CCt M . fajf. ( ut audiar. cfl 
Varro) abe/i <is£minius , quem 
alibi ^quídam intelligunt , & 
Limceam vocant , Óblivion 
antiquis diélus , mulíumque 
fabulofus. ¿ap. 22. Aqui vés 
e.l nombre expreííb de Emi-
nip con diftancia de docientas 
Millas del Miño : pero lo mas 
es , que Plinio fupone que al 
rio Eminio 1c colocan algunos 

en 
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en otra parte , llamándole 
Limasa, ó Lethes, eílo es, del 
Olv ido : lo que incluye dos 
cofas, una que el Lethes fe 
reduce á otra parte (lo que es 
cierto) y otra que el mifmo 
rio Lethes fe llamó Eminio, 
ó que Eminio es fegun algu
nos el Limea y Lethes: y efto 
fegundo no sé en que fe fun
da : porque los que ponen al 
Lethes fobrc ei Duero , no le 
llaman Eminio , como confta 
en Eftrabon, Mela, Ptolomeo, 
y Apiano. 

106 De donde pues in
fiere Plinio que al Eminio le 
colocan algunos en otra par
te , llamándole Liraca y Le
thes ? Quien dió al rio del 
Olvido el nombre de Eminio? 
Parece pues , que elle nom-

• bre de Eminio, ó Eumenio, 
no fue proprio del rio , fino 
aplicado por la Ciudad Emi
nio , que eftuvo junto á Mon-
dego, fiendo fu proprio nom
bre el de Munda : y de efta 
variedad de nombres pudo 
provenir el yerro que Plinio 
fupone acerca de los rios: 
pues fiendo la voz de Emi
nio muy cercana á la de M i 
nio , es creíble que alguno 
dieíTe al Lethes la de Eminio, 
por ver que cftaba cerca del 
Minio. Plinio en las palabras 
alegadas folo quifo decir, que 

Tom.XIIL 

el Eminio no era el Limea ó 
Lethes 5 y en efto dijo bien: 
porque la Ciudad de aquel 
nombre , folo confta entre 
Tajo y Duero. Pero fi alguno 
le entiende , de que colocó 
aqui al Lethes; en efto yerra: 
porque el rio del Olvido ef
tuvo entre Duero y Miño, 
como fe probará en la Provin
cia figuiente de Galicia. 

D O R I U S , D U R I U S , 
Duero. 

107 Finalmente cierra el 
límite boreal de Lufitania el 
rio Duero , famofo en la men
ción de los antiguos, pues 
fon muchifsimos los que le 
nombran , con la preciía va
riedad material de Dorias, 
Dor i a , Dorius , Doris , y Du-
rius. S. Ifídoro eferibelib. 13. 
Etym. cap. 21. que los Grie
gos le llamaron Durius, qua/t 
Doricus. Efto fupone otra no
ticia de una región en la Gre
cia, llamada Doris , y fus gen
tes Dorimfes , cuyo adjetivo 
es Dórico : y mirando el San
to Do<íior á eftos Griegos, pa
rece quifo decir , que el nom
bre del Duero provino de 
aquellas gentes , como que 
fe llamaba afsi, para denotar 
lo Dórico , efto es, que era 
rio nombrado por los Dorien-

D fes. 
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fes. Debe también fuponerfe^ 
que los Dorienfes. vinieron, á 
los confines del Océano , fe
gun Timagenes citado de 
Amíano Marcelino lib. XV. 
cerca del fin : Dorlen/es, anti-
quiorem. fequutos. Herculcm,. 
Oceani locos inhábitajfe. confi
nes : y como el Duero def-
agua en el Océano 5 pudo íu-
ceder , que viviendo junto á 
él los Dorienfes, fe intitulaíTe 
Dorius , ó Durius , quafí Do
ricus. Pero fi los Dorienfes 
vinieron figuiendo a Hercu
les el mas antiguo (que fue 
el Phenicio) fe hace mas ctei-
ble r, que fuefíen los Dorien
fes Phcnicios, y no los Do
rienfes Griegos : pues en la 
Phenicia huvo una Ciudad 
Capital , llamada Dor , fegun 
confta en la Sagrada Eícritu-
ra , y la menciona Eftephano 
con el nombre de Dorus , ci
tando á Jbfepho- De eftos 
Dorienfes Phenicios pudo pro
venir el nombre ,. mas que de 
los Griegos : porque aquellos 
correfpondeii al HerculesPhe-
nicio. ^ 

108 Del nacimiento del 
Duero tratamos en el Tomo 5. 
Ahora añadimos la autoridad 
de Julio Orador , que Vofsio 
alega fobre Mela lib.3. cap. r. 
Fluvius Durius nafcitur in Car-
petania, txkm de monte Cajo 

T r a t . ^ i . Cap.z: 
juxta Pyrenteum : currit pep 
campos Sfania illujlrans Pyr^ 
ncsum.. Deinde difrumpens loca 
montuofa , dividens Gallicidm 
d Lufítania,. ducens aquas muU 
tas valdé , occidit in Océano oc~ 
cidentali. Currit millia C C C C -
XCV.. L a exprefsion de que 
nace en la Carpetania incluye 
yerro , que debe corregirfe 
poniendo in campis Spanta* 
pues afsi , y no in Carpetaniii, 
fe lee en las Excerptas de Ju
lio Orador impreíías por Gro-
novio r y el Duero fabemos 
que no nace en la Carpetania, 
fino, en los Pelendones- r parte 
de la Celtiberia , en cuyo ter
ritorio fe mantiene hoy et 
nombre de Moncayo , que con 
toda exprefsion fe efcribe 
aqui monte Cajo r y no re-
pruebo , como Vofsio ,,elque 
fe diga cercano al Pyreneo; 
pues como. Moncayo es parte 
del Iduheda Y efte es xaraa 
del Pyreneo, tienen difculpa 
los Efcritores antiguos eftran-
geros en hablar con alguna 
ampliación. Cama fe dice efte 
Monte en Livio l ib . 40. c. 50« 
Pero el texto de Julio ©ft-i 
dor , y el nombre actual, fa-

; vorecen al Cayo: y acafo Mar
cial le llamó del mifmo modo 
en el lib.. 1. Epigr. 50. (al 55) 
fi donde unos efcriben fifi' 
hmque calvum aivibus, o fte* 

r ikm ' 
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rztemque canumfc hallu/cnem-
que Catum: pues eíla voz es 
muy cercana á Cajum: y en 
efeíbo Vofsio ( en el lugar c i 
tado ) propufo, ftmmque Ca
jum nivibm. 

log Anade Julio Orador, 
que divide á Galicia de Lufi-
tania, llevando gran copia de 
aguas s y es afsi: pues quan-
do entra en la Lufítania ha 
recibido ya muchos dos , de 
fuerte que camina al mar mas 
caudalofo que el Tajo , aun
que mas recogido. Por tanto 
es uno de los navegables por 
efpacio de ochocientos efta-
dios , como afirma Eftrabon 
pag. 153. cuya exactitud fe 
convence , por quanto en 
aquel efpacio ( efto es, en las 
ultimas veinte y cinco leguas) 
tiene franqueza el l i o 5 pero 
defde alli hay un efcollo in-
fuperable de donde el agua 
fe precipita , cayendo , no 
corriendo , y por tanto no 
pueden fubir, ni bajar los Bar
cos. Pufo la naturaleza efte 
obftaculo junto al lugar , que 
hoy llaman San Joao de Pef-
queira , feis leguas antes de 
confrontarfe el rio con Lamé-
go : y aunque fiendo mozo 
Refende ( como él mifmo re
fiere ) procuró allanar la difi
cultad el Jurifconfulto Mar
tin Ficareto , con el plaufible 

intento de portear á Portugal, 
con poco gallo los frutos de 
que abunda el campo de Za
mora h y aunque llegó á ven
cer algo con ía protección del 
Rey j perdió la protección, el 
trabajo , y fu caudal , preci-, 
fado á deíiftir por la emula
ción de los que no fon capa
ces de promover la publica 
utilidad , alegando ante el 
Rey , que el efcollo era obra 
de Dios , para cortar el paflb 
á los Cafteilanos: como íi no 
huviera otras puertas por don
de entrar , ó fuera única llave 
aquel peñafeo. 

110 Defpues que el Due
ro regó el campo de Toro , y: 
de Zamora , fe mete en Por
tugal muy caudalofo, entran
do por Miranda, á quien da 
el íbbrenombre , para dife
rencia de Miranda de Ebro. 
Llega en fin á la Ciudad de 
Porto, y cerca de ella fe fe-
pulta en el mar. Es uno de 
ios que producen arenas de 
Oro : pero Portugal , fegun, 
Refende , tiene prohibido, co
mo en el Tajo , el ufo de eíla 
grangería. Del Duero puede 
también entenderfe el elogio 
de Claudiano, que le aplaude 
de floridas riberas , quando 
en el Poema de la Reyna Se
rena , muger de Efdlicon dijo 
en el verfo 70. 
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E/pana Sagrada. T r a t . ^ i / C a p . i : 

Te nafcente ferunt per pinguia culta tumentem 
Dívitiis undaJfeTagum. GalUcia rijit 
Floribus , & rofeisformofus Duria ripts. 
Vellera purpureo pafsim mutavit ¿mlh 

-L., b 

'Afsi da el texto la edición de 
los Poetas hecha en Londres 
en el 1721. pag. 1390. y aun
que otros eferiben Turia y y 
es comunifsimo recurrir al 
rio de Valencia ; parece que 
no quadra tanto con el con
texto del Autor : porque pre
cediendo Galicia, viene bien 
el Duero , que la divide de 
Lufítania : y el Turia , como 
rio de la Edetania , es muy 
inconnexo con Galicia. De-
mas de ello no es rio de los 
mayores de Efpaña : por lo 
que teniendo en las riberas 
de Galicia á uno de los prime
ros , puede aplicarfe á efte el 
elogio de fus floridas marge
nes, y la prerrogativa de que, 
como el Betis, daban fus aguas 
color encarnado á ios Vello
nes. 

FUENTE NOTABLE DE 
la Lufítania. 

n i En el campo Carri-
nenfe de Efpaña dicePlinio 
que exilien dos fuentes mara-
yillofas , por la eílraña y con-
trapueíla calidad, de que la 

£ U 

una forbe y oculta quanto cae" 
en fus aguas: la otra lo defpi-
de todo : In Carrinenji H.ifpa~ 
nice agro dúo fontes juxtaflu-. 
unt : alter otnnla refpuens , al-
ter abforvens.lib. 2. cap. 103. 
al 106. No explica la Provin
cia r contentandofe con el 
nombre, que entonces feria, 
mas afamado : pero es la Lu
fítania , fobre el rio Monde-
go , quatro leguas, al occiden
te de Coimbra , no lejos de la. 
coña. A l l i exilien las fuentes 
exprefíadas í y Refende lib. 2.: 
th.de AImda,nos dejó autenti
cado el fuceííb de que hallan-: 
dofe con el Cardenal Don Al-
fon ib en aquel, fitio , y atro 
jando un árbol.fobre la mas 
notable , fe empezó defde 
luego á íumergir , y al cabo, 
defapareció de la viíla. E l lu
gar dice que fe llamabaC¿í¿/'w¿ 
vulgarmente (hoy Cadiwa)fe' 
ro que el nombre proprio era 
Catina: por lo que parece qui-
fo corregir la voz Carrinenfê  1 
de Plinio en Catinenfe. Pero 
mientras no fe autorice mas 
eíla voz , no puede prevale^ 
cer contra la expreífada en las 

edn 
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ediciones de Piinio , que con- bre antiguo Carrina, de que! 
vienen en la referida : y por el vulgo paííó á Catima y Ga
ranto dejamos intado el nom- dima. 

C A P I T U L O I I I . 

m LOS v % p M O K r o % i o s , ISLAS, 
y Montes. 

por quanto el mifmo Attemi-
doro (que floreció un Siglo 
antes de Chrifto , en la Olyin-, 
piada i6p. íegun Marciano 
Heracleota(pag.65. edit.Oxo-, 
niíe) confiefia eftuvo aqui (CQ-Í 
gun Eñrabon) y á teftigo de;, 
vifta no es fácil defmentirle.) 
Por otra parte fabemos, que 
junto al Sacro Promontorio 
no hay tales Islas, ni las men-

E L S A C R O . 

112 UN A de las cofas 
memorables de 

efta Provincia fon los Pro
montorios , por la fama que 
tuvieron entre ios antiguos, 
efpecialmente el que llama
ron Sacrum , conocido en el 
Orbe por las particulares cir-
cunílancias que obligaron á 
ios, Geographos á nombrarle, 
cuya generalidad nos efeufa 
de individualizar Autores, 
pues en la Colección que ten
go hecha , empieza por el Pe-
ryplo de Scyiace , Agatheme-
ro , y Dionyíio , con el qual 
dice fu Commentador Eufta-
thio fobre el Verfo 5151. que 
algunos le llaman cabeza de 
la Europa, Eftrabon empieza 
por aqui la deferipcion de 
Efpaña , refiriendo , que Ar -
temidoro le compara á un na
vio, por tres pequeñas Islas 
que ocafionan la figura ef-
pecie bien digna de notar; 

Tom.XIII. 

ciona ninguno de los Geogra
phos que tratan de aquel íi-
tio. 

113 Por tanto debe de-: 
cirfe , que Artemidoro llamó 
Islas á [OSK Promontorios de 
los lados ,7 fegun vemos en 
otros varios lances en que los 
Geographos ufan promifcua-i 
mente de las voces Isla y Pro
montorio, como obfervó Gro-
novio fobre Eftrabon pag. 13 B, 
O , ñ no me engaño ,. habh 
Artemidoro de dos grandes 
puntas en que remata el Ca-, 
bo , las quales fe dividen coix 
un Seno intermedio, cuyo am-í 
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S 4 Efpdíía Sagrada. 
hito es de cinco Millas con 
poca diferencia. En la punta 
oriental eftá el lugar llamado 
Sagres , que parece conferva 
el nombre antiguo del Pro
montorio Sacrum: en la punta 
occidental eílá la Iglcfia de 
S.Vicente Martyr,por el qual 
fe llama hoy el Promontorio 
Cabo de S. Vicente: y aunque 
entre las dos citadas puntas 
hay una pequeña Isla , no ha
bla de efta Artemidoro , fino 
de tres : las quales , en el fen-
tido prevenido de tomar por 
Isla á la punta que fe abanza 
dentro del mar , pueden de
cir fe Islas los tres extremos 
de tierra que tiene el Pro
montorio : pues la punta de 
Sagres , como Procurrente, 
tiene dos fenos á los lados, 
que rematando en punta for
man entre todos , tres penin-
fulas , en la forma íiguicnte; 

S.Vicen-

Sagres, 

Afsi propone el rematé del 
Promontorio el Mapa del A l -
garve hecho en Lisboa por 
.Granpré en el año de 1730. 

T r a t . ^ i . Cap.3. 

y en eílo parece fe denota la 
figura del Navio a que le com
para Artemidoro. 

114 Añade aquel Geo-
grapho con Artemidoro , que 
aunque Ephoro efcribió mof-
traríe allí Templo de Hercu
les , no havia tal cofa : pues 
no folo Hercules , pero ni al
guno otro de los Diofes , te
nían alli Ara. Según lo qual 
no es verdad lo que Refende 
(hablando de Oífonoba en el 
lib. 4.) dijo , que el Promon
torio fe llamaba Sacro , por el 
Templo de Hercules: pues fe
gun Artemidoro fue efta ef-
pecie fingida por Ephoro: y; 
lo que havia eran unas pie
dras , pueftas tres ó quatro 
juntas en algunos fiáos , á las 
quales piedras movian los que 
llegaban alli , y luego fingían 
que ellas fe havian mudado. 
115 E l titulo de Sacro pro
vino por la fuperfticion con 
que creyó la Gentilidad , que 
aquel litio , ultimo del mun
do por el Ocafo , era habita
do de los Diofes por la no-i 
che , efto es, luego que fe po
nía el S o l , y que por tanto 
no era licito á los hombres 
facrificar alli , ni pernodar: 
de lo que reíuhaba, que los 
que iban á vifitar aquel íitio, 
bajaban á tener la noche en 
un lugar vecino , llevando 

con-. 
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conílgo agua por el dia,á cau-
fa de no tenerla el Promon
torio. Afsi Eftrabon pag.138, 
y efte fitio donde bajaban á 
pernodar , parece fer el que 
elRavennate lib. 4. cap. 43. 
nombra Statio-Sacra , pues le 
menciona defpues deOíTono-
ba. Hoy confagrado el íitio 
con las Reliquias del inclyto 
Martyr S. Vicente , que def-
de Valencia fueron traslada
das a l l i , fe llama el Cabo de 
S, Vicente. 

E L C U N E O . 

116 Por la parte oriental 
del Promontorio Sacro havia 
entre efte y la boca de Gua
diana otro , llamado Cuneus, 
que menciona Eftrabon al ha
blar del Sacro , como también 
Mela lib. 3. cap. 1. y Plinio 
lib. 4. cap.22. De efte habla
mos ya , al tratar de los Cu
neos : y es el que hoy llama
mos Cabo de Santa María, en
frente de la Ciudad de Faro, 
en la cofta meridional del AI -
garve. 

EL MAGNO , y de la Luna. 

117 A l otro lado del Sa
cro Promontorio coloca Mela 
el Magno , que Plinio lib. 4. 
cap. 21. dice , tener fegun al
gunos el nombre de Olifípo-
nenfe , recibiéndole de la C iu 
dad afsi llamada : Promonto-
rium , quod alij Artabrum ap~ 
pellavere , alij Magnurn , multi 
Olijipomnfe ab oppido : fegun 
lo qual, el Promontorio Mag
no es el Cabo de Roca , que fe 
abanza acia el mar por el Oc
cidente de Lisboa. Y fin duda 
efte es el que Ptolomeo llama 
Promontorio del Monte de la 
Luna, pues le pone defpues 
de la boca del Tajo , fobre 
Lisboa , aunque con el yerro 
de levantar mucho el grado 
de Latitud , como veras en fu 
Mapa : pues la punta del Pro
montorio no tiene mas Lat i 
tud que la Ciudad. 

118 El motivo de llamar
le de la Luna provino por un 
Templo que havia allí dedica
do al Sol y á la Luna , cuya 
noticia fe propone en virtud 
de las ruinas que á la falda 
de la cumbre del Promonto
rio reconoció Rcfende , y 
confta por las Infcripciones, 
que halló 5 una de las quales 
dice afsi: 
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j 6 Efpana Sagrada. 

S O L I . E T . L U N A E 

C E S T . A C I D 1 V S 

P E R E N N I S 

; L E G . A V G 

P R O P R. P R O V 

L V S I T A N 1 A E 

Aquí tenemos el nombre de 
un Legado de Augüito , lla
mado Gefíius Acidius Perennis, 
Propretor de la Provincia de 
Lulitania : y juntamente la 
memoria del Culto del So l , y 
de la Luna : la qual fe halla 
repetida en otra Infcripcion 
del mifmo íitio , que aunque 
mal confervada en las ultimas 
lineas , pondremos las prime
ras , que1 hacen al cafo , y fon 
dignas de notar , por fer ,fo-
bervias: 

SOLI. A ETERNO.. LVNAE, 

Í R O . AETERNITATE. IMPERII 

EiVSALVTE. IMP. CA.... SEPTIMI. SEYERI 

A V G. P I I 

ET. IMP. AVG. CAES. M. AVR. ANTONINX 

A Y O . P H . &c. 

119 Eftando pues confa
grado al Sol y á la Luna el 

TW.41. Cap.$ . 
Monte ó Templo donde fe tcm 
locaron eftas Infcripciones, 
recurrió Ptolomeo al nombre 
de Promontorio del Monte de 
la Luna,acafo por quanto fien-
do el ultimo punto de la tierra 
ácia el Ocafo, era el princi
pio de la manifeílacion de la 
Luna. Pero la demarcación 
mueftra , que el llamado aquí 
de la Luna es el Magno , y 
Oiiíiponenfe : el qual , como 
afirma Pl inio, es termino en
tre el Cielo , mar , y tierra; 
Olijjponcnfc ab oppido , tér
ras, marta y Ccel'um diftermi-
nans. lib, 4. cutp. 21. lo que 
fe declara en virtud "de lo 
apuntado s ello es que como 
alli fe pone el Sol fe ve claro 
el punto cardinal del Ocafo: 
pues lien do aquella cofta la 
mas occidental de la Europa, 
el Promontorio Magno es el 
mas occidental de aquel cof-
tado. Demás de efto dando 
vuelta defde alli ( como de 
ultimo punto ) fe halla por 
una parte el Septentrión , coa 
el Océano' Gálico : por otra 
el Atlántico ( que es el mcrir 
dional) y el mifmo Promon-, 
torio es el fin del Ocafo ; con 
que alli eftá el punto diftinti-
vo del Cielo , mar , y tierra. 
C<elum & marra ( dice Solino 
cap.36.) hoc modo dividit, q̂ orn 
i circiútu ejus imipiuut Oceafa 

ñus. 
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ñus Gallicus , <& frons Septen- Emendaciones del lib. 4. de 
tíiomlis, Océano Atlántico , & Plinio , num. C X X . dice , e ne 
Occafu terminatis : en lo que Refende, y otros del mifrao 
parece interpretó las palabras fentir, no Tupieron que cofa 
con que Plinio acaba el cap. era lado , y frente de Efpaña: 
21. y empieza el 22. que fien- lo que explica afsi: Erente de 
do partes de un mifmo con- Efpaña es defde el Promonto-, 
cepto , no debieron recibir 
en medio la divifion de Ca
pitulo diverfo. 

120 Lo mas notable es, 
que Plinio intitule Artabro á 

Promontorio , confiando 
los demás Geographos, 
los Artabros vivían no 

en la Lufitania , fino al fin de 
Galicia. Pero á efio fe ocurre, 
diciendo , no fer aquella la 
mente de Plinio, fino de otros: 

rio de Juno ( cerca del Eílre-: 
cho) profiguiendo por el Sa-, 
ero halla el Artabro : y defde 
aqui , dando vuelta ácia Ga-í 
licia , y al Promontorio Celti-, 
co , empieza el lado , ó cof-* 
tado de Efpaña. Según lo qual 
dijo bien Plinio , que en el 
Promontorio de Lisboa fe 
acaba el lado de Efpaña , para 
el que defeienda , como él 
defeiende , de Norte á Medio-, 

Alij Artahrum appcllavere , lo día : porque fi alli empieza ei 
que impugna luego , anadien- lado para el que fuba , aca-i 

efte 
poi
que 

do , que erraron en poner alli 
Ja gente de los Artabros. que 
nunca eíbavo en tal íitio : Ibi 
gentem Artahrum y qua num-
quam fuit , maniftjlo errore 
[ pofuere ] No es pues 1 enten
cía de Plinio, que fueffe A r 
tabro efte Promontorio. Afsi 
Refende, al hablar de los lími
tes de la Lufitania : pero no 
iialló modo de difeulpar á P l i 
nio , en que arribuyeííe al 
Promontorio de Lisboa el dif-
tinguir las tierras , mar , y 
Cido , y que en él íe termi-

•nafle^el lado occidental de 
Efpaña. Harduino en las 

bará alli para el que defeien-: 
da. Dijo también Mela con 
razón lib. 2. cap. 6. que el la-: 
do de la Lufitania mira al 
Septentrión , la frente al Oca-, 
fo: pues como añade Plinio 
lib. 4. c. 22. el Sacro Promon
torio fale de cafi el medio de 
la frente de Efpaña (eílo es, 
entre los dosProniontorios de 
Juno, ( hoy Trafalgar ) y de 
Lisboa : y configuientemen-
te cae al Ocafo la frente de 
Lufitania, efto es, quanto hay 
entre el Ana y el Tajo. Pero 
por quanto lo que hay entre 
Tajo y Duero, mira tambke 
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al Ocafo por la coila , y def
de el Sacro al rio Ana es Me
diodía de Lufitania, refulta, 
que no deben tomar fe con de-
mafiado efcrupulo los refpec-
tos de lado y frente : en cuya 
prueba vemos que Eílrabon 
en el principio de fu lib. 3. 
deferibe los quatro lados de 
Efpaña , con el termino de 
Jado , fin diftinguir entre efte 
y el de frente ; y el mifmo 
Mela llama frente á la cofta 
fobre el Duero, lib. 3. cap. 1. 
Frons illa aliquandiu reflam 
ripam habet: de lo que reful
ta que las voces, frente , lado, 
y tal vez cabeza, fuelen to-
marfe por refpedo de extre
mo indiferentemente. 

121 En efte Promontorio 
Magno pufo Mela á Ebora: 
pero efta no es la Epifcopal 
de Lufitania , la qual difta 
mucho del Promontorio de 
Lisboa , fien do una de las 
mediterráneas entre Tajo y 
Guadiana, y no de las arri
madas á la Coila de que va 
.hablando Mela , corno conf
ía por fu texto. Por tanto de
nota otra Ebora , y es la que 
Jiay no lejos del mar entre el 
Promontorio Magno, y la bo
ca del rio Mnnda , llamada 
hoy Ebora de Alcobaza : la 
mifma que menciona Plinio 
l ib. 4. cap. 21. con nombre 

TVííí.41. Cap.3. 

de Eburobritium ( que en lo 
común fe eferibe Eburo , 5 
Euburo , Britium , en dos dic
ciones ; pero Gafpar Barreiros 
en fu Corographia, fol. 5 0. b. 
afirma hallarle como una dic
ción en piedras de aquel pue
blo) y correfponde efte lugar 
de Plinio con el de Mela, por 
quanto aquel le nombra ba
jando del Munda ácia el Pro
montorio de Lisboa , en que 
eñe pone á Ebora: colocán
dole alli , no porque tenga 
fu fituacion en la punta del 
Promontorio , fino por caer 
en el territorio de fu cofta, 
como uno de los mas fobre-
falientes: al modo que en el 
Cuneo pufo á Mirtylis , que 
difta mas de diez leguas de la 
Cofta de aquel cabo : pero 
era una de las de fu territorio, 
fita junto al rio Ana que en
tra por alli al mar , y por tan
to en algún modo pertenecía 
ala Cofta. No fu cede afsi eñ 
la Ebora Epifcopal, la qual 
es del todo mediterránea, y 
difta de la cofta de Lisboa mas 
de veinte leguas: pero Ebora 
de Alcobaza cae junto al mar 
en triangulo con Santaren y 
Leyr ia : por lo que efta , y 
no la Epifcopal, debe fer re
conocida por la citada de 
Mela en el territorio del Pto 

montorio Magno. 
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EL B A R B A R I O . ños , gente Lufitana barbara, 

cruel , y de mal hofpedage 
122 Entre el Sacro Pro- para los Eítrangeros , como 

montorio y la boca del Tajo eícribe en el libro 3._ cap. 7. 
menciona al Promontorio 5^r- Refende graduó de ignomi-
¿ww Eftrabon pag. 151. y4 5^- ni(;fa efta interpretación : y 
ero... verfusTagumprogredien- propone otra en que no fe 
tibus finus eji , deinde Pro- aflegura : por lo que no pide 
montorium Barbarium , & pro- á los ledores que la fígan. 
pe , Tagi o (lia , ad qua rcSla lib. 1. tit. de Babariis. Pero es 
navigatur,'decemfíadiorum in- muy proprio del concepto 
tervallo. Ella graduación de- geographico prevenir lo que 
nota al que hoy llaman Cabo expreífa , de fer aquel terri-. 
de E/pichel, que cae al Occi- torio abundante en Jafpes de 
dente de Setubal, cinco le- diverfos colores , y muy fi-
guas al Mediodía de la boca nos: produciendo juntamen-
del Tajo : lo. que prueba ha- te mucha Grana , no inferior 
ver yerro en los Eftadios del á la de Merida, que Piinio 
texto de Eítrabon (pues no aplaude lib. 9. cap. 41. y efto. 
fon X . íino C L . ) ó i a l raa lü puede ceder en utilidad de 
otra cofa fobre quien apele los Payfanos. 
aquel numero , pues la clau-
fula figuienre prueba haver ISLAS D E LUSITANIA.; 
defecto en lo que precede , en 
virtud de expreííar a ditfa L A N D 0 B RIS. 
turri, no haviendo precedido 
mención de femejante torre. 124 L a Luíltania no tie-

123 Ptolomeo coloca tam- ne Isla fobrefaliente á fu la-
bien el Promontorio Barbarlo do, ni en lo adual , ni en lo 
al Mediodía de la boca del antiguo. Ptolomeo menciona 
Tajo. Mela , y Piinio , no le precifamente una con nom-
nombran , por no fer muy fo- bre de Landobris , colocando-
brefaliente , y tener cerca al la en el grado 41. de latitud, 
Magno,que hablaron. Fio- efto es , en mas altura , que 
rian de Ocampo interpreta el la boca del Tajo , y cafi en 
nombre de nueílro Promon- medio del Monda y del Vaco: 
torio , recurriendo á que en cuyo fitio no hay tierra 
.Vivían allí ios que llama Sa- defeubierta. Pero fegun ios 

yer-
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yerros que hay en aquellas 
Tablas, puede eftc difsimu-
larfe , y decir que intentó de
marcar una de las Islas, que 
llaman hoy Berk^as, entre 
el Tajo y Mondego , únicas 
en toda aquella coila fobre el 
Tajo , que fegun Vofsio en las 
Notas á Mela fe reducen á es
collos , ni tienen población: 
por lo que con razón impug
na á los que ponen aqui la 
Erythia, que Mela lib. 3. cap. 
6. reduce á la Luíltania: pues 
no hay alli la fumma fertili
dad que Mela da á la Erythia. 

E R T T H I A . 
i 

125 Efta Isla pertenece fe
gun Mela á Luíkania , fiendo 
la única que nos menciona en 
ia Provincia , y el único que 
la coloca en Luíltania : pues 
ios demás la mencionan junto 
a l Eftrecho , atribuyendo el 
nombre de Erythia á Cádiz, 
ó á otra immediata , como re
fiere Eftrabon pag, 16g. Piinio 
l ib. 4. cap. 22. y Eftephano 
verbo Aphradijlas. Añade Pi i 
nio , que algunos juzgan fer 
otra la Erythia , poniéndola 
en frente de la Lufitania , y 
que en ella habitaron ios Ge-
ryones : en lo que aludió á 
Mela , que en el iib.3. cap.5. 
expreíla: In Lujitcmia Erythia, 

quam Geryone habitatam acce-i 
pimus, aliceque Jinc certis no-» 
minibus, adeo agri fértiles , ut 
cum femel fata frumenta Jinty 
fubinde recidivis feminibus fes 
getem novantibus , f ?ptem mi-. 
nimum , interim plures etiam 
mejfes ferant. Los Geryones 
fe hallan reducidos comun
mente á la Betica , y no a 
ia Lufitania , aunque no 
falta quien ios ponga en la. 
Erythia de Epiro. Pero fi en 
algún modo puede hoy adop-
tarfe el di£tamen de Mela, di
remos con Vofsio , que no 
quifo denotar á las Islas Ber-
kngas de entre Tajo y Mon
dego , por no quadrarlas la 
fertilidad mencionada por Me
la , fino á la Isla de Salces , fi
ta á ia boca de Guadiana ,7. 
por tanto en algún modo en 
Lufitania, que empieza defde 
alli : cuya fertilidad reduce 
Vofsio á la hierva llamada 
Alfalfa , ó Mielga , y en latín 
herva medica , la qual fe liega 
muchas veces al año , donde 
fe cultiva , y es de tal gufto y 
calidad páralos animales, que 
íl no fe les quita , fe fufocan 
por la abundancia de fangre. 

ISLA 
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ISLA E K Q U E ESTUVO 
Julio Cefar. 

12(5 L a noticia de la Isla 
mencionada en el titulo , pen
de de la hiftoria del monte 
Herminio , theatro de la ac
ción mas fobrefaliente que 
tuvo el Cefar fiendo Pretor 
de la Lufitania: por lo que 
EOS remitimos alo que fe dirá 
fobre aquel Monte , dejando 
ahora mencionada la Isla (de 
que habló Dion Cafsio) en 
villa de que perteneció á L u -
fitania. 

.;r.'Ti «9 smqMRi no V : 9 ld 
I S L A S D E L A B O C A 

del Tajo. 

127 Entra tan anchurofo 
en el mar el rio Tajo , que 
admite en el diftrito de fu bo
ca algunas Islas.Eñrabon pag. 
151. dice, que tiene aquella 
boca veinte eíladios de la
titud , con fuma profundi
dad , de fuerte que admite á 
las mayores naves: lo que fe 
debe entender del rio en si, 
antes de entrar al mar en mas 
de ocho leguas antes de L i f -
boa : pues mucho antes de 
acercarfe á efta Corte , pafía 
de fefenta eftadios la diftan-
cia que hay entre las marge
nes de la tierra. Demás de 
aquella anchura, añade Eílra-

bon , que al crecer el mar , fe 
efparce el rio por los campos, 
formando una playa de ciento 
y cinquenta eftadios, (eílo es, 
cerca de feis leguas) por la 
qual fe puede navegar : y que 
hay una Isla de treinta efta
dios de longitud, y cali tanto 
de latitud , fértil de arboles y, 
de parras. Profigue hablando 
de la Isla : pero eftando allí 
el texto defeduofo , no pue
de perficionarfe el fentido. 
Tiene hoy el Tajo á fu boca 
antes de acercarfe á Lisboa 
en efpacio de tres leguas, 
unas cinco Islas , defiertas, 
pero abundantes de paftos, 
fegun el cafo referido por 
Refende lib. 1. tit. de Monte 
Tagro , donde dice, que ha-
viendo procurado informarle 
en Benavente (lugar de la 
banda meridional de las Islas 
del Tajo) lo que fentian los 
Ganaderos acerca de las Ye
guas que concebían del vien
to , le refpondió uno, que no 
havian cuidado de tal cofa: 
pero que hallandofe con una 
Yegua muy hermofa , y de-
fcando venderla bien , la me
tió en la Isla fita en medio del 
Tajo, á fin que con la abun
dancia del pafto fe pufiefíe 
lozana. Fuela á ver á ios dos 
mefes, y hallándola preñada, 
eftrañó la novedad , por no 

ha-
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haver Caballo en la Isla. An
duvo á la mira del fuceííb : y 
á. los fíete mefes parió , no un 
animal, íino un bulto de fan-
gíe informe , con lo que fe 
perfuadió á que havia abor
tado. Referírnoslo en prueba 
de la abundancia de paftos en 
la Isla. 

M O N T E S D E LUSITANIA. 

128 Tiene también la L u -
frtania algunas Sierras y Mon
tes , cuya mayor parte perte
nece á la deferipcion , que en 
elEftado moderno fe hará de 
la adual conftitucion , por 
quanto los Geographos anti
guos no deferibieron fus Mon
tes. Varron en las palabras 
arriba referidas num. 25. ex-
preíTa el Monte Tagro, en que 
dice concebían en cierto tiem

po las Yeguas con el viento* 
y como añade , que cfto era 
en la región donde exilie Lif, 
boa , refulta fer el que hoy 
llaman Monte Yunto , que es 
como parte de la Sierra de 
Albardos, donde fe cria mu-< 
cha abundancia de ganados.; 

129 Otro monte de la Lu~ 
na, mencionó Ptolomeo , ha
blando del Promontorio Mag
no , bajo el nombre de Pro-; 
montorio de la Luna , de que 
ya tratamos.Hoy llaman aquel 
Monte Sierra de Sintra y poz 
la población del mifmo nom
bre : y en la parte en que éíla 
Sierra fe inclina al mar, eftu^ 
vieron las memorias , arriba 
referidas , que dedicaron los 
Gentiles al Sol y á la L11-: 
na. A efte mifmo íitio atri-: 
huyeron la Infcripcion fw 
guiente: 

S I B I L . V A T I C I N I U M O C C I D U I S DECRETUM. 
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130 Peduo Apiano en el 

tuerpo de Infcripciones , que 
eftampó en Ingolftad en el 
1534. fue el primero que pu
blicó efta Infcripcion , dicien
do fe de (cubrió en el fitio de 
que vaaios hablando á 9. de 
Agofto del año 1505. como 
fe lee allí pag.2. Pero D . A n 
tonio Auguftin (Dialogo XI.) 
Refendc^y ios Críticos mo
dernos, la tienen ya reconoci
da por fingida , colocándola 
entre las efpurias , donde en 
Grevio hay la nota de haver 
íido inventada , a fin de exci
tar -a los Portuguefes a la na
vegación de las Indias con la 
cfpcranza de las ganancias 
•por la fcguridad del Orácu
lo . 

D E L M O N T E HERMINIO. 

131 Otro monte notable 
es el Herminio : pero antes de 
entrar en é l , efperimentamos 
fu arduidad , porque unes le 
ponen en Galicia , otros en 
Lufítania. Morales íiguió el 
primer partido en el Lb. 8. 
cap.23. pero mas fue dándolo 
por íupuefto , ó notorio , que 
probándolo , fiendo afsi, que 
era punto digno de fer califi
cado , por quanto en el mif-
mo Dion Cafsio , á quien íi
guió Morales, confía, que Ju

lio Cefar (con cuyo motivo 
habló del monte Herminio) 
gobernaba á la Lujitania s y 
mientras no fuene otro nom
bre , no hay fundamento para 
recurrir á Galicia. Los Efcri-i 
tores Portuguefes infiften en 
que el Herminio cae en la L u 
fítania , como defpues de Re-
fende afirma Er.Bernardo Bri-: 
to , Benedictino de Alcobaza, 
en fu Monarquía Lufitana l ib. 
4. cap.i . y efto es lo que ten
go por mas autorízable , en 
virtud de no haver texto que 
mencione á Galicia, quando fe 
habla del Herminio , fino á 
Lufítania > como fe ve en el 
de Dion , que pone al Cefar 
Pretor de Lufítania , y halla 
defpues de concluir la guerra 
con los Herminios , no men
ciona á Galicia. Entonces di-: 
ce,que pafsó á Brigantio, Ciu
dad de Galicia : lo que fu po
ne haver hablado en lo prece-, 
dente de diverfa Región. 

132 Con mayor claridad 
habló Hircio lib. de Bello 
Alex. cap.48. Cum in Lujita
nia Mtdobregam oppidum^mon-
temque Herr/. init, m expugnaf-
Jet, quo Medobregenfes confu-
gerant , ibique Jn.perator cjjtt 
appcllatm &c. Trata de Qii in-
to Cafsio Longino Propretor 
del Ceíár en la Efpaña Ulte
rior : y claramente conila-quc 

ha-
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habla de Luíkania, no de Gá-
licia.Lo mifmo vemos en Sue-
tonio c^p.^.Lu/l tanorum quá-

• dam oppida, quamquam nec imn-
perata detreflarent, & adve-
nienti portas patefacerent, d¿-
ripuit hojiiliter. Eftos Luíita-
nos fueron los Herminios que 
éftaban en paz con él y halla 
que defeofo de proezas inven
tó guerra , inftigandolos con 

, el empeño de que defampa-
rando los fitios afperos, ba-
jaílen á vivir en los llanos: co
fa que defde luego conocía el 
Cefar feria defatendida por 
los naturales , nacidos, y cria
dos a l l i : pero eífe era fu fin, 
para pretextar motivo en la 
guerra , que fu animo impa
ciente en la paz y en el ocio, 
maquinaba fobre hacerfe me
morable. 

133 En efedo defprecian-
do los Herminios la demanda, 
llegaron á las armas, pero fue
ron fuperiores las de los Ro
manos : con lo que recelando 
otros coinarcanos,fidaria lue
go contra ellos , paflaron al 
otro lado del Duero las muge-
res , hijos, y quanto tenían 
preciofo , lo que fue caufa de 
que ocupando fus lugares el 
Cefar, dieífe defpues contra 
los que fe retiraban. Eftos 
viendofe invadidos, pulieron 
en la vanguardia los ganados 

TVdí.41. Ca¡fS¡t 

y rebaños con el ardid de IC^ 
meter felizmente á los enemi
gos , viéndolos defordenados 
y diílraidos en las preífas. Pe
ro el Cefar mirando mas ade
lante , dió fobre las gentes, y 
fe hizo Señor de todo. 

134 Los Herminios fe re-: 
hicieron con fu aufencia, pre
viniéndole por el camino con 
enceladas y aífechanzas, afín 
de deftrozarle en el regref-
fo : pero informado el Cefar, 
volvió por otra vía , caute
lando el grave riefgo de lu
gares fragofos, mas familia
res á los naturales, que á fus 
tropas: y atacándolos por el 
Oriente , los hizo ir retirando 
acia el Océano , halla que de
jando el Continente fe refih 
giaron los Enemigos en una 
Isla cercana , en que por no 
tener naves el Cefar fe man
tuvieron por algún tiempo 
con vigorofa defenfa : pues 
los Romanos difponiendo al-: 
gunas embarcaciones pequen 
ñas paíTaron a la Isla j pero 
los hicieron cara los Lufita-
nos con tal denuedo , que los 
mataton á todos , fin que fa-
lieíie vivo mas que el famofo 
Sceva , que muy herido , y 
perdido el Efcudo , fe arrojó 
al agua , y fe evadió nadan
do. Finalmente trayendo el 
Cefar naves defde Cádiz, paf-

ÍQ 
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í b a la Isla con toda fu gen
te : y como ya la nueítira 
carecía de víveres , los obli
gó á que íin batalla fe rín-
dieífen. 

135 Efte es el hecho re
ferido por Díon líb. 37. pag. 
5:5. fegun cuyo proceíTo fe 
arguye á fivor de que en L u -
íitania , y no en Galicia , cíla-
ban los Herminios : pues íl 
vivieran entre Duero y Miño 
(como quiere Morales) los 
vecinos que para huir delCe-
íar querían paflar el Duero, 
vendrían á dar entre el Due
ro y Tajo : y efto no era re
tirar fe , íino meter fe en la 
tierra mas dominada del Pre
tor , qual era la legitima L u -
íitania , íita entre aquellos 
dos rios. Pero al contrarío re
conociendo el monte Hermi
nio al Mediodía del Duero 
( como fe dirá) era oportuno 
el intento de paífar al otro la
do de aquel río , porque afsi 
corrían acia el Norte , alejan-
dofe de la Luíitania con cada 
paífo que daban á Galicia. 

156 Demás de efto no 
pueden fer las Islas de Bayo
na el fitio donde fe retiraron 
los Herminios (fegun preten
de Morales , en fupoíicion de 
que eran gentes y monte de 
Galicia ) pues ni Dion men
ciona Islas, fino una, ni eíla 

To m. X I I I . 

pudo fer ninguna de Bayona: 
porque la que menos, ditta 
una legua del Continente : y 
efte dilatado efpacio no pu
diera fer vencido á nado por 
un Soldado defpues de eftac 
canfado de pelear , y carga
do de heridas. Sabiendofe 
pues que Publío Sceva pafsó 
nadando defde la Isla en que 
eftaban los Herminios á la 
tierra firme, defpues de la pe
lea, y con muchas heridas; 
es precifo decir , que no efta
ban en las Islas de Bayona, 
fino en otra mas cercana, y , 
propria de la cofta de Luíi
tania : la qual tampoco pudo 
fer la Landobris de Ptolomeo, 
ó aftuales Berlengas , porque 
eftas diftan del Continente 
mas que las de Bayona : y 
afsi entre lo que hoy exiftc 
no fe defeubre otro mejor 
recurfo , que el de Refende 
(con quien Brito) feñalando 
la punta junto á Atouguia, 
donde exifte Fenicbe , cafi en 
frente de Santaren por Occi
dente : donde hafta hoy fe 
conferva una gran porción de 
tierra , feparada del C >nti-
nente con un intermedio de 
quinientos paflbs , el qual 
en alta mar fe llena de agua, 
dejando hecha Isla perfecta, 
é inaccefsible fin barcos , á la 
que en menguando las aguas 

E es 
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es Peninfula: y acafo en aquel 
tiempo faltando de alli mas 
tierra , ó arena , faltarla aquel 
l í lhmo. 

137 Confirmafe todo efto 
por pruebas pofitivas : pues 
en las palabras ya alegadas de 
Hircio , vemos que Cafsio 
Lorgino rindió la Ciudad ef-
crita alli Medobrega , y lue
go pafsó al monte Herminio, 
donde fe havian retirado los 
de aquella Ciudad : cuyo tex
to y contexto prueban , que 
eftaba el monte Hetminio en 
Luíitania: porque Medobrega 
era de los Lufitanos , fegun 
vemos en Plinio, quando nom
bra á los Medubrigenfes , que 
tenían el fobrenombre de 
Flumbarios. Ptolomeo pone 
también en la Lufitania z M e -
ribriga en el fitio en que el 
Itinerario de Antonino efcri-
be Mundobriga , efto es, diez 
y feis leguas de Merida en el 
camino que va á ella defde 
Santaren 5 lo que prueba , no 
deberfe infiftir en la material 
variedad de letras , quando la 
identidad de la fituacion muef-
tra un mifmo lugar i pues ya 
hemos notado algunas veces 
el vicio que los Códices con-
trageron por los copiantes 
acerca de nombres propríos, 
que configuientemente deben 
arreglarfe á las Medallas, ó 

Piedras literatas , p-ues folo 
eftas fe libraron del vicio de 
las copias.. 

138 En la famofa Infcrip-
cion del Puente de Alcántara 
en Eftrcmadura hay los Mei-
dubrigeníes, como uno de los 
lugares que concurrieron á 
coftear la obra : y fegun efte 
texto fe llamaba el puebla 
Meidubriga.: el qual es el mif
mo de que hablan los Auto
res citados : porque cae al 
Sudoefte del mencionado Pu
ente , en diftancia de fíete 
leguas , fitio proporcionado, 
para contribuir la fabrica, 
como confinante r junto al lu
gar que llaman hoy Marvao,. 
raya de Portugal , entre el 
qual y Valencia de Alcaatani 
va el límite de los dos Rey-
nos. En aquel fitio cae la 
Mundobriga de Antonino r en 
aquel la Medubriga de Pli-
nio , pues exiften las minas 
de plomo , por donde fe in
titulaba Plumbaria. A l l i conf-
pira la Meribriga de Ptolo
meo. : allí en Marvao fe ve
rifica la immediacion al Puen
te de Alcántara , que ocafio-
nó la contribución de los Mei-
dubrigenfes : y todo efte ro
deo va á parar , en que alli 
eftuvo la Ciudad que Hircio 
nombra Medobrega , fin que 
deba efcrupulizarfe en la di* 
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ferencia material de Medu-
briga, ó Meidubriga , porque 
efta es una de las menores 
desfiguraciones, que hay en 
aquella obra fobre los nom
bres de los pueblos de Efpa-
ña. 

139 De aquí fe deduce, 
que el Herminio era monte 
de Lufitania : pues fobre ex-
prcflarlo el texto referido , lo 
comprueba el contexto de 
que defde Meidubriga pafsó 
Cafsio Longino al Monte Her
minio , donde fe retiraron los 
Meidubrigenfes : porque ef-
tando Meidubriga en Lufita-
nia entre Tajo y Guadiana, 
junto á Valencia de Alcánta
ra , como fe ha probado , no 
tenia conexión con el Hermi
nio , íi efte cayera junto al 
rio Miño con diftanciade unas 
cinquenta leguas, pues aque
l lo no fuera refugiarfe á co
marca mas fegura por fu afpe-
reza , ílno huir con fuga la 
mas eñraña de quantas fe ha
yan viílo : porque por una 
parte era fumo el miedo y 
cobardia de los que fueífen 
huyendo mas de quarenta le
guas , fi no havia quien los 
perfíguieíTe i y por otra , íi 
los Romanos feguian el alcan
ce , no podemos decir , que 
en mas de quarenta leguas no 
pudieífen cogerlos. Eftando 

pues Meidubriga junto ai Ta
jo , coníla que el Monte don
de fe refugiaron los Meidu
brigenfes no era de Galicia, 
fino de la mifma Luíltania: en 
la qual fe verifica todo bien: 
pues en ella hay un grande yi 
encumbrado monte entre Ta
jo y Mondego, del qual mon
te nace el mifmo Mondego 
con otros diverfos rios , y 
tiene muchas poblaciones, 
palios , y cumbres. Llamafc 
hoy Monte d Sierra de la Ef-> 
trella , porcaufade tener con
figuración de Eftrella una dc 
fus mas encumbradas puntas: 
pero en lo antiguo le daban el 
nombre de Hermeno , como 
confta por las Efcrituras del 
Monafterio de Santa Cruz, 
Canónigos de Coimbra , que 
propone Refende lib. 1. don
de en donaciones de la he
rencia de San Román , cerca 
de Sena , fe dice eftar junto al 
monte Hermeno, como ve
mos en la mas antigua del 
Conde Don Henrique , y fu 
muger Doña Terefa : De i l la 
hereditate nomine Sanffo Ro~ 
mano , qua Ji ta eji jux ta Se-
nam fub monte Hermeno : y en 
efecto junto á la Sierra de la 
Eftrella entre Coimbra y 
Guarda exiften los lugares de 
S. Romao , y Sea : y confi-
guient^mente el aqui llamado 

E 2 Hcr-
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Hermeno dice fer el antiguo 
Herminio í en el qual íe veri
fica á la letra lo que de él fe 
eferibe en las acciones del Ce-
far , y de Cafsio Longino: 
pues eftando entre Tajo y 
Mondego,, vuvieron oportu
nidad los comarcanos entre 
Mondego y Duero para idear 
el paííarfe al otro lado del 
Duero , recelando no dieíle 
el Cefar fobre ellos como con
finantes. También los Meidu
brigenfes fe refugiaron opor
tunamente al monte Hermi
nio con quien por Norte con
finaban , fiendo fu territorio 
falda , ó extremo meridional 
del Herminio, como prueba 
jel hecho de que á la cumbre 

junto á Marvao llaman Hcr~ 
minio , y á las ruinas de Mei
dubriga ( que eítan aili ) inti-;. 
tulan Haraminia , como afir
ma Refende , denotando e» 
ello el nombre antiguo de 
Herminio , como parte , o ex
tremo meridional. Pero la 
principal fragura de aquel 
monte es entre Tajo y Mon
dego , de donde falsn varias 
cordilleras con tal qual lla
nura intermedia , ya ácia el 
Oriente j, ya ácia Norte , y 
ya ácia el Mediodía. A l l i pues 
fe refugiaron los Meidubri
genfes : pero ni la geographia. 
de efta Ciudad , ni los puntos, 
hiftorial'es del Herminio pee-, 
miten colocarle en Galicia.. 

C A P I T U L O I V . 

p i f i s i o n m L A T^prmciA vo% 
Concentos Jurídicos 3 y numero de fus 

fiíTJO^ 
I 

foliaciones. 

T A partición que los dos los pleitos que ecurrief: 
I j Romanos hacian fen. 

del territorio de cada Provin
cia para fu buen gobierno, era 
por Conventos Jurídicos, ef-
tableciendo Chancillerías en 
algunas Ciudades, que fuef-
fen Cabezas de fu refpedivo 

141 L a Luíltania eftaba 
repardda en tres Conventosy 
como nos dice Plinio lib. 4« 
cap.2 2. JJnwerfa Provincia Ai ' 
viditur in Conventus tres : J 

^dc/v^^o ÍU. i v . i p i . ^ n v u eftos eran el Emcritenfe , 
territorio , y acudiefien alli Pacenfe , y el Scalabitano (fe-
los de la jurifdicion con to- gun el mifmo añade) íitos to

dos 



TJC LÍ Lufttúnlá , 
dos tres en Ciudades , que 
eran Colonias Romanas,y for
maban un triangulo , cuya 
punta oriental ocupaba el pri
mero : la meridional, el fc-
gundo : y la boreal, el ter
cero : de fuerte , que Mérida 
tenia debajo de fu Jurifdicion 
todos los pueblos Orientales 
de la Lufitania dcfde Guadia
na al Duero. E l Pacen/i , á 
todos los que hay entre Gua
diana y Tajo , que es la par
te meridional de Lufitania. 
Santarén ( que es la antigua 
Scalabis y y de aquí adelante 
fe eferibirá al ufo caftellano 
Efcahbis) como fita á la ribe
ra feptentrional del Tajo, 
fe eftendia hafta el Duero por 
toda la cofta marítima occi
dental , haíla la linea en que 
por oriente fe dividía del 
Convento de Mérida. Plinio 
no deferibió eftos Hmites,:por-
que no hizo aqui la diftiñeion 
<ie pueblos que concurrían á 
cada Convento , como pradi-
có en las demás Provincias: 
cuya expcefsion individual 
fervía de mucha luz para def-
cubrir los límites : pero á fal
ta de ella , nos guiamos por la 
fituacion de las matrices , cu
ya jurifdicion debe medirfe 
por la difpoficion del terre
no en que exiften I pues colo
cada Mérida fobre Guadiana^ 

T o m . X H L 

límite meridional en aquella 
parte , y caíi oriental de L u 
fitania ••> no podia alargarfe al 
mediodía , que tocaba a di-
verfa Provincia de iaBetica) 
y á los Conventos de Sevilla 
y de Córdoba , fegun Plinio: 
y afsi toda fu exteníion era 
acia el Norte , que paíTaba 
fobre Salamanca haíla el Due
ro. Efta colocación era muy 
incommoda para los pueblos 
de entre Tajo y Duero : pues 
la mayor parte diftaba mu
cho de la Capital, y por tan
to eran moleftos los recurfos. 
Pero no podía evitarle el per
juicio de algunos, por corref-
ponder afsi a la fituacion de 
la Metrópoli , cuyo honor pe
dia el de Convento : y aqui fe 
verificaba lo que en Cartha-
gena, que como íita en la cof
ta del Mediterráneo, eílaba 
muy diftante de los pueblos 
.del Tajo: pero afsi lo pedia la 
circünftancia de que la Metro-
poli no tenia jurifdicion por 
el Oriente en que el Mar la 
cercaba. No pudiendo pues 
Mérida alargarfe ni una legua 
por elMediodia j toda fu efn 
tenfion era por el Norte. 

142 Caíi lo mifmo fuce-
dió en Santarén : porque el 
curfo del Tajo (dfÜ cuyo mar
gen exifte ) era límite muy 
proporcionado para dividirfe 
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por el Mediodía del Conven
to Pacenfe : y confíguienre-
mente no pudiendo alargarfe 
por allí i era precifo fubir por 
Norte haña el Duero por 
no haver otro Convento mas 
arriba. 

143 Solo el Pacenfe (que 
es hoy Beja) tenia proporcio
nada jurifdicion para todos 
fus pueblos, por eftar cafi en 
medio de la coila meridional y 
del Tajo, teniendo límites fijos 
en la naturaleza , por el mar, 
y los dos rios Ana y Tajo. 

144 E l territorio de eftos 
tres Conventos eftaba pobla
do de quarenta y cinco Ciu
dades , como propone Plinio 
en la edición de Gelenio: pues 
aunque otras feñalan quaren
ta y feis , conftan las 45. por 
las fumas figaientes , declara
das por el mifmo Plinio. Cin
co Colonias: un Municipio de 
Ciudadanos Romanos: tres con 
el Derecho del Latió antiguoj 
y $6. eílipendiarias , que for
man 45, 

Las cinco Colonias eran:; 
Augufta Emérita. 
Metallinenfis^ 
Pacenfis. 
Norbeníis , C<efarima. 
Scz\zbxs,PraJidiumJulium. 

A Norba Cefariana eftaban 
^contribuidas las do§ Ciuda-, 
iles 

t r a t , \ \ t Cap.^. 
Caftra Julia. 
Caílra Ccecilia. 

145 El Municipio de Ciu-* 
dadanos Romanos era L i skm 
que tenia el fobrenombre de. 
Felicitas J u l i a . 

Las Ciudades que gozaban 
del Derecho del Latió anti
guo eran 

Ebora , Liberalitas Julia., 
Mirtilis, 
Salacia, Urbs Imperatoria,, 

145 Dé los puebtos eíli-
pendiarios omitió Plinio , fe
gun coftumbre, los nombres 
que tenían afpero fonído , y 
exprefíb los figuientes: 

Auguftobngenfes. 
Ammienfes, 
Aranditani. 
Arabricenfes. 
Balfenfes.. 
Caí fa r ob c i ce nfes« 
Caparenfes. 
Caurenfes, 
Colarni. 
Cibilitani. 
Concordienfes¿ 
Elbocorij. 

-Interannienfes.. 
Lancienfes. 
Mirobrigenfes,qui Celtici* 
Medubrigenfes, qui Plum-

barij. 
Gcelenfes , qui LancienJ 

fes. 
Turdul i , qui Bardulí* 
Tapori. 
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147 Eíle orden mueftra 
que íiguló el Alphabeto de 
las iniciales , aunque no el de 
las fylabas : y quando proce-
ce guardando el 'Aíphabei:o 
(lo que no íiempre obferva) 
nofc^debe graduar la lltua-
¿ion de un Idgar junto á otro 
por el orden de la mención, 
pues confta que no miró á las 
diftancias , fino á las voces : y 
afsi en eftos lances no fe debe 
bu (car la íl tu ación por el mo
do con que procede. 

148 Propúfonos eftos nom
bres , al. hablar de los tres 
Conventos : pero , como fe 
previno , no diftlnguió la 
Chancillería á que tocaba ca
da uno : fobre lo que habla
remos al tiempo de inviduali-
zar lo que aquí por concepto 
de divifion de la Provincia fe 
propone en común. Pero al 
mifmo fin agregaremos otros 
lugares , que mencionó Plinio 
mas arriba , defde el cap. 21. 
y no repitió deípues. Tales 
fon 

Eumenium , ó ^Eminium, 
Conimbrica. 
Callippo. 
Eburobritium. 
Merobrica. 
Ofíbnoba. 
Balfa. 

149 Ptolomeo añade otras 
varias Ciudades , como verás 

aquí en las Tablas y Mapa, 
que fe pondrán defpues : y el 
numero de todas fue cinquen-
ta y feis , fegun Marciano He-
racleota , que refiere ella fu
ma , aplicándola al nombre 
á^Ciudades con elogio de in~ 

Jignes : T T O Á G Í S \iríarñix'¿i vev . 
Efte numero le ajuftó Marcia
no por el texto de Ptolomeo, 
pues otras tantas Ciudades re-
fu lean por fus Tablas, y Mar
ciano no tuvo mas guia para 
cofas de Efpaña , que á Ptolo
meo. De aquel numero reful-
ta , que no vió en fus Tablas 
el nombre de Capafa , referi
do en las ediciones griegas de 
Ptolomeo como ultimo pue
blo de los Lufitanos : pues 
con aquel eran todos 57. y 
Marciano contó uno menos. 
En efedo la edición latina de 
Ulma no proponé tal pueblo: 
ni le debemos reconocer: por
que la latitud que fe le aplica 
es veinte minutos menos que á 
Me'rida, efto es, mas de cinco 
leguas y media de altura en 
Me'rida y que en Capáfa: lo 
que repugna en Ciudad de L u -
íitania : porque efta no bajaba 
ni una legua de Me'rida al me
diodía ^ por tocar á la Betica 
quanto caía á la banda meri
dional de Guadiana que baña 
la Capital: y afsi mas abajo de 
•Mérida p y con mayor longí-
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tud (qual fe fupone Capafa) 
no podía haver Ciudad de L u -
fitania : porque en cafo de 
haver tal pueblo en aquel fi.-
tio , eílaba al mediodía de 
Guadiana muy dentro de la 
Betica, 

150 E l numero de Ciuda
des que propone Marciano 
con Ptolomeo es mayor que 
•el de Plinio: y todavía nos 

conftan por el Itinerario de 
Antonino otros pueblos no 
•mencionados en aquellos. Se
gún lo qual parece que unos 
miraron ít los mas famofos , y 
oíros á los que encontraban 
por delante , íin mirar á que 
fueífen populofos. 

De los pueblos que han de
jado algún veftiglo fe tratará 
al hablar de cada Obifpado,. 

C A P I T U L O V . 

S U C E S S O S M A S N O T A B L E S ® E L O t 
' hufitams únmms. . 

151 Mitidas las memo-
V - / rías que de tiem

pos y monumentos fabulofos 
han extrañado, algunos, fobre 
la Luíiiania, en efpecíal fu 
hiftoxiador Er. Bernardo I de 
Brito 5 empiezan las mas fe-
guras defde el imperio de los 
Carthaginefes en Efpaíia: pues 
a vifta de haverfe contentado 
los Romanos., defpues4.de la 
primera guerra Púnica, con 
que el Ebro fueífe el íímlrc 
entre las dos Potencias (como 
refiere Livio l ib. 21. cap. 2..) 
queda la Luíitania con el 
refto de la Efpaña Ulterior, 
abandonada al dominio de 
los Carthaginefes, como que 

feria defpojo de la R.epiw 
blica , ó Gentes ,, que coa 
fuerzas unidas proyeftaflen 
entrar á feñorear fus campos: 
efpecie que fin dolor no pue
de ocurrir á la memoria, por 
renovar la de nueftra des
unión > reconcentrada con el 
mífeno terreno, no sé íi por 
funefto influjo , ó por felici
dad, de la, tierra , q.ue dando 
en cada porción quanto fe ne-
cefsita , no induce á la confe
deración preeífa entre los puei 
blos que penden unos de otros 
en fus frutos. Fértil Efpaña en 
todo , parece que perjudico 
con la. mifma abundancia j 
los fuyos , brindando á los eli 

tía? 



<De la Lufitania , y 
traaos , y Tiendo preña, de fu 
avaricia por no faber uniríe a 
la defenía : cofa tan conocida 
de las Naciones , como igno
rada de losmifmos Efpaííoles: 
pues fi huvieíTen advertido fu 
poder , uniendo la virtud , no 
huviera fido pofsible , que los 
Tyrios , los Celtas , los Grie
gos, los Carthaginefes, n iRo-
manos.entraílen á dominarla, 
como confieíla Eftrabon : Qui 

f i conjuníiis viribíís tuerí fe 
voJuijJent > numquam licuijfet, 
ñeque Carthaginenjtbus incur-
Jíone fííSla, majorem IlifpaniíS 
partem mrnine prohibente fubi-
gtre y ñeque ante hos Tyri is , 
0 Celtis & G , pag. 158. por
que fegun efcribe í lo ro l ib . 
2. cap. 17. íi Efpaua huviera 
unido fus fuerzas , no folo no 
huviera quien la dominaíle, 
pero ni fuera pofsible que 
nadie entrañe en ella : Nec 
adiri quidcni pot.ucrit. En fin 
haíla defpues de vencida, no 
lupo que era invencible : y 

.dejando abierras las puertas 
fin reíiílir . á nadie , entraron 
como por fu cafa ios Eftran-
geros, no folamcnte á robar 
lo mejor , fino a mandarla, 

• quedando tan arbitros del ter
reno, que ellos feñalaban los 
límites , como en alaja del 
primer ocupante. Prefijado 
pues el Ebro por límite gg 

fus Sucejjos, 
los Carchaginefes , á excep-í 
cion de Sagunto , quedó la 
Lufitania íiendo parte de lo 
permitido á fu dominio : y en 
efedo confia por la Exorta-
cion de Amlibal (: en Liv io 
lib. 21. cap. 43<) que los Car-
thaginefes anduvieron por ios 
vatios Montes de la Luíltania, 
y Ceiribería , íiguiendo las 
preíías de los ganafios , por
que les faltaría gente á quien 
perfeguir , por eílar a fu man
do : Satis adhuc in vajlts L u -

fítania , Celtiberí<equff monti~ 
bus pécora confeBando O'c. 

152 Prevaleciendo des
pués los Romanos contra los 
Carthaginefes , vino Efpaña á 
fer thearro de las armas del 
Senado , porque ni Roma po
día menos de apetecer, tan 
gran Reyno ni eíle fufria el 
yugo, que fe dejaba poner. 
Fue caíl una continua guerra: 
pero como nos faltan proprios 
Hiuoriadorcs , es precifo ar
reglarnos á los Eílraños , que 
fueicn referir ios fuceflos á fu 
modo , en efpecialní/to hi-viay 
que difsimuló quanto ípudo 
las glorias de efta pac ión , por 
enfalzac las Armas ;d¿ los Ro
manos. ¡3 , . m .<.• 

15 3 Sea el primer. ñiceíTo 
el que nos, ofrece .fobre los 
Lufitanos , 35. 1. los 
guales (dke j af , i m 



7 4 E/jidna Sagrada. %m$k Cafx^. 
Caía cargados de preflas he
chas en la Betica, fueron aco
metidos del Pretor Efcipion 
Na/sica á las tres horas def
pues de ámaneccr , y final
mente los venció, quitando 
la vida á doce m i l , y hacien
do prifioneros á quinientos y 
quarentá , con pérdida dé fe-
tenta y tres por parte de los 
Romanos. -Halla aqui Livio: 
y aqui clama Rcfende fofpe-
chando fobre el candor del 
Hiíloriador , y con razón: 
pues fi fe mira al hecho refe
rido por Livio en el modo de 
la batalla , no queda tan def-
ayrado el valor de los Lufita
nos, como promete la rela
ción del triumpho del Pretor. 
Primeramente fe debe tomar 
en cuenta , que los Lufitanos 
havian venido caminando def-
de la tercera Vigilia : y á efte 
efpacio de la noche > fe aña
dieron otras tres horas del 
dia: de fuerte que quando los 
acometieron los Romanos, lle
vaban ya los nueílros unas 
cinco horas de camino , en 
que forzofartiente havian de 
eftar algo* fatigados : y fm 
embargo de efte canfancio en 
los unos, y del exceííb que 
en faíir de refrefeo llevaban 
•los Romanos ( recenti milite 
adverfus fcjfos longo itinere 
cbmurrcmt j como confieífa 

L i v i o ) con todo elfo fue tal 
el valor de los Lufitanos, m § 
en el primer acometimiento 
turbaron á los Enemigos, per-
feverando en el combate con 
tanta valentía , que por ef
pacio de cinco horas cftuvo 
incierto el éxito. E l Pretor 
Efcipion Nafsica fe vió en ral 
confliólo , que hizo voto á 
Júpiter de facrificuie una 
fiefia , fi vencía : poco á po
co fe fue igualando ía bata
lla ; y finalmente echando el 
ultimo esfuerzo los RomanoS) 
fueron vencidos los que mu
cho antes debían haver fido 
desbaratados, fi empezando 
la pelea caníados „ huvieraii 
perfeverado en ella tan fm 
brazo , ó fin armas, que eñ 
mas de cinco horas de com
bate no mataron fetenta y 
quatro enemigos. Solo 73. ex-
prefla L i v i o p e r o eílo fe hi
ciera menos inverofimil > fi no 
huviera hiftoriado lo dema^ 
referido : porque aquel tur
bar al Egercito Romano en 
•el primer impeíu fe hace 
acafo fin muerte dé ninguno 
de los turbados ? Ufe Livio 
en hora buena de folo el ver
bo turbar ( que acafo feria 
mas) l Pero de que fe tur
ban los Romanos , fi pelean 
con quien no mata Soldados? 
i Que hacían los que contra 

ellos 



(De la Luji tania, 
ellos íbftnvieron por cinco 
horas la batalla , con duda en 
todo aquel efpacio de quien 
vence 5 íi no caía ninguno de 
Jos Romanos? ¿Si Efcipion no 
pierde gente , y derriba á mi
llares á los enemigos ; como 
duda por cinco horas., ü ferá 
vencido , ó vencedor? ¿Qne 
aprieto le precifa á recurrir a 
los Diofes , íi tiene en pie á 
todos, fus. Soldados, tan feli
ces que faben matar uno á do-
cientos , pero no faben que 
cofa es caer de ciento uno( 
Aquellos doce mil Lufitanos 
que murieron ¿es pofsible que 
foftuvieron por tanto tiempo 
la batalla ( fuperiores en al
gún efpacio ) y entre ciento, 
no mataron un enemigo? L i -
vio dice , que no ( feñalando 
íolos 73. y para falir uno por 
ciento , debian fer ciento y 
veinte ) pero efto lo creerá 
quien quifiere porque el L u -
íitano era muy ágil , muy 
egercitado en la guerra , bien 
armado , y muy dieftro en el 
manejo del efeudo, de la Lan
za , y la flecha. Sirva pues de 
egemplar para conocer la cau
tela con que fe han de leer los 
que refieren triumphos de fus 
gentes. 

154 En el lib. 36. cap. 46. 
refiere Livio otra batalla de 
ios Lufuanos , contra el Pro-

y fus Síicejfos, 7 5 
confuí Lucio Emilio Paulo 
(fuceflor de M . Rüvio , el 
que conquiíió á Toledo) en la 
qual por haver fido totalmen
te vencidos, ios Romanos , no 
tuvo que tergiverfar ; confef-
fando llegó á Roma ( en el 
año 563, de fu fundación, 5VÍ-
pione C, Lalio Cojf,) Ja 
trille noticia de que los Luíi-
tanos lograron una total vic
toria i matando á feis mil del 
Egercito Romano, y ponien
do tal terror en los demás, 
que no juzgándote feguros en 
las trincheras;donde fe re
fugiaron , ni pudiendo defen
der los Reales íln gran difi
cultad , huyeron accelerada-í 
mente. Pero al otro año {'¡¡64.*. 
de Roma, 190, antes de Chrif-
to) recogiendo nueva gente 
venció a ios Lufuanos , ma
tándoles diez y ocho m i l , y 
cogiendo a tres mil y trecien
tos 3 con cuya total derrota, 
fe apaciguaron las Efpañas, 
aunque por poco tiempo;, pues, 
á los tres años ya hallamos erx 
Armas á los Lu{itanos,y Celti
beros , fegun menciona Livio 
l i b , ^ . c.6. y en el c .2i . refie
re , que Cayo Atinio venció, 
en tierra de Afta ( efto es, jun
to á Gerez de, la Frontera) á 
los Lufuanos , muriendo lue
go el Pretor , herido en la ten 
ma de Afta. 

A l 
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155: A l punto vinieron 

nuevos Pretores C . Calpur-
nio , y L . Qnincio , los qua-
les juntando íus fuerzas , paf-
faron á la Garpetania , entre 
Toledo y Hipppna , donde 
eftaban los Luíitanos y Gelti-
beros , y empeñados unos y 
otros en la batalla defpues de 
algunas efearamuzas , derro
taron los nueftros á los dos 
Egercitos Romanos , dejando 
muertos á cinco mi l , con cu
yos defpojos fe armaron: pero 
no ílguiendo los vencedores á 
los vencidos , tuvieron ellos 
lugar de defamparar fus Rea
les , retirandofe por la noche 
en filencio , de fuerte que los 
nueftros falieron por la maña
na á bufear al enemigo , y fe 
hallaron fin contrario en el 
campo, con lo que deftrozan-
"do quanto el miedo obligó al 
enemigo, á abandonar , fe ar^ 
rimaron pacificos al Tajo, 
hafta que redutando nuevas 
fuerzas los Romanos volvie
ron á bufear los, defeofos eftos 
de refarek la ignominia con 
que havian huido , orgullofos 
aquellos con el reciente trium-
pho. Unos y otros acometie
ron con braveza : los nueftros 
penetraron hafta el medio 
donde eftaba la fuerza de las 
Legiones, llegándolas á po
ner en tal aprieto, que envió 

el Pretor dos Legados á exor-
talias fobre que en ellas elhi-
vaha la V i to r i a : que íi mo-
vian el pie , no folo perdían a 
Efpafia , y no verían mas a 
Italia, fino que ninguno del 
Egercito repaflaría el Tajo. 
Armaronfe todos del ultimo 
valor: los Pretores fe metie
ron en perfona por los cofta-
dos del Cuneo que formaron 
los nueftros ; los Centurio
nes abergonzados de ver á 
fusGefes en los mayores rief-
gos > inftaban á los Alféreces 
á mover los Eftandartes, que 
fin detención figuieflen los 
Soldados: los Caballeros Ro
manos fe vieron precifados á 
dejar los Caballos: agrego-
feles la Quinta Legión : con
currieron todas las tropas que 
pudieron: acometieron , ef-
trecharon ^vencieron. Délos 
Luíitanos y Celtiberos no fe 
falvaron mas que quatro mil> 
fiendo antes mas de treinta y 
cinco mil, fegun Livio lib. j£« 
cap. 31. por lo que al punto 
fueron Legados a Roma,-pata 
que fe dieften gracias á los 
Diofes por tan gran Vi£toria: 
y en el año'figuiente ( 5 ^ 
de Roma , P . Claudio , & L. 
Porcio CoJT.) triumpharon efi 
Roma los dos Pretores expref-
íados de Lujitanis & Ccltiberih 
como refiere Livio cap. 42. 

Que-
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• ' tf6 Qiiebrantados , mas ve m i l , recobraron fus Pvea-
que paciíicados , con aquel les, apoderandoíe de ios deí 
deftrozo los Lufitanos , fue- Enemigo , con muchas armas, 
ron proíiguiendo en fu modo y Vanderas , que llevaron pon-
de vida belicofa con algunos la Celtiberia en oílentacion 
adverfos fu cellos , aunque no de fu triunfo , y ludribio de 
fobrefalientes , halla el año los contrarios. Mummio reco-
575. de Roma, en que ya ha- giendo cinco mil hombres que 
vian padecido una derrota por le quedaron , procuró atrin-

cherarfe , fin atreverle á mo
ver , halla que perdieílen el 
miedo de tan grave derrota: y 
entonces , viendo que fus ene-

blas Triumphales de Panvi- migos caminaban conduelen-
nio pag. 100. do parte de la preffa , los acó-

157 No les fucedió afsi á metió de improvifo , apóde
los Pretores Mani lo y Calpur- randofe de lo que llevaban, 
nio , los quales fueron venci- con la muerte de muchos. 

el Propretor- L . Vofiumto A l 
hiño , pues triumphó en Ro 
ma en el citado año de Lujita 
mis , como vemos en las Ta-

dos por los L u fita nos con 
muerte de feis mil Romanos, 
teniendo los Luíuanos por 
Capitán á uno que Apiano 
llama Púnico (pag. 286. ) el 
qual enfalzado con cfta Vic
toria , y uniéndole con los 
Vettones, bajó hafta ios Bajiu-
hs\ á faquear á los aliados con 
ios Romanos : pero muerto 
de una pedrada en la cabeza, 
y fucediendole otro , llama
do Ce/aras , fue vencido por 

158 A eñe tiempo losLtt-
fitanos de la otra banda dei 
Tajo faüeron contra ios C u 
neos , focios de los Romanos, 
y fe apoderaron de la gran 
Ciudad Conijiorgis , atrevién
dole á paíTar el Eftreeho para 
faquear á los Africanos , y 
aplicándole otros á fitiar á la 
Ciudad , que Apiano llama 
Ocila. Entonces Mummio, au
mentadas ya fus fuerzas, dió 
fobre ellos con tan notable 

el Pretor Mummio ( que con esfuerzo , que mató á quince 
gente acababa de venir de mil , y cargando luego fobre 
Roma ) Siguió Mummio á los 
vencidos : pero viendo eftos, 
que venía defordenado , re
volvieron fobre él con tal 

los que conduelan la prefla, 
no quedó vivo ninguno de 
ellos : por lo que entró con 
Triumphó en Roma en el afíd 

acierto\ que matando á nuc- 6QI» de fufundacicn(155. an
tes 



y 8 Efpana Sagrada. 
tes de Chrifto) como fe lee 
en los Tnumphos de Panvi-
nio. 

15P Atil io , fuceíTor de 
Mummio , quitó la vida á fe-
tecientos Luíitanos, y affolan-
do fu máxima Ciudad , llama
da Oxtbrace, fe rindieron con 
el terror los comarcanos, en
tre los quales eran algunos de 
los Vettones. Pero como toda 
la fugecion provenia de la 
mayor fuerza , y no de amor; 
fe rebelaron , luego que A t i 
lio fe retiró á invernar, y íi-
tiaron á unos fubditos de los 
Romanos , en cuyo focorro 
vino el fuceífor de Ati l io, lla
mado Galba , con tanta acce-
leracion , que en un dia y una 
noche hizo caminar á la Tro
pa quinientos Eftadios,efto es, 
quince leguas y media ; y fin 
defcaníar fe echó fobre los 
enemigos, haciéndolos huir: 
pero teniendo la imprudencia 
de feguirlos , y advirtiendo 
los Luíitanos el defordeñ y 
poco aliento con que cami
naban (pues era mucho el can-
fancio) procuraron ellos def-
canfar por veces, y formando 
un cuerpo , dieron fobre los 
Romanos , quitando la vida á 
fíete mil. Huyó Galba con la 
Caballería que tenia al lado, 
á la Ciudad de Carmelis, don
de otros fe havian refugiado. 

T W . 4 .1. Caj).^. 

y todos fe fueron á invernar 
á los Cuneos. 

160 A l mifmo tiempo L u 
cinlo Lucullo (que por maldad 
propria , y avaricia infacia-
ble, hizo guerra á los Vaceos) 
fe hallaba invernando en la 
Turdetania , y dando contra 
los Luíi tanos, hizo en ellos 
y en fu Región , gran deílro-
zo. Galba logró lo mifmo por 
fu parte : de fuerte que eftre-
chados los Lufitanos, prome
tieron á Galba guardar los 
tratados quebrantados contra 
fu anteceflbr. E l Pretor con
vino dolofamente , compade-
ciendofe de la efteriiidad de 
fus campos , á que atribuía 
fus latrocinios , y que por 
tanto les daría buenas tierras 
en tres territorios opulentos, 
que les feñaló. Creyéronle los 
nueftros : y haciéndoles fal
tar las armas , como que ya" 
eran amigos $ cometió la vile
za de patfar á cuchillo á los 
tres feparados campos defar-
mados, íln que unos fupieíTen 
de otros : lo que en lugar de 
aumentar el partido de los 
Romanos, agravó la guerra, 
por el horror que causó aque
lla maldad en todos los que 
pudieron evadirfe , entre los 
quales uno fue Viriato , cu
ya guerra empezó de efte in-
faufto principio , y llegó a 

fec 



(De la LuJ¡tAnh3y fus Suceffos. 
fer muy funefta á los Roma 
nos. 

19 

G U E R R A D E r i R I A T O , 
y hofíilidades del tiempo de 

los Suevos. 

161 Defpucs de la perfi
dia de Galba , congregandofe 
hafta diez mil de los que no 
perecieron , fe metieron por 
la Turdetania á talar quanto 
pudieron. Pero dando íbbre 
ellos el nuevo Pretor VetiltOy 
mató á muchos , eftrechando 
á-los demás en un fitio , don
de no pudiendo falir , ni fub-
fiftir por falta de alimentos, 
trataron de fometerfe, envian
do Legados con ramos de O l i 
va para el ajufte. Viriato, uno 
de los fitiados , encendió los 
ánimos, poniéndoles ala vifta 
la perfidia de los Romanos , y 
que fi querían librarfe , en-
eontraria modo de Tacarlos. 
Sonó bien la propuefia á los 
que eran tan amantes de la l i 
bertad : eligiéronle por Capi
tán : y ordenándolos á todos 
en forma de batalla , les pre
vino que al verle montar en 
el caballo , fe retira fien todos 
acceleradamente por diverfos 
caminos á la Ciudad de 'Tribo-
la , efperandolealü. Acfte fin 
pufo en la frente del Egercito 
á mil Soldados efeogidos : y 

montando él en fu caballo, 
huyeron los demás , pudien
do con fu aftucia y valor ocu
par por dos dias al Enemigo, 
ya huyendo , ya haciéndole 
cara : de fuerte que conocien
do eílarian ya en falvo fus 
compañeros , fe retiró veloz
mente por la noche , fin po
der fer feguido de los Roma
nos : acción q.ue aumentó dig
namente la fama de Viriato 
entre los fuyos, mereciéndola 
entre todos los eftraños. 

162 Vetilio perfiguió a l 
enemigo , paflandofe acia T r i -
bola: pero ardidoíb Viriato 
difpufo una embofeada , de 
que faliendo los Soldados por 
la efpalda del enemigo , y re
trocediendo -Viriato á la fren
te , deftrozaron á los Roma
nos , cogiendo al mifmo Pre
tor, á quien un Soldado,vien-
dole anciano y gruefíb, le ma
tó por defprecio. Quifo el 
Quellor de Vetilio vengar la 
•deshonra 2 y aunque recluta-
dos cinco mil fobre fu gente, 
fue á bufear á Viriato , le fa
lló tan mal, que ni uno quedó 
vivo de quantos fe le pufieron 
por delante. 

163 No fue menos infeliz 
el fuceííor Plaudo , que vino 
de Roma con diez mil infan
tes , y mil y trecientos de á 
caballo : pues fingiendo Vir ia

to 
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to que hu ía , y figuiendole 
quatro m i l , dió fobre ellos, 
dejando pocos vivos. Cali lo 
mifmo fucedió luego , que
riendo Plaucio refarcir aquel 
daño : pues fue tan deílroza-
do , que al medio del verano 
fe retiró el Pretor á los quar-
teles de invierno , fin atre
ver fe á volver á falir. Vino 
de Roma con gran aparato de 
guerra Claudio Unimano á ven
gar aquellas infamias : pero 
las aumentó , perdiendo fu 
Egercito , que era lo mas fo-
brefaliente de los Romanos, y 
¡Viriato coronó los montes 
con las Infignias que les qui
tó , poniéndolas alli por tro-
pheos, como afirma Oroíio 
lib.<). cap,4.. y añade , que en-
contrandofe una partida de 
Lufitanos con otra muy fupc-
rior de Romanos , y vencidos 
cftos , fucedió que retirando-
fe los Lufitanos , cayó uno de 
los que iban á pie, en una par
tida de enemigos de á caba
llo : y fin acobardarfe, mató 
de una lanzada el caballo de 
uno , y al Ginete le cortó la 
cabeza con un folo golpe de 
la eípada: lo que atemorizó 
tanto á los demás Roma
nos , que como atónitos le 
dejaron ir burlandofe de ellos 
con defprecio y fin vengan
za de pacte de ios infultados. 

164 Venció también V i 
riato al Pretor C. Nigidio, co
mo fe eferibe al fin del hbco 
de Aurelio Vicior , intitulado 
de Vir i s illuftribus , que anda 
publicado bajo el nombre de 
Cornelio Nepos , de Sueto-
nio, y de Plinio el menor: del 
qual Pretor Nigidio habla la 
piedra de junto á la Ciudad 
deVifeo , que fe dará á fu 
tiempo : y creciendo la fanu 
y pujanza de Viriato con tan
tas Vidorias y deftrozo de 
Pretores , fue precifo que Ro
ma (cafi exaufta de gente) cotí" 
tinuaíle la guerra con Eger-
citos Confulares, compueftos 
de Varones efeogidos , y de 
reclutas proprias , y de alia-f 
dos. En fin empezó Viriato á 
fer vencido algunas veces, 
aunque no fin venganza : $ 
no queriendo abufar con in-
folencia de fu fortuna , la hi
zo fervir á unos tratados de 
paz muy honoríficos , que 
fiendo luego quebrantados por 
los Romanos , le coftó la vida 
la renovación, no por fer ven-, 
cido de los enemigos , fm0 
aüefmado vilmente de fusaüni* 
gos , que le degollaron ha
llándole durmiendo , por ha-
verlos inducido con dones f 
promeífas el Pretor CepionJ-
tal maldad , cerca del año 
612. de la fundación de Ro-

nia¿ 



(De la Lufitanid s 
ma , 142. antes de Chrifto. 

1^5 En el año ^17» de 
Roma tdumphó en Roma De
do Junio Bruto , con titulo de 
Lu/ltaneis & Callaiceis, y def-
pues leemos otros con el mif-
1110 tritimpho de Lufítancis, 
por lo mucho que dieron que 
hacer á los Romanos en di-
verlas ocaíiones, ya por sí, ya 
unidos con otros , como íuce-
dió en la guerra de Sert&rio, 
y en las de Julio Cefar con 
los Pompeyanos. Finalmente 
pacificado el Orbe en el Im
perio de Augufto , y hecha 
la Lufitania Provincia divería 
de la Betica y Galicia , fe fue
ron reduciendo todos á poli
cía , haciendofe Romanos en 
trage , lengua , y propenüon, 
y valiéndole de ellos los Ro
manos para militar en fus L e 
giones , en cuya conformidad 
fe hallan varias Cohortes de 
Lufitanos , mencionadas en 
Infcripciones, como verás en 
una puefta arriba , al hablar 
de ios Vettones, y en otras 
de Grutero pag.3(56. 6. y pag. 
358. 5. (donde fe habla de 
uno que fue PRAEFetfo C O -
Uortis I. HISPANORVM. ET, 
QOYlortis I. M O N T A N O -
R V M . ET. COWortis I. L V -
SITANORz/«2 Tribuno de la 
ISZGion I. ADIVTRICIS) y 
en la pag.382. 6. en que fe lee 

T o m . K U J , 

y fus Sucejfos. % 1 
la C O H . V I L L V S I T A N . en 
un Tribuno de la Legión X X I . 
RAPAG/f . 

166 Defde Augufto que
dó ennoblecida la Luíitania 
con la Colonia Romana A u -
gujia Emér i ta , que fe hizo 
Capital , y refidencia de los 
Legados y Pretores , haviea-
do íido el primer Legado de 
Augufto , Publio Carf/íj , co
mo teftincan las Monedas. 
Othon (que defpues fue Em
perador ) gobernó por diez 
años efta Provincia en tiempo 
de N e r ó n , portandofe en fu 
Legacía con gran modera
ción. Afsi fue profiguiendo 
Luíitania en poder del Impe
rio hafta el Siglo quinto en 
que dominado todo nueftro 
Continente por los Barbaros, 
cayó en fuerte la Lufitania a, 
los Alanos en el año de 411. 
pero los duró muy poco: pues 
á los ocho años los deftruyó 
el Rey Godo Walia , acabando 
con el nombre de Reyno de 
los Alanos: pues los pocos que 
fe libraron , tuvieron que íb-
meterfe al Rey Vándalo Gun~ 
derico j que mandaba en Gali
cia,como expreíTa en fu Chro-
nicon Idacio fobre el año de 
419. 

1 «57 Paífandofe los Vánda
los de Galicia á la Betica , fe 
bajaron los Suevos de los mon-

F • tes 
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tes Nervaüos (donde los te
nían fitiados los Vándalos) á 
talar la Luíitania , llegando 
con fus hoftilidades harta Me
tida : pero Gaiferico Rey de 
ios Vándalos , aunque eftaba 
difpóniendo el irle á Africa, 
volvió contra el Rey Suevo 
Hermigario , á quien alcanzó 
cerca de Metida , y matándo
le muchos, murió el Rey Sue
vo al huir, caftigando Dios fus 
defacatos cometidos en Me-

eílorvo paílb Theudorico a 
Lufitania , y queriendo fa-
quear á Mérida , le aterró con 
prodigios Santa Eulalia. Vol
vióle á las Gallas : y con fu 
aufencia , paííó de Galicia a 
Lufitania el Partido de Sue
vos , que feguia al Rey M a l -
dra , y fe apoderaron de Lif-
boa y haciendo muchos dañoa 
por la Provincia, 

169 Entre eftas turbacio
nes fe vió hecha la Lufitania 

rida contra la Virgen y Mar- Theatro de hoftilidad por to-
tyr Santa Eulalia , por medio das partes : pues el Conde 
de precipitarle en el rio Ana, Sunierico pufo cerco á £/ÍWÍÍ-
como afirma idacio fobre el bis , y la tomó : los Suevos en
ano 429, traron enCoimbra con efpecie 

168 A l Rey Hermigario de paz , y aííolaron los cam-
fucedió el Suevo Herwerico, pos y ia Ciudad en el año de 
que hallandofe muy enfermo 468. A l año íiguiente llega-
fubílituyó á fu hijo Rechila: y ron hafta Lisboa , tomándola 

por traición : y entonces en
traron también ios Godos, 
ocupando y deftrozando cada 
uno quanto pudo : de fuerte, 
que con eftas competencias 
de Reyes , con tantas hoftili
dades , fe turbaron los lími
tes antiguos de Lufitania en 
lo civil y eclefiaftico : p̂ es 
los Suevos que tenían en Ga
licia ia Corte (como fu prime
ra habitación defde ia fuerte 
con que repartieron los Bar
baros entre sí las Provincias) 
fe hallar>en el Siglo fexto poí-

éfte proíiguiendo en las hofti
lidades , fe apoderó de Heri
da en el año de 439, donde 
murió Gentil en el 448. por 
Agofto. Por fu muerte empe
zó á reynar el hijo Rechiario, 
que era Cathoiico , y no folo 
mantuvo lo que fue del Padre 
en Luíitania, fino que inva
dió las Provincias Carthagi-
nenfe y de Tarragona , hafta 
que en el año 456. fue venci
do por el Rey Godo Theudo
rico en la tierra de Aftorga, 
cautivándole luego, y quitan-
íiole la vida > con lo que fin feyendo todo lo que antigua 

flaen-



la Lufitan¡dyy fus Sücejfos. 8̂3 
mente fué Región legitima de ban imperando los Romanos, 
Lufitania, ello es, quanto hay firi divifion de Principes , fino 
defde ei Duero al Tajo , á ex- reconociendo á un mifmo So-
cepcion del Obifpado de Li f - berano j huvo motivo para 
boa , alargado el dominio de que fe redugeíTen á ios lími-
los Reyes de Galicia á las ju- tes antiguos , efto es , que la 
rifdiciones de Lamego , V i - Galicia no bajaffe del rio Due-
feo , Coimbra , y Egitania. ro , y UegaíTe hafta él la L u -

170 Duró afsi halla el Rey Titania , como fe explicará en 
Godo Leovigildo, que fe apo- lo figuiente; pues aqui fe men-

,deró del Réyno de los Suevos clona por titulo de fuceífosde 
en el año de 585. y como def- • la Luíitania en común , refer-
de entonces volvieron á que- vando las individualidades pa-
dar las Provincias fegun ella- ra los íitios donde pertenecen. 

C A P I T U L O V I . I 

B E L A U E T ^ p V O L l D E L U S I T A K U 
defj>ues que fe hi-^p TroYmcia. 

1 \ Ntes que la Efpana tablezca una Capital en cada 
J t \ , Ulterior eftuvieíle territorio de las Gentes anti-

dividida en las dos Provin- guas : v. g. una en los Celti-
cias de Betica , y Luíitania, eos , otra en los Vettones, y 
no confia que huvieíle Me- otra en los Lufitanos. Pero 
tropoli fija y determinada en aun en efte fentido faltan do-
todo el territorio que fe apli- cumentos para refolver por 
có á efta Provincia defpues una determinada : y es creí-
de feparada , ni parece que ble que no huvieífe ninguna, 
era neceflaria: porque en vif- por quanto en lo antiguo eran 
ta de fer toda la Ulterior una muy independientes unos Pue-
Provincia , no correfpondia blos de otros , fin fubordina-
tener muchas Metrópolis, fino cion , fin unión , fin cabeza: 
que fuprimiendo el nombre lo que ( como mencionamos 
de Provincia , pongamos en arriba num. 151.) en lugar 
fu lugar el de Región , y fe ef- de aífegurac la libertad (á lo 

F a que 
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qne parece aludía la indepen
dencia ) fue caufa de introdu
cir la fugecion , por no haver 
en tanta defunion fuerzas pa
ra refiílir al Eílraño. 

2 Solo pues defde que ve
mos Pretores de Romanos en 
Efpana fe puede raílrear algo: 
pero eftos no baftan para in-
veftigar la Capital de las Re
giones (por no haver uno pa
ra cada una ^ fino, a lomas, 
de la Provincia : aunque tam
poco de un modo convincen
te : porque es muy regular 
que paflaflen los infiernos en 
la Ciudad mas oportuna para 
la guerra movida : la qual íi 
andaba por Galicia ( como en 
tiempo de Decio Bruto el Ga
laico) no pedia refídencia del 
Pretor en la Betica, por la 
fuma diftancia. Afsi vemos 
en Eftrabon pag. 167. que el 
Pretor de la Citerior folia te
ner los inviernos , ya en Tar
ragona , ya en Carthagena, 
fegun lo pidieflen las circunf-
tancias. Siendo también muy 
ampia la Ulterior , podía ef-
coger la refídencia , acomo-
dandofe á la oportunidad: 
en cuya conformidad refiere 
Apiano , que los dos Efcipio-
nes invernaron uno znOfuna, 
otro en Caílulo [pag. 263. } 
que Galba , fuceflor de Af i 
lio , invernó en los Cuneos 

[ pag- 287- ] Y que Fabio Má
ximo Emiliano paííó el in
vierno en Córdoba , (como 
también Quincio) fegun ef-
cribe pag. 292. y en Polybio 
vemos pag.969. que M . Clau
dio hizo lo mifmo. Con que 
por el precifo titulo de los fi-
tios en que los Pretores inver
naban , no puede convencen 
fe la Capital de los Lufitanos, 
quando eran precifamente Re
gión : porque ni havia Pretor 
para una fola Gente , ni en
tonces formaban fus Ciuda
des cuerpo, á modo de Rey-
no. 

3 En lo antiquifsimo fue 
la mayor de Lufitania , una 
que Apiano pag. 287. llama 
Oxfrace : pero efta fue arrui
nada por M . Atilio , ni pare
ce que fe reftauró (á lo menos 
con aquel nombre), pues no 
vuelve á fonar en adelante 
Exetjaque LuJItanorum máxi
ma urbe , m i nomen OxthníU 
& c . y fi por fer la mayorj 
fervía como de Capital, paf-
faría á otra aquel honor def
pues de la aífolacion. 
4 Pero mas notable es la 

afsignacion de la Metrópoli 
aun al tiempo de empezar i 
fer Provincia la Lufitania: pot-
que aunque lo común de to
dos es recurrir á Mérida j tío 
firve efta refpuefta pata el 

que 



íDe laLu/itanla fu Metrópoli. 
que pregunte , qual fue k Ca
pital de Luíicania en el año 
primero en que Augufto la 
fegregó de la Betica : porque 
entonces no exiília Mecida , y 
conílguientemente no podía 
fer ta Cabeza, ni miembro. 
Confta lo uno y lo otro por 
la Chronología : pues la divi-
fíon de las Provincias fe hizo 
en el Confulado fepttmo de 
Augufto , [ año 27. antes de 
Chrifto ] como reconocen los 
Autores con Dion Cafsio , y 
con Cafsiodoro en fu Chro-
nicon : la fundación de Méri-
da no empezó hafta dos años 
defpues!en el.Confulado nono 
del mifmo Augufto , acabada 
ya la guerra de los Cánta
bros y Aftunanos, como conf
ía por el mifmo Dion , fobre 
aquel Confulado, pag. 513; 
y .ílg. De lo que fe conven
ce , que Mérida no fue Capi
tal de laLufltania , al tiempo 
•de introducir wAuguílo efta 
Provincia ; porque entonces 
no havia tal Ciudad , ni tuvo 
i u principio hafta de alli á dos 
años; y.como al empezar la 
Provincia parece que havian 
de feñalar Metrópoli ; fe hace 
indubitable , que e'íla no fue 
Mérida en aquel origen : y 
por tanto no fe puede pref-
cindir de inveftigar la Capital 
¡de laLufitania en quanto Re-

gion , efto es , antes de fer he-' 
cha Provincia por Augufto' 
cofa que haíla hoy creo no fe 
ha puefto en duda , por no 
haver reparado los Autores 
en que la Lulítania en quanto 
Provincia es mas antigua que; 
Mérida. 

5- L o mas fenfible es , que 
los antiguos Hiftoriadores ^ 
Gcographos no lo dejaron ex-
preñado en lo que ha llegado 
á mi noticia. Pero lo mas ve-
rofimil parece reíblver poc 
Efcalabis. L a razón es : poin 
que antes de Augufto labe-
mos que los Romanos tenían 
en la Efpaña Ulterior Ciuda-;, 
des con Conventos Jurídicos: 
pues fien do Julio Celar Qu c i 
to r en aquella Provincia , le 
mandó fu Pretor TíiberQn^qv.Q 
fueííe á vifitar los Conventos, 
como eferibe en fuVida Sue-
tonio num. 7. Uno de eílos 
Conventos , ó Chancillerias, 
precifamente debía eftar en 
Efcalabis : porque ílendo tan 
grande el territorio entre 
Guadiana y Duero , no po-
dia eftar la Efpaña-; Ulterior 
(en que havia Conventos) íin 
tener , á lo menos , uno en 
aquel dilatado efpacio: .y éfte 
debemos decir fue el de Efca-i 
lábis: porque aunque defpues 
de Augufto hallamos tres, (co-j 
mo arriba fe dijo ) ninguna 

F 3 me-
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mejor debe fer reconocido 
antes del Cefat , que el Efca-
labitano : pues el de Mérida 
no exiftia en aquel tiempo, en: 
que no fe havia fundado la 
Colonia : el de Pax J u l i a es á 
lo menos foípechofo de lo 
mifmo : porque el nombre to-

Convento Jurídico : pues alli 
es donde todos los de fu ju-
rifdicion concurren , ó conr-
v e n i m t , como á fu Capital. 

6 Luego fí. en toda la Lu-
fitania no fe defeubre Ciudad 
con mejores , ni iguales fun
damentos para reconocer en 

mado de Julio Cefar , publica ella el Convento Jurídico mas 
que no huvo pueblo de aquel antiguo , antes de Julio, Ce-
nombre antes del Cefar: Ef- far; efta es la que debemos 
calabis mueftra defde luego fuponer reconocida por Ca-
fu mayor antigüedad en el pital de Lufitania al tiempo 
nombre: tiene también á fu de empezar á fer Provincia , y 
favor la fituacion, exiftiendo mientras no exiftió Augufta 
eafi en el centro del efpacio Emérita. Pero defpues de la 
entre Guadiana y Duero,ocu- fundación de efta Ciudad, .fe 
pando el margen boreal del pufo en ella todo el honor y 
Tajo. Con que fi entre aque- fueros de Metrópoli , en aten* 
líos rios huvo algún Conven- clon á las prerrogativas que 
to (como parece precifo reco- la engrandecían, ya de fu pro-
nocer en virtud de lo prevé- pria magnitud, ya del nom* 
nido) ninguna Ciudad de L u - bre del Emperador , ya de los 
fitania tiene mas fundamento Soldados Emétitos , que def-
que Efcalabis. Y fi antes de de luego parece la erigieron 
Julio Cefar gozaba de Chan- para que fueife Matriz , como 
cillería (de un modo que nin- comprobará lo que fe irá ex-
guna paede hacer competen- poniendo, 
cia en la feguridad) ¿ en que 
otra fe podrá reconocer la Ca
pital? Por ventura la razón de 
Convento donde todos los 
pueblos deben acudir á.reci
bir la ley en fus pleytos y 
competencias 5 no la hace ca
beza de fus miembros? Dí
ganlo-las Chancilletias adua
nes : di galo la naturaleza del 

F U N D A C I O N D E MERIDA, 
y fu territorio primitivo. 

7 Concluida la guerra de 
los Cántabros y Afturianos, 
que el Emperador Augufto vi
no á comandar perfonalmen' 
te , fe halló todo el Imperio 
Romano en aquella paz gene

ral 



(De la Lu/ttaniajj /fu 'Metrópoli. 
ral que el Cielo havia efcogi-
do para que vinieíle en ella al 
mando el Autor de la Paz, 
Dios de ios Egercicos , Re
conciliador de los hombres, 
que hecho hombre quando 
citaban cerradas las puertas 
de Jano , vino á abrir las del 
Cielo. Hallabafe Augufto en 
fu nono Confulado , quando 
vino á la expedición Cantá
brica (y por tanto corría en
tonces el año 729. de Roma, 
25. antes de Chrifto , fegun 
queda prevenido defde el To
mo 4.) Acabófe en aquel año 

la mencionada guerra : y co
mo las Tropas fe hallaban en 
Elpaña, y era conveniente rc^ 
formar muchos Soldados, fe 
les concedió el premio de los 
trabajos paliados por el me
dio de erigir nuevas Colonias 
en campos cuya fertilidad pa-
gaffe bien el empleo de la
brarlos : porque fi nunca hu-
vicíTe de llegar el defcanfoi 
quien fe facrificaria á los tra
bajos? Afsi habla bien (co
mo acoftumbra)Lucano,quan
do en fu Pbar fa l i a i ib . i . verfo 
343. pregunta: 

Conferet exanguis quofe pojl bella, fcneflusl 
Qua fedes erit emeritist qua rura dahuntur, 
Qua mjlcr veteranus art t i qii<e moenia fefsisl 

8 Augufto tuvo poco que 
vacilar fobre ello. Tenia mu
chos Veteranos : bailábanle 
pocos : hallabafe Señor de to
da Efpaña i abundaba éíla en 
campos fertilifsimos : tenia 
pues mucha tierra que repar
tir en premio á los que le 
havian férvido : porque , co
mo eferibe Hygino , Liberto 
del Emperador Augufto , en 
la obraje Limitibusconjiituen-
dis (poco defpues del princi
pio) Erat tune prcemium té r ra , 
& pro emérito habebatur. Una 
parte de los Veteranos jubi
lados tomó por campo de fu 

defeaníb el territorio de Me
tida , límite forzoíb entre L u -
fitania y la Bctica , próximo 
á la Tarraconenfc , donde po
dían concurrir fácilmente los 
géneros de todas las Provin
cias. En aquel punto funda
ron una nueva Ciudad , á la 
qual por el nombre del, Em
perador Augufto , y por el t i 
tulo de los Soldados Eméritos, 
ó reformados , llamaron A V -
G V S T A E M E R I T A , como 
exprefla Dion.Cafsio lib, 53, 
pag.514. Finito hoc bello [Can-
tabricol Auguftus eméritos mi
lites exautoravit, urhemque eos 

F 4 
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m Lufítama , Auguftam Eme-
ritam nomine , condere juf-
Jítu 'i. O - - ; • v(!Í 

p No fe ha publicado haf-
ta h o y , qué Veteranos fue
ron , ú de que Legiones, los 
Soldados á quienes fe conce
dió aquel territorio , y el ho
nor de erigir una Ciudad a 
cuyo nombre concurriefien 
como a medias , ó con par
tes iguales, el Emperador y 
los Soldados , de fuerte que 
fiempre que fonafle la Ciu
dad, refonaíle en fu nombre 
de AugufiiX Eméri ta , tanto el 
de el Emperador , como eí 
de los Eméritos fundádores. 
Efto no íe llegó á averiguar, 
hafta que vinieron á, mis ma
nos unas muy raras Medallas^ 
batidas en aquella Ciudad en 
tiempo del mifmo Empera
dor Augufto , donde le ex-
preflan entre los Signos Le
gionarios y el Aguila impe
rial , tas Legiones Quinta y 
Decima , en la conformidad, 
que fe ve en mi libro , de las 
Medallas d,c las Colonias , Alu~ 
nic/pios , y Pueblos antiguos de 
Efpaña, Tabla X X I I I , num.. i . 
fegun cuyo documento conf-
ta haver concurrido a la fun
dación de Metida Veteranos 
que íirvieron en las Legio
nes Quinta y Decima :. cfpe-
cie que no fe pudo averiguar 

fino por el beneficio de las 
Medallas. 

IO Como en efta funda
ción fe mezclaba el nombre 
del Soberano , y el fin era 
premiar á los que lo tenían 
merecido 5 huvo mucha libe
ralidad en la concefsion de 
campos , feñalandoios muy 
copiólos , como que preten-; 
dian erigir una Ciudad , que 
fueíTe Cabeza de la Provin
cia. De efto nos dió luz Hy
gino , en la obra menciona-: 
da , donde dice , que las Gen-, 
turias eran feñaladas de di-: 
verfos modos , fegun la ex-
tenfion de los cámpos: por
que en Italia las preferible-
ron los Triumviros, de cin-
quenta yugadas , y tal vez de 
dodentas : en Cremona de 
docientas y diez : pero en 
Mérida , las hizo el Empera^ 
dor Augufto de quatrocien-
tas : Modum autem centurik 
quidem fecundum agri ampli-: 
tudinem dederunt. In Italia 
Tr iumvi r i jugerum quinquage-
nüm , alicubi ducenüm *•• Oe-
mome. juger. C C X . Divus Au
guftus. in Beturics Eméri ta ju
ger.. CCCC. Qrdbus divM'nfto-
nibus decumani h.tbent longitu-
dinis aéius in Orientem Ñ. XZ> 
Kardines attus X X . Decuwa-
ñus eft in Orientem. (¿¿íibuf-
dam deinde Coloniis pertica fi

nes 
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nes, hoc ejl p r m a afsignatto- ritenfium finíbus alíqua funt 
nes aliis limitihus , aliis prce- prcefetfura , quarum decimani 
feflura CG/itinentur. In Eme- aqué 

car-in O/'icntem diriguntur 
diñes in meridianum. 
i i i Sobre efta diviíion de 
campos huvo porciones im-
iniines , ó no afsignadas , co
mo teftifica Julio Frontino, ai 
medio de limit. agror. Mid t i s 
enim locis afsignationi agrorum 
immuniias f ü p e r f m t , Jicut in 
hujitania,finibus Augufiinorum,. 
Eftos Auguftinos fon los que 
llamamos Augujianos de Mé-
rida , pues Aggeno Vrbico co
mentador de Frontino repite 
en la fegunda parte de Con-
trovcrjis agrorum y tir. de Al lu -
•uione , que en ios fines de los 
Emerkenfes en Luíitania fe 
dió á ios Veteranos un efpa-
ciofo campo , de ambas ban
das del rio Ana , repartiendo 
fus heredades por ios extre

mos , y pocas junto á la Ciu-: 
dad y junto ai rio , dejando 
lo'demas para que defpues fe 
ilenaíle. Y aunque fe hizo 
fegunda y tercera afsigna-, 
cion , con todo eííb no Í€ 
acabó el efpacio dei campo, 
quedando todavia porciones 
fm afsignar , que eran las im-
mnnes : CÍ/^/ÍW fiuminis an 
prctium (*) etiam Jt qua ufqm 
potult Veteranis ejl adjrgnatum 
fcio in hufitania finibus Emc-
ritenjium non exiguum per me-
diam Colonia perticam pro fiu~ 
mine Ana , circo, quod agrifunt 
adfignati quoufquc tune folum 
titile vifurn ejl. Fropter niag~ 
nitudincm enim agrorum Vete-: 
ranos eirca extremum ftre fi" 
nem velut términos difpofmt, 

paucifsimos circa Coloniam ^ 
cir -

tícam 
In edhione Am/ieíedamenfi mno 1674. ftc ad eram pag, j o » A n per-, 

fequi uíque áecult Veteranis. Et aíslgaatmn & c . 
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circa JJumina , reliquum ita re-
manfcrat , ut pojiea replere-
tur. Nihilominus & fecunda & 
tertia pojiea f a B a ejl adfigna-
tio , nec tamen agrorum modus 
divijione vinci potutt , fed f u -
perfuit inadjignatus. 

12 Eíta es cfpecie hafta 
hoy no ínendonada por los 
Hiftoriadéres, y que no tiene 
femé jan te en las memorias 
que nos han quedado fobre 
otras Colonias. Por lo mif-
mo , y por fer tan poco ufa
dos los términos de re agraria, 
defeáran algunos que nos de-
tuvieflemos fobre ellos: pero 
como no tienen conexión con 
las demás Ciudades , nos con
tentamos con tomar lo que 
pertenece á la prefente , re
mitiendo al que defee mas á 
lo que eferibicron Nicolás R i -
galtio , y Wilelmo Goeísio, 
en el aífumpto. 

13 Sibefe , que la perti-
ca , ó territorio de Mérida, 
•caía por ambas bandas del 
Rio , efto es , de fu parte me
ridional y boreal, en que ef-
taba el Kardo Maximus: y que 
por aquellas bandas fe hizo la 
afsignacion del territorio: Per 
mediam Colonia pertieam pro 
flumine Ana , circa quod agri 
fnnt adjignati. Sábefe, que los 
Veteranos en la mayor parte 
fueron diftribuidos por los ex-

'di.4.1. Cap.6* 
tremos, y pocos junto a la 
Ciudad y rios, dejando lo ref-
tante para que fe Ilenaíle def
pues , como exprefla el Autor 
citado. Hizofe fegunda afsig
nacion del campo dividido: 
añadiófe tercera : y con todo 
eífo fobró campo immune , ó 
inafsignado : prueba del co
pio ib terreno que aplicaron a 
la Ciudad. 

14 A lo mifmo alude la 
exprefsion arriba puefta de 
Hygino , quando afirma , que 
en los términos de Mérida ha-
via prafeBuras : pues eftas en 
la materia de límites denotan 
porciones de campo de otro 
pueblo vecino , que fe apli
can á los límites de la nueva 
Colonia. 

15 Añade Aggeno otra 
mención del Prefidente de la 
Provincia de Lufitania fobre 
la materia de los límites, di
ciendo que los pofleflbres de 
los fubfecivos alcanzaron del 
Pretor , que feñalaffe latitud 
al rio : porque fe tuvo por in-
jufto, que quando alguno fe 
hallaba precifado á redimir 
los fubfecivoá que havia ocu
pado , tuvieífe que compré 
íitio efteril, ó el que era per
judicado por el rio : In his 
agris (dice immediatamente 
defpues de las palabras dadas, 
que acaban inadjignatus) 

fub~. 
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fubfeciva requirerentur , im-
petraverunt pojjejfores a P r a -
M t Provincia ejus, ut aliquam 
latitudinem & flumini darei: 
quoniam cum fubfeciva , qua 
quis occupaverat, redimere coge-
batur , iniquum judicatum ejii 
ut quifpiam cmerct ¡fifrUíÁj 
aut qua amnis publicus allue-
bat. Modus itaque flumini eji 
conjiitutus. Los fubíecivos de-
riotan las porciones de tierra 
afpera , que no fe incluyeron 
en los límites de la afsigna-
cion , porque al Veterano fe 
le feñalaba tierra de buena 
labor : y tal vez fignifican los 
efpacios que no fueron afsig-
nados 5 por exceder el territo
rio al numero de los Colónos,-
Siendo pues ocupados unos ü 
otros por los immediatos , y 
llegando tiempo de examinar 
•el terreno , que no eftuvo af-
íignado y era fubfecivo , ó 
como cortado , ó apartado de 
la linea ménfural 5 no fe tuvd 
por jufto obligar al poffeíror 
á que redimiendo lo ocupa
do , comprafle lo que alli ha-
via eftéril , ó expuefto á los 
daños del rio : y afsi el Pre-
fidente condefcendió á la juf-
ticia , y feñaló límites al rio. 

16 De aqui podrá algu
no argüir contra los que men-
-digando , ó fingiendo anti
güedades , reconocen en Me

tida una fundación remotifsi-
ma , atribuyéndola á los Grie^-
gos Mirmidones , que defpues 
de la deftruccion de Troya di
cen poblaron á Mérida , lla-í 
mandola Mirmidona , que de
generó en Mérida. Otros re
curren al tiempo de los Ge-
riones, vencidos por Hercu
les : el qual en memoria de fu 
Vidor ia fundó efta Ciudad 
con nombre de Memorida , de 
que provino Mér ida . Que? 
Te ries ? Pues aun es mas de 
llorar el recurfo de los que 
juzgando moderno aquel ori
gen , apelan á Tubal , y d i 
cen la llamó M o r a t , voz Cal
dea , la qual quiere decir pue
blo de cabeza mayor , y lue
go fe nombró Mérida. Si de 
efto bufcas prueba,no hallarás 
mas teftimonio que el haverlo 
querido efcribir afsi aquellos 
á quienes fe les antojó el de
cirlo en los tiempos modernos. 

17 Moreno de Vargas fu» 
poniendo en el cap. 2. de fu 
Hiíloria de Mérida, que huvo 
alli población defde el tiempo 
<le Tuba l , por decirlo Tarif 
Abentarique (efcritor fingi
do en el celebro de Miguel de 
Luna ) confieffa en el Capitu
lo figuiente , no faberfe de 
cierto el nombre de aquella 
Ciudad antes de los Roma
nos , atribuyéndolo á la am-

bi-
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bicion y particular cuidado 
de eftos , con fin de que fe-
pultado en el Olvido el nom
bre antiguo , prevalecieíTe el 
de Eméri ta Augufia que ellos 
le havian puetto. Como fí los 
Romanos huvieran tirado á 
ocultar los nombres antiguos, 
y no los huvieílen dejado 
bien publicados en los que 
antes de ellos le tenian , co
mo fe vé en el Saldaba de Za
ragoza, en Ilurcis de Graccur-
ris , en Sevilla , en Córdoba, 
en Ecija , en A c c i , y en otras 
mil Ciudades, á quienes los 
Romanos pulieron nombre la
tino , fin ocultar el antiguo, 
antes bien publicándole de 
modo que en los mas folo le 
íabemos por ellos. E l no ex-
preíTarfe pues otro nombre 
en Mérida mas que el de Au
gufia Emérita , favorece á los 
que digan que antes no huvo 
alli pueblo : pues üion Cafsio 
afirma que Augufto mandó á 
fus Veteranos fundar efta Ciu
dad : y fi ellos la fundaron 
parece, que antes no la havia. 

18 Mas urgente parece lo 
prevenido fobre la diftribu-
cion primera de fus campos, 
en que Aggeno refiere, que el 
territorio feñalado á los Vete
ranos era en los extremos, ó 
términos del territorio dividi-
doyá excepción de poquifsimos 

que recibieron campo junto a 
la Ciudad y fu rio: porque efto 
quedó refervado para llenarle 
defpues [ conforme fe fueflen 
aumentando los vecinos ] fe-
gun leerás en las palabras del 
num. 11. de las quales podrá 
alguno inferir , no haver alli 
Ciudad anticipadamente fun
dada : porque en tal cafo no 
quedaran fin llenar las here
dades immediatas al pueblo, 
debiendo haver tetritorio pa-, 
ra los antiguos Ciudadanos; 
Conftando pues que por alli 
no fe hizo afsignacion, reful-
ta no haver antes población 
en aquel litio : porque al eri
gir alguna los Romanos em-
pezal/a la afsignacion de lo 
centiiriado por los extremos: 
y configulentemente íiempre 
que el efpacio del territorio 
medido fueíTe fiioerior al nU' 
mero de Jas perfonas que iban 
á vivir en la nueva Ciudad^ 
havia de caer en el medio , ó 
junto al pueblo, lo que fobraf-
fe , como reconoce Wilelmo 
Goefio en fus Antigüedades 
Agrarias pag. 105. y fi hu-
vieífe alli Ciudad anteceden^-
temente , no havian de que
dar immunes, ó fin afsigna
cion , las heredades mas cer
canas á la población , porque 
eftas eran de fus antiguos ha
bitadores. Pero á efto fe refr: 

pon-i 
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ponde que los vecinos anti- en otros que efcogieron los 
guos debían feguir la condi- Romanos para formar fus Co-. 
cioja de los Veteranos, fi que- lonias, donde vemos que pre
ñan quedarfe alli : y digo, cedian habitadores , pero def-
que fi huvo pueblo antiguo, de entonces fe ampliaban los 
no tuvo nombre cuyo vefti- lugares , fe ennoblecían , y 
gio perfevere en el de Mérida: empezaban á fer fundados en 
porque eíle no es currupcion razón de Colonia, aprovechan-, 
de ninguno dre los menciona- dofe de lo que eftaba edifica
dos en el num. 16. fino prc- do , y efcogiendo para aquel 

fin de premiar á los Vettoncs 
el terreno mas oportuno» In
fiere fe de Eftrabon , que en 
la pag. r | Í 4 tratando de los 
Turderanos junto al Betis, 
afirma fe havian acomodado 
á las coftumbres , tragos, y 
lengua de los Romanos en tai 
conformidad, que faltaba muy 
poco para que en un todo fe 
digeífen Romanos: y la mil-
ma mutación (añade), fe ob-
ferva en las nuevas Colonias 

el empeño de quien pretenda de Pax Anguila, Augujla Eme'-. 
fe polponga j pues vemos fer ri ta y y Ca:faraugulta. De lo 

cifamente de Emér i ta , voz 
principal y diftintiva de la 
Ciudad , de fuerte que eíla 
es la que ella mifma ufaba, 
qnando no p^onia mas que un 
nombre , como vemos no folo 
en Infcripciones , fino en las 
Medallas, donde á veces fe 
lée E M E R I T A , fita añadir 
Augüila. L o común es poner 
los dos : y entonces fe ante
pone el de Augujia ; por lo 
que no es digno de atención 

lo mas úfual de fas Medallas 
la antepoíicion A V G V S T A 
E M E R I T A . Tal vez hay E M . 
A V G . como en una de mis 
Medallas i pero lo común es 
pofponer el Eméri ta ; y de 
aqui provino el ufo. aclual de 
pronunciar Mérida , y no de 
ninguno de los nombres ima
ginarios arriba mencionados. 

19 Lo mas probable me 
parece, que antes huvo alli 

que Ce infiere havia antes en 
Mérida población , como la 
huvo en Zaragoza : pues íi 
entonces empezara fu primer 
fer,habitandola Veteranos Ro
manos , no podia decir que 
alli fe havia mudado el modo 
antiguo de República , ni que 
faltaba poco para fer Roma
nos en un todo : porque fi em
pezaron á poblarla Vetera
nos latinos i precifamente ol>-

pueblo., almodo que fucedió fervaríanfu lengua , fus tra-
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ges, fus coftumbres. Dicien
do pues que Caíi en un todo 
fe havia Romanizado aquella 
Ciudad 5 fupone habitadores 
antiguos, á los quales fe agre
garon los Veteranos , que los 
humanizaron , los dieron Po
licía ,. y fueron verdaderos 
fundadores del pueblo en ra
zón de Colonia. Eíle funda
mento es tan urgente , que 
no pide diftraerfc á otros , ya 
por el titulo de la Calzada 
Romana que cruzaba por Mé
rida > ya por el Derecho Itá
lico que fe concedió á la Ciu
dad ( fegun digimos en el To
mo 7. pag. 227.) baftando la 
mención , pues uno y otro 
fupone vecindario antiguo de 
Efpañoles, pues por aquella fe 
tranfitaba , y a cílos fe con
cedió el fuero referido , que 
era mas correfpondiente para 
gente eílraña , que para Vete
ranos de Legiones Romanas. 

20 L a comifsion para la 
fundación de eíla Colonia fue, 
fegun Morales , y fegurí otros, 
concedida por Auguílo a fu 
Legado pu&Ma Cxrijio: para lo 
qual, aunque no hay teílimo-
nio de Efcritor antiguo que lo 
exprefle , tenemos el de las 
Medallas batidas en Mérida, 
donde vemos el nombre de 
aquel Legado. Dion no le 
menciona, porque folo habló 
1 

T r a t . . \ i . Cap.6. 
de los que anduvieron en h 
guerra de los Cántabros, O. 
Antiílio , Lucio Emilio , Tito 
Carifio , y C. Furnio. La Lu-
fitania eílaba feparada de la 
Cantabria s de fuerte que éfta 
era de la Efpaña Citerior, y 
aquella de la Ulterior : por 
tanto pertenecían á diverfos 
Legados. No es pues necelTa-
rio corregir el Tito Carifio de 
Dion en el Publio Carillo de 
las Medallas, ó fi hemos de fu-
poner errado el CoJice de 
Dion , diremos que huvo dos 
eílados en Publio : uno en 
quanto militó contra los Cán
tabros en la Efpaña Citerior 
( á cuya formalidad pertene
cen los Denarios , y Quina
rios , donde fe reprefenta ti 
Vidoria componiendo tro-
pheos de armas Efpañolas) 
otro en quanto Prefidente de 
la Lufitania: y á éfte tocan las 
Medallas de cobre, donde con 
fu nombre fe junta el de Mé
rida , y las que folo expreflan 
el de P. CARISIVS LEGatns 
AVGVSTI . El ver en ellas Me
dallas el nombre del Legado 
es cofa tan irregular, que no 
tiene egemplac en otro Pretor 
de Efpaña: por tanto fe le pue
de atribuir la dirección de !a 
fundación de la Colonia , y 
que por eíle» introdujo fu nom
bre en las primeras Monedas. 

RE. 
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R E G I O N , T S I T I O 
individual de Mérida : Met ro-
poli C i v i l , y Colonia , con los 

vejiigios de algunas de 
fus fabricas mas 

ilujires. 

11 L a Región en que eftá 
fundada la Ciudad fue la Vet-
tonia , fegun efcabió Pruden
cio. Eftrabon la redujo á los 
Turdulos : Mela , Dion Caf-
fio, Ptolomeo , y Aggeno, la 
colocan en los Lufitanos: Hy-
gino, en la Beturia , fegun los, 
teftimonios ya alegados :. y 
aunque algunos pienfan no 
haver variedad , recurriendo 
I que rodos digeron una mif-
ma cofa, por hablar cada uno 
fegun el eílado de fus dias, 
yo no adopto el recurfo: por
que defde Augufto no huvo 
alteración de lúnites de Re
giones , fiendo ya cofa anti-
quada la divifion de las Gen
tes primitivas de que ya no 

•fe cuidaba , por eftar reduci
das á límites de Provincia : y 
afsi defde entonces no cre
cieron ,. ni menguaron los tér
minos de cada Regios , fino 
de las Provincias. 

22 Confine pues la dife
rencia de las locuciones , en 
que unos miraron al concep
to de Provincia , otros ai de 

Regiones. En el primero per
teneció fin duda á la Luíita-
nia , como fu Capital: en el 
fegundo fue de los Turdulos, 
como expreíía Eftrabon / y 
Plinio, en la conformidad arri
ba expuefta. Pero como aquel 
fitio era confín de Verrones, 
y de la Betuna ; participaba 
Mérida de los dos : por Nor-
defte de los Vettones; y por 
Medicdia,de los Beturios Tur
dulos , cuya. Región llegaba 
hafta el. margen meridional 
del rio Ana por la parte de 
Mérida , empezando de allí 
abajo la Beturia de los Célti
cos de la Betica , fegun con 
Plinio fe dijo en el Tomo 9. 
Mirando pues Hygino á los 
campos de Mérida (que alcan
zaban á la parte meridional 
de Guadiana) la redujo á la 
Beturia^ Prudencio por eñar la 
Ciudad en la parte boreal del 
R i o , l a pufo en la. Veitonia, 
con quien confinaba por el 
Norte :. pero afsi lo uno como 
lo otro fe falva únicamente 
por immediacion , ó cercanía, 
no en rigor, Y de pafib debe
mos corregir la gran erra
ta , que en las Antigüedades 
Agrarias de Goefio falió en 
la pag. 94. edit. Amftel. 1674, 
donde dice : Colonia Emer i -
Uvjis in Africa : lo que debe 
emendarfe fegun lo exputftoj 

pues. 
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pues habla alli con refpedo á 
las palabras arriba referidas 
de Hygino. 

23 E l territorio precifa-
mente havia de fer bueno , fi 
los mifmos Veteranos le efco-
gieron, ó Augufto le feñaló 
como premio de fus méritos. 
Áun hoy tiene mueftras de la 
fertilidad en la producción 
de granos, vino, aceyte, miel, 
legumbres , palios , y confi-
guientemente ganados , Va
cas , Ovejas , lanas &c . Pl i 
nio dejó memoria de lo raras 
que eran las aceytunas de 
Mérida , dulces mas que las 
paífas , las quales fe fecaban 
por sí folas, fin necefsitar del 
So l , ü otro artificio : Sunt <& 
pr¿dulces , per fe tantum Jicca-
t a , uvifque pafsis dnlcioresy 
admodum rara in Africa , & 
circaEincritam Lujitani<£. lib. 
i ^ . cap. 3. En el libro nono 
ponderó la excelencia de la 
Grana , que producía el con
torno de Mérida , diciendo 
que fe la daba la mayor ala
banza , como á la de Galacia: 
Coccum QalaUa rubens gra-
num... Mtt circa Emeritam L u -

Ji tania , in máxima laude ejl. 
cap.q.i. Uno y otro perfevera 
iiafta hoy. 

24 Ptolomeo no colocó 
bien cíla Ciudad: pues la pu
fo en mas altura de la que 

correfponde , fegun prueba 
la difpoficion de los demás 
pueblos, y del curfo del do 
Ana , que fabemos era límite 
entre los Lugares de la Beti
ca , y la Lufirania. De fuerte 
que fuponiendo (como debe 
fuponerfe) que el rio corda 
arrimado a Mérida , y que los 
demás pueblos referidos por 
Ptolomeo eftaban á fu banda 
boreal (por fer de Lufitania) 
no puede colocarle la Ciudad 
en tanta altura , por repug
narlo el modo con que corre 
el rio , que no es de Norte á 
Mediodía defde Merida (y ef-
to pedia la graduación de 
Ptolomeo para Talir bien , co
mo verás en fu Mapa) fino de 
Oriente á Poniente, como de
clara el primer Mapa de eñe 
Libro. Demás de efto pone 
muy debajo de Mecida un lu
gar , que llama Cap.ifa : el 
qual de ningún modo podía 
fer de Lufitania , fi eftuvo 
alli : porque cayendo muy 
apartado de Guadiana por la 
parte meridional , precifa-
mente havia de fer pueblo de 
la Betica. Debió pues colo
car mas abajo á Mérida > y, 
Medcllin , y mas arriba á O -
pafa , íi huvo tal lugar en la 
Lufitania , el qual falta en la 
edición de Ulma del 148Ó. y 
en la numeración del Hera-

dea* 
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ckora , fegun lo prevenido fum hor.^. yo.fcre. 

26 E l íirio individual de 
la Ciudad es al margen del 
r io Ana , que la baña , como 
expreíTa Plinio lib. 4. cap. 22. 
Ante j iuvio appojita , y ya v i 
mos arriba , que Aggeno íig-
nifica lo mifmo. Pero Prudeu-
cio fe acercó mas , diciendo, 
que el rio Ana ( á quien da el 
didado de Memorable ) baña 
los hermofos muros de ta 
Ciudad, y que efta tiene fu 
fituacion fobre un alto , como 

arriba en el num.149. 
25 Otra mención hizo 

Ptolomeo de Mérida en el lib. 
8. cap.2. Tabla 2. donde trata 
de los dias mayores de las 
principales Ciudades , y de la 
diferencia de Alejandría , que 
en Mérida es de tres horas , y 
cafi treinta minutos , por fer 
el dia máximo de catorce ho
ras y cinquenta minutos^ A u -
gufta Eméri ta maximam diera 
habet horarum 14. 50, Et mfk 
tat ab Alexandria verfus occa,- canta en eiHymno 3-. y . i S ^ . 

Nunc locus Emér i ta ejl tumuh 
Clara Colonia Vettonia: 
Quam memorabilis amnis Anas 
Pra te r i t , & 'oiridante rapax 
Gurgitc moenia pulebra lavit (fíe pro lavat.) 

•27 Por la voz de túmulo de fetenta arcos , fegun Bat-
declara el íltio material de la reyros) para el paífo defde la 
Ciudad, que es algo levanta- Betlca á la Lufitania , las qua-
do fobre el campo de los la- les dos Provincias fe unen 
dos , para gozar de fanidad allí en el rio : y á cofa de fels 
por la ventilación de los ay- leguas mas arriba eftaba el 
res. Dice también que tenia eonfin de la Tarraconenfe: de 
hermofas murallas , y que ef- fuerte que Mérida por fu ma
tas eran bañadas por el rio terial íituaclon eftaba como 

dando las manos á las dos Pro
vincias , y en la entrada y 
frente de la Lufitania, como 
quien fe erigió para Cabeza 
y Matriz de toda ella. 

28 Que Mérida defde fu 
de y antiguo Puente (demás eílablecimiento fue efeogida 

T o m . X H l , Q pa

cón fu verde y rápida Cor
riente : la qual pafla de Orien
te al Ocafo por el profpeóto 
meridional de Mérida, fita á 
la orilla feptentrional de Gua
diana , que tiene allí un gran-
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para Metrópoli de la Lufitá-
nia , parece no admite con-
troverfia: pues qué otra co
fa denota aquella grandiofa 
atribución de territorio (en 
que no folo en la primera af-
íignacion de campos , fino 
aun defpues de hecha fegun-
da y tercera repartición , to
davía fobró terreno) qué de
nota , vuelvo á decir , íino 
que como á la mayor la cor
taban un vellido el mas cum
plido , ó como á Matriz la da
ban hacienda muy coplofa 
con que dotaífe á los muchos 
que havla de criar? Afsi la 
celebró Prudencio de pode-
rofa y rica en vecindario, 
quando hablando del lugar 
en que nació la infígne Vir 
gen y Martyr Santa Eulalia, 
le da el elogio de Urbe potens, 
populis locuples [ver/o &.] Pe
ro en e lHymno4. veríb ^y, 
en que vuelve á hablar de la 
Santa , dice con toda expref-
fion, que fu Ciudad era Ca
beza de todas las demás de 
Lufitania: 

Lufítanorum caput oppidorum 
Vrbs , adórate ciñeres puelU 
ObviamChrifío rapiens^ad aram 

Forriget ipfam. 

29 Efto mifmo denotan 
las Monedas en que al Lega-

• I 

do de Augufto Publio Carifio 
le vemos prefidiendo en Mé
rida, donde fe batieron fus 
Monedas : pues la ordinaria 
refidencia-del Prefidente (qual 
mueñra fer la de batir Me
dallas en fu nombre) favorece 
á la Capital: en cuya confor
midad vemos que tratando Ef-
trabon del Legado Pretorio, 
que el Cefar enviaba á la Pro
vincia de Lufitania , y dicien
do que éfta abrazaba defde el 
límite de la Betica hafta el 
Duero , añade immcdiatamen,-
te que alli eftá Mérida: le-
gatus Pratorius jus dícit Lufi-
tania, qua attingit Baticam, & 
porrigitur ufque ad Dorium 
amnem & ejus ojira (fíe enim 
nunc proprié illam regionem no-
minant) ibique efí Augujla Eme' 
rita.pag.166. Eíle nombrará. 
Méridii en la juiifdicion. del 
Pretor de Lufitania , y noex-
preífar mas Ciudad, alude á 
la Capital: pues bien fabía Ef-
trabon , que en el dittrito del 
Prefidente citado havia mas 
Ciudades : pero como trataba 
del Gefe de la Provincia , le 
baüó nombrar á la Matriz. 
Afsi vemos también , que al 
hablar Plinio de los Conven
tos Jurídicos, y Colonias de 
la Lufitania , nombra fiemp^ 
en primer lugar á Mérida , 
una, como en otra linea. A^1 

T : tam-
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también Mela tratando délas mifiiio fin puede aplicarfe el 
Ciudades mediterráneas mas Epigrama de Aufonio, wowo en 
iluftres , no mencionó en la el Ordo nobiíium urbium , que 
Luritania mas que una , y éfta anda rotulado Emérita, y en 
es Metida : Urbium de medí- la novifsima edición de Lon-
ferraneis clarifsima... in Lufi- dres Tomo 2. de los Poetas la-
tania Emérita, lib. 2. t ro6. A l tinos, pag. 1301. dice afsi i 

C/jr.í mihi pojl has memorabere nomen Iberum 
Emérita aquoreus quam praterlabitur amn'tSy 
Submittit cui tota fuos Hifpania f a f :es. 

30 De eí>os vcrfos habla
mos en el Tomo 9.pag.64. por 
quanto en las ediciones ante
riores á Eícaiigero fe leía Hif-
palis en lugar de Emérita: lo 
que ha íido caüfa de que ca
da una de las dos Ciudades 
pretenda el elogio para si, 
como allí fe previno : pero la 
decifion fobre la mente de 
Aufonio pende de fus Códi
ces : y aun de (pues de cftable-
cer la voz , parece habló en 
eftylo poético, por el fober-
vio elogio del tercer verfo, 
que con dificultad fe puede 
aplicar criticamente a ningu
na Ciudad particular de las 
tres antiguas Provincias , que 
no tenian fuboídinacion algu
na de una á otra. Por tanto la 
que mas fobrefalieífe en fu 
jurifdicion , folo podía glo-
riarfe de Metrópoli: y para 
efta prerrogativa no nos hace 
falta el texto de Aufonio, aua-

que huvieífe hablado de Hif~ 
paüs , (fi acafo por alufion de 
ella voz con la de Hifpania, 
creyó provenir éíla de aque
lla , y que por tanto fuhmitte-
bat/afees: pues no fe defcu-
bre otro indüdivo para aque
lla exprefsion ) A Mérida la 
publican Metrópoli no folo 
los teftimonios alegados , fino 
los que fe pondrán defpues 
en la linea fagrada. 

31 Defde que los Vetera
nos fe avecindaron alli, la eri
gieron Colonia , y no Munici
pio , como antes havian prac
ticado los Soldados de Efci-
pion , quando poblaron á Itá
lica : porque á los VetetanoSi 
ó por mejor decir ^ al Empe
rador Augufto, le pareció me
jor , hacer una Ciudad que 
fueífe como Una nueva Roma, 
"con unas mifmas leyes; y ef-
to es lo que denota el hacerla 
Colonia , por quanto no go-

G 2 za-
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zaba los honores de ía Ciu
dad de Roma por modo de 
participación , como los M u 
nicipios , fino que les corref-
pondian á fus vecinos por fer 
hijos de Roma,.como propaga
da hafta Mérida: en cuya con-
fequencia no ufaban de leyes 
peculiares % fino de las efta-
blecidas para Roma , de fuer
te que fu gobierno era co
mo fi vivieífen en aquella 
Ciudad; como explica Aulo 
Celio : Coloniarum cilia mcef-
Jitudo ejl : non emm veniunt 
extrinfecus in Civitatem , ncc 

fuis radicibus- nituntm yfcd. ex 
Civitate' quafl propágate funt: 
& jura injiitutaque omnia po-
pul i Romani, non f u i arbitrij 
habenP. lib. 16. cap. 13. y aun
que efto incluía menos liber
tad, que en los pueblos gô -
bernados por fus eílableci-
mientes j-con todo cífo lo re
putaban mas honorífico , por 
la común propenfion de vivir 
á la moda de la Corte : por
que en aquella, conformidad 
quedaba la población hecha 
un retrato de la Capital del 
mundo, efto es , como una 
pequeña Roma : Qu<£ conditio 
cumfit magis: obnoxia , & mi -
nus libera 5 potior tamen & 
prcefiabilior exifíimatur , prop~ 
ter amplitudinem mAjefíatem-
que populi Romani, cujus if la 

Colonia quafi effigies parva 
Jimulacraque ejfe quadam •vi* 
dentur , fegun. añade el alegan
do Gelio» 

3 2 Elle titulo de Colonia 
confta no. folo por Plinio,y 
por Aggeno , fino por las Me* 
dallas, donde la mifma Ciu
dad expreífa aquel honor,gra-
bandole con las tres primeras, 
letras C O L . y algunas veces, 
con fola la C . como ufaban 
otras Colonias. Hallafe tam
bién el didado de Colonia erí 
Infcripciones , como vemos en. 
la>,publicada por Refendelib.. 
4. Ant iq . Lufít. tit.. ult. donde 
tratando del Templo de Júpi
ter que huvo junto al rio, 
Exarrama á media legua de 
Torrao > expreíla éíla:. 

IOVL O. M . . 

E L AVI A. L . F RVFINA. 

E M . E R I T E N S I S ELA. 

M I N l C A PROVINO; 

LVSITANIAE. ITEM. COE. 

EMERITENSIS PERPET 

ET.MVNICIPI . SALAC1EH 
-0J5 mbon cloi t noi üb'li-ióf 

D . D . 

A un lado de la piedra eíto 
ba 
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ba grabado un árbol , y al 
otro el Aguila > eftendidas las 
alas , con el Rayo de Júpiter 
en las uñas: y aunque More
no de Vargas efcribió en el 
fol.32. b. que fue hallada en 
Me'rida la Inícripcion (de que 
deduce huvo allí Templo de 
Júpiter) confta haverfe equi
vocado; pues Refende no atri
buye á Metida la piedra, ni 
el Templo , fino al fitio ya 
expreflado junto al rio Exar-
rama , y el lugar que nombra 
Terrano, ocho leguas de £ ho
ra al Sudoeílc. Pero la Inf-
cripcion nos confirma el t i 
tulo de COLonia , y añade 
la noticia de una Ciudadana 
de Mérida , que era Flamini-
ca de la provincia de Lufita-
nia , y SacerdotilTa perpetua 
de la Colonia Emeriteníe , y 
del Municipio Salacienfe, la 
•qual hizo aquella dedicación 
á Júpiter. 

3 3 Elevada Mérida al ho
nor de Colonia , y de Capital 
de toda ta Provincia, era con-
figuientc iluftrarla con edifi
cios públicos íumptuoíbs, fe-
gun la magnificencia de los 
Romanos , de que aun hoy 
perfeveran diferentes vefli-
gios , ya en la abundancia de 
Colunas, algunas muy fober-
vias de treinta varas en alto; 
ya en el fcuuoíb Arco de mas 
r Tom.Xin . ' 

de quarenta y fíete pies de 
elevación , 2 1. de diámetro, y 
42. de ancho , íegun Moreno 
de Vargas; ya en Aquedudos, 
cuyos fragmentos acluaies, 
mueftran bien la grandeza de 
lo que fueron ; ya en el Thea-
tro , que en el año de 1546. 
en que le vió Gaípar Barrey-
ros , confiaba haver tenido 
fíete altos , alzados fobre ar
cos , como el de Roma , aun
que muy inferiores: los ar
cos eftaban derribados , las 
paredes ewteras , los afsientos 
gallados. E l femicirculo tie
ne quatrocientos pies en la 
parte de adentro defde una 
puerta á otra. Confta de unas 
muy grandes y fobervias pie
dras de cantería labrada, que 
dan (dice) á la obra fortaleza 
y megeftad [ f i l . 24. ] 

34 Hay también (añade 
el mifmo Autor , fol. 27. de 
fu Corographia ) una Nauma-
quia. de las mejores , que he 
vifto , porque ni en Roma , ni 
en otra alguna parte creo fe 
pueda hallar otra mejor. Efta 
Naumaquia es á modo de um 
grande Eftanque en figura 
oval, difpuefto artificialmeñ-
te para que llenándole de 
agua pudiefle fervir deThea--
tro á la reprefentacion de ba
tallas navales que Roma ufa
ba s para egercitar la gente, y, 

G 3 para 



102. E/pana Sagrada. TVdf.41. Cap 6. 

para recreación del pueblo. 
Su figura es oval de M . C C C C . 
pies de largo, cercada de muy 
gruelíos muros de piedra y 
argamaía, hechos en arcos íe
gun los veftigios que perfeve
ran en algunas paites: y en 
aquellos muros havia afsien
tos , como en los Amphithea-
tros , de donde fe miraba la 
lucha de las naves. Llenaba-
fe de agua aquella grande 
concavidad por medio de 
unos aquedudos que confer-
van veftigios , y mueftran ha-
ver fido mas iluftres que otros 
exiftentes al prefente. 

35 Efta relación de Bar-
reyros parece la mas antigua 
y verídica que tenemos : y 
creo fer el monumento mas 
famofo de quantos confer-
van veftigio en aquella Ciu
dad , pues ciertamente es in
dicio de la mayor magnifi
cencia, por no haver cofa or
denada á oftentacion y gran
deza , que no pueda fuponer-
fe donde vemos la que puede 
decirfe ultima de la opulen
cia y profufion. Por tanto no 
tengo recelo en creer lo que 
refiere Moreno fol. 34. b. que 
fuera de los muros . como á 
dos tiros de piedra en la par
te del Oriente huvo un Circo 
Máximo , que tiene forma 
oval , mas prolongada que 

redonda. Por el extremo orien
tal remara en medio circulo, 
por el occidental acaba en 
quadro. De largo tiene dos 
mil pies, y quatrocientos de 
ancho. En el medio á lo lar
go eftá levantada la efpina, ó 
cbmo Isla prolongada , en cu
yos remates eftaban las me
tas , que fervian para las car
reras; fobre lo que puede ver-
fe Panvinio en los Triumphosi 
donde pufo Eftampas, y trató 
afsi de la Naumaquia, como 
de los Juegos Circenfes. 

36 De eftos monumentos 
fe infiere la grandeza y opu
lencia de la Ciudad , junta
mente con lo populofo del ve-
cindatio , pues el notable ám
bito del Theatro , Nauma
quia , y Circo , denotan la 
multitud de Ciudadanos que 
havia , quando cortaban tan 
largo en la circunferencia de 
los efpedáculos , la qual 
fobrepujaba mucho á las 
mencionadas medidas, como 
quienes debían fer menores 
que el efpacio de ios circunf-
tantes dentro de cuyo ámbi
to fe incluían las plazas refe
ridas , fegun percibirás por 
las Eftampas del Amphithea-
tro de Itálica, pueftas en el 
Tomo precedente : con lo que 
fe ve también la razón con 
que Prudencio aplaudió a cfte 
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lugar de poderoíb y populo 
fo en vecindario : Urbe po-
tens , fkptdh locuplcs , como 
arriba fe dijo. 

37 Pero envidíofa la fuer
te , y adverfa la forruna , han 
desfigurado la grandeza de 
aquella aniigua Metrópoli, 
conduciéndola á tan laílimo-
fa decadencia , que dentro de 
fus muros fe redugeron á he
redades los que antes eran fa-
mofos edificios: no viendofe 
ya donde antes los efpedácu-
los de la mayor delicia de los 
hombres , mas reprefentacio-
nes en el Theatro , mas bata
lla de naves en la Naumaquia, 
ni mas carreras en el Circo: 
que la mutación de fembrar 
varias legumbres , la lucha 
del gorgojo con los frutos , y 
la carrera de las hormigas 
contra el grano: pues como 
eferiben Barreyros , y More
no fe redujo el terreno á fe-
mentera de cebada , melones, 
y otras legumbres. Tantum 
a-vi longinqua valet mutare 
vetujias. Mnciá. l ib.^. v. 415. 

M E R I D A C I V I L I Z A D A , 
y aumentada. Su Convento, 

y Medallas. 

58 Formada ya Mérida 
en razón de Colonia de los 
Romanos., reducida á fus le-

103 
yes, y poblada con Vetera
nos de las Legiones Quinta y 
Decima j fue civilizandofe de 
tal fuerte toda la vecindad, 
que como eferibe Eftrabon 
faltaba poco, para que fu gen
te fe digeífe totalmente Ro--
mana , en lengua , en trage, 
en coílumbres : y por tanto 
afsi á efta , como á las demás 
Ciudades de aquel tenor de 
vida daban el didado de To 
gadas , ó Eftoladas , en virtud 
de los vellidos afsi llamados 
de hombres y mugeres Ro
manas, [pag. 151.] Era efto 
en tiempo del Emperador T i 
berio : y poco delpues crece
ría aquella Civilidad con mo
tivo de la franqueza del Em
perador Othon , que llegando 
á fer Augufto defpues de ha-
ver eftado gobernando por 
diez años á la Lufirania, au
mentó en Mérida Familias, 
como eferibe Tácito l ib. 1. 
ab excejju Neronis cap. 19. S & 
dem largitione.... Emeritenjí~ 
bus familiarum adjeflianes,,,» 
dono dedit. 

39 L o que mas contri
buiría para aquella vida civil 
tan acomodada al genio y mo
da de los Romanos , feria el 
Convento Jurídico con que 
iluftraron á Mérida , ponien
do en ella una Chancillería 
que adminiftrafle jufticia & 

G 4 to-
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todo el territorio : pues aque
llos diftinguidos Varones , fo-
brefalientes en la Jurirpru-
dencia , no folo aumentarían 
con fu Tribunal el decoro de 
la Ciudad, fino que en fumo-
do de proceder irían atrayen
do á todos á la emulación co
mún de vivir al modo de la 
Corte dominante. Veafe el 
cap. 4. 

40 Tomó Mérida defde 
fu origen en razón de Colo
nia el blafón , ó Armas , que 
fu mifmo circuito la daba, 
preciandofe de fu grandeza, 
ii de la elegancia de fus Mu
ros , pues qual en ninguna 
otra Colonia de Efpaña ve
mos que el fymbolo mas fce-
quente de fus Medallas era la 
Portada principal de la Ciu
dad compuefta de dos grandes 
Arcos, con Torreones á los 
lados, y en lo común fe ve 
entre uno y otro fobre los ar
cos el nombre de A V G V S T A 
E M E R I T A . Tal vez le ponen 
en el contorno , añadiendo el 
titulo de Colonia : C O L . A V -
G V S T A EMERITA , y otras 
veces fe lee folo AMERITA, 
como en las de Publio Cari-
íio. E l edificio creído por 
unos el Puente de la Ciudad, 
por otros, los Reales del Eger-
cito , eftá ya reconocido por 
fes Puertas del mitfo y ambir; 

to de la Ciudad : pues que 
defde lo antiguo fe hallaba 
murada , confía por los ver-
fos pueftos en tiempo del 
Rey Godo Ervigio en el Puen
te , donde fe ve que cerca del 
año 68<5. renovó el Duque 
Sala los muros de la Ciudad: 
Eximiis novavit mcenibus ur~. 
hem y como propondremos en, 
el Catalogo de los Obifpos, 
al hablar de Zenon : y eílos 
muros antiguos fon los deno-, 
tados por el circulo que proíi-
gue en las Medallas de tor--
reon á torreón en la circunfe-: 
renda de la parte fuperior, 
moftrando la planta del refto 
del muro de la Ciudad con 
fus rebellines y almenas , lo 
que ni correfponde al Puen
te , ni á los Reales. Conocefe 
efto claramente en las Meda-. 
lias que tengo de P. Carifio, 
que no fe han publicado pun
tualmente , como eftan , fegun 
verás en el libro de nueftras 
Medallas. N i es razón dete
nemos en el ridiculo empeño 
de Moreno de Vargas, que en 
la figura de las almenas ima-i 
gina las letras T T . fino profe-í 
guir en nueftro aflunto. 

41 Ufó también Mérida 
en fus Medallas del Symbolo 
del Buey y Baca uncidos, con 
los quales feñalaban el cir-; 
cuito de ios muros á$ la Ciu-í 

ílada 
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'dad , que fe havia de fundar, 
ó bien erigiéndola donde no 
precedieíTe población, ó ele
vando á Colonia el lugar an
tiguo , dándole mayor am
plitud , como fe ve aquí , y 
en las Monedas que Zaragoza 
batió con el miímo Symbo-
l o , en cuyo íitio havia antes 
población. En eftas de Meri-
da con el Buey y la Baca , fe 
pone encima A V G V S T A , y 
debajo EMERITA , dando en 
el anverfo la Cabeza de A u -
gufto laureada vuelta á la iz
quierda , y la Infcripcion 
PERMISSV CAESAR1S A V G . 
P . P. Otras tengo , que en lu
gar de aquella cabeza vuelta 
á la izquierda , proponen una 
de frente , moftrando ambos 
ojos-: y eftas fon diferentes: 
unas con cabeza adulta: otras 
con cabeza de joven : y la 
infcripcion es también diver-
fa de las que ponen la cabe
za de Augufto en medio per
fil: pues las que la dan de fren
te en perfona adulta , dicen: 
PERMISSV CAESARIS A V -
GVSTI. Las del Joven : PER
MISSV CAESARIS A V G . y 
por no haverias vifto los A n -
tiquarios, han tenido algu
na opoíkion , como decimos 
en la obra de Colonias y Mu
nicipios: notando aqui, que 
t \ fymbolo del buey y baca 

no le ufó Mérida , (como juz
gó Vaillant) en contrapoficion 
al de los Signos Legionarios, 
fino para denotar la erección 
de la Colonia : pues también 
propufo eftos Signos, como 
fe ve entre nueftras Medallas: 
pero como hafta hoy no fe 
havian publicado , no pudie
ron hablar de otro modo los 
Antiquarios. 

42 Otra tengo mas rara 
( í i no es única) donde fobre 
el buey y baca agitados con 
látigo por el Colono , fe lee 
PERMiífu CAESaris , y de
bajo del exergo : AVGuíli. 
Por el otro lado ofrece una 
Cabeza de muger , vuelta á la 
izquierda, junto á cuya boca 
hay un pequeño ramo de pal
ma , y en el contorno AV-: 
G V S T A EMERITA, perfec
tamente confervado todo, con 
un barniz negro , que parece 
azabache , y por el canto fe 
conoce fer de bronce en me
diano módulo. La cabeza es 
de la muger de Augufto , en 
cuyo imperio fe batió la M o 
neda , pues no añade en el 
reverfo el diétado de Divo : y 
fuera de efto hay la confir
mación de otra Medalla de 
gran bronce, también inédita, 
batida en Mérida á la mifma 
Julia Augufta , viviendo A u 
gufto , en la qual por un lado 

eftá 
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eftá una graciofa cabeza de 
muger , vuelta á la izquier
da , y al rededor : SALVS. 
A V G V S T A . P E R M . A V G V S ^ 
TI . ( fin el DIVI) Por el otro 
fe ve íentada una muger con 
lanza en la izquierda ( acia 
donde mira ) y en la derecha 
dos efpigas , eferito en el con
torno : IVLIA A V G V S T A 
C . A . E. Efto es , Colonia Au

ra de efte párrafo. 
4j Muerto Augufto pro^ 

íigutó Mérida batiéndole Mo
nedas con el didado de DI 
VVS AVGVSTVS P A P E R . y a 
reprefentando en el reverfo 
las puertas y muros de la 
Ciudad con fa nombre 5 y ya 
una Ara , dedicada á fu PRO-
V l D E N T i a . En las que ex-
preíían el nombre de Tiberio 

gufta Emérita , de que yo ten- vemos no folo á la citada Ju
go diferentes cuños en gran lia Augufta , y las puertas y 
bronce 5 y otra en mediano muros de la Ciudad , fino un 
con efta mifma infcripcion, Templo de quatro Colunas: 
y cabeza de muger ( á la iz- de todo lo qual fe habla en 
quierda ) fin velo , pero con fu lugar: íirviendo ahora la 
la cabeza de Tiberio por el mención en prueba de la ex-
otro lado : y á vifta de aque- celencia de la Ciudad en ba
ila práctica en reprefentar 
á Livia en fus Medallas, 
decimos fer de efta la ca
beza de muger , que fm fu 
nombre propone la prime-

C A P I T U L O 

tir tantas y tan iluftres Mone
das , como también para que 
fe vea comprobada la razón 
de Colonia, y el origen de los 
Veteranos. 

V I I . 

B E A L G V K A S TOBLACIONES ANTICUAS, 
déla comarca Je Mérida. 

M E T E L L I N U M . ( H O Y 
Medellin.) 

M T R N t r e las Ciudades 
X _ J mas iluftres de la 

Lufirania fue una la que en 
el ItinerariQ de Antonino fe 

nombra Metellinum , diftante 
de Mérida por la parte del 
Oriente (efto es , caminando 
acia Córdoba) veinte y qua
tro Millas , fegun el Itinera
rio. En Plinio leemos fue Co
lonia , pues como tal la nom-' 

bra 
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bra immediatamente defpues 
de la Emeritenfe i pero la fe-
gunda fylaba no es allí e , co
mo en Antonino , íino 4 , ef-
cribiendofe Mctallinenjis. E l 

•Ravenate la nombra Meti l ion 
lib. 4. cap. 44. J u x t a fupra-
fcriptam Civitatem Augujia 
Meri tam dicitur C¡vitas M e 
t i l ion : pero como<üli fígtie al 
Itinerario, confta deber leerfe 
M e t e l l i m m . En Ptolomeo me 
parece hay dos yerros, quan-
clo al Oriente de Mérida pone 
CdeilicL Mell inum , como pue
blo immediato á la Capital, 
fegun verás en fu Mapa. Los 
yerros fon, el 1. juntar á Ce
cilia con Mellinum : pues co
mo no menciona fuera de efto 
á Caílra Cacilia , ni ofrece dos 
poficiones feparadas , parece 
la juntó con Mellinum. E l 2. 
es poner Mellinum por M e -
tellinum: pues la íltuacion que 
feñala , prueba fer aquel Me
llinum el Metellinum de An-
tonino , ambas al Oriente de 
Me'rida , fin otro pueblo en 
medio. Demás de efto el Me
llinum (efcrito afsi en el Grie
go eftampado por Erafmo , y 
no gemdlinum , como eílam-
paron otros) parece abrevia
tura de Metellinum : por lo 
que fin efcrupulo puede ef-
cribirfe en Ptolomeo Metel l i 
num ; y el Casciiia fuera me

jor ponerle mas arriba , como 
llagar diverfo , que Plinio l l a 
ma C afir a Cecilia. 

45 En Plinio puede tam~ 
bien corregirle Metellineníis, 
con e en las dos primeras fy-
labas , fegun el texto de An-
tonino , y en virtud del fen-
tir común de nucilros EfcrH 
tores, que reconocen á Q. Ce
cilio Mételo (el que vino con
tra Sertorio) por fundador de 
efta Colonia , y de Caílra Ctz-
cilia : pues de Mételo fe dedu
ce Metclinenfe , y no Metádi-
nenfe. Celarlo en el l ib. 2. n. 
XXII . no fe refolvió á efta cor
rección , en vifta de que íi por 
Mételo podia intitularle Me
tclinenfe , también por los 
Metales , Metalinenfe , pues 
El pan a es Metal í fera , Yo no 
aísiento á que cite pueblo re-
cibieífe el nombre por los Me
tales : pues aunque Efpaña es 
fértil en minerales , no tiene 
el fitio de Medellin aquella 
prerrogativa , y debia íobre-
falir en el la , para recibir el 
didado por los Metales : y en 
tal cafo fe nombrara M e t a l l i -
ca y no Metalinenfe. Parece 
pues mejor corregir á Plinio 
por Antonino : y dejar redu
cido él nombre á Cecilio Mé
telo : pues aunque no tene
mos documento antiguo que 
lo expreífe | tampoco le hay 

en 
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en contra 3 y la paridad de en ocupar la parte oriental de 
nombres aplicados á otros lu- Mérida: debiendofe medir las 
gares por diverfos Pretores, feis leguas del Itinerario en 
juntamente con el egemplar íupoíicion de haver eftado an
de ver cerca de Metelinum el tiguamente el pueblo a la ri-
pueblo Caftra Gxcilia 5 apoya bera boreal del rio , y hoy a 
el recurfo á Cecilio Mételo, la meridional,lo que ocaíio-
para deferir los dos á eíte Em- nó diferencia, aunque corta, 
perador. en el camino , por torcer algo 

46 La fituacion de Me- el curfo del r io , acia el Me
tellinum fue á la banda bo- diodia , entre Medellin y Mé-

- rfeal del rio Ana , como Méri- rida : y acafo iría el camina 
da : pues por tanto la reducen de las Tropas por el Medio-
Plinio y Ptolomeo á Luíita- d ia , en que hay las feis le
ma. La diftancia de la Capi
tal era de feis leguas , ó 24. 
Millas , como coníla en el Iti
nerario : pues todas las edi
ciones que tengo, convienen 
en aquel numero , y por tan
to creo fue voluntario en Mo
reno de Vargas, y en Solano 
de Figueroa, él poner X X . M i 
llas , acomodándolas á las cin-

guas. 
47 La alteración del curfo 

de Guadiana la dejo ya prp-
bada Refende en la Epiftola á 
Vafeo por la Colonia Paccnfe, 
con motivo del argumento de 
Sepulveda, que fin embargo 
de tener Medellin fu fituacion 
en la banda de la Betica, mof-. 
traba haver pertenecido á Lu

co leguas que hoy fenalan de íltania : y pafíando Refende á 
j?kjA * t-, \ A <-» « Á r-* , I „ 1 _ / V * 1 T T • 1 1 • ' 1 _ <!U*B Medellin á Mérida. Pero no 

es precifo alterar , por quan-
to no tenemos fundamento 
para ello : y aun fuponiendo 
las feis leguas , confta que la 
antigua Metellinum es la Vi 

l a e x p r e í f a d a Vil la , vió d e f d e 
e l Caftillo l a madre a n t i g u a 
d e Guadiana p o r l a p a r t e d e l 
Mediodía , j u n t a m e n t e c o n 
u n a s b ó b e d a s f u b t e r r a n e a S j 
q u e d e í d e l o m a s a l t o d e l lu-; 

l ia adual de Medellin , fegun gar bajaban acia el Mediodía, 
prueba el nombre , que es el para bajar á tomar agua por 

cubierto : y añade Solano en 
la Hittoria de Medellin pag.7. 
que con mucha facilidad fe 
encuentra agua por aquella 
parte coa cantidad de piedras 

y 

mífino, con la precifa muta
ción de la í en i , como acof-
tumbra nneftro vulgar idio
ma : y porque afsi Medellin 
como Mcteükum convienen 

• 
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y conchas : lo qne prueba ha^ 
ver íido aquella la madce an
tigua del rio , fin que: haga 
novedad á los que conocen la 
gran planicie del terreno , y-
las aguas que de ordinario 
arroja en fus crecientes:,, pues. 
„ (como efcribe Solano) ve-
& mos que hoy defagua por 
, | donde otras veces era ter-
„ mino y fin de fus avenidas» 
„ Y de veinte y quatro años a 

efta parte ka naudado fe-
„ gunda vez fu curfo en las, 
3> Aceñas que llaman del Con-. 

de , y con medios que fe 
han intentado, no le han 

„ podido traes á fu antiguo 
canal. Según eílo vemos, 

que Metellinum no pertene
ció á Lufitania por atribu
ción , fino en virtud de fu pro-
pria fítuacion , como exiften-
te al lado de Guadiana por el 
Norte , que era la banda de la 
Lufitania. 

48 Conferva Medellin al
gunos monumentos antiguos 
en piedras Sepulcrales v y de 
Dedicaciones , que eftampó 
Solano de Figueroa ea fu Hif-
toria de Medellin , y en una 
fe mencionan los Duumviros 
Quinto Licinio Saturnino , y 
Lucio Mummio Pomponiano* 
en efía forma: 

D O M I T I : : : 

A V G V S T : : : : 

Q ^ L I C I N I V S 
SATVRNIN VS 

ET. L. MVMMIVS 
FOMF O N I A NYS. 

11. VIRI 
49 Otra es Dedicación al 

Ceíar Dmfo , hijo del Cefar 
Germánico , y biznieto, del 
Emperador Auguílo , al qual 
trata aquella República de. 
Patrono , aunque fin expref-
far el nombre de lugar : y 
por fer raras las Infcripcio-i 
nes de Drufo, hijo de Ger^ 
maiaicó , como también pot 
la circunftancia de haverle 
nombrado fu Patrono efta Co
lonia , la pondremos aquila 
fin cuidar del yerro con que 
Solano hizo á Drufo , hijo de 
Vefpafiano, por no fabsc la 
genealogía de los CefíH 
res., 

0?rE h . en sup zsfíqbb , niii 
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Bfpaña Sagrada. Trat.^iXap . - j . 
1646. ' concluyó Solano fu-
obra por los Santos de aque
lla Villa , que empiezan por 
S. Eufebío , y Palatino , con 
otros nueve compañeros , ce
lebrados como martyrizados 
en Medellin en el dia cinco 
de Marzo. 

51 E l motivo para efta 
novedad fue el mifmo que el 
ya expreftado fobre otras 
Iglefias : reduciendofe á la 
(educción ocafionada por el 

D I V 1 A V G V S T I 

• P R O N E P O T I 

2 , P A T R O N . 

L o miímó- quifieramps hacer 
fobre el alTunto de los Santos 
que aplica a Medellin : y en fingido Flavio Dextro , único 
efecto omitiéramos la men- inventor de aquellas volunta-
cion , fi no fuera por haverfe riedades ridiculas , quien ha-
introducido en aquella Vil la , liando en algunos Martyrolo-
y en todo el Obifpado de gios fobre el dia 5. de Marzo 
Plafencia el Rezo de algunos á los mencionados Martyres 
Santos , que imaginaron fer fin contracción á lugar , los 
proprios de Medellin : lo que recogió en Efpaña , y los en* 
pide decir algo en la materia, vió francamente á Medellin, 

E X C L U T E N S E L O S S A N -
" tos nuevamente atribuidos 

a. Medellin. 

S. EUSEBIO , P A L A T I N O , 
y Compañeros. 

50 Defde el medio del Si
glo precedente adoptó el 
Obifpado de Plafencia como 
proprios de fu Dieceíl algu
nos Sanros , á quienes C o n c e 
dió rezo público , fiendo n o 
pocos los que aplicó á Mede
llin , defpues que en el año 

pues C o m o Colonia y Ciudad 
de las principales de Lufita
nia , pedia algún heredamien
to ante un Padre tan liberal y 
rico , que fe imaginó dueño 
de todas las Provincias de ef-
tos Reynos. Efte fue el único 
origen de los nueve citados 
S a n t o B atribuidos á Medellim 
y configuientemente fe vé el 
mal fundamento , por eftrivar 
en el precifo celebro de quien 
fe pufo á fingir,convencido ya 
t an t a s veces de falfario, quaa4-
tas fon las menciones de lo 
que únicamente eftriva en él. 

En 
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52 En el cafo prefente fe 

verifica lo miímo ; pues los 
Santos F.ufebio , Palatino, y 
compañeros , que los Marty-
rologios proponen en el 5. de 
Marzo, fueron martyrizados 
en Africa , como, expreflan al
gunos Martyrologios en si an
tiguos , pero que no eftaban 
publicados en tiempo de fra-
guarfe el Chronicon atribui
do á Dextro , por lo que no 
haviendolos viíto fu inventor,, 
procedió libremente, imagi
nando impunidad , en vitfa. 
del filencio de los monumen
tos que llegaron á fu noticia.. 
Pero publicados ya otros mas 
individuales , fe defeubre la 
audacia con que fe pufo á fin
gir , pues fon Martyres Afri
canos , como nos expreífa 
el antiquifámo Martyrologio 
Geronymiano Lucenfe ,, pu
blicado por Francifco Maria 
Florentinio en el año i<>68. 
en cuyo dia quinto de Marzo 
fe lee afsi: / / / . Nonas Martij . 
In Africa , Petru Eufebi. Riif-
tici. Hcribi. Maris. Paiatiní.. 
O" aliorum VIIII. Del mifmo 
•modo el Epternacenfe , con la 
precifa diferencia de no ex-
preífar el fegundo nombre de 
Euíebio , que como el Lucen-
fe , propone el Blumano. Los 
Padres Antuerpienfes fobre el 

dia 5. de Marzo aplican tam-, que procedió íin Autor, mien 
tras 

bien á Africa á los mifmoá 
Euíebio , y Palatino , con 
otros , como verás en fus Ac
tas de los Santos. Y fin embar* 
go de que hay alguna varie
dad fobre los nombres,, y fo
bre el fitio del martyrio ; no 
perjudica á nueftro intento, 
porque entre los muchos Mar
tyrologios que tenemos., nin
guno contrajo á Efpaña á los 
Sancos del dia cinco de Mar
zo : y efto baila para conven
cer la temeridad dei prime
ro , que no contento con la 
Nación , individualizó la Pro
vincia de Lufítania , y el lu
gar de Medellin: pues. íi ha-
viendo alguna diferencia en^ 
tre los documentos antiguos, 
ninguno recurre á Efpaña,fino 
los mas á Africa; claro eílá no 
hay fundamento para cott-
traerlos á Lufítania^ íino para 
excluirlos.. 

53 De paífo ( y acafo eñ 
mayor confirmación del af-
funto ) prevengo , que Gale-
fínio fe halla muy vituperado 
en Solano , porque pufo el 
martyrio de eftos Santos en 
Antioquia, como que fue an̂ -
tojo de fu pluma. Pero ni So
lano , niBivar debieron recar
garle tanto t porque háviendo 
citado en fu flivor Gakílnio 
un Ms. no pudieron decir. 
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S. T H E O D O R O , 
112. 

teas no vieílen aquel Códice. 
Yo hallo , que el Martyrolo
gio Corbeyenfe de Achery 
reduce a Antioquia á ellos 
Martyres : Antiochia pafsio S. 
Foca , Rufí ic i , Herebi , Mdris , 
Palat ini , & aliorum novem 
Mart* E l yerro eíluvo en que 
con el martyrio de S. Focas 
en Antioquia , juntó el co
piante los Martyres ílguien-
tes, que otros dividen inter
poniendo á Africa , como ve
mos- en el Epternacenfe : A n 
tiochia pafsio S. Focatis. In 
Africa Petriy Rujlici & c . Omi
tiendo pues el copiante del 
.Corbey enfe la dicción in A f r i -
sa , dejó aplicados aquellos 
Santos á Antioquia : y fi el 
Ms. de Galeíinio tenia la mif-
ma falta, claro eftá que fin 
razón le culpan de haver pro
cedido fin Autor. Pero lo 
principal que refulta fobre 
•nueftro aflunto es , que ha-
llandofe variedad y tranfpo-
íicion de eftos Santos en los 
documentos antiguos , redu
ciéndolos ya a Africa , ya á 
Antioqui-a ; ninguno penfó en 
.aplicarlos á Efpaüa. Coníla 
pues la temeridad del que los 
hurtó para Lufítania, y deter
minadamente para Mctelli-
num, 

-Ct3iíO\,3ül-jA ni* Q|i> *̂01̂ [ 3Cíp 
¿¿11 

54 Aun mas palpable es la 
mala fe > ó eftudiofa malicia 
con-que fe empeñó en mentir, 
y querer engañar al mundo el 
fingido Dextro , quando fe 
atrevió á poner refolutoria-
mente en un defierto junto a 
Medellin al Santo Ermitaño 
Thcodoro, de quien fin mas 
teftimonio que el de aquel 
embaucador rezan como pto-
pdo en Medellin , y en todo 
el Obifpado de Plafencia en 
el dia veinte de A b r i l , en el 
qual pone el Menologio de 
los Griegos la memoria de 
efte Santo con elogio , y lue
go le introdujo Baronio en el 
Martyrologio Romano, pero' 
fin determinar ei lugar: lo que 
fue caufa de aplicarle á donde 
quifo el que andaba á caza dp 
femejantes preífas. 

55 Pero aunque el haver 
íido conocido efte Santo pre-
cifamente entre los Griegos, 
de quienes le tomó el a&ual 
Martyrologio Romano , baf-
taba para convencer , que 
no es Santo del Occidente, fe-
gun lo notado en varias pac-
tes? fe juntan aqui otros parti
culares convencimientos: pues 
en el Menologio dellmpevio 
de Bafilio Porphyrogcnito , y 
en el antiguo Synaxario de 

los 
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los Griegos , que propone 
"Heníquenío íobre el día 20. 
de A b r i l , confta que el Santo 
era natural de Conftantinopla, 
donde nació y fe crió entre 
Padres opulentos: pero renun
ciándolo todo , fe fue á la So
ledad á vivir entre Monges, 
de que abundaba la Thracia: 
Theodorus fanóius Pater nof~ 
ter , cognomento Trichinas, 
Con/íantinopolitanee urbis nohi-
le fu i t germen O* alumnus. & c . 
Infiere ahora el fundamento 
con que le aplican a Luíita-
nia,y con que Solano dijo que 
nació en MedeUin , mientras 
yo paffo á cerrar efte titulo. 

56 Recobróle Medellin de 
los Moros reynando el Santo 
Rey Don Fernando año de 
12^4, en que fe contaba la 
Era 1272. como expreflan los 
Anales fegundos Toledanos: 
Los Freyres de las Ordenes p r i -
Jieron Medellin , e Alfange , c 
Santa Cruz., E r a MCGLXXIÍ . 
Eílos Caballeros fueron los 
del Orden de Alcántara , co
mandados del gran Maeílre 
D . Pedro Yañcz , como eferi-
be Rades en fu Chronica cap. 
7. por eftas palabras: Efte 
^a í ío (de 1234.) entró por 

tierra de Moros con los f&q 
„ balleros y ValTallos de fu 
„ Orden , haciendo euecra en 

T o m . X l I L ' 

113 
>, la Provincia de la Serena: 

y tomó por fuerza de armas 
„ la Vil la y Ciílillo de Mede-

llin , con otras fortalezas y 
7, alde'as de fu comarca. Por 
„ efto el Rey D . Fernando le 

dió para fu Orden algunos 
„ de aquellos Caftillos3 y mu-

chos heredamientos en ter-
j , mino de Medellin. Efta V i -

lia havia fido algunos años 
„ antes tomada otra vez por 

el Rey de León [en el 1228.] 
mas haviafc perdido cinco 

j , años antes que el Maeílre 
la ganafle. Túvola, por fus 
dias , y llevó las rentas 

,j de ella por merced del Rey,; 
aunque no tenia la proprie-; 
dad, porque el Rey pre-
tendió no apartarla de fu 

>, Corona : y fucedieron en 
j , la tenencia de ella otros 
i , Maeftres de efta Orden, por 
j) lo qual en tiempo del Rey 
j) D . Fernando quarto , huvo 
i» pleyto fobre fi la proprie-; 
j> dad de ella pertenefeia á la 
>> Orden. Finalmente el Rey 
>, por quedarle con la Vi l la , 
,3 dió á la Orden algunas A l -
>> deas de fu termino , y mas 
JJ otra llamada las Elges con 
>, fu caftillo , que era alde'a 
JJ de la Ciudad de Coria. En-
j? tre las aldéas de Mcdeliin 
,j que fueron dadas á la Or-

den fue una llamada enton-
H „ ees 
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„ ees Alelé A nueva , la qual 

dcfpues fe dijo Aldéa de los 
Freyles, y en efte tiempo 

, , íc dice V ü l m m v a de la Se-
rena , pueblo bien conofei-

„ do, en el qual hay un Prio-
„ rato de efta Orden. Con efto 
„ que el Rey dió , quedó la 

Villa de MedeUin por Tuya, 
„ aunque la havia ganado el 
„ Maeílre , y la Orden tenia 
3, privilegio del Rey D . Alon-
„ ib de León , que todo lo 
}, que ganafle de Moros fuelle 
„ fuyo. Hafta aquí Rades. 

57 Medellin eftuvo de-
putada á la jurifdicion del 
Obifpado de Plafencia defde 
antes de falir del dominio de 
los Moros , como confta por 
los Privilegios Reales , y Bu
las Pontificias, que propone 
la Hiftoria de Plafencia lib. 1. 
cap. 6. y hoy fe conferva den
tro de los límites de la mifma 
Sede, por no gozar Mérida 
de la fuya. 

5 8 Tiene efta Vi l la de Me
dellin la honra de haver na
cido en ella , en el año 1485. 
el immorral Hernán Cortés, 
Marques del Valle, cuyo nom
bre aun folamente menciona
do bafta para dejar engrande
cida la Patria. 

• 

m « h 

C A S T R A C v £ C I L I 4 
(hoy Cáceres.) 

59 Con Metellinum juntó 
el texto que hoy tenemos de 
Ptolomeo á Cacilia : lo que 
ya arriba prevenimos, dicien
do que deben fepararfe , por 
quanto en Plinio vemos a 
C afir a Cacil ia , como pueblo 
diverfo de la Colonia Metelli
num. Convienen aqui los Au-
tores, en que efte lugar reci
bió , como el precedente , fu 
nombre por el de Cecilio Mé
telo : y aunque no hay docu
mento antiguo que lo expref-
fe, parece muy verofimil, por 
la concurrencia de los dos 
nombres en aquel territorio 
por donde anduvieron las ar
mas de Cecilio Mételo contra 
Sertorio. 

60 Es también lo mas co
mún reducir fu fituacion á la 
Vil la que hoy llamamos Cife-
res , muy iluftre en la Eftre-
madura , en medio de Coria 
y Mérida: pues aunque Or-
télio en fuThefauro geogra-
phico recurre con Barreyro á 
Guadalupe , no tienen tefti: 
monio á fu favor: antes bien 
lo contradice Plinio , que no 
permite recurrir á fitio tan 
apartado de Norba Csfaria-
na , quando expreífa que Caf-

tra 
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tra Caecilia era pueblo contri
buido á la Colonia expresa
da : pues los lugares fe con
tribuían á Colonia cercana : y 
Guadalupe diftaba mucho de 
Norba , teniendo mas cerca á 
Mctellinum. Es pues mas con
forme la reducción de Caftra 
Cíecilia á Cáceres: pero de nin
gún modo debe confundir fe 
con Caftra Cecilia de Plinio 
la Cazdliana , que el Itinera
rio de Antonino pone en el 
camino de Lisboa á Merida, 
pues éfta repugna del todo á 
Cáceres , por mas rodeos que 
Harduino fuponga en el Iti
nerario : porque la Caeciliana 
de Antonino diftaba de Lif-
boa ocho leguas , o 32. M i 
llas : lo que repugna á Cáce
res , y á Caftra Calcilla , que 
eftando contribuida á Norba, 
no podia caer entre Setubal 
y Alcacer do Sal , efto es, en
tre CíEtobriga, y Salacia,don
de coloca Antonino á Caeci
liana. Añadefe que luego paf-
fa á Ebora caminando ácia 
Mérida : y efto fe opone á Cá
ceres , y á todo lugar de la 
jurifdicion de Norba : porque 
aunque el Itinerario ufa de 
rodeos , no vuelve á defandar 
lo andado , ni vuelve la efpal-
da al pueblo donde fe ende
reza. Pero fi defdc Cáceres 
tirara á Ebora, fuera para vol-

I 1 5 

ver á Lisboa , no á Mérida , á 
quien dejaba á la efpalda en 
tanto quanto hay defde el 
Meridiano de Mérida al de 
Ebora. 

61 Es pues la Caeciliana 
de Antonino muy diverfa de 
Caftra Cseciliade Plinio: y yo 
creo que no hade eferibirfe 
GatUiina , fino Celiana , ó C i -
liana. L a razón es, porque el 
Códice Napolitano , citado 
por Zurita , dice Ciliana j lo 
mifmo el Longoliano en la 
rubrica , y las efquelas del 
Cuíano, citadas por Wefeling. 
E l Ravenate cap. 43. CW/¿Í?7¿Í: 
y como éfte tuvo por delante 
el Itinerario , parece deben 
prevalecer las lecciones cita
das : ó á lo menos fi adopta
res la de Cxciiiana , no ha de 
fer por refpedo á Caftra Ce 
cilia de Plinio , ni el Caecilia 
de Ptolomeo 5 porque la po-
ficion de eftos repugna al pue
blo que Antonino coloca á 
ocho leguas de Lisboa , como 
convence la vifta de los M a 
pas. 

62 L o que Harduino de
bió citar del Itinerario para 
el Caecilia de Plinio , fue otro 
pueblo que Antonino exprcífa 
en el camino de Mérida á Za
ragoza , nombrado alli Cafíris 
Celicis, que Zurita dio con 
nombre ácCa/lraCíScilia. Efte 

H 2 qua-
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quadra al Caftra Caecilia de 
Plinio : pues le coloca a j.6. 
Millas de Mérida en. camino' 
de Salamanca : lo que corref-
ponde á Cáceres , como tam
bién las'^4. Millas , 6 16. le
guas , que íeñala de alli á Ca
para : y configuientemente fe 
Califícala reducción del Caf
tra Caecilia de Plinio al fitio 
ai&di'l de Cáceres, por las me
didas del Itinerario, y por
que afsi fale bien la contribu
ción de efte lugar á Norba, 
junto á quien eftá. Añadefe, 
que fobre caer Cáceres en el 
Camino Real de los Romanos 
de Salamanca á Mérida (que 
llamamos camino de la Plata) 
tiene veftigios de verdadera 
antigüedad , y mantiene una 
Infcripcion del tiempo del 
Emperador Septimio Severo, 
donde fe expreflan los Duum-
viros Dccio Jul io Celfo , y Pe-
tro nio Nigro , familias muy 
iluftres. Veafe la Infcripcion 
en Morales lib.9. cap.41. 
• 63 Sobre el nombre adual 

de Cáceres dicen algunos que • 
provino de una cftatua de la 
Dioía Ceres , otros de Cajira 
defaris ,-que degeneró en Cá
ceres: todo lo qual parece in
vención moderna , hecha por 
alufion y juego de los nom
bres , pues carece de apoyo, 
óo haviendo quien llame al 

pueblo Cajira Cereris , ni Caf~ 
traCafaris , fino Cecilia,Ce
licis s o Cccilis , de que pudo 
ir degenerando cnCaeelis, Ca-; 
celes, y Cáceres. 

E X C L U T E N S E L O S SAN^ 
tos aplicados nuevatnente 

d Cáceres. \ 

S. J O Ñ A S . 
•r . • .. ' :.-, ..) nop 

^4 Como efta Vi l la es tari' 
fobreíaliente , no quifo el inH 
ventor de los nuevos Chroni-j 
cones dejarla íin alguna muef-
tra de fu liberalidad : y afsi la 
concedió á S. Joñas , ó Jonio 
Presbytero, y Martyr, dicien
do en nombre de Flavio Dex-
tro , que predicó en Cajira 
Ccecíli'a de Lufitania, y que 
luego fe volvió á las Galias, 
como eferibió fobre el ano 76. 

65 Efte único teftimonio 
pareció fuficicnte para rezar 
de aquel Santo en el Qhifpa^ 
do de Cor i a , á cuya jurifdi-
cion pertenece Cáceres en el 
eftado adual. Pero en vifta de 
no tener á fu favor mas que la 
invención de aquel moderno; 
confta fer fingida la contrac
ción á Cáceres : fin mas alu
fion que haver hallado en el 
Martyrologio de Baronío fo
bre el 22. de Seriembre 
mención de efte Santo apM 
pagum Cajirenjium {en cuy^ 

fi-
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abufó dé él tan vanamente. fino i y día 22. de Setiembre 

k ingirió Natalibus en fu Ca
talogo lib.8. cap. 106.) y co
mo en Efpafía havia unos Gaf-
trenfej , le aplicó á Caftta Ce
cilia : embrollando tanto la 
mención de efte Santo íbbre 
el año 76. 112. y 130. que ni 
aun los fequaces de aquel mal 
empleado Autor , pudieron 
quedar de acuerdo íbbre Tu 
mente. 

66 L o cierto es , q«e el 
pago Cafírenjk, donde fe con
trae la memoria de eñe Santo, 
fue junto á París (donde hoy 
Chatres) como fe lee en las 
Adas que propone el Belva-
cenfe l ib . 10. cap. 23. Prope 
Parijius pervenerunt , cui v i~ 
cinior efí pagus Caftrenfis , qui 
dicitur mons fanSii Jon i j : eum-
que ibi repereruntNonisAugnJii 
docentem populum.Y como pa
ra recurrir á Caftra Cecilia no 
hay otra aluíion ; fe ve el ar
rojo temerario del que le qui-
fo traer á Lufitania. 

6 j De efte Santo tratan 
los Padres Antuerpienfes fo-
bre el dia quinto de Agofto, 
con la circunftancia de no ha
cer mención del antojo de 
quien fe atrevió á reducirle 
á Cáceres : práftica laudable, 
que debian feguir en todos los 
Santos de cfta claíTe , por no 
gaftar el tiempo contra quien 

Tom.XIIL 

S. E V A S I O . 

58 De otro Santo reza el 
Obifpado de Coria en el dia 
1. de Diciembre , como pro-
prio de fu júrifdicion, por de
cir fe que padeció en la Vil la 
de £ / Cafar de Cáceres , pue
blo cercano á Cáceres, don
de le quifieron traer á predi
car el Evangelio defde Tuy 
(en que le imaginaron Obif-
po) fuponiendole difcipulo de 
S. Pedro Ratiftenfe. Su nom
bre es Evajio : y aunque la an
tigüedad de aquel Siglo l ; (á 
que le reducen) correfpondia 
al Chronicon de Dextró 5 con 
todo eífo no le mencionó fu 
Autor , porque por entonces 
no le tuvo prefente, n i quando 
compufo los f u p l c m e n T o s de 
Máximo , Luitprando , y Ju
lián. Pero encontrando def-
pues á S.Evafio en Ciudad Ha-
mnáz C a f a l , y aplicando efte 
nombre de Cafalcñjis Civitas 
al citado lugar del Alcázar^ ó 
Cafar de Cáceres , fin autori
dad de ningún Geographo, 
folo por capricho 5 le contra
jo á efte pueblo en efquelas 
familiares , que luego fe h i 
cieron públicas en los eferitos 
de otros , efpecialmcnte quan
do Tamayo derramó en fu 

H 3 Mar-
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Martyrologio todas las heces 
de aquellas peftilencias : pues 
alli le dió atribuido á un Epi
grama de Jul ián, confervado 
en fu Aulo Halo , donde dice, 
que predicó en Cáceres , y en 
el Cafar , donde le quitó la 
vida,para falvar que era Mar-
tyr Cafalenfe. 

69 El cafo es que S. Eva-
íio fue martyrizado en una 
Ciudad llamada Cafal di S .Va-

fo , eíto es, de S. Evafio , que 
es fu Patrono, donde fe con-
ferva fu cuerpo , como efcri-
bellghellio en fu Italia Sacra 
tom. 4. hablando de la Iglefia 
Afteníe- en fu primer Obifpo 
S. Evaíio , martyrizado en 
el dia 1. de Diciembre. Aque
lla Ciudad es de Italia , entre 
Pavia y Turin , confinante, 
con Vercelis , y Afta , como 
efcribe Ferrario en la nueva 
Topographia del Martyrolo
gio Romano, donde expreífa 
á S. Evafio , Obifpo Aftenfe, 
y Martyr en el dia ú de D i 
ciembre í y lo mifmo mi Ltt~ 
bin en el Martyrologio iluf-
trado : por lo que Galefinio 
en las Notas a fu Martyrolo
gio menciona para eñe Santo 
los monumentos de la citada 
Iglefia Cafalenfe, y otros muy 
antiguos de Vercelis , y Ber-
gomo , que él mifmo vió: 
JProut nos ttiam viclimus : y 

por tanto Baronio ( aunque 
no reconoció por sí aquellos 
monumentos ) pufo al Santo 
en fu Martyrologio con la ex-« 
prefsion , Civitate Cafaknji 
S. Evajtj E p . & M a r t i pues 
alli fe celebra , y aili eftá fu 
cuerpo. 

70 Quéjafe , como acof-
tumbra , Tamayo, de que los; 
Autores por no íaber la ver
dadera fituacion del Cafal^ 
apliquen el Santo a. Italia; 
pues confta (dice) masclaro. 
que la luz , que padeció acá: 
porque en. un antiquifsimo: 
Martyrologio de la Santa 
Iglefia de Plafencia fe. di
ce que padeció, en el Cafal 
de Lufitania , como refiere 
Sandoval en la hiftoria de: 
Tuy fol. 18. 

71 En vifta de efto no ne-
cefsitamos recurrir a que difi 
tingas dos Evafios en la Sede 
Aftenfe , uno Confeífor del 
tiempo del Rey L.uitprandO), 
otro Martyr (de quien habla
mos ) no necefsitamos ,. digo, 
recurrir á efto, para evitar 
algunas confufiones fobre $. 
Evaík) Cafalenfe ; fmo pro
poner las palabras que. Tama
yo cita del Señor Sandoval, 
pues con ellas fe corre la cor
tina del theatro , defeubrien-
do la mano del Autor. Em
pieza pues Sandoval á tratar 

de 
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de S. Evaílo , y dice afsi en 
el fol. 18. Mucho me he 
„ valido de las grandes di l i -

gencias y curioíidadés del 

bien el nombre adual del la-̂  
tino Turris J u l i a , lo que ne-̂  
cefsita de mayor calificación, 
por no haver mas teftimonio 

„ Maeftro Geronymo Román antiguo de efte pueblo, que la 
„ de' la Higuera : pues de fu mención de Plinio , donde no 
",, mano he gozado del fegun- le intitula Turris , fino Cajlra. 

do Obifpo de efta Santa L o que el nombre antiguo 
„ Iglefia. Efte fue San Evafio teftifica es , que provino de 
„ Martyr , y afsi dice del un Julio Cefar : pues de efte fa-
,,Martyj:ologio manufcrito de bemos que fiendo Pretor de 

la Efpaña Ulterior anduvo 
por la Lufitania: y el dida
do de J u l i a eftá renovando fu 
memoria. 

73 Pero ya que Truglllo 
no fe halla mencionado en 
Gcographos antiguos , refar-

tifice , y de pieza que falió de ee bien aquel filencio con la 

la Cathedral de Plafencia, 
que vino á manos de efte 
dodifsimo Padre. i.Dec'em-
bris. Cafali in Lujitania 
SanBus Evajíus , fecuñdus 

„Epifcopm Tudcnjis Mar ty r . 
De mano pues de aquel ar-

fus manos , fe formó todo lo 
que defcubierta la mano de
biera reformarfe. 

C A S T R A J U L I A 
(reducido á Trugillo.) 

72 Con 
juntó Plinio 
C afir a J u l i a 
una y otra 
contribuidas 

Caftra Csecilia 
la mención de 
, diciendo que 
Ciudad cftaban 
á Norba : de lo 

fama que ha merecido en lo 
moderno por medio de fus 
iluftres Varones , entre los 
quales bafta nombrar á D . 
Francifco Pizarro, Conquifta-
dor del Perú. Tratan de efta 
Ciudad muchos Autores,efpe-
cialmente Rades en la Chro-
nica de Alcántara , cuyos Ca
balleros la conqüiftaron , co
mo alli fe refiere : y concuer
da con los Anales fegundos 

que fe infiere que eran cerca- Toledanos, que ponen lu con-
nas : y por tanto recurren quifta en él año de 1232. efto 
nueftros Efcritores a feñalar 
fu fuuacion, donde hoy fe 
halla la Ciudad de Trugillo, 
una jornada al Oriente de 
Cáceres , deduciendo tam-

es, en la Era I270. por eftas 
palabras : Los Freyres de las 
Ordenes , e el Obifpo de Pl&-
cencia prijieron a Turgiello-, 
dia de Converjion Sanfli Pauli 

H 4 en 
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en Jfañero , E r a M C C L X X . Ef-
tos Freyres. fueron: los de A l -
cantara, fegun lo alli mencio
nado. E l nombre del lugar 
Turgiello fe efcribe Turgellum 
en la Bula de Clemente IÍL y 
Truxcllum en la Confirmación 
hecha por S. Fernando, que 
exibe la Hiftoria de Plafencia 
pag. 22. y 24. 

S A N T O S A T R I B U I D O S 
k efta Ciudad, 

74 En el ano de 1431. em
pezó á fer Ciudad por con-
cefsion del Rey D . Juan el Se
gundo : y queriendo también 
honrarla el Autor de los fal
los Chronicones , que no la 
havia dado nada en los pri
meros el cr i tos , reíatció bien 
la omiísion en el ultimo-, don
de la concedió veinte y qua-
tro Martyres de un golpe: 
pues en el Adverfario 307. de 
Julián Pcrez dijo, que S. Her-
mogenes , Donato , y otros 
22. Martyres, fueron natura-
jks de Trugillo ( á quien nom
bra TrogHio) y que alli em
pezaron á padecer , confu-
mando luego fu martyrio en 
Mérida. 

75 En virtud de efte def-
nudo teftimonio paífó el Obif-
pado de Plafencia á celebrar 
¡a eítos Santos como proprios 

( pues Trugillo es de fu jim 
rifdicion ) feñalando el dia 
12. de Diciembre , en que fe 
leen fus nombres en los Mar-
tyrologios. L a novedad em-j 
pezó en el ano de 1651. en 
que á doce de Junio el Scñoi 
D . Diego de Arce y Reynofoj 
Obifpo que era de Plafencia, 
firmó fu Edicto , inftigado 
del fautor de aquellas inven
ciones D . Juan Tamayo Sala-' \ 
zar , que fe hallaba fu Secre-r 
tario , y como tal refrendó el 
Decreto de aquellos Rezos, 
que eftampó en el Tomo 3, 
de fu Martyrologia pag. 799» 
confeífando en el Tomo 6k 
pag. 4^0. qne por fu difpofi-
cion fe havia reftituido el 
culto de eftos Santos : pues 
realmente no huvo mas mo
tivo , que la vana credulidad 
con que afsintió y quiíb prô  
mover los delirios ágenos, 
añadiendo de Tuyo algunos, 
por medio de pervertir, ó in
ventar nuevos teftimoniós. 

76 Vió el Autor de los 
Adverfarios de la verdad, qufi 
algunos Manyrologios apln 
can á Mérida á los menciona
dos Santos: y como halló por 
aquella tierra á la Ciudad de 
Trugillo, fe le antojó decir, 
que nacieron a l l i , y que allí 
empezaron á padecer el mar
tyrio , fin que para efta cir-

cunfj 
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cunftancia de contraerlos á 
Trugillo, huvieffe el mas mi-
rimo fundamento en los mo
numentos antiguos : pues ni 
aun es cierto que muriefíen 
en Mérida : por lo que Baro-
nio en fu Martyrologio no 
quifo expreíTar lugar de eíle 
martyrio , como ni le feña-
laron Adon , y Ufuardo. 

77 Algunos Martyrolo-

ridos Santos : fiendo muy ve-
rofimil que aquellos que los 
contraen á ella, lo hicicfíen 
en virtud de preceder ta men
ción de Mérida en S. Eulalia, 
con cuya ocafion omitiendo 
el alibi y quedaron atribuidos 
al mifmo lugar de la Santa,co
mo fe ve en Rhabano: / / . Uusm 
In Hi/panis Civitate Emcri ta , 
natale Eula l ia virginis , & . 

gios los excluyen de Merida Hsrmogenis , Donata ¡¡ alio-. 
con total exprefsion : y entre rum X X I I . pues la pofitiva d i -
eftos el mas antiguo Gerony-
miano Epternacenfe , que fo-
bre el doce de Diciembre di
ce afsi : I I . Idus Decembrts. 
In Spanis Civitate Eméri ta na-
talis Eula l ia , & alio loco E r -
mogenis , Donata , <& aliorum 
X X I I . como propone el Flo
ren tinio fobre el miímo dia. 
L o mifmo teftifka del Marty
rologio Blumano , el mas 
emendado , que defpues de 
S. Eulalia , expreífa : E t alibi 
Htrmogenii , Donata, & alior. 
X X I I . Afsi también el Riche-

ferencia de lugares entre 
Eulalia y los demás Santos,; 
que vemos en los citados mo
numentos , no permiten que 
aífertivamente adoptemos la 
efpecie : pues fobre aquella 
excluíion hay el alto filencio 
de los Breviarios antiguos de 
Efpaña , Santorales , y Flos 
Sandorum , en que ni aun 
mención fe encuentra de tales 
Martyres , fiendo no menos 
que 24. en un dia. Y quando 
para la contracción á Mérida 
no hay feguridad , fino t-sx-

novienfe , que defpues de S. tos antiquifsimos , que pofiti-
Eulalia de Mérida , dice , E t vamente la excluyen ¿que di-
in alio loco , Ermogenis , Do-
nati Oe . E l Labbcano : I I . Id . 
Dec. In Spaniis , Eula l ia v i r 
ginis. A l i b i , Hermogenis , Do
nata. 

78 En todos eftos anti
quifsimos Geronymianos fe 

rémos de la firmeza con que 
fe dicen naturales de Trugi
llo ? 1 En que Aftas defcubrid 
Julián Pérez una circundan-
cia tan individual, quando ni 
en todo el mundo hay men-. 
clon de que fe efcribicflen 

excluyen de Mérida los refe- Aftas de eño$ Martyres, ni 
• 
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en Efpaña el mas mínimo vef-
tigio de fer nueftcos? 

N O R B A C ^ S A R I A N A . 

79 Efta es la Colonia á 
que Plinio pone contribuidos 
los dos pueblos precedentes, 
y no á Mérida , á que Zurita 
los redujo : pues la contribu
ción apela fobre la Colonia 
immediatamente nombrada, 
que fue Norba': Colonia Aü-
gufia, Eméri ta , Ana fiuvio ap-
pojtta : Metallinenjts , Pacen-
Jls ,Norben/is , Cafar i ana cog-
nomine. Contributa funt in earn 
C afir a J u l i a , C afir a Cacil ia . 
l ib. 4. cap. 12. 

8 0 Sobre el fitio de efta 
Ciudad hay alguna variedad. 
L o mas regular es reducirla 
a la Vil la de Eftremadura, que 
los Moros llamaron Alcántara, 
en virtud del famofo Puente 
que perfevera alli defde el 
tiempo de Trajano , y en 
Arábigo es lo mifmo Alcán
tara , qüQ el Puente. Para efta 
reducción no hay texto mas 
cercano , que el de Ptolomeo: 
pues coloca á Horba al- Ñor-
noroefte de Mérida , con dif-
tancia de veinte y cinco mi
nutos de latitud : lo que Conf. 
pira á Alcántara: pues aun
que la diftancia de éfta á Mé
rida es algo mayor; con todo 

. TW.41. Cap. j . 

eftb es corta la diferencia , y 
la poficion del Nornoroefte 
es puntual-, A vifta pues de los 
muchos yerros de aquellas 
Tablas , no es efte repara
ble. 

81 Celarlo en el num. XIV. 
dice , que Prolomeo aparta á 
Norba del Rio ; y efto no cor-
refpondc á Alcántara. ¿ Pero 
donde vió Celario la menté 
de Ptolomeo fobre el curfo 
del rio ? Hay acafo algún tex
to , donde exprefle las Ciuda
des que baña , defde que en* 
tra en la Lufitania > hafta Lif-
boa ? Digo que no : pues Pto* 
lomeo folo propone el punto 
en que el Tajo fale de laTar^ 
raconenfe (por el grado 9. á t 
longitud , y el 4 0 . con 10. 
min. de latitud) y luego la 
entrada en el mar : fin men
cionar el curfo intermedio^ 
ni qué Ciudades baña ? qua-
les deja á la derecha ? quaieS 
á la izquierda ? Nada de efto 
declara Ptolomeo. ¿ Pues de 
donde infiere Celario , que 
Ptolomeo aparta á Norba del 
rio , mas que Alcántara del 
Tajo ? Refpondo , que lo imi 
filió de los Mapas añadidos á 
las Tablas de Ptolomeo : los 
quales fe han proyectado por 
los modernos > tirando las l i 
neas del curfo de los Ríos 
conforme los vén correr en 

otros 
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otros Mapas: de lo que re-
fultaron cofas muy monftruo-
fas : pues colocando las Ciu
dades conforme, las Tablas de 
aquel Autor , y dando á los 
rios curio coma en otras , y 

por no fer pofsible averiguac 
fu mente en efta linea : y en 
cafo de corregirle en algo, ha-
via de fer. en los números de 
los Pueblos , arreglando fus 
poficiones á. los rios , y no 

tal vez comq quifieron ; tral- apartando los rioade las C iu -
tornaron la naturaleza , con- dades que bañan , porque ef-

tos no tienen yerros, y los 
hay muchas veces en las Ta
blas de la graduación de los, 
lugares.. 

82; Decimos pues,que poc 
las. Tablas de Ptolomeo no fe 
puede decir, que Norba diíle 
del rio ; porque no. declaró el 
curfo del Tajo : y en. cafo de. 
fupoaer que. erró, en algo, (co-
mo es cierto que. erró) no he
mos de alterar el curfo que 
la naturaleza dió á las aguas, 
fino,, los números, que atribu
yó á la poficion de las Ciuda
des, : porque, vifto el modo 
con que corren Tajo y Ana,, 

duciendo las a^uas por donde 
nunca fueron y detquiciaron. 
de fus íitios las Ciudadesj, 
trasladándolas donde nunca, 
eíluvieron.. Sirvan de. egem-
plo los Mapas, de B.ercio en fu 
edición Grxco-latina.. AUi ve
rás á Caftul o, colocado al mar
gen de Guadiana , fíendo afsi. 
que eftuvo, junto al Betis. A. 
Merida feparada. en medio, 
grado del rio Ana por el Nor
te 5 fiendo cierto , que la ba
ñaba el rio i como fe ha pro
bado. A efte modo Norba. 
Cefarea fe ve aili mediterrá
nea , porque afsi lo quiíb el. 
que feñaló el curfo del rio canfta con certeza que á Me-
Tajo : y realmente el que fe- rida la dió, mas altura de la 
pa como corren los R i o s , íi 
los traslada al Mapa de Pto
lomeo ; no podrá menos de 
eftampar muchos yerros. Por 
efto en el que n.ofotros for
mamos , no fe tiran las. lineas 
de los rios,, que corren por 
medio de las Provincias , fino 
folo fus bocas en la entrada 
del mar, las fuentes , ó lo de-
mas que exprefíc Ptolomeo, 

que tiene : y afsi. no. hay que 
eftrañar, que á. Norba, la pitr 
íleífe mas, meridional de lo 
que correfponde á pueblo del 
Tajo, porque quien, etró en 
tantos, pueblos , no fe debe 
fuponer acertado, en los rios. 
Pero fuponiendo ut jacet fu 
texto, decimos que el refpeíto, 
de Norba con Mecida favore
ce á Alcántara. 

Ha-
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83 Hallanfe en eftá Vil la 
monumentos de Infcripcioncs 
gentilicas, que propone en fu 
hiftoria D . Jacinto Arias cap. 
6. y aunque ninguna expreíTa 
el nombre del Pueblo , firven 
de apoyo para fu antigüedad. 
Morales en el lib. 9. cap. 28. 
hizo al lugar menos antiguo 
cjue Trajano , creyendo que 
m Puente fe erigió antes de 
haver población , en vifta de 
que entre los Pueblos nom
brados en la Infcripcion del 
Puente fe pufo en primer lu
gar otro diverfo de Norba , y 
algo diftante. Pero con razón 
fe ha defatendido efte alega
to , confiando por el mifmo 
Morales , que en lo antiguo 
huvo quatro Infcripcioncs, 

donde eftaban eferitos los 
nombres de los pueblos que 
contribuyeron para la obra. 

„ Agora (dice) no queda mas 
'Íi de la primera , y las fenales 

de donde faltan las otras 
j , tres. Las dos deílas Tablas 

de marmol eftaban al un la-
do , y las dos al otro. Mas 
faltándo las tres , fe ve co-
mo faltan nombres de har-

„ tos pueblos. Y muy bien fe 
,? entiende , como forzofa-

mente hüvieron de fer tnti-
chos mas los pueblos , que 

„ contribuyeron i pues el gaf 
„ to inmenfo no fuera pofsi-
„ ble fufrirfe , fino fiendo re-

partido por mucha tierra. 
Pues fi faltan tres Infcrip
cioncs del nombre de otros 
Pueblos^; quien le dijo á Mo
rales , que en ninguna fe ha
llaba el de la Ciudad donde el 
Puente fe erigia? Luego el íi-
lencio de la Infcripcion exif-
tente no es digno de alegarfe 
para el fin de que obra tan 
coílofa fe erigieííe en defpo-
blado. Sabiendofe pues , que 
por allí eftaba la Colonia Ñor-
benfe, como prueban los con
textos de Plinio y de Ptolo
meo; no hay fitio mas opor
tuno para reducirla,que aquel 
donde hallamos un monumen
to tan famofo: pues ni es creí
ble que la Colonia eftuvieífe 
privada del beneficio del rio 
(teniéndole tan cerca) ni que 
carecieífe de Puente. 

84 Otra prueba defeubro 
en el nuevo Thefauro de Inf
cripcioncs de Muratori, que 
en la pag. MLX1V. 6. propo-i 
ne la figuiente; 

RESP. 
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I M P E N S A A V 1 T A E M O D E R A T I A 

V 1 T A E S V A E P O S V I T 
Recibióla Muratori del P.Cat-
taneo , como exiílente en las 
Brozas , campo de Alcántara: 
y aunque tiene algún yerro la 
copia , vemos fer monumento 
puerto por la República Nor
be n fe : y coníiguientemcnte 
eftaba por aili la Colonia: 
porque el campo de las Bro
zas confina con ci de Alean-
tara. 

85 L o que mas ha en
grandecido el nombre de efte 
lugar es la fabrica de fu fa-
mofo Puente , una de las mas 
fobervias Obras que perfeve-
ran liaña hoy deípues de mil 
feifeientos y qiiarenta y ocho 
años de antiguedad. El P. 
Montfaucon deíeó vivamente 
la delineacion de efta gran 
fabrica, y no pudo lograrla: 
yo la publico aqui fegun la 
delineó Sebaftian Ventura 
Araujo , Archite£to en la V i 
lla de Brozas , que formo el 
dibujo en punto mayor y 
P . Diego de Vülanueva , ,Ar-
chitecto de fu Mag. le redujo 

de la adjunta. Eitampa. 

85 Empieza fu ílngulari-, 
dad por un pequeño iTemplo 
labrado en peña viva , produ-; 
cida allí por la naturaleza^ 
Rompió el arte aquella Roca,; 
por lo que fu Artífice dijo en 
la Infcripcion que le pufoj,! 
Templum IN RVPE Tagi &c, . 
Las tres paredes que compon 
nen el Templo fon de mía, 
pieza , como formadas exea-1, 
bando la peña. E l ámbito es 
de veinte pies de largo, y diez 
de ancho. La portada fe com-: 
pone de tres piedras grandif-i 
íimas : dos á los lados, de 
pie derecho : la tercera enci-. 
ma de ellas coronando el fron-í 
tifpicio. En efta grabó el Ar-i 
tifice unosVerfos y dedica-; 
cion del Templo , hecho en 
honor del Emperador Traja-; 
no. E l Epigrama fe compufo 
en aolaufo del Archite£lo,que 
rompió la Roca : en recomen
dación de la firmeza del Puen
te : y en declaración del fin 
del Templo. Las letras del 
Epigrama fon de mas de feis 
dedos de alto , y algo mayo

res 
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Tes ks de k dedicación á Tra- eftá hoy dedicado á S. Julián, 
jano , que eftá encima de los por los Caballeros del Orden 
verfos en la conformidad que de S. Julián del Pereyro , que 
aqui las proponemos , toma- decimos de Alcántara Ú Q ^ Q 
das de* im "Ms. del L ic . Juan que los Caballeros de Cala-
Fernandez Franco. El Templo trava les dieron efta Vi l la . 

I M P . N E R V A E T R A I A N O 

C A E S A R I . A V G V S T O . G E R 

M A N I C O . D A C I C O S A C R V M 

T E M P L V M I N R V P E T A G I SVPERIS E T C A E S A R E P L E N V M 

A R S V B I M A T E R I A V I N C I T V R IPSA S V A 

QVIS Q V A L I D E D E R I T V O T O F O R T A S S E R E Q V I R E T 

C V R A V I A T O R V M QVOS N O V A F A M A I V B A T 

1 N G E N T E M V A S T A P O N T E M Q V A M M O L E P E R E G I T 

S A C R A L I T A T V R O F E C I T H O N O R E L A C E R 

Q V I P O N T E M FECIT L A C E R E T N O V A T E M P L A D I C A V I T 

ILLIC SE S O L V V N T H I C SIBI V O T A L I T A N T 

P O N T E M P E R P E T V I M A N S V R V M I N S E C V L A M V N D I 

F E C I T D I V I N A NOBILIS A R T E L A C E R 

I D E M R O M V L E I S T E M P L V M C V M C A E S A R E DIVIS 

C O N S T I T V I T F E L I X V T R A Q V E C A V S A S A C R I 

87 La Infcripcion anda el ya citado Franco la dió mas 
mal publicada en Efcritores puntual que todos , obfervan-
domeílicos y forafteros. Pero do la diípoficion material. 
• ! Mo-
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Morales dejó en blanco el oc- 88 Hay también otra Inf-
tavo verfo, como que no fe cripcion , en que el Architec-
podia leer , Tiendo afsi que to volvió á repetir fu apelli-
Vafeo tenia ya impreíTa la do , declarando fu nombre , y 
mayor parte , y Franco co- fobrenombre,en que vemos fe 
copiada toda , antes de efcri- llamaba Cayo Ju l io Lacer: dice 
bir Morales. afsi: 

C . 1VLIVS L A C E R H . S. F 

E T D E D I C A V 1 T A M I G O 

C V R I O L A C O N E 1 G A E D 1 T A N O 

Sobre fu inteligencia conful-
tó Morales á Refende , y cfte 
le refpondió conforme vemos 
en el Tomo 2. de la Hifpania. 
Illufirata pag. 1 0 2 4 . donde 
dice , que eftuvo mas de una 
hora mirando la Infcripcion, 
y que halló mal confervadas 
las ultimas letras de la pri
mera linea. L a fecha de efla 
refpuefta es del año de 1 5 7 0 . 
Pero veinte años antes tenia 
ya Vafeo formada la primera 
Parte de íu Chronicon , y a'.Ii 
fol. 63. nos propone aquellas 
letras conforme las tuvo tam
bién Franco en la Copia de 
que nos hemos valido. 

89 Montfaucon en el To -
mo quarto , Suplemento de la 
Antigüedad explicada , pag. 
94. interpreta las tres ulti
mas letras del primer renglón 

Hoc Sepulcrum Feci t , efto es, 
que Lacer hizo aquel Sepul
cro , y le dedicó á fu amico 
Curio Lacón Igeditano. Es, 
dice , cofa muy nueva ver un 
Sepulcro dedicado á un ami
go. Pero también es de eftra-
ñ a r , que Montfaucon inter-
pretaífe afsi las Notas , quan-
do pudo advertir por la mif-
ma relación de fu Capitu
lo , que aquello no puede 
apelar fobre Sepulcro , pues 
eñá en el frontifpicio del 
Templo : y afsi debe re-
currife á que la S. denota 
Sacellum ( como vemos en las 
Notas de Valerio Probo ) ó á 
que dice Solus, fegun inter
preta el Autor de las Abre
viaturas pueftas en el Tomo 4. 
de Grutero con Grsevio pag. 
X C I X . donde hablando de la 



i x S Bflmm Sdgráíla. Trat,^. i . Cap.y. 
prefente Infci-ipcion fe inter
pretan aquellas tres Notas, 
diciendo Hoc Solus Fecit: y 
puede comprobarfe con lo ak 
guiente : pues aunque folo 
Lacer,hizo la obra , no la de
dicó folo , fino acompañado 
para la Dedicación del Tem
plo con fu amigo Curio Lacón, 
que era natural de Igedita, 
CiudadEpifcopal de Lulitania. 

90 E l techo del Templo 
es también de piedras: pero 
tan perfedamente unidas, que 
pallados tantos Siglos no per
miten fe. conozca humedad 
por dentro , quando abundan 
las lluvias- Dentro del mifmo 
Templo es muy creíble que 
eftuvieífe la Ara , que en el 
año de 1658. exiftia en Alcán
tara en el patio y cafa de,D. 
Pedro Bateantes , Caballero 
del Orden de Alcántara , co
mo teftifica D . Jacinto Arias 
cas fu hiftoria í cuya Infcrip
cion renueva el nombre del 
Artífice, y dice, que havia 
erigido aquella.Ara , para ha
cer Sacrificios a los Diofes.Por 
¡tanto faldria de alli la piedra* 
•Zfii ri'j acfnov orno')) w^W'i'iííTi 

C . B L A C E R 
H A N C A R A Al 
E R E X I T . V T 
D I I S. S. F. 

s '91 Otra exifee ealamif-

ma cafa, la qual fírvió parí 
cubrir el Sepulcro del men
cionado Architedo, que con-
íiguientementc eftatja avecin
dado alli : pero efta no exifj 
tió en el Templo , por ha-
ver fido fepulcral. No es de 
la figura que otras, fino re
donda : y todas fus dicciones 
fe abreviaron en Notas, de 
eíte modo: 

Su fentido es: Cajus, lulu 
hacer. Hic Situs Éj i . Sit. Fib 
Terra. Levis. Aqui efta enter 
rado Cayo Julio Lacer. Seate 
la tierra liviana. 

92 Defpues que los cami
nantes admiran las grandeza^ 
de tan pequeño Templo , en
tran á regiftrar otras mayo
res , metidos ya en el Puente, 
donde fe dilata la villa , ha-
llandofe con una anchura de 
ocho varas en el fuclo ( ó 24. 
pies Caftellanos ) y un tko 
tan dilatado en lo largo , qus 
paila de docientas y veinte y: 

tres 
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i l o 

PVENTE DE ALCÁNTARA 

í í t r -ais Cttisteilanav. 

l .Qj t iar te l Ae la G u a r d i a . 
Z .Puerta p a r a s u b i r a la Torre del Oro. 
3. Puerta pr inc ipa l cjue v a a Tortuqal. 
4De¿zededero p a r a bajar a l Rio. 
ó . P lan superficial de las pilares. 
6. Puerta p r i n c i p a l para^Jl ib ir a la Villa. 

PLAN OKIZONTAL DEL PVENTE 
7. Capi l la de ó ."Ju l ián . 
S.Puertajr contadero de l a C a ñ a d a leal. 
3.Arcos del Puente p o r p a v i m e n t o 
lo.lorre del Oro. 
l l . A l z a d o del Cuar te l . 
IZ-Puerta de Por t i iya l . 

J3. Rocas sobre cjue tstan^Jundados los Filares. 
M.Nido del J ^ i d l a donde se alian m ¿ Injcripciones. 
1S Puerta del Contadero. 
IC.Capüla de Sn¿fulikn. 

17. Camino p a r a entrar e/da Villa 
de A l c á n t a r a . 
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tres varas, efto es , 670. pies 
CaíieUanos. En el medio del 
Puente fe levanta una Torre 
muy notable , no íblo por fu 
Arquiteftura , quánto por la 
hiüoria, Chronologia, y Geo-
gcáp-hia rt|ue grabaron en fus 
Marmoles. Ella Torre no tie
ne de ancho mas .que once 
pies: pero en lo alto, qua-
renta yílcte:: de fuerte que 
defde fu remate halla el fu cío 
del rio* hay 248. pies de alta
ra , eílo es, 82. varas , y dos 
tercias : por quanto defde el 
fuelQ del Puenxe al fuelo del 
rio hay 201. pies de altura, 
qué es; elevación, bien nota
ble , y prueba de los buenos 
cimientds: de la fabrica. Ef-
tos ^ la mayor parte cílri-
van en unas rocas , que la na-
turaleza ^.rOdiijo'en aquel l i 
tio por jimbas margenes del 
rio : de 'fuerte 'que entre j to
dos los. pilares del Puente, 
Iblo dos tienen afsiento en el 
•fondo del r io: y ellos fon los 
que contribuyen á una de ¡as 
mayores excelencias de Ta fa
brica , formando un arco de 
tan marávillofa grandeza, que 
de pilai; á pilar hay la diftan-
cia de unas quarentas varas, 
anchura verdaderamente ad

mirable , y tan fuera de lo re
galar , que no podrás formar 
ide'a correfpondiente , fino 
midiendo lo largo .de tu fala, 
y admirando defpues.la an
chura de aquel arco , por jos 
exceífos qué la -hará.- L o niif-
mo fe vcrifi«a en el que tiene 
al lado , que parece le iguala
ron para la uniformidad en lo 
mageíbaofo , y fobervio de la 
fabrica. 

93 Sobre el pilar de en, 
medio fe erigió la torre men
cionada , compueíla de un 
grande arco, por donde tran-
ílta la gente , fobre el qual 
pulieron la • dedicación á Tr a-
.jano con ja exprersion Chrot 
nologica del ano octavo de 
fu Tribunicia Poteftad , fien-
do Emperador quinta vez, 
con el mifmo numero,en el 
Confulado y fegun la propone 
Franco, : pues aunque oírp^ 
feñalan- año V I . de Imperio, 
es mas conforme con la Tri- ' 
bunicia Poteftad octava e} 
didado de Emperador quinta 
V,ez , que el VI . íegun la dis
tribución del Conde Medio-
barba , en cuya Chronologia 
debe reducirle la concluíion 
de efea obra al año 106. de 
ChrÜlo. > 

T o m . X i n , IMP. 
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I M P . C A E S A R I . D I V I . N E R V A E . F. N E R V Á E 

T R A 1 A N O A V G . G E R M 

D A C I C O . P O N T I F . M A X . T R I B . P O T E ? 

"yin: i M P . y. e o s . v. p . p . 

De fuerte que en efte año de 
1754. fe verifica haver com
petido la obra con los vien
tos , con el agua , y con el 
tiempo por efpacio de 16^8. 
años , y ha quedado por fu-
ya la Vidoria. Efta Dedica
ción fe grabó en la piedra 
que eílá fobre el Arco , re
pitiéndola por una y otra fa
chada , á fin que afsi el que 
entraba , como el que falía de 
la Ciudad, fupieííen el Hé
roe á quien eftaba dedicada 
una obra tan fobervia. E l ta
maño de las letras correfpon-
dió á la grandeza de la fabri
ca : pues fon de tercia , ó al
go mas , fegun Morales. 

P4 A los lados del Arco 
pufieron quatro grandes ta
blas de marmol blanco (dos á 
cada lado) donde grabaron los 
nombres de los lugares que 
coftearon la obra;pero hoy no 
perfevera mas que la piedra 
de una fachada , y los nichos 
donde colocaron las otras. 

MVNICIPIA 

P R O V I N C I A E 

LVSITANIAE. STIPE 

C O N L A T A . Q V A E OPVS 

PONTIS PERFECERVNT, 

IGAEDITANI 

LANCIENSES OPPIDANI 

T A L G R E S 

INT ER AMNIENSES 

C O L A R N I 

LANCIENSES TRAKSCVDANÍ 

MEID.yBRIGENSES 

ARABRIGENSES 

B A N I E N S E S 

P A E S V R E S 

Los Pueblos aqui expreífados 
fe irán declarando, conforme 

pcer-
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ocurran las íituaciones de los 
conocidos, á fia de no recar
gar mucho efte capitulo. Hay-
variedad en los Autores: pero 
corta : de lo que también fe 
tratará á fu tiempo. 

95 El Licenciado D . Ja
cinto Arias fe queja agria
mente contra Morales, de que 
•huvieíTe afirmado , que fe tie
ne poL- obra de Trajano eftc 
Puente } pero que ni hay A u 
tor que lo diga , ni fe puede 
traer, bailante razón para pro-
•barlo. Contra efto alega Arias 
•las Infcripciones precedentes 
como teftiraonio convincente 
•de que es obra de Trajano: 
-íin reparar en que ninguna le 
pone en.cafo reéto , como 
•correípondia al eredor , fino 
en tercer cafo , como Aügufto 
en cuyo'tiempo fe levantó la 
obra , y á cuyo honor y me
moria fe dedicó; Y que no fue 
Trajano el que hizo la obra, 
•confta por las Infcripciones 
'del Arco , donde fe expreífan 
los Municipios á cüyas ex-
pcnfas fe concluyó la íabrica, 
debiendo fuponer, que en la 
•otra Infcripcion colateral el-
tatian las Ciudades principa
les y Colonias , que contri
buyeron á los gallos , v. g. 
Norba , Caílra Cecilia, Julia, 
Metcliinum^Caurium &c. con 

h fü-ju';. i;",'• >ifj 2ora3¿oq\on 

todos los Pueblos de la comar
ca en.el circuito de tantas le
guas , por fer todos igual
mente intereílados en el be
neficio para el tráfico. Y {{ 
la fabrica fe levantó á coila 
dé los Iugares¿ que hizo Tra
jano? ¿ Por que razón le dire
mos Autor de lo que otros h i 
cieron? Si á coila del Erario 
público huvieíTe mandado eri
gir el Puente , fe digéra bien 
obra de Trajano : pero enton
ces ni fe huviera callado en 
la Infcripcion fu Magnificen
cia , ni fe redugera el gailo 
á la contribución de tales y 
tales Pueblos. Solo pues le 
correfponde la lifonja que 
quiíieron hacerle , en dedicar 
4 fu nombre una obra .digna 
de la Mageílad del Imperio: 
pero no debe publicarle erec-
tor de lo que otros erigie-? 
-ron. 

96 Si eíle pueblo fe ha he
cho memorable por gozar de 
una fabrica tan famofa; mas 
nombre y mas gloria le cor
refponde por haverle Dios 
honrado con el diilinguidifsi-
mó favor de que nacieíle allí 

• San Pedro de Alcántara : cuyo 
nombre baila por ahora para 
el mayor timbre de cfta Vi l la , 
refervando para el eilado mcK 
derno fus maravillas, 
zol h \üm OÍ/I iújp t ti3fíoq 

12 CA-^ 
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C A P I T U L O V I H . 

A R T I G U E ® A ® (DE L A C B ^ I S T I A m A ^ 
en Mértda }y Catalogo de fus Prelados. 

Ü ^ \ M i t i d a s las memo-
. v^Jr rías apócrifas con 

que algunos de nueftros Ef-
critores quieren perfuadir el 
origen de la Chriftiandad de 
Mérida 5 baila la mifma cali
dad de la Ciudad , para que 
qualquierá entendimiento fe 
aquieté en la perfuafion de 
que los primeros Miniftros 
Evangélicos que empezaron á 
promulgar el Evangelio por 
Efpaña , y eílablecer .Cathe-
dras Pontificias; mirarían co
mo parte muy principal de fu 
Apoíloiico zelo la predica
ción de la Fe en pueblo tan 
fumamente fobre ía l ien tecor 
Jnó que1 eirá una de las tres 
Ciudades Caplrales , únicas 
Metrópolis de todo e r Conti
nente , y que por nueva Co
lonia de Veteranes engran
decida con el hombre; de Au-
g^iló ' , era (digameslo aÍM ) 
corno Ciudad de mi da. • Sin 
tener pues monumento m-
,dividual de como , y por 
quicnu, fe inrrodujo.cn Heri
da el Evangelio u debemos fu-
poner , que fue muy á los 
~AD s i 

principios de introducirfe eñ 
Efpaña: pues no permite otra 
cofa el zelo de tantos Minif
tros Apoilolicos como defde 
el Siglo \ i de la Iglefia entra^ 
ron en eíle Reyno (fegun lo 
expueílo en el Tomo 3. ) y la. 
calidad de tal Colonia, JVte 
tropoli de toda la Luíitar 
nia. . oj 

2 Perfuade el mifmo at: 
funto la antigüedad de la Ca-í 
thedra E^ngel ica : pues aun
que tampoco exiíle documenn 
to que determine el tiempa, 
nombre , y circunñancias del 
primer Prelado 5 no fe debe 
dudar, que Mérida tuvo Obif» 
po en el eípacio muy cercano 
á los primeros Varones Apof-
tolicos , porque efto da por 
fupueílo la remota antigüe
dad en que empieza á fonar 
I relado de aquella Sede en 
..monumentos auténticos no 
íoio del Concilio de Elibert, 
íino de San Cypriano al me
dio del Siglo tercero de la 
Iglefia. Por entonces fe men
ciona Obiípo Emcrkcn(e, qu£ 
no podemos probar fuefíe el 
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primero : y configuientemen- el glorioíb Martyr S. Cypria-
te debemos retroceder para el no en la Epiftola 68. aunque 
origen i necefsitando bajar 
poco, para dar en el fondo 
con alguno de los Varones 
Apoftolicos. 

la Sede no eftá alli declarada 
con tanta claridad como el 
nombre: por lo que algunos 
la proponen con duda , y , 

3 No menor comproba- otros en lugar de Me'rida ex-
cion es la de los Martyrios, preíTan la de Aftorga , como 
con que Merida fue iluürada 
en el tiempo de la Gentili
dad : porque la fangre derra
mada'en teftimonio de la Fé, 
es prueba irrefragable de la 
firmeza con que eftaba array-

le fucedió al Cardenal-Bar o-; 
nio en fus Anales fobreel año 
de 258. num. 1. á quien íi-
guieron luego Fleury en fa 
hiftoria Edeíiaílica l ib. 7. 
num. 23. y otros Efcritorcs. 

gada en los corazones de los Pero mejor procedieron P a -
Emeritenfes la Religión Chrif- melio fobre la citada Epiíloia 
tiana 5 pues ni la promefla , ni de S. Cypriano , Tillemont 
el rigor de los Gentiles pudie- tomo 4. art. 40. Ceillier tomo 
ron prevalecer , antes bien 3. pag. 283. y otros j, que no 
fueron vencidos hafta por el 
débil brazo de doncellas, co
mo fe dirá ai hablar de los 
Santos de efta Ciudad. Ahora 
fegun ei methodo de la obra 
trataremos de la dignidad 
Pontificia , componiendo el 
Catalogo de los Prelados que 
han dejado memoria. 

MARCIAL: 
• Defde antes del ano 252.' . 

es neceífario citar , por quan-
t o el punto fe debe decidir 
fegun el texto de S. Cypriano, 
único documento d e toda e f t a 
materia. 

5 E l fobreferito de la Car-, 
t a del Santo d i c e afsi: A l 

Presbytero Feliz , y á los 
„ vecinos d e Lean y Aftorga;. 
3, juntamente al Diácono Le-. 
,,110, y pueblo de Mérida, 
j , falud en el Señor. Aqui ve-( 
m o s e n fegundo lugar á Méri-: 
d a : en el primero á León y. 

4 E l primer Obifpo c u y o Aílorga , como u n cuerpo,', 
nombre h a llegado á la pof- c o n u n folo Presbytero , lo 
teridad entre los primitivos que n o fucediera , fi León y 
de Mérida, fue Marcia l , men- Aílorga fueran . dos Obifpa-, 
C l o n a d o con exprefsion p o r dos á l o s qua l e s : perteaecicf-; 

Tom.XIII, 1 ̂  f eq 
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fen las Pcríbnas de los dos 
Obifpos depueftos , de quie
nes alli fe trata > uno llamado 
Ba/il/des , otro M. i r c ra l : por
que fi fueífen dos Iglefias con 
diverfos Prelados, ambos de
pueftos. ¥ debiera cada íglefia 
efcribir por sí,, efto es,. una 
en cabeza de un Arciprefter 
ó Arcediano , y otra de otro, 
de fuerte que por dos Sedes 
huvicífe dos Perfonas que las 
reprefentaflen : y del mifmo 
modo vendría la refpuefta á 
las dos Iglefias como dos , y 
no como una, porque el Pref-
bytero de León , no tenia co
nexión con Aílorga > fi efta 
era Sede diverfa. Añadefe,, 
que íi por nombrarfe alli las 
dos Ciudades de León y Af
torga , fe han de reducir a 
ellas los dos Obifpos de que 
fe trataba j era muy imperti
nente la refpuefta que S. C y 
priano dirige á la Ciudad de 
Mérida : porque ñ el aflunto-
es de Prelados de Aftorga y 
de León \ que conexión tiene: 
con ellos una Ciudad tan dif-
tante como Mérida ? Si nin
guno de los depueftos es fu 
Prelado ¿ á que fin fe mez
cla con ellos la Iglefia perte -̂
neciente á diverfa Provincia? 
Y en cafo de querer infor
mar l que papel hace un Diá
cono Emeritenfe? 

6 Todo efto fe allana fá
cilmente , dando á la claufula 
el fentido que pide : á faber, 
que León y Aftorga fueron 
reprefentadas por un folo 
Presbytero , á caufa de que 
no componían mas que una 
Sede , la qual defpues fe inti
tuló Afíuricenfe , cuya parte 
era León , como fe lee en la 
divifion del tiempo de los 
Suevos, puefta en el Tomo 4, 
pag. 132» A d Afíuricenfem, 
AJiorica , Legio & c . en cuya 
conformidad no fe lee jamás 
titulo de Obifpo Legionenfe 
en tanto numero de Conci
lios como tenemos del tiem
po de los Suevos , y de los 
Godos, porque las dos Ciu
dades componían una Sede: 
y por lo miímo S. Cypriano 
las juntó y y ellas formaban, 
un cuerpo ,. reprefentado era 
aufencia del Prelado por m 
folo Presbytero, que eferibió 
en nombre de las dos. No 
deben pues reputarfe como 
Sedes díverfas r aquellas que 
afsi S. Cypriano , como las 
razones alegadas , proponen 
como una : y configuíente-
mente los dos Obifpos de
pueftos (de los qnales habla 

,5.. Cypriano ) no fe han áe 
contraer á León y á Aftorga, 
fino uno á las dos , y otro a 
Merida , que por haver fí-

i 0 
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do uno de ellos fu Prelado, 9 Fue el cafo de los mas 

ruidofos , por haver refonado 
no folo en toda Efpaña , fino 
en Italia , y en Añ ica , como 
correfpondia á la ruina de dos 
Obifpos jBaíilides de León y 
Aftorga, y Marcial de Mérir 
da. Eílos en tiempo de la per-
fecucion de Decio (antes del 
año 254.) tuvieron tanto mie
do de fer delatados á los Jue
ces , tanto amor á la vida , y 
tanto defeo de confervaríe en. 
fu honor , que redimieron con 
dinero la vejación , hacien-
dofe Libtláticos , nombré que 
fe daba á los que con dádivas 
alcanzaban de los Magiftra-
dos Gentiles el Libelo , paten
te , ó certificación , por la 
qual quedaban libres de las 
extorfiones de los Miniílros,' 
como lo eftaban los que ido
latraban. Eíle fe reputaba de
lito muy grave entre iosChrií-
tianos , con razón , porque no 
fiendo el Libelatico perfegui-
do por los que pedeguian a 
los Chdftianos,venía á quedar 
fuera de aquella claflé, y con-
fíguientementc eílaba el Li-? 
belatico en el público fin con-
feflar delante de los hombres 
á JeCu Chrifto , con la liber
tad de los que le negaban , lo 
que como delicadamente ar
guye Tertuliano [ de. fuga m 
pcrfequHtione cap. 12.] era fer 

14 rico 

eferibió , y fubferibió la Con
fuirá á que refpondió S. C y -
priano, nombrando con ex-
prefsion al Diácono Etneri-
tenfe y á fu pueblo , porque 
como Iglefia de uno de los de-
pueítos debia en caufa co
mún unir.fe con León y Af
torga. 

7 L a aplicación de los 
Obifpos , uno á León , y otro 
áMer ida , f c hace en virtud 
del orden con que S. Cypria-
no nombra las Ciudades y los 
depueftos : pues haviendo 
puefto en primer lugar á León 
con Aftorga , y en fegundo á 
Mérida; fe diíMbuyen en ia 
mi fina conformidad los Obif
pos , de fuerte que el prime
ro foeíTe de León , y el fegun
do de la fegunda : y como el 
Santo nombra íiempre en pri
mer lugar al que fe llamaba 
BAfihdes, y defpues á M a r 
élala con razón fe dice que éf-
te fue elOblfpode Mérida. 

8 Vifto ya el fundamento 
de celocar á Marcial en el Ca
talogo de los Prelados Emeri-
tenfes , refta proponer lo que 
fabemos dél 1 funefto en la 
fubftancia, pero comproban
te de la antigüedad de la Se
de , por fer el monumenio 
mas cercano al origen entre 
quantos tenemos. 
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rico contra Dios , porque fe 
valía del dinero , para no con-
feflar á Dios delante de los 
hombres. Afsi fe verificaba 
aun quando el Libelatico no 
idolatraba pofitivamente, fino 
que compraba el que no le 
precifaíTen á la maldad i pues 
aunque nO' blasfemaba ¡ con 
todo eíTo la conciencia era 
errónea , como arguye S. C y -
priano [_EpiJl. ^i.prope raed. ]. 
por juzgar licito lo que fegun 
lo-prevenido no era bueno. 

IO Bafilides y Marcial no 
recibieron el Libelo en eíle 
precifo concepto de que no 
ftieífen conftringidos á.llegar á. 
la Ara de Satanás , ó. que no 
tes precifaflén a confeííar lai 
fé 5 fino faltando a e l la , di
ciendo que no eran Chrifíia-
nos- ( y que por tanto fe les-
dielie Caución , ó Libelo , de 
que no fuellen bufcados , ó 
perfeguidos por titulo del 
nombre deChrifto)fegunt conf-
ta por el-informe remitido a 
S. Gvpriano de que eftaban 
manchados con Libelos de 
Idoiatría {Jignifícantes. Bajl l i -
dem &-Mar t i a l tm libellisiido-
lolatria commaculatos.) E l L i 
belo de Idolatría era > ya del 
que obedeeia al mandato im
perial : y como perdido el te
mor de Dios por miedo de los 
hombres , faltaba freno á la 
ÜJÍI 

maldad ; fe precipitaron tn> 
otras abominaciones. Bafilides 
cayó enfermo , y blasfemó de 
Dios, fegun confefsó defpues, 
Marcial frequentó los impu 
ros , y deteftables convites de 
los Gentiles : enterró fus hn 
jos en los fitios de los profa
nos con ritos de los Infieles, 
(probandofe de aqui , que.los; 
Chrifíianos fe enterraban a-
parre) y fuera de otros deli
tos en que el uno y el otro; 
fe mancharon , coníla expref-
famente , que Marcial zdxm 
pubiieamente ante el procura-* 
dor Ducenario, que renuncia
ba á Chrifto, y fe fugetaba a 
los Idolos. Éfte nombre de 
Ducenario no era proprio de 
perfona , fino común de ofi
cio , efto. es, del . Procurador 
de las rentas y - tributos., que 
por el falario de docientos Seft 
tercios;, fe; intitulaba Duerna 
rio j.y como á éfte le - tocaDa 
recoger los; iaterelícs , actuá 
con él Marcial fu apoftasia. 

11 Afsi, uno , como otro 
Obifpo declararon fus deli
tos :;y como en vifta.de ellos 
no podían- perfeverar en la 
dignidad, paíTaron lasJglefus-
y pueblos de León y de Mé
rida , á nombrar fuceftbres. 
Juntaronfe los Obifpos co
marcanos , y con aííenfo de 
las plebes, y de otros Prela

dos 
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dos aufentés, que accedieron 
por efcrito , quedó eleCto , y 
confagrado en la Sede de León 
y Aftorga Sabino , fucediendo 
á Bafilides , como, exprefla S. 
Cypriano : infíriendoíe del 
contexto de la Carta , que en 
lugar de Marcial fue colocado 
Félix y por fer efte el nombre 
del Óbifpo que con Sabino 
pafsó a Africa fobre la caufa 
de que vamos hablando. Ba-
fílides conoció fus pecados , y 
no folo fe apartó voluntaria
mente del honor j conocien-
dofe indigno, íino que aña
dió el dedicaríe-á la peniten
c ia , teniendofe por bailante 
afortunado., fí le perraitiañ 
comulgar con los-legos. Duró 
poco fu humildad : pues en 
lugar de abatiríe mas y mas 

depoficion del honor : pro-* 
pondría , que otro , viviendo 
é l , ocupaba la Sede : y como 
eílo era contra el Canon , no 
conftando el delito, que obl i 
gaba á la jufta depoficion 5 lo-, 
gró orden del Papa para fer 
reílituido a la Sede. 

12 En efedo volvió á Eí-
paña Bafilides á poner por 
obra fus injuftos conatos, 
agrabados ya con el nuevo 
delito de la feduccion del 
Pontifice : y como la caufa era 
común á Marcial , quifo ha
cer también fuya la injufta 
pretenfion de fer rcñituido a 
la Sede , fcgun comprueba ' la 
Carta de S. Cypriano , qué 
igualmente aplica á los dos 
las doftrinas de que no pue
den volver al honor de que 

confiderando el pefo y grave- fe hicieron indignos : Sed nee 
dad de fus culpas , le , fugerió Mart ia l ipotef í profuijps falla-
la. Serpiente que volvieífe á cia , quoiriinus ipfe quoque de~ 
fubir al Thronot de que le 
havia !derribado : y vencido 
de la ambición el que debía 
eftar fumergid-O en. el mar de 
fu llanto ^ refolvió feguir fu 

Ué3.is gravihm involutus Epif~ 
eopatum tenere non debeati, 
Quifo pues Marcial que le fu-: 
fragafle la falacia con que Ba-
íilides fe armó : pero en val-

tema , paíTando á R,oma .r no de (añade el Santo) pretenden 
aconfeífar fus pecados fino eftos tales ufurpar el Obifpa-
a cometer otros nuevos , co
mo lo hizo por las malas ar
tes , de engañar al Pontifice 
S. Eftevan I. que á ta fazon 
gobernaba la Iglefia. Calló fus 
abominaciones 5 manifeító la 

do , quando fus graves peca
dos , los tienen removidos de 
la Sede : Cuwique alia multa 
Jint gravia deli¿ía , qm<-
bus Bajilides , & Mart ia l is im-
plicati tenentítr ; f ru j i ra t a l a 

Bpijk 
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Bpifcopatum ftbi ufurpare vô  
naniur* 

13 Viendo las Igleíias la 
pretenfion de los dos depuef-
tos , y que fe autorizaban con 
el orden del Papa 5 fe halla
ron algo embarazadas,porque 
por una parte conocían no 
poder efectuarfe lo que era 
contra los Cañones , y por 
otra les impelía el fumo ren
dimiento al fuceííor de Pedro. 
Huvo diverfidad de parece
res : porque unos Obifpos fe 
pulieron de paite de los de-
pueílos : otros perfeveraron 
contra ellos. Florecía á la fa
zon en Africa el inclyto Doc
tor S. Cypriano , como Sol 
entre ios Aftros : y defcando 
aífegurarfe nueftras Igieíias 
con la refolucion de aquel 
dodifsimo y fantifsimo Pre
lado, le eferibieron, dirigien
do á fu prefencia á los niifmos 
Obifpos ordenados en lugar 
de los depueftos, para que ef
tos informaífen de palabra y 
por extenfo de todo lo que 
paííaba.El gloriofo Padre jun
tó treinta y ícisObiípos (cu
yos nombres fe leen en algu
nos Mss.) y leídas las Cartas 
de Efpaña, refpondieron apro
bando la depoficion de unos, 
y ordenación de los otros: y 
que no fe podía refeindir la 
•confagracion hecha fegun De-

recho , por el referipto obte^ 
nido del Papa ; pues efto Gn 
lugar de favorecer á BafiU-
des, le perjudicaba mas , por 
quanto havia fido por furrep, 
cion , engañando al Pontifice, 
que por eltar diftante ignora
ba la verdad del hecho. Tam
poco (dicen) os debe contur
bar , que algunos de nuellros 
Coepiícopos favorezcan á Ba-
filides y Marcial: pues no fo
lo fon culpables los tranfgref-
fores , íino los que cooperan 
con ellos. Y afsi debe quedar 
en fu vigor la Conftitucion 
de losObifpos de todo el mun
do , con quienes el Papa San 
Cornelio decretó , que femé* 
jantes ddinquentes pueden ter 
admitidos en la Iglefia para 
hacer penitencia , pero no pa
ra fer reftituidos al honor fa-
cerdotal. Alabamos pues^cbm 
cluye el Santo) la integridad 
de vueílra fé , y la religiofa 
folicitud , pidiéndoos, que no 
os mezcléis con los profanos 
y pervertidos Sacerdotes. 

14 Con efta decifion tan 
terminante es muy creíble 
fe ferenaífe aquella turbación: 
pues fin duda procurarían las 
Igleíias refponder al Pontifi
ce S. Eftevan , informándole 
de la verdad, que Bafilides le 
ocultó 5 en cuya vifta preci-
famente manifeftaria el mir* 

ni o 
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trio dictamen que fe ha ex-
puefto de la Iglefia Africana, 
porque eíle fue tomado del 
Papa S. Cornelio : y conü-
guientemente Marcial acaba
ría fu vida en la depoficion 
del honor , fin que tengamos 
documento del año en que 
murió. 

15 E l de fu confagraciorr 
fue antes del 252. pues la caí
da fue en tiempo de perfecu-
cion , y eíla correíponde al 
Emperador Decio , porque la 
Carta de S. Cypriano fue en 
el año de 2 54.. en que la colo
ca la nueva edición de las 
obras del Santo por Juan Pel
lo , y CeiMier Tomo 3. pag. 
283 . Tillemont en la Chrono-
logia puefta al fin de fu To
mo 4. contrahe y expreíía la 
depoficion de eílos dos Obif-
pos en el año de 252. (efto 
es, un año antes de empezar 
á fer Papa S. Eftevan x que fu-
bió á la Sede Romana en el 
de 25^.) y en el de 254. co
loca la {educción del Papa 
por Bafilides > y la refpueíla 
de S. Cypriano á la Coníulta 
de Efpaña ; porque defde la 
depoíicion de los Obifpos fe 
necefsita tiempo para los fu-
ceflbs , en efpeciai, de ir , y 
volver de Roma. Pero lo mas 
es , que como Valeriano fue 
favorable á los Chriftianos en 

fus principios ( defde fin del 
253. hafta el de 256.) es pre
cito retroceder mas atrás del 
año de 253. para feñalar la 
perfecucion en que Bafilides 
y Marcial fe hicieron Libela-
ticos y vendremos á incidir 
en la perfecucion de Decio, 
que empeaó en el 250. fegun 
ío qual coincide la depoficion 
de aquellos dos Obifpos muy 
cerca del año 252. defde 
el qual hafta el de 254. en 
que ya no havia perfecucion, 
fe coloca bien el viage de Itar 
lia , el de Africa , y los efec
tos. Y como no fabemos quan-
tos años tenia ya de Obifpo 
antes de fer depueftoj por tan
to nos contentamos con decir, 
que empezó Marcial antes del 
252. 
Veafe la Carta de S. Cypria

no (fobre la qual eílriva la fé 
de eílos íuceflbs ) en el Tomo 
4. pag. 271. 

F E L I X . 

Defde muy cerca del ano 
25 2. en adelante. 

16 Depuefto Marcial de 
la Sede Emeritenfe por junta 
de los Obifpos comarcanos, 
pufieron eílos mifmos por 
Paftor con informe y^teílimo
mo del Pueblo fobre la buena 

fa-
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fama y pi'eridás del fuceffor, 
a uno llamado fe/w , fegun 
comprueba la ya citada Car
ta de S. Cypriano , donde ve
mos , que .los dos Obifpos d i 
rigidos á informarle fobre 
aquel gravifsimo negodo,fue-
ron Félix , y Sabino. De Sa
bino afirma alli el Santo , que 
era fuceífor de Bafilides,Obif-
po de León y Aftorga: Mamis 
ei én locum Bafílidis imponer^ 
tur? como fe lee en el num. | . 
de nucilra edición en el lugar 
citado del Tomo 4. Y fegun 
efto el otro que le acompañó, 
llamado F d i x , correfponde 
fer el confagrado en Mérida, 
porque la caufa de que fe tra
taba, era común á los dos fu-
ceííores de los depueftos. 

17 En virtud de efto fâ -
bemos, que Eelix pafsó á Afri
ca , y trató perfonaliTrente á 
S. Gypriano en Carthago. .Sa
bemos también, que laconfa-
grácion de Félix y de Sabino 
fue aprobada , y calificada de 
legitima , en el Concilio que 
el Santo congregó para efte 
fin , con la exprefsion de que 
no podía fer refeindida por 
nías que Marcial y Bafilides 
pretendiellcn fer reftituidos á 
fus Sedes en virtud del Ref-
cripto Pontificio á fu favor, 
porque aquel havia fído ob
tenido por furrepcionjcon la 

Trat'.^i, 6iy¿.8. 
deteftable malicia de feducir 
al Papa : y afsi no queda du, 
da en que Félix y Sabino pro, 
feguirian en el gobierno cie 
fus lglefias / reconocidos co
mo legítimos y únicos Prela
dos : pues fé hace verofimil 
que defde Carthago fe em
barcarían para reíponder y 
afiegurar al Pontífice del he
cho como fue , llevándole ya 
autorizado con la relblucion 
que el Concilio Africano for
mó fobre los informes reraí-; 
tidos por las Iglefias de Ef
paña León , Aftorga , y Mérí* 
da (donde paliaron los fucef-: 
fos) con las quales informó 
también otro Félix de Zara-: 
goza , elogiado por 'S. Cy
priano. num, 5.) 

18 E l tiempo de aquella 
confagracíon fue cerca del 
252.1 en la mifma fazon de la 
depoficion de Marcial, feguíi 
lo prevenido alli'nüm. 15. Pe
ro el orden entre los dos fu-
ceflbres Félix , y Sabino , fe
gun los nombra S. Cypriano, 
mueftra que el Opifpo de Mé
rida fue depuefto antes que 
el de León : porque afsi corno 
pone fiempre á Bafilides eti 
primer lugar ( por fer mas 
antiguo que Marcia l ) aísi 
también nombra al fuceflor 
de Bafilides defpues de Felixt 
y efto prueba , que primero 

illC 
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fue íádepoficion del Emei'i-
tenfe , y la confagi-acion de 

.Félix, que la elección de Sa
bino. 

19 Empezó pues el Pon
tificado de Félix cerca del 
252. defde el qual profiguió 
en paz por algún tiempo , fe-
gun fe infiere de que era mas 
antiguo que el fuceflor del 
Obilpo Baíilides : y éfte def-
pues de depuefto eftuvo pe
nitente , en el humilde' reco
nocimiento de fu indignidad, 
teniendo por mucho favor el 
que le concedieífen comulgar 
entre los legos: y afsi por en
tonces no huvo empeño con
tra los fuceíTores, hafta que 
pafsó y vino de Roma en el 
año de 254. Defde entonces 
•Marcial con el mal egemplo 
de Bafilides , quifo también 
remover á Félix de la Sede: 
pero fentenciada luego la in-
Jufticia de la preteníion, pro-
ieguician los dos , reconoci
dos como legítimos , fin com
petencia por lamparte de los 
hijos de la Iglefia 5 pero no 
.en paz con los de afuera , por
que en el año de 257.. fe hizo 
general la perfecucion de Va
leriano y Galieno: en que po
demos creer procuranan mof-
trar la conftancia que faltó a 
(los anteceflbres, por no caer 
dios en laíUqueza,que,4erri-

1411 
bó á los otros. Pero en fin no 
fabemos lo que fe fíguió , ni 
el tiempo que vivió Félix j ni 
fus acciones. 

. L 1 B E R I O , 
>, ; :* . '„• . tih I { 

Defde el fin del Siglo tercerá^ 
hafta de/pues del año 1 

20 Profiguió Mérida cotí 
fu honor Epifcopal defpues 
del Pontificado de Félix , fe-
gun prueba la memoria de un 
fuceífor en . el tiempo de la 
perfecucion de Diocleciano. 
Efte fe llamó Liberto : pero no. 
confia íi huvo otro Prelado 
entre los dos : y afsi parece ló 
promete el efpacio interjne-: 
dio , en cafo que el Obifpado 
de Félix no huvieífe fido de, 
los mas prolongados. 

21 E l nombre de Liberioy 
y la dignidad Epifcopal Eme-
ritenfe perfevera en el Conci
lio de Eliberi : entre cuyos 
Prelados hallamos á Liberio 
con titulo de Obifpo de efta 

: Iglefia. E l orden con que fe 
.nombra, es el décimo en nuef-
tros Códices Mss. ó el décimo 
quinto en las ediciones antn 
guas , que antepufimos al ha
blar de Ofio en el Tomo X . 
y por tanto es precifo decir, 
que haviendofe celebrado IH 



14^ E/pana Sagrada. Trat.¿\.i. Cap.8. 
quel Concilio en la entrada 
del Siglo quarto (como fe ex-
pufo íobre la Iglefia de Elibe
ri en el Tomo precedente) 
incidió la confagracion de L i 
berio al fin del Siglo tercero, 
pues era de los menos anti
guos entre diez y nueve que 
afsiíHeron. 

12 Acerca de fus acciones 
la primera es efta de haver 
concurrido perfonalmente á 

• Eliberi , y haver decretado 
con los demás Prelados de 
aquel Synodo los Cañones de 

- obfervancia y difciplina tan 
recomendable como alli fe 
propufo , proprios del efpiri-
tu fervorofo de los primeros 

•Padres» 
^ Poco defpues de aquel 

Concilio empezó la perfecu
cion general de Diocleciano, 
en que Mérida tuvo la gloria 

• de algunas Coronas de Mar-
tyrio , efpecialmente de fu 
iluftre Ciudadana la Inclyta 
Santa Eulalia , que triumphb 
gloriofamente de la fuperfti-
cion en el año de 304, fegun 
referirémos en fu lugar. Efte 

-tiempo incidió en el Pontifi
cado de Liberio , que perfe-
veró en la Sede en los años 
íiguientes; y por tanto tuvo 

• el gozo de ver en fus dias un 
.triumpho tan heroyco en una 
delicadifsiraa doncella.Coope-

4',V¿'P. 

honrar 
cadáver 

raria a fepultar y 
aquel facratifsimo 
con el júbilo de Padre^ enlü 
celeftiales nupcias de la hija: 
Padre digo, por oficio , comó 
Paftor que era de los Fieles de 
todo aquel rebaño 5 no por 
naturaleza ( como algunos 
quieren) porque el llamarfe 
Liberio el Padre de la Santa, 
-y ver alli al mifmo tiempo un 
Obifpo de aquel nombre , es 
muy flaca congetura para 
identificar las perfonas : y 
por la circunftancia del Sâ  
cerdocio pedia teftiraonio 
muy abonado : ni íe hace 
creíble , que los documentos 
antiguos huvieífen omitido 
una cofa tan notable , fi el 
Padre de la Santa íc hallaíFe á 
la fazon Obifpo de lamifma 
-Ciudad. 

¿4 Otra acción notable 
<iel Prelado Liberio es, que 
á los diez años defpues á é 
Martyrio de la Santa , falió 
de Efpaña para las Gallas al 
Concilio , que de orden del 
Emperador Conftantino fe 
congregó en el año de 314« 
en la Ciudad de Arles , y fue 
el Arelatenfe I. Entre los mu
chos Obifpos, que formaron 
el Synodo , fe halló nueíti'O 
Liber io , acompañado de un 
Diácono , llamado Florenthy 
con el quai- fubfcribió, e}:-

prct! 
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preíTando la Iglefia, y la Na
ción : Líberius Epifcopus , Flo-
rentius Diaconus , de Civitate 
E m é r i t a , Provincia Hifjpania. 
Efte fue el único Obiípo de 
Eípaña , que fe lee entre I03 
nombres de los que concur
rieron al Concilio , fegun hoy 
le tenemos : pues aunque fue-
nan mas Ciudades, no eftu-
vieron reprefentadas fus Igle-
fias por Obifpos, fino po; Clé
rigos , dirigidos en nombre de 
las Comunidades que pudie
ron y quifieron enviar Minif-
tros que reprefentaífen fus Se
des. Por tanto Liberio , como 
Obifpo , precede á todos los 
demás Efpañoles que alli fe 
exprefían : y también podía 
preceder á otros, aunque fuef-
íen Obifpos, por la antigüe
dad , que era ya de unos diez 
y fíete años de confagracion, 
tomándola defde cerca del 
297. cuya época refulta de 
Verle menos antiguo que Ofio 
en el Concilio de Eliberi (cort 
tres Obifpos entre los dos) y 
mas antiguo que quatro en el 
mifmo Concilio. Pero las fir
mas fe pufieron diftribuidas 
por Provincias. 

25 Su Pontificado fue mez
clado de pefáres y gozos, fe
gun prueban los dos tiempos 
tan contrarios , como el de la 
pcrfecucion de Dipcleciano, 

y el de la paz general de Conf-
tantino. Sobrevivió algunos 
años defpues del Concilio 
Arelatenfe , como promete el 
Pontificado del fuceflbr , íi 
elle fue el mifmo Diácono 
Florencio que concurrió con 
él al citado Concilio (fegun 
parece probable) porque ha
llando á eñe preíidiendo en 
Mérida en el año de 347. pi-: 
de el juicio prudencial de lo 
regular , feñalar el fin de uno 
y principio del otro cerca del 
321. con poca diferencia^ cq-* 
rao fe dirá. 

F L O R E N C I O , 
- J , • • ;: •. 1 éá í ' j O & s b 
Defde cerca del 321, haji.a, \ 

cerca del i')"]* 

16 Defpues de Liberio 
hallamos en la Sede de Méri
da un Prelado que fe llamó 
Florencio, cuyo nombre y dig-: 
nidad confia por las fubfcrip-. 
clones del Concilio Sardicen-
fe en las novifsimas ediciones 
(pues las antiguas le nom
bran Florentino) y juntamen
te fe autoriza el nombre de 
Florencio por el Libelo de los 
Presby teros Marcelino y Fauf-
tino á los Emperadores Valen-
tiniano y Theodofio. 

27 Efte mifmo nombre de 
Florencio hallamos en lalgle-, 

fia 



fia de Mérida en uno de fus los ojos para enthronízafle eg 
Clérigos , eílo es, en el Diá
cono,que aisiftió con fu Obif
po Liberio al Concilio Arela
tenfe : y no tenemos diíicul 

la Sede. 
28 Favorece también el 

tiempo : pues el que viviendo 
Liberio fe hallaba condeco-

cad en admitir 1, que aquel rado con el primer empleo de 
Diácono Florencio fue el que Diácono , y con el honor de 
fucedió á Liberio en la Se- ha ver aísittido á un Synodo 
de , pues á eílo confpiran las general, tiene proporción pa-
circunftancias, conviene á fa- ra fer reconocido fuceflbr ini 
ber , la identidad de la Igle- mediato de Liberio : efpecial-
fia , la del nombre , y la del mente fi efte vivió algunos 
tiempo : pues eligiendofe en- años defpues del Concilio Are« 
tonces los Prelados del gre- latenfe, como pudo fegun or-
mió de los Clérigos que fer- den regular, y en vifta de que 
vian á la mifma Iglefia , y ha
llando entre los de Mérida 
uno dél mifmo .nombre que el 
electo ; no tenemos funda
mento para negar que el coñ-
fagrado Obifpo , fue el que 
antes fervía alli como Diáco
no : antes bien le tenemos pa
ra decir, que efte fue el fa
ce flor de Liberio: pues (obre 
fer una mifma la Iglefia , y 
ano mifmo el nombre , hay 
ía circunftancia de hallar 
aquel Diácono condecorado 
con la elección de fu Prelado 
para concurrir al Concilio 
general Arelatenfe , en que 
efectivamente fe halló : y por 
tanto defpues de muerto L i 
berio , no havia en fu Iglefia 
Clérigo mas fobrefaliente que 
el Arcediano Florencio, pol
lo que todos pondrían en él 

p o r aquel tiempo cícogian 
para la Prelacia á fugetos no 
muy ancianos , á fin que la, 
robuftez de la edad les facifH 
talle las operaciones del zelo, 
y de fu cargo. Pudo pues Li-; 
berio prefidir en fu Iglefia: 
24. años p o c o mas ó menos 
(efto es, fíete, ü ocho mas de 
los que tenia en el año de 
314.) pues á vifta de lopi'Oí 
longados que eran los Ponti
ficados de otros Obifpos de 
aquel tiempo , es efte eípacio 
de los mas cortos : y en tal 
fupoücion entra bien la Chrcn 
nologia de Florencio , como 
fuceílor immediato de Libe
rio : pues féñalando fu confa
gracion cerca del 3 21.con po
ca diferencia j fe falva lo qué 
en éfte nos confia acerca A«» 
Chronologia , que es la 1'̂  



Olifpos de MériJ.a. Florencio, 
los faceífos : pues Tolo para 

en virtud de efto diremos, que 
Florencio fe crió en la Iglefia 
de Mérida : que llegó á Tcr íii 
Arcediano: que 1c efeogió L i -
berio entre todos fus Cléri
gos para (levarle al Concilio 
Arelatenfe : que eftuvo en 
aquel Synodo : y que falcan
do el Prelado , fue eledo ea 
fü lugar. 

29 Las acciones de Flo
rencio en fu Pontificado no 
lian llegado a la noticia de la 
Poíleridad. Solo fabemos con 
certeza , que fue uno de los 
Obifpqs Elpañoles, que con
currieron al Concilio General 
Sardicenfe, preíidido por el 
Grande Ofio de Córdoba , en 
el año de 347. entre cuyas 
fubferipciones vemos en ter
cer lugar la de nueftro Prela
do:: Florenthis ab Spaniis de 
Eméri ta . Fue precedido de 
Oíio , y de Aniano , Obifpo 
Caítulonenfe , mas antiguos: 
pero precedió Florencio á los 
demás Efpañolcs r que afsif-
tieron , el de Aftorga , el de 
Zaragoza , y el de Barcelona: 
porque entonces tenia ya baf-
tante antigüedad, fegun prue
ba lo expuefto 5 pues fi em
pezó cerca del 321. contaba 
entonces cerca de 26. años de 
Prelacia. 

30 Sobrevivió diez años, 
Tom.Xl íL 

I 4 S 

fi es verdad lo que acerca de; 
fu muerte eferibieron Marce
lino y Fauítino en el Libe
lo prefentado al Emperador 
Theodofio : pues alli dicen, 
que murió de refulta del Con
cilio Sirmienfe , con muerte 
repentina , en pena de haver 
comunicado conOflo y Pota-
mio, fabiendo que havian pre
varicado. E l modo con que 
tiraron á proteger aquellos 
Presbyteros fu cifma , fue di
ciendo j que Florencio def-
pues de tratar con los prevari
cadores Oíio , y Poramio , ca
yó de repente de fu afsiento 
en un concurfo publico de fu 
Iglcíia, de que le (acarón pal
pitando. Volvió ya mejoi-ado: 
á ocupar la Sede, y volvióle 
á fuceder lo mifmo. Quifo ter
cera vez íubir al throno : y 
finalmente fae repelido como 
indigno , cayendo no defma-
yado como antes , fino muer
to. Afsi los mencionados Prcf-
byreros en el fragmento pro-
puefto en el Tomo X . pag. 
483. num. 5. 

3 r La infinuada prevark 
cacion de Gfio fue en Sirmió 
en el año de 357. y fi Floren
cio comunico entonces con 
Ofio, es prueba de que íbbre-
vivió halla el citado año: en 
que de vuelta á Efpaña (íi fue 
á Sirmio) es creíble falleciefr 

K fe. 



E/pana Sagrada. Trat.^i. Cap. 8. 14<£ 
fe, por tener ya mas de trein
ta años de Prelacia , fi es ver
dad lo que arriba fe dijo. 
También puede admitirre,que 
Marcelino y Fauftino fupief-
fen la muerte de Florencio 
por aquel tiempo, y la to-
maflen por medio para el fin 
de fu idea , que era eípantar 
al mundo con caftigos de los 
que huviefíen tratado con los 
caídos , para autorizar de 
aquel modo fu íefta Lucife-
riana , que no admitía comer
cio con los que huvieííen fia-
queado. 

32 Pero acerca de fi fue 
verdad la muerte de Floren
cio en la conformidad que alli 
fe expone , cayendo tercera 
vez de fu Throno , fe necefsi-
taba teftimonio mas autoriza
do que el de aquellos Presby
teros : porque ellos en lugar 
de conciliar crédito , hacen 
íbfpechar , que no huvo tal 
cofa, y que Florencio fue uno 
de los buenos Prelados , que 
no figuieron el partido de los 
Luciferianos : pues contra ef-
tos fe armaron los Cifmaticos 
mencionados, publicando caf
tigos cfpantofos, para aterrar 
al Orbe , y traerle á fu feda. 
Pero como efta no podia au
torizarle por milagros verda-
derosjtomaron ellos á fu cuen
ta el fingirlos, como fe vio en 

las demás calumnias, efpecial-
mente en la de Ofio , en que 
fe deja ya defcubierta fu mal
dad. 

33 Si fe mira individual
mente la materia fegun fus cir-
cunftancias, poca reflexión fe 
necefsita para conocer que no 
merece crédito aquella rela
ción. Los que hablan fon CIÍ'T 
maricos, opueftos, y declara
dos enemigos de todos los que 
no fon de fu fe£ta. Son tam
bién falfarios , como fe probó 
en la caufa de Ofio. Hablan 
privadamente en un Memo
rial dirigido á bufear protec
ción de fu mala condudta. El 
fin fe conoce no fer buéno¿ 
pues quien eítrañará que ufen 
de malos medios? El inftru-
mento , donde fe conferva ta, 
efpecie , es un Memorial par
ticular de unos quejofos: y 
cada dia vemos á los litigantes 
exponer en fus peticiones lo 
que deídóre á la parte contra
ria , fin que alcance fu rela
ción á fentenciar, mientras no 
llegue el proceflo de teftigos 
y pruebas,Ateftiguan los Pref-
byteros con la gran Ciudad 
de Mérida : Scithoc quod refe-
rimus magna civitas Emérita: 
pero efto no era hablando con 
un Pretor , ó Vicario de Ef
paña , que pudieíle informar
le fácilmente del hecho , fino 

con 



Obi/pos de Mérida. Florencio. 147 
con unos Emperadores que á cuyo fin inventaron las tra-
eílaban en el Oriente , diftan- gedias : pues como cxprellan 
tifsimos del lugar menciona- al hablar de Florencio , iba 
do : por lo que no podían co- aquello ordenado á que efear-
nocer luego la ficción : y el mentaílen no folo los prevari-
intento de los pretendientes cadores , íino los que trataílen 
era lograr algún Decreto Im- con ellos: Hoc ideo retulinmf, 
perial , como le coníiguieron ut videant i l l i quid J ih i agen-
prontamente , fin bufear mas dumjit, qui cuín non fuhfcrip-
informes. Afsi también dige- ferint ut pravaricatores, taña
ron dcfpues de referir la ima- tum per communionem prava-
ginada competencia de S.Gre- ricatoribus Jibi cognitis copuUtt 
gorio con Ofio , y el fin def- funt. E t puto, quod intelligent 
graciado de éfte , que Efpaña quid cxemplo Florentij thnerc 
íabía mejor , que no fingían: 
Scit melius omnis Wfpania, 
quod ijia non fingimus. Parece 
que recelaban fucile reputado 
ficción lo que tramaron; y re
currieron álejas tierras para 
que no fucilen luego defeu-
biertos : pero afsi como fe 
atrevieron 4 ateftiguar con Ef
paña aquella famofa calum
nia del grande Ofio 5 no hay 
que eílrañar , ni que creerlos, 
quando para la tragedia de 
Florencio ateíliguan con Mé-
rida : pues una y otra relación 
fon labor de una mano , que 
afsi enOfio , como en Floren
cio , y enPotamio de Lisboa, 
moftró un mifmo genio , en 
forjar iguales muertes repen
tinas , porque afsi conducía 
para el intento de aumentar 
el partido de fu Seda con ter
rores de caftigos formidables, 

debeant. Aquella comunica
ción con los que huvieflen 
caído , era la que hería á los 
Luciferíanos. Es creíble que 
Florencio figuieíle en ella á 
los Catholicos,y que por tan
to defcargaíTen fu encóno con
tra el : no porque no huvíeíle 
otros , fino porque éfte era de 
los mas retirados del Oriente 
(como quien tocaba áLufita-
nía) y por tanto mas difícil 
para que fe defcubriefle la 
ficción. 

34 Concluyo pues, que la 
mencionada relación de los 
Luciferíanos no baila para 
vulnerar la fama de Floren
cio 5 antes bien puede reco
mendarla el hecho de que los 
Senarios le tiraron á infamar 
defpues de muerto : pues ello 
es prueba de que no feguia fu 
partido. Y aunque para la 

K 2 cau-



148 E/paña Sagrada 
caufa de eíle Obifpo no ten
gamos otros documentos que 
hablen del modo individual 
con que murió , para conven
cer por ellos fer ficción lo que 
le atribuyen ; tampoco fe ne-
ceísiran : por Ter pena digna 
del que fingió unas cofas , el 
no creerle en otras: y fi una 
vez fe le convence de infama
dor injufto i debe prefumirfe 
inocente qualquiera contra 
quien enderece fu calumnia. 

M E T R O P O L I E C L E S I A S T I 
CA en Mérida. 

35 A l tiempo de efte Pre
lado Florencio reducimos la 
prerrogativa de que Merida 
facíTe Metrópoli elfable en lo 
eclefíaftico , como lo havia fi-
do delcie Auguílo en lo civil: 
pues aunque fu ele fuponerfe 
aquel fuero muy anticipada
mente , es fin documento le
gitimo, en virtud de algunos 
teíiimonios apocryfos , ya de 
Decretales , ya de Díviilones 
de Obiípados , que no huvo, 
como digimos en el Tomo 4. 
L o mas autorizable es decir, 
que en ios primeros Siglos fe 
gobernaron nueílros Prelados 
en la conformidad en que fe 
mantuvo Afnca, reconocien
do por Metropolitano de ca
da Provincia ai Obifpo mas 

. 7W.41,(^.8. 
antiguo en confagra.cíon: pues 
aun defpues de eítar la prime
ra Sede de la Provincia efta-
blecida permanentemente en 
la Capital civil, vemos que los 
Obifpos en Concilios Genera
les , ó Nacionales , guardaban 
Ta antigüedad de ordenación, 
hafta que en fin fe concedió 
abíbluta precedencia á los Me
tropolitanos. Afsi vimos en el 
Concilio de Eiiberi , que pre
cedió á todos un Obifpo , que 
no lo era de Ciudad Matriz. 
Afsi vimos en el Concilio Ge
neral Sardicenfe , que el Pre
lado de Cazlona precedió a 
nueílro Florencio Émeritenfe, 
fiendo efta Ciudad Capital , y 
no Cazlona : porque todavía 
no gozaban los Obifpos de las 
Metrópolis civiles el fuero de 
preceder al que no fucile Me
tropolitano , íi no que fueíle 
la junta dentro de fu Provin
cia. En efte lance reconoce
mos precedencia en el Obifpo 
de la Ciudad Matriz defde el 
año 341. en adelante , efto es,: 
defde que el Concilio Antio-
queno (celebrado en aquel 
año) decretó la precedencia 
del Obifpo de la Capital Civil 
fobre todos los de fu Provin- . 
cía, como fe propufo en ei 
Tomo 4. pag.79. Y como pot 
entonces y defpues preüdia 
Florencio en Mérida ( c orno i 

conf--



Úhtfpos de Ménda. t lo i ' tñcló; 
cor.ñi por fu aCsiftencia al 
Concilio Sardicenfe del año 
347.) fe infiere , que en tiem
po de efte Prelado debe con-
fellaríc Mérida con la prerro-

Í 4 9 

á Me'rida derpués del flilleci* 
miento de Florencio : pues 
hallándole ejercitando accio^ 
nes de Metropolitano en jui
cio contradictorio fobre cau-

gativa de que fu Obifpo fueñe fas de Obi ("pos de la Provin 
cía , es precifo reconocer efta-
blecido aquel honor en fu 
Iglefia anticipadamente:y nin
gún tiempo mas oportuno pa
ra fu introducción, que el de 
Florencio } por las razones 
alegadas. 

I D A C I O . 

De/de antes del 379,. ha/ta. 
el ^£385. 

a i i i f f l ^ «jíi-iK V ífet dft '"^5 \\*tt\. 
37 Defpues de Florencio 

gobernó la Metrópoli de Me-, 
rida un Prelado , que en eL fia 
de la Hiftoria de San Sulpicio 
Severo fe nombra Idacio. Ya 
notamos en el Tomo 4. pag. 
296. que las ediciones de Sul
picio fe hallan, viciadas en los 
nombres que pertenecen á Ef-
paña , y que los Obifpos nom
brados alli Idacio y Ithacio, 
fe eferiben en el Chronicotj 

fia , fino que fe reconozca pri- de Profpero, y en S. lüdoro, 
mera Sede de la Lufitania por Ithacio y Uríacio. En unos ó 
titulo de tal Iglefia, fin recur- en otros parece precifo recor 
fo á la calidad de la Perfona nocer errata, pues tratan de 
queprefida en ella. Pero hay unos mifmos Obifpos: y aunr 
otra prueba poütiva , tomada que en el Idacio iluftrado dei 
de la hiftoria del que gobernó Tomo 4. nos inclinamos á las 

Metropolitano, ó primero en 
tre todos los de la Provincia, 
por fuero de tal Sede, fm aten
ción a la mayor antigüedad de 
la Perfona en linea de la con-
fagracion : pues aunque ( co
mo fe dijo en el Tomo 4.pag. 
97.) fnelTe neceílario algún 
tiempo para la promulgación 
y poner por obra lo decreta
do en el Antioqueno 5 puede 
contraerfe al Pontificado de 
Florencio en virtud de lo, que 
éíle fobrevivió, y de haver 
eílado en el Oriente al Conci
lio Sardicenfe (lo que facili
taba mas la noticia del Antio
queno) y fobre todo que fu 
Ciudad no tenia competencia 
de ninguna en el honor de 
Metrópoli civil . 

36 Todo efto obliga á que 
no atraíTemos del tiempo de 
Florencio el honor de Metro-
poli firme y eftable en fu Igle 
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ediciones de Profpero y S. Ifi-
doro , puede íbftenerfe la lec
ción de Sulpicio : pues aunque 
hay alli algunas erratas, pa
rece no haverlas en ellos nom
bres t porque repitíendofe al
gunas veces, fe efcribe con 
firmeza Idacius & Itbacius.?Q-
ro lo mas es, que en S. Gero-
nymo eftan del mifmo modo, 
fcgun prueba el texto griego 
de la verfion de Sophronio, 
donde leemos Hydacij & Itha-
cij ruar ía »<& i B-aKÍa: y por 
tanto aunque en las ediciones 
.vulgares de S. Geronymo an
da viciado el texto con los 
nombres Hylatij, Hydlati, H i -
Jarij, & Itbacij; debe eftarfe 
á la novifsima de Fabricio en 
el Tratado de Viris illujir. cap. 
121. donde, como en el texto 
griego de Sophronio , fe lee 
ya en el latino Hydacij & 
Itbacij : pues la mencionada 
Verfion griega convence que 
Sophronio tuvo las palabras 
de S. Geronymo del mifmo 
modo que las leémos en Sul
picio : y configuientemente 
en favor de los nombres Ida
cio , y Ithacio , hay los textos 
mas antiguos del aífunto i los 
qualcs en hallandofe contef-
tes(comolo eftan) parece que 
deben prevalecer contra los 
mas modernos. Añadefe el 
Concilio I, de Zaragoza teni-

.Trat.̂ i.Cap.̂ . 
do contra Prifciliano , donde 
concurriéronlos dos Obifpos 
que mas le perfeguian : y en
tre fus nombres leemos á Itha
cio y Idacio. Con que aunque 
el texto de Sulpicio por si fo-
lo no pudiera prevalecer con
tra los demás, por tener al
gunas erratas i debe formarfe 
otro juicio, viéndole fofteni-
do por S. Geronymo , y corar 
probado por las Aftas del ci
tado Concilio ! pues fiendo 
los documentos mas antiguos, 
fiendo tres, y hallandofe con-, 
teftes , forman lazo infolu-i 
ble. 

38 Todo efto ha fido ne
ceílario para fcñalar el nom
bre del Prelado prefente, que 
eftriba en el texto de Sulpicio, 
y en vifta de lo expreflado 
debe prevalecer , eferibien-
dolc Idacio , voz mas ufual 
que la afpirada Hydacio , por
que éfta correfponde á laor-
tographia griega 5 aquella á la 
latina , á que nos acomoda
mos. 

39 Defpues del nombre 
fe infiere también del texto 
de Sulpicio la Sede en que 
prefidia Idacio , la qual érala 
Emeritenfe , fegun confia por 
el contexto , Ad Idacium Emé
rita atatis Sacerdotem , donde 
fe ha corregido ya Emérita 
Civitatij (en lugar de ^£tatis) 

co-
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cómo pide la locución: pues 
lo Emérito no coirreíponde á 
la edad , fino á la Ciudad que 
fe llama Eméri ta . Y á efto 
miíino favorece el proceíTb de 
la hiíloria que allí refiere: con
viene á faber , que el Obifpo 
de Córdoba Uygino , noricio-
fo de lo que paitaba , quando 
fe empezó á propagar la he-
regta de Prifciliano , á quien 
protegieron y íiguieron algu
nos Obifpos , dio cuenta á 
Idacio , para que ocurrieíTe al 
mal , que Hygino , por eftar 
vecino, fabía amenazaba : Quo 
Adyginus (iginus fe eferibe allí luego diréraos al tratar de A n -
poco - defpues) Epifcopus Cor- tonio. 

I J 1 
nna mifma Provincia. Añade-
fe que el Obifpo agregado á 
Idacio en la perfecucion de 
Prifciliano , era también de 
Lufitania, OlTonobenfe : y to
do junto con la voz Emér i t a 
expreíTada y confiante en Sul-
picio , no permite otro recur-
fo fobre la Sede de Idacio, 
mas que á la Emeritenfe , co
mo Capital de Luíitania, en 
la qual fe vuelve á manifeftar 
el fuero Metropolitico,quando 
en el año de 44,8. expelió el 
Prelado Emeritenfe de toda la 
Luíitania á Pafcencio, como 

dubenjis ex vicino agens com~ 
perto, ad Idacium Emér i t a ata-
tis Sacerdotem re/erf.Efte con
fín , ó vecindad del Obifpo 
de Córdoba , viene bien con 
Mérida , pues fon Sedes con
finantes , fin haver otra en 
medio de las dos. Aquel re
currir a Idacio , para que cui-
daífe de la caufa de los Obif
pos , favorece á la mifma Se
de Emeritenfe , como Metro-
poli de la Lufitania , donde 
andaba ya la infección , y á 
cuya Provincia pertenecían 
los Obifpos fautores de Prif
ciliano , como fe vió por el 

40 Era pues Obifpo de 
Mérida el Idacio á quien Sul-
picio afirma , que el Prelado 
de Córdoba dió parte de lo 
que paífaba en fu Provincia 
acerca de la nueva pernicio-
íifsima feda de Prifciliano, en 
que eñaban ya inficionados 
varios pueblos de Galicia , y 
de Lufitania 5 y efpecialmen-
te dos Obifpos de efta Pro
vincia , llamados Inftancio, y 
Salviano , los quales fueron 
feducidos tan ciega y terca* 
mente de la peftilente dodr í -
na , que no folo protegían á 
Prifciliano con fu aífenfo, fino 

efedo de que le hicieronObif- que llegaron á conjurarfe de 
po Abulenfe, Igleíia de la L u - que fiempre le defenderían, 
fitania , lo ^ue los fupone de 41 Idacio como Gefe y 

K 4 Paf-
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Paílor de la Provincia empezó 
á proceder .contra los turba
dores-.pero dejandofe llevar 
del zelo con mías exceflb dé lo 
que pedia la coyuntura, trató 
al Obifpo Inftancio, y á los 
de fu partido con dureza , de 
fuerte que exafperandp los 
ánimos en lugar de fuavizar y 
reprimir los daños, encrude
ció las heridas , y la azeyte 
que havia de gaftar en la cu
ración , firvió para enardecer 
el incendio. Llegó el fuego á 
torriar tanto cuerpo , que no 
alcanzaba ya Idacio á poder-
apagarle. Juntáronle en Zara
goza [en el año de 380.] los 
Obifpos de Efpaña, y algunos 
de Aquitania , que á lo menos 
fueron doce entre todos ,fe-
gun hoy perícveran los nom
bres. Entre ellos leemos los de 
Itacio , y Idacio , expreffados 
en Sulpicio. Idacio , es el de 
Mérida. Itacio era Obifpo de 
Ollbnoba en Luíitania: pues 
aunque en Sulpicio fe eferibe 
Sojfubenfe , convienen los Au
tores en leer OJfonobenfe, Ciu
dad Epifcopal , cuyo titulo 
.confta antecedentemente def-
de el Concilio de Eliberi. A 
elle Itacio dieron los Padres 
de Zaragoza la comifsion de 
publicar los decretos del Con
cilio , en que havian fido con
denados los Obifpos Inftancio 

y Salviano (que no fe atrevie^ 
ron á concurrir al Synodo) y 
los legos Helpidio , y Prifci
liano ; excomulgando á los 
que comunicaílen con ellos, y 
efpecialmente al'Obifpo HyJ 
gino , que haviendo (ido el 
delator , fue luego cómpli
ce. 

42 Los perverfos Obifpos 
pulieron á Prifciliano por O-
bifpo Abulenfe , para que con 
la reputacionde aquel honor 
tuviefíe mas recomendación 
fu conducta. Idacio y Iracio 
aumentaron entonces la opo-
ficion, tirando á cortar los da-: 
ños en el principio , y confi-. 
derando que ya no eran poc 
si fuficientes para reprimirlos, 
recurrieron al Emperador Gra
ciano: el qual por folicitud de 
Idacio dió orden de que to
dos los hereges fuefíén excluir 
dos de las Igleíias y Ciudades,1 
Inftancio, Salviano , y Prifci
liano fueron á Roma , á ver íi 
lograban purificarfe con el 
Papa , que era, entonces S.Da
ma fo : pero no queriendo elle 
admitirlos á.fu vifta , y ha-, 
ciendo luego lo mifmo S. Am-: 
brofio en Milán 5 recurrieron 
á la Corte Imperial, donde 
con dinero y malas artes cor
rompieron á Macedonio,Gran 
Maeftre del Palacio , y fa-
.paron Decreto de fer, reíti-

tui-
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tuidos á fus Igkfias, en el año 
¿c 382. 

43 Armados con aquel 
Decreto volvieron á Efpaña 
Inflando , y Prifciliano (Sal-
viano havia muerto en Roma) 
y no folo recuperaron fus 
Iglefias, fino que corrompie
ron al Froconful Voivencibj 
,de fuerte, que aunque á nuef 

153 
fobre el conocimiento de la 
caufa , y mandando fe devol-
vi elle al Vicario de . Efpaña. 
Envió también Miniílros que 
cogieíien á Itacio , y le vol-
vieílen á Efpaña defde Treve-í 
ris, donde cliaba retirado, elr 
petando el efecto de la voz 
que coi ria, fobre que Máximo 
havia lid o publicado Empera-

tro Metropolitano Idacio no dor en las Bretañas,y quelue-
le faltaba voluntad de tclilür, go entraría en las Galias , co-
defiftió por falta de fuerzas, 
viendo ya al Froconful de par
te de los contrarios. Ellos 
acufaron en fu Tribunal á 
Itacio de perturbador de las 
Iglclias , y queriendo pren
derle con la fuerza , tuvo éfte 

• que huir al Prcfedo Grego
rio , que rdidia en las Gahas. 
E l Prefecto- Pretorio informa
do de lo que pallaba > dió or
den de que fueííen llevados á 

ni o fe verificó : con lo que 
fruftrando aftutamente á los 
Miniílros que venían á buf-
,carie, y defendido por el Pre
lado de Treveris 5 logró Itha-
cio informar en la mifma Ciu
dad á Máximo , y elle dió o r 
den . al Prefeclo-Pretorio de 
las Galias , y al Vicario de 
Efpaña , para que los hereges 
comparecieflen a Synodo en 

-Bourdca;ux, como en efedo fe 
.fu prefeuda los perturbado- . hizo [en el año de 384.] paf-, 
res , y al mifmo tiempo infor- lando allá Inflando y, Prifci-
mó al Emperador , á -fin de liano , y los Obifpos Idacio 
.cortar los pafíos á los here- de Mérida , y Itacio de GíTo-, 
.ges : pero efta prevención no , noba : los quales viendo que 
íliegó á tiempo: pues hallan- Prifciliano apeló al Cefar, le 
^doíe el Palacio corrompido fueron figuiendo allá , per-
.'de la avaricia , citaban de diendo el loor de. perfeguir á 
•venta todos los expedientes, -los .hereges , por; qtianco- fe 
^ylos hereges'havian ya fo- propaflaron en el exceíío de 
.bornado al Gran Maeftre d e l 
•Palacio Macédonio , tquc f a -
1 cilitó^ Decreto del Empera
dor , H i h i b i e n d o a l Prefecto 

tirar, á vencer , aunque fueüe 
-á coila de derramar , la fangre 
de los contrarios. 
. 44 EPque n\as, enconado 

ef-
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cftaba en la acufacion, fae 
Itacio: tanto que S. Martin le 
reprehendió en la miíma Ciu 
dad de Treveris , tirando á 
que deíiftieffe ; y al Empera
dor le rogó,que no derramafle 
la íangre de los infelices, to
mando por bailante caftigo 
que fuellen echados de fus 
Igiefias , por haver fido de
clarados hereges en Concilio 
de Obifpos. Añadió el Santo, 
que era cofa ilícita , y jamás 
o í d a , el que un Juez fecular 
fentenciafle una caufa de la 
Iglefia. Erí fin dió Dios tanta 
fuerza á las palabras del San-
dfsimo Prelado, que n o fe vió 
l a c a u f a mientras e l Santo fe 
mantuvo e n Treveris, y al í á -
lir le dió Máximo palabra de 
q u e no correrla fangre: pero 
aufentado S. Martin , enarde
cieron a l Emperador l o s Obif-
p o s Magno y Rufo : y remiti
da l a c á u f a a l Prefedo , que 
« r a hombre févéro , fue Prif-
G i l i a n o declarado reo , y el 
•proceíro-pafsó a l Emperador. 
•Hafta aquí figuieron la inftan-
d a l o s Obifpos acufadores, 
feíitre quienes fobrefalla Ica-
• d o : y conociendo éfte , q u e 
píareceria muy mal á ios Obif
p o s f u afeiftencia en u n j u i c i o 
que era ya ultimo e n ¡ f e n t e n -
d a capital , fe retiró del e x a 
men q u e fe iba á-hacer ea | ) rer 

fencia del Emperador : pero 
era ya tarde , por eftar adua-
da la fentencia t y en fin de 
orden de Máximo fueron de
gollados en Treveris Prifcilia, 
no , y otros fus fequaces en 
d a ñ o de 385. íegun S. Prof-
pero ,0 en el 387. fegun Ida-
do , de lo que tratarémos al 
hablar de Prifciliano en la 
Iglcfia Abulenfe. 

4J Todo ello ha fido ne-
ceífario referir con Sulpido 
en la caufa de nueftro Metro
politano Idacio , por lo que le 
pertenece defde el principio 
( en que procedió contra los 
Obifpos difcipulos de Prifci
liano) hafta el fin de la fen
tencia : pues efta fegun S. Ge-
ronymo fe efeduó por facción 
de Idacio y Itacio : Prifcillia-
nüs A b i U Epifcopus^quifaéHo" 
ne Hydacij & Itbacíj Treveris 
k MaximoTyrmno ctfus ejl&c. 
f cap.121. de Vir.illuftr.jDef-
pues de aquel fuceífo fe fi-
guieron otros muy funeftos, 
que fe tocarán en otra parte. 
Itacio fue convencido de reo 
en la muerte de Prifciliano, 
por mas que procuraba dif-
culparfe de que lo hizo por 
confejo de otros. Priváronle 
de la comunión de los Fieles, 
como eferibe Profpero : rai 
depuefto del Obifpado, fegun 
S. Sulmcio : demás de efto fe 

def-
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defterraron , y muño en e 
deftierro , imperando Theo-
dofio y Valentiniano ( como 
efcribe S.IÍidoro de Vi r . i l lu j i r . 
cap.i'y.) loque fue antes del 
3<j2. en que falleció Valenti-
niano , fegun el Chronicon de 
Idacio. 

46 Tilemont viendo que 
delpues de la muerte de Prif-
ciliano no fe vuelve á oir el 
nombre de nueftro Idacio , fe 
inclinó á creer, que murió an 

M 5 
1 haviera prevenido : pues por 

el contexto corrigio la voz de 
Trachio en Idacio , quando 
Sulpicio ufa de aquella en la 
pag. 174. y menos difta Nar-
dacius de Nam Idacius, que 
Trachio de Idacio : pero uno 
y otro debe entenderfe afsi 
por el contexto i fegun lo qual 
refulta , que nueftro Metro
politano Idacio vivió defpues 
del fuplicio de Prifciliano : lo 
que fe comprueba también 

tes que Prifciliano. Pero no por S. Geronymo , que defie-
debemos adoptar el dictamen: re la muerte del hercfiarca á 
fino decir que éfte fue el Pre- la inftancia ó facción- de Ida-
lado de quien Sulpicio afirma ció y Itacio : y afsi como Ita-i 
haver fido menos culpable ció vivia quando murió Prif-, 
que Itacio , y que voluntaria
mente renunció el Obifpado: 
Solus tamen omnium [Ithacius] 
Epifcopatu detrufus. Nam Ida
cius y licét minus nocens ,/ponte 

fe Epifcopatu abdicaverat [lib. 
2. in fine.] La alucinación de 
Tilemont confirtió en que en 
lugar de Nam Idacius , pufo 
la Edición Antuerpienfe del 
15 74. (de que él ufó,y yo ten
go en mi Eftudio) Nardaciusy 

ciliano ; lo mifmo fucedió en 
el otro acufador Idacio. 

47 Pero lo mas es, que el 
texto de Sulpicio prueba que 
fobrevivieron los dos acufa-
dores , quando diftingue los 
efectos , diciendo , que Itacio 
fue convencido de reo , y de-
pueílo de la Sede: pero que 
el otro renunció de fuyo , ef-s 
pontaneamente , el Obifpado. 
Efto fupone la diítincion de 

feguido al detrufus , fin coma, las perfonas,y que ambos acu-
ni punto entre las dos diccio- fadores vivian defpues de 
nes , lo que no forma fentido, muerto el reo. Los acufado-i 
y el contexto pide Nam Ida- res fueron fegun Sulpicio Lda-i 
cius y como tienen ya notado ció y Itacio , de quienes afir-; 
Sigonio , y D . Nicolás Anto- ma, que quando Máximo avo-i 
nio. Tilemont huviera fegui- có á si á los reos , los íiguie^ 

efte dictamen , como fe le ron eftos dos hafta la Corte, 
que ' 
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que era entonces Trcvcns; 
Omnes quos caufa ¿nvolverat, 
ad Regem deduBi. Secuti etiam 
accufatora , Idacius & Ithacius 
Epifcopi. Aqui ves a Idacio 
con Itacio en la Corte donde 
fe hizo luego el caftigo de 
Prifciliano 5 y que eftos eran 
ios acufadores. Si Idacio hu
viera muerto alli antes que el 
reo , no lo huviera callado S. 
Sulpicio , íiendo cofa tan fo-
brefaliente , como parte prin
cipal en los Actores, y mas 
notable'ique la muerte de Sal-
viano en Roma , de la qual h i 
zo mención expreífa. Viendo 
pues que defpues del fuplicio 
de los hereges, trata de dos 
Obifpos acufadores , uno pri
vado , otro que renunció vo
luntariamente 5 es precifo dc-

-cir , que éfte era Idacio , pues 
el primero fue Itacio., como 
alli fe exprefla. Por tanto que
da convencida la lección de 
N a m Idacius en virtud del 
-contexto. 

48 Tilemont [ tomo 8. tit. 
Les Prifcillianijlcs artic. 13.] 
viendo que en S. Profpero , y 
S. líidoro fe nombran Itacio y 
Vrfacio los dos Obifpos cafti-
gados por la fangrienta per-
fecucion de Prifciliano , los 
quifo conciliar con el Itacio y 
Nardacio , (que fupufo en S. 
Sulpicio) diciendo que Vrfacio 

- i ' 

fe llamaba también Nardacih. 
Pero aunque huviera docuü 
mentó que afirmara haver te
nido los dos nombres , toda
vía era difícil perfuadir el in. 
tentó : pues fi Sulpicio , como 
único coetáneo , ha de fer por 
quien fe expliquen , ó corri
jan los pofteriores (como dice 
alli Tilemont) ceflará toda la 
diferencia , leyendo por A^jr-
dacius Nam Idacius , y arre
glando á efta lección las de-
mas. La razón es, porque ni 
Nardacio, ni Urfacio han fido 
tomados en boca en todo el 
proceífo de Sulpicio antes de 
la muerte de los reos. Pues fi 
no han fonado entre los acu
fadores ;̂ á que fin viene la ex̂ -
prefsion del caftigo en quien 
no ha influido en el exceffo? 
Si antes teníamos dos perfe-
guídores,uno Itacio, otro Ida-
cio¿ quien mete defpues en lu
gar de éfte un fegundo , no 
mencionado en la caufa, fin 
prevenir el motivo de introdu
cir de repente en el caftigo al 
que nunca fonó en la culpa? 
? Que hizo éfte Nardacio , ó 
quando tuvo lugar de encar-
nizarfe contra Prifciliano, fí 
en el ultimo viage defde Bour-
deaux áTrever i s , vemos que 
le figuieron Itacio y Idacio? 
¿Quien nos quita de en me
dio repentinamente á Idacio, 

fubf-
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fubftituyendo otro nunca oi-
¿ ü , á quien pone caftigado, 
fin mencionarle reo? 

49 Efta razón bailaba pa
ra no admitir el nombre de 
Nardacio , ni Urfacio , y con-
fervar los de Itacio y Idacio 
en ios dos Obifpos excomul
gados por el exceflb de la aca-
íacion. Pero fe acaba de con
vencer por el texto dado de 
S. Geronymo , donde defpues 
de la muerte de Priíciliano ve
mos nombrado á Idacio con 
Itacio como Adores del fupli-
cio , fin que entre la variedad 
de ediciones que desfiguraron 
los nombres , haya alguna 
que refirieíTe á Uríacio , ni á 
Nardacio j luego eftos deben 
reputaríe desfigurados; y de
cir que en -.Prolpero fe cor
rompió el Urfacio (íiguicndo 
luego aquella voz S. ifidoro) 
como en Sulpicio. el Nardacio: 
y quedarnos en el lance del 
eaftigo de los acuíadores con 
los miímos nombres de Idacio 
y Itacio , que hallamos en los^ 
perfeguidores. 
• 50 Fue pues nueñro Ida

cio privado , como Irado , de 
la comunión de los Fieles, y 
no huvo necefsidad de pri
varle de la Sede , porque co
nociendo fu exceílb ,.depafo 
voluntariamente el honor. Ef-
te humilde conoeimiento y la 

M7 
anticipación en la penitencia, 
le libró de la pena del def-
tierro , que fue aplicada á Ita
cio , puesS. Ilidoro no refiere 
el deílierro mas que en Itacio. 
Sulpicio dice con exprefsion, 
que Idacio fue menos nocivo 
que el compañero , y que con 
todo eílb renunció espontá
neamente la dignidad. 

51 Hafta aqui es laudable 
la penitencia de Idacio | pero 
luego la defayró : pues mal 
períuadido de otros ¡ ó fuge-
riendole el enemigo el mal 
egemplo de fu anteccíTor Mar
cial , pretendió volver á ocu* 
par la Sede , que havia re
nunciado. Afsi lo expreífa Sul
picio: Licet minus nocens,fpon¿ 
te fe Epifcopatu abdicaverat* 
Sapienter id , O1 verecunde, n i j i 
pojtea amiffwn l&cum repetere 
tentajjet. No profigue el San
to en continuar los íuceflbs : y-
afsi tampoco podremos expo
ner las confequencias , por no 
haver documentos. Parece lo 
mas creible, que murieíie Ida
cio' privado del honor , como 
quien eftaba removido de la 
comunión délos Fíeles defde 
el año 389. en que Profpero 
refiere aquella pena ; havien-
do fido muerto en el año an
tes el Tyrano Máximo , que 
los protegía. Vivían pues Ita
cio y Idacio en el auo 389. EL 
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primero murió antes del 392. 
y éfte parece mas antiguo que 
Idacio: pues firmó primero 
en el Concilio de Zaragoza, 
por no eítar introducido toda
vía el fuero de que el Metro
politano precedieñe fuera de 
fu Provincia á todos los com-
proviuciales, fi no hay yerro 
en los nombres , ó en el or
den. Defde el año de 379. en 
que fueron Confules Aufonio 
y Olyhrio ya hallamos en el 
Chronicon de Profpero la he-
regia de Prifciliano : y como 
Idacio empezó defde luego á 
perfeguir á los que le feguian, 
confia hallarfe preíldiendo en 
Mérida antecedentemente. Ig-
norafe lo que vivió defpues 
del año 389. en que fue pri
vado de la comunión de los 
Fieles : pero fabemos que mas 
de diez años antes fe hallaba 
Prelado Emeritenfe , períi-
guiendo á los Prifcilianiftas 
defde fu origen , ello es, def
de el año 379. con lo que vie
ne bien la Chronologia del 
Concilio h de Zaragoza, colo
cado en el año de 380. efto 
es , en el año defpues de fra
guar Prifciliano fu heregia: 
porque en aquel año primero 
fe empezó á propagar , y ai 
fer perfeguida por Idacio c pe
ro no pudiendo fer apagada 
por éfte , fe juntó en el año 

figuiente el Synodo en que 
leemos los nombres de Idacio 
y de Icacio. Afsiftió también 
Idacio con Itacio al Concilio 
Burdigalenfe , donde fueron 
de orden del Tyrano Máximo 
los hereges; y defde allí paf. 
faron unos y otros áTreveris, 
como exprelTa Sulpicio en las 
palabras dadas: fegun las qua-
les fe vé la ligereza con que 
procedió Moreno de Vargas, 
quando repitió , que defde el 
Concilio de Zaragoza no vol
vió Sulpicio á nombrar mas á 
Idacio , fmo á Itacio : lo que 
es falfo : y por lo mifmo fe 
arruina quanto quifo edificar 
fobre aquel fundamento. 

52 Otra efpecie apunta 
alli en orden á que éfte Ida
cio tuvo por fobrenombre el 
de Claro , alegando para ello 
á Sulpicio,en cuyo nombre 
pone (fol.127. \>.) ad Idacium, 
cognomento Clarum Emérita 
atatis Sacerdotem refert, Pero 
efto prueba la poca exaditud 
en confultar las Obras de los 
Efcritores en fus textos : por
que en Sulpicio no hay tal fo
brenombre de Claro : y fi le 
huviera , debiera Moreno ha-
ver aplicado a éfte fu Idacio 
la Obra , que contra Prifcilia
no eferibió Itacio el Claro 
(fegun S. Ifidoro) lo que no fe 
atrevió á allegurar (aunque lo 

apun-
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apuntó) diciendo que el ef-
crito conrra Pñfciliano era del 
Idacio de Lamego : cofa muy 
deícaminada , como fe propu
fo en el Idacio Uuftrado: pues 
aquel efcrito fue de uno de 
los acufadores de Prifciliano-, 
excomulgado por el exceílb 
en fu períecucion : y efto no 
pudo convenir al Idacio , que 
llaman de Lamego , el qual 
efcribió masde ochenta años 
defpues de morir Prifciliano, 
en el de 46̂ . Convino pues a 
uno de los dos perfeguidores, 
de que hemos hablado : y éfte 
fue Itacio de Óflbnoba ( Ce-
gun lo prevenido en el lugar 

159 
hecho de las Obras del Santo, 
dos en París , una en Madrid, 
y otra en Colonia 5 todas ufan 
en elle lance del nombre Ita-
cius , y ninguna del Idacius, 
Viendo pues en Sulpicio dif-
tinguidos los nombres y per-
fonas de los dos Obifpos de 
Efpaña, contemporáneos de 
Prifciliano , uno Idacio , otro 
Iraciojy hallando en las Obras 
de S. Ifidoro á Itacio (en lo 
que mira á la Obra contra el 
citado herefiarca) y no á Ida
cio ¿ por que razón hemos de 
poner allí fu nombre , y no el 
de Itacio? 

54 El P. Andrés Efcoto en 
citado del Tomo 4.) no el Ida- la plana 2. del Tomo 2. de la 

Hifpania illujlrata , pufo Ita-
cius: y en la nota de la pag. 
17. corrigió , que debia leerle 
Idacius, alegando para eílo á 
Sigeberto , Trithcmio , y Va
feo : como fi eftos tuvieran 
mas autoridad que los códices 
de las Obras de S.ífidoro. Pe
ro lo mas es que en efto tuvo 
una grande equivocación Ef-

cio de Mérida 
jfi| D . Nicolás Antonio en 

fu Bibliotheca antigua lib. 2. 
num. 136. atribuyó á nueftro 
Idacio Emcritenfe el dictado 
de Claro , y la Obra que San 
Ifidoro aplica al de elle fo-
brenombre,refiriendo en nom
bre del Santo las palabras íi-
guientes : ídatius Hifpaniarum 
Epifcopus, cognomento & do- coto: pues Sigeberto en el cap. 
quio Clarus /fcripfít & c . (vea- 18. (en que le cita) habla de 
fe Tomo 5. pag. 451.) Pero íi Idacio Lemicenfe, Efcritor del 
preguntas de donde facó el Chronicon | al qual corref-
nombre de Idacio para pro- ponde el nombre que alli ex
ponerle aqui como confiante, preíía de Idacio : pero eñe es 
digo que no fue de las edi- muy diverfo del Claro 5 como 
ciones de S. Ifidoro : porque fe ha prevenido,y como conf-
temendo yo las que fe han ta también por S. Ifidoro, que 

h a -



16o B/paña Sagrada. Trat.q. i . Cap. 8 
habló dé los dos como diver-
fos. Vafeo (en el lugar que 
Efcoto c i ta , del año 420.) 
trata expreflamente del Idacio 
.Lemicenfe, (como Sigeberto) 
fin mencionar al Claro í y afsi 
ambos ufan bien elnombre de 
Idacio : pero no lirven para 

: corregir el Itacio de S. Ifido
ro , con fobrenombre de Cla
ro , porque hablan de perfo-
nas diilintas, Trithemio ufó 
También del nombre de Ida
cio : pero fue porque trata del 

• Lemicenfe, Efcritor del Chro-
inicon: y añadió la alucina
ción de confundirle con el 

iClaro , haciendo de los dos 
una perfona , con un nombre, 
un apellido , y- unos mifmos 
Efedros, No debe pues corre
gir fe ei ítacio de S.Ifidoro por 
el Idacio de loŝ  mencionados: 
pues el mifmo S. Ifidoro en to
das las ediciones de fus Obras, 
.los diftininiió bien,ící.run el 
nombre, dictados, tiempos, y 
eferkos : y afsi aunque en las 
Colecciones de Viris illujiribus 
fe lee Idacius , hablando del 
Claro, debe corregir fe Itacins, 
como en las Obras del Santo. 
Y de todo refulta, que el Cla
ro , el Efcritor concra Prifci
liano , no fue el Ernedtenfe: 
porque éfte no fe llamó Itacio, 
íino Idacio^y el Efcritor no fue 
Idacio,filio Itacio. Euepues .ei 

impugnador de Prifciliano el 
Oflonobenfe , como fe dijoea 
ei Tomo 4. Del nueftro no 
podemos afirmar , que eferi-
bieíle í fino que vifta la muer
te de Prifciliano , y conocien
do lo que havia cooperado a 
ella 5 hizo dejación de la Se
de. 

55 Lo que fe puede aña
dir es , que en fu tiempo fe 
celebró el Concilio de los 
Obifpos Lufítanos , que men
ciona el Concilio primero de 
Toledo: porque , fegun dire
mos al hablar de los Concilios 
de Mérida j es muy probable 
que incidió el mencionado 
Concilio en el Pontificado de 
Idacio. 

Sucedióle en la Sede Eme-
ritenfe 
o:jibí<: 1. ó .--jidi M;. , JM .moa 

P A T R U Í N O . í 
tn¿ fr . «,1 •.' , '.J ví> 

Dcfde cerca del 585. htvftw 
cerca del 402. 

56 De éfte , ni de otros 
fuccírores, no tuvieron noti
cia los que han efcrito de Mé
rida, por no haver tenido pre-
fente la Epiftola del Papa San 
Inocencio I. eferita á los Pa
dres del Concilio de Toledo, 
que publicó completa el Cl* 
Sirmondo , y folo en ella H 
declara la Iglcfia de Pamiino, 

que 



Obi/pos de Mér'ula. Patruino. 
Mérida ; 

1 6 t 

m& fue Mérida ; con cuyo 
defcubrimiento fe manifiefta 
la poca folidez con que pro
cedieron algunos Eícdtores, 
que por las cofas de efte iluf-
tre Prelado quifieron enfalzar 
á otras Iglefias. 

57 Hizofe famofo nueflrro 
Obifpo por haver afsiftido al 
Concilio Primero de Toledo, 
celebrado en el año de qua-
trocientos , como queda pro
bado en el Tomo fexto. Y no 
folo fue uno de los que con
currieron á la caufa de los 
Prifcilianiftas en aquel Conci
lio , fino que tuvo el honor de 
fer ei Primero de codos los 
Obifpos que compuíieron ei 
Synodo. Por tanto fue Patrui
no el que los prefidió , y ha
bló en primer lugar , al em
pezar la Sefsion de los Caño
nes , proponiendo como fun
damento de toda laDifciplina 
•Eclefiaftica , la obfervancia 
del Santo Concilio Niceno. 
5, Nofotros (dijo) eftamos dif-

cordcs , obrando unos en 
,5 fus Iglefias unas cofas , y 

otros otras, de lo que re-
fulta un genero de efcanda-

„ lo , que paífa á cifma. Por 
j , tanto necefsitamos decretar 
5, lo que todos obfervemos 
j , uniformes, acerca de las or-
s, denaciones de los Clérigos, 
i , Y en primer lugar me pare-

Te w . X Z / i . 

Niceno , de fuerte que 
die dege de obfervar 

ce fe debe poner por funda-
mentó lo eftablecido en el 

ña-
fus 

Decretos. A efta tan pru
dente y religiofa propoílcíon 
refpondieron todos los Obif
pos , que les agradaba : man-' 
dando que fi alguno, fabiendo 
lo alli eftablecido, fe atrevief-
fe á egecutar otra cofa^ eíle tal 
fe tenga por excomulgado, 

58 Dcfpues de tan falu-í 
dable fimdamento procedie
ron á decretar lo demás que 
necefsitaba exprefsion indivi
dual , y el todo llegó á veinte 
Cañones , que firmaron los 
diez v nueve Prelados del 
Concilio , fiendo el primero 
de todos nueftro Obifpo Pa
truino , cuyo nombre fe eferi-
bió Patrono en las ediciones 
antiguas 5 Pctruinus , y Pátru-. 
nius en algunos Mss. pero en 
otros , y en la Epiftola de San 
Inocencio I. Patruinus, que es 
el que prevalece. 

59 Como ninguno de los 
Prelados de efte Synodo ma-; 
nifcftó fu Iglefia, tuvieron \\x-». 
gar los modernos para con-! 
traher á nueftro Obifpo a 
donde mejor les pareció» 
Loayfa , viéndole prefidir ei 
Concilio celebrado en Tole
do , no quifo cederle á otra 
Jgleíia , y le aplicó á la fuya. 

h Pe-



6 i E/paría Sagrada.Trat.4.1 .Cap.2. 
Pero efto queda ya rebatido 
en el Tomo 5. pag. 232. y 
242. D . Nicolás Antonio lib. 
2.Bibl . vet. num. 152. le con
trajo á Braga , en virtud dé la 
Sentencia Difinitiva del mif-
mo Concilio , donde Paterno 
fe dice Bracarenfe. Efto que
da defecho en el Tomo 6. 
pag.63. por fer muy clara la 
diftincion entre Paterno , y 
Patruino , no folo por la dife- 'fpiritus faBionis infurgat. Si 
rencia de los nombres, fino Gregorio , Obifpo de Mérida, 

Gregorio, Obifpo Emeriten-
fe , confagrado en lugar de 
Patruino , ya difunto : Grego-
rij etiam Emeritenjís Epifcopi, 
qui m locum Patruini venera-
bilis necordationis eji ordinatus, 
querela •) J i qua eji •> audiatur. 
& J i contra meritum fuumpaf-
fus cfi in]uriam , in invidos ho-
noris aíterius vindicetur , ne 
pojihac in quemquam bonorum 

por lOs hechos , de que Pa
truino fue Prefidente , y Juez 
en aquel Concilio, en que Pa
terno de Braga fue juzgado, y 
convencido de que havia íido 
Prifcilianifta , aunque luego 
conoció el yerro por virtud 
de los efcritos de S. Ambro-
ílo. Y como entre el juez y 
el juzgado debe «reconocerfe 
diftincion ; es precifo decir 
que Patruino , Prefidente del 
Synodo , no era Obifpo de 
Braga , cuyo Prelado Paterno 
fue juzgado por Patruino con 
ios demás Obifpos. 

60 Confta pues que Pa
truino no fe debe aplicar á 
Toledo , ni á Braga , fino á 
Mérida: porque éfta es la que 
el Papa S. Inocencio nos de
claró en fu Decretal á los 
Obifpos del Synodo de Tole
do , quando en el titulo V . d i 
ce , que fe oyga la queja de 

era fuceffor de Patruinoj conf
ta con certeza, que éfte fue 
Emeritenfe : y en vifta de tan 
claro y genuino documento 
no debe quedar duda en apli
car á la Iglefia de Mérida el 
honor de haver fido fu Prela? 
do el Prefidente del Concilio 
primero de Toledo. 

61 Efta Preíidencia de Pa
truino le correfpondió en virr 
tud de fer el mas antiguo fór 
bre los diez y ocho Obifpos 
que concurrieron al Synodo 
en el año de quatrocientos: 
pues como Toledo no perte
necía á fu Provincia, no po
día egercer fuero proprio de 
fu Iglefia , fino de fu Perfona. 
L a antigüedad de la confa-
gracion era ya de unos quin
ce años (efpacio á que el efeĉ  
to nos dice , no llegaba otro 
de los prefentes) pues fegun 
lo declarado en el anteceflbr, 

coilf-
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confta haverfe mantenido Ida-
cio en el honor , hafta el año 
de la muerte de Prifciliano, 
en que conociendo fus cxcef-
fos , renunció la dignidad : y 
entonces empezó el fuceílbr, 
que es precifo decir fue Pa
truino, por quanto de otro 
modo no pudiera el Obifpo 
de Metida prefidir por fuero 
de mayor antigüedad (único 
en aquel tiempo) á diez y 
ocho Prelados en el año de 
quatrocientos (en que fe tuvo 
el Concilio.) E l año de la re
nuncia de Idacio fue en el de 
la muerte de Prifciliano , efto 
es, en el de 385. fegun San 
Profpero , ó en el de 387. fe
gun Idacio : y fi no ponemos 
la elección de Patruino, y de
jación de Idacio , en el mifmo 
año , no es tan fácil calificar 
la antigüedad , que en el año 
de 400. concedió á Patruino 
la prefidencia del Concilio. 
Pero juntando efta antigüedad 
con la renuncia del antecef-
for, refulta que no puede re-
moverfe la confagracion del 
año 387. para que afsi tuvief-
fe Patruino trece años de Pre
lacia en el de 400. Y íi con 
Profpero anticipamos dos años 
en el caíligo de Prifciliano; 
puede también anticiparfe la 
dejación de Idacio al año de 
385. y afsi falvamosi5. años 

de confagracion en Patrui
no. 

62 Colocado Patruino en 
la Sede Emeritenfe fe halló 
luego con la novedad de que 
fu anteceífor Idacio intentaííe 
turbarle en la poífefsion , con 
el feo conato de pretender 
reftablecerfe en el honor de 
que laudablemente fe havia 
retirado , como refiere Suipi-
cio en las palabras puertas en 
el num. 51, Aquella pteten-
fion fue enderezada contra el 
immediato fuceíTor (como de 
fu y o confta) lo que debe apli
car fe á PatruinOjfegun lo pre
venido.: pues éíle ocupó todo 
el efpacio que hay defde Ida
cio harta el año de 400. y pot: 
tanto preíidió el Concilio I. 
de Toledo. 

Sobrevivió pocos años:pues 
quando S. Inocencio eferibió 
la mencionada Epiftola, fabe-
mos que tenia fuceíTor , llama.-: 
do 

GREGORIO. 

Defde cerca del 402. en 
adelante, 

• 

63 L a memoria de efte 
Prelado perfevera junta con 
la de Patruino en la Carta de 
S. Inocencio, cuyas palabras 
dimos en el num.60. por las 
quales fabemos,lo 1. que Gre-

L 2 go-



i ^4 E/j)am Sagrada, Trat.4.1. 
goáo fue Obifpo de Médda: 
lo 2. que era immediato fu
ceíTor de Patruino •. lo 3, que 
fe halló con. alguna querella, 
digna de proponer al Conci
lio de los Padres , que fe con
gregaron á Synodo en tiempo 
de S. Inocencio , a los quales 
mandó el Santo que le oyeí-
fen. La materia parece era de 
alguna contradicción que pa
deció Gregorio por parte de 
los envidiólos de fu honor, 
efto es , de algunos que de-
fearian la Sede : y fi al mif
mo tiempo no huvo otro Obif
po del mifmo nombre , tenian 
ios, envidiofos motivo para la 
contradicción : porque Gre
gorio defpues de recibir el 
bautifmo fe havia empleado 
en negocios forenfes, fegun 
expreña allí S. Inocencio en 
el titulo 4. por lo que digi-
mos , que íi no havia enton
ces otro Obifpo llamado Gre
gorio , huvo motivo para con
tradecir al Emeritenfe : pues 
el que defpues de la gracia 
del bautifmo egercia Cautas, 
no debia fer admitido á la 
Clerecía , como expreífa el 
Santo en el titulo 6. Grego
rio tuvo aquel empleo : havia 
pues motivo para perturbarle. 
Pero la querella no nació de 
eílo (ó no fe redujo á ello , si 
empezó por alii) fino de algún 

exceflb, ó violencia qne fo-
brevino : pues añade el Papa 
la condicional de JÍ padeció ipi 
juria contra fu mérito ; lo que 
prueba , fundarfe la queja de 
Gregorio , en otra cofa diver-
fa del empleo forenfe : pues 
lo que folo provinieíTe de alli, 
no era contra fu mérito. Pero 
no fabemos en que confiftió 
la injuria individualmente. 

64 E l tiempo de eftos TIK 
ceños fue el del mifmo Papa 
S, Inocencio, que gobernó la 
Iglefia defde el año 402. y ef
eribió la Carta mencionada 
antes del 409. fegun preveni
mos en el Tomo 6. pues como 
en el ano de 409. entraron los 
Barbaros en Efpaña, y empe
zaron las guerras lamentables 
que turbaron las Provincias; 
es precifo dec i rque la Carta 
precedió, pues no fignifica, ni 
fupone guerra, fino paz: y afsi 
lo mas congruente es reducir
la al efpacu/intermedio , efta 
es y cerca del año 405. Enton-í 
ees no folo havia fallecida 
Patruino , fino que eliaba. ya 
confagrado el. fuceíTor Grego
rio , como expreífa el Santa 
Padre : y no fabiendofe el aüo 
determinado de la muerte de 
Patruino (que vivia por Se
tiembre del año 400. en qne 
prefidió el Concilio de Tole
do), míiftiréíiios en el inedia,, 

que 
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del 402. Por 

Gregorio. 16$ 

'que 9 » cerca del 402 
entonces le fucedió Gregorio, 
cuya caufa feria examinada en 
la junta que los Obifpos tu
vieron de refulta de la Carta 
del Pontifice: quedando afian
zado en fu dignidad , aunque 
fuefle efte el Gregorio del Ofi
cio forenfe : porque el Santo 
Padre Inocencio , mirando á 
las turbaciones que los Piifci-
lianiílas havian introducido 
en las Iglefias , y coníideran-
do prudentifsimamente que la 
adual conílitucion no pedia 
rigores que aumentafícn la in
quietud ,íino indulgencia que 
acabañe con las diííenfionesí 
refolvió perdonar y abfolver 
lo mal egecurado , pero con 
la caución de que en adelan
te no íe tolerafle el deforden, 
íino que fueífen depueftos 
quantos efectuafíen ordena
ciones contra el Canon. 

6$ Profíguiendo en paz 
Gregorio en la adminiftracion 
de fu empleo , fobrevino la 
grave turbación de la entrada 
y guerras de los Alanos , que 
acompañadas de muertes , ro
bos , y clcftruccion de frutos, 
ocafionaron una general tur
bación , peftilencia , y ham
bre tan cruel, que no folo las 
fieras entraban en las pobla
ciones á comer carne humana, 
yiciadas en ios cadáveres que 

Tom.XlII, 

las batallas, la hambre , y la 
peftilencia las franqueabanj 
fino que los hombres comian 
á los hombres , las madres á 
los hijos , como refiere Ida^ 
ció. En tan lamentables dias 
paflaria fus noches nueftro 
Obifpo , llorando lo que haf-
ta los mifmos Barbaros fintie-
ron : pues como no podian 
fubfiftir , fi acababan con to-
doj refolvieron pacificarfe en
tre si , y echar fuertes fobre 
los reíiduos , en que á los Ala
nos les tocó Mérida con toda 
fu Provincia , y la de Cartha-
gena. L o que defpues de eílo 
fobrevino, y pertenece alaf-

, fe tocó arriba en el 
, defde el num.iéó. Fue 

aquella partición en el año de 
411. en que Gregorio , como 
tenia pocos años de confagra-
cion , pudo vivir , y lóbrevi-
vir algún tiempo: pero no fa-J 
bemos quanto : y afsi paífaré-! 
mos a otro Obifpo. 

A N T O N I N O . 
-s-M / A i : i;Í • un f^t^ir0<\m^l% 

Defde antes del 44.5. hafía def-, 
pues del 448. 

L a ignorancia del año en 
que murió Gregorio , es cau
fa de que tampoco fepamos, 
fi Antonino le fuccd.ó fin 
otro en medio, pues no conf-

L3 "ta 

funto 
cap. 5. 



i6 6 Efpdnd Sagrada. Trat. 41. Cap 8 . 
ta el primer año de Anto- mifmo Profpero Tyron dijq 
nin0i en el Chronicon Imperial fo-, 

66 De efte Prelado tam- bre el año L de Theodofio, 
poco tuvieron noticia D.Tho- que el Tyrano Máximo aca
mas Tamayo en el Apofpaf- bó enTreveris con losxMani-
mition de Rebus Emeritenji- queos que fe hallaron alli \ y 
¿ « j , ni Moreno de Vargas en eftos eran Prifciliano , y fus 
fu Hiftoria : por lo que aquel fequaces. 
pafib en blanco todo lo que 58 Aquellos Prifcilianiftas 
hay defde Idacio hafta el de Aftorga fueron defcubier-
tiempo del Rey Leovigildo, tos y juzgados por Santo To-
y efte ingirió los nombres de ribio, y por el Obifpo Ida-
Prelados Emerirenfes, que en- c ió , que efcribe efto. Hicie-
contró en teftimonios fingí- ron proceftb contra los reos: 
dos , ya acerca del Concilio y defpues remitieron lo ac-
de Braga fub Pancratio , redu- tuado al Obifpo de Mérida 
cido al año de 411. (deque Antonino: In Ajiuricenfi urhe 
tratarémos fobre aquella Igle- GalUciíe quídam ante aliqmt 
fía) ya del Chronicon de Ju- annos latentes Mantchísi gejiis 
lian Pérez. Epifcopalibus deteguntur , quce 

6y E l nombre y dignidad ab Idatio & Turibio Epifcopis, 
de Antonino confta por el qüi eos audkrant, ad Antoni-
Chronicon de Idacio (puefto num Emeritcnfcm Epifcopum 
en el Tomo 4. ) donde fobre direfla funt: en que no folo 
el año de 445. refiere, que en confta el nombre y dignidad 
Aftorga fe havian ocultado de nueftro Obifpo , fino el 
unos hereges Maniqueos , ef- hecho de que los dos referi-
to es , unos fedarios de Prif- dos le enviaron las Adas de 
cil iano, los quales en aquel aquella caufa, á fin ( fegim 
tiempo folian nombrarfe M a - prefumimos) de que cftuvicííe 
nlqucos, por quanto aquella prevenido del contagio , co-
heregia era un inmundo char- mo quien era Metropolitano 
eo , donde fe cftancaron las de la Lufitania , confinante 
mas feas peftilencias de los con Galicia : ó porque vien-
Gnofticos , y de los Maní- dofe defcubiertos y perfegui-
queos,como afirma N . P. S. dos los hereges de Aftorga, 
Auguftin en el libro de las huyeron algunos , y fueron I 
heregtas cap. 70. y por lo parar á Mérida: en cuya fu-

£ ̂  . po-
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poficion era precifo informar 
al Obifpo , dándole cuenta de 
lo proceflado en la materia, 
para continuar en la pefqui-
fa y fentencia de los que alli 
eftuviefíen. Infiérele aísi por 
el contexto delChronicon de 
Idacio : pues haviendo referi
do efta efpecie fobre el año 
de 445. añade en el de 448. 
que un herege Maniqueo, lla
mado Pafcencio , que era na
tural de Roma, y havia huido 
de Aftorga , fue cogido por 
el Obifpo Antonino en Meti 
da : Pafcentium quemdam ur-
bis Rom a , qui de Ajiuricu dif~ 
fugerat, Manich£um , Antoni-
nm Epifcopus Emérita compre-
hendit. Parece pues , que el 
remitir á Antonino lo aftuado 
en Aftorga, fue por correr la 
voz de que algunos de los per-
feguidos a l l i , huyeron á Mé-
rida , como vemos fe verificó 
en Pafcencio. 

69 Prevenido nueftro Obif
po con aquella inftruccion de 
Idacio y de Toribio , defeu-
brió al ya expreííado Prifci-
lianifta , Pafcencio , á quien 
prendió, proceífando contra 
é l : y haviendole oido y exa
minado , fentenció que fueífe 
expelido de fu Provincia , co
mo añade en fu relación Ida
cio defpues de las palabras 
alegadas : Auditumqm etiam 

de Provincia Lttfitanizfacit ex-
pelli. an. 448. En efto vemos 
egercirado el fuero Metropo-
litico de Antonino, quando 
fu decreto obra fobre los lí
mites de toda la Lufitania , y 
no precifamente de fu Obif-
pado , como quien era Cabe
za de la Provincia , fegun fe 
deja prevenido defde el To
mo 4. pag.ioo. 

70 Deducefe por efte do
cumento el tiempo y noticia 
de Antonino: pero no fe ex-
preífa alli fu principio , ni fu 
fin , por lo que ni fabemos 
mas acciones , ni el año en 
que murió. Vivió en el rey-
nado del Suevo Rechila, por 
el qual es muy creíble que pa-
decielTe algunas contradiccio
nes , por quanto Idacio refie
re que era Genti l , en cuya 
ceguedad murió en Mérida 
en el mifmo año en que A n 
tonino defterró de Luíitania 
al herege Pafcencio. Empezó 
entonces á reynar Reciario 
(hijo de Rechila) y como era 
Catholico , es vcrofimil que 
refpiraíTe en fu tiempo la Igle-
íia : pero muerto luego por el 
Rey Godo Theodorico en el 
año de 456. invadió elle ene
migo de la Igleíia á Luíitania, 
y queriendo laquear á Méri
da , falió el Cielo á fu defenfa 
por el foberano patrocinio de 

L 4 la 
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la Virgen y Martyr Santa Eu
lalia y que le aterró con por
tentos. Fue efte maravillo ib 
íuceffo en tiempo de Antoni-
1-10,11 de íu luceííbrjcuyo no,m-
bre ignovamos , como tam
bién el de los que vivieron 
defde el medio del Siglo quin
to harta el medio del íiguien-
te : en cuyo efpacio fabemos, 
que el Rey Godo Eurico hizo 
grandes daños en efta Provin

cia de Luíitania cerca del 4^,, 
fegun refiere S. Ifidoro en la, 
hiíloria de los Godos. 

71 Del tiempo del Rey 
Amalarico hay en Mérida una 
Memoria chriftiana eftampa-
da por Moreno en el fol. 1^6. 
b. y puefta en la Polygraphia 
con fus mifmos caracLéres,que 
po;r fer curiofa reproduci
mos aqui : la qual es coma 
íe íigue. 

)AW^S mmmsfJM 

Pe 
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yj De efta Valeria no fe 
expreíían los Padres , fino el 
diétado de fierva de Dios, con 
que los Catholicos fe diferen
ciaban ( como por el Alpha y 
Omega) de los Arlanos: y á 
vifta de aplicarle aqui (como 
en otras Infcripciones) el t i 
tulo de Fámula Dei á una niña 
de quatro años y nueve me-
fes 5 fe convence la ligereza 
de los que tal vez por elpre-
cifo titulo de famulus Dei 
quieren deducir íantidad he-
royca en el fugeto , y tal vez, 
eftado Monacal, como le fu-
cedió al Do£tor Huerta en los 
Anales de Galicia romo 1. 
pag. 257. donde infirió , que 
Valeria fue Monja , porque 
eílo (dice) fígnifica el fámula, 
D e l : íln reparar en que murió 
de quatro años y nueve me-
fes, edad incapaz de aquel ef
tado: ó fi reparó; fue mas cul
pable en poner de luyo el nu
mero de 54.quando enMoreno 
( á quien cita , y de quien la 
traslada) no hay mas que qua
tro. Parecióle íin duda errata 
(porque repugnaba con íü. 
preocupación) pero ni fe hizo 
cargo de la corrección volun
taria a ni pedia autor izarla-, 

por hallarfe otras muchas InP 
cripciones donde el didado 
referido , fe aplica á la tierna 
edad , como (omitiendo otras) 
puede verle en llodrigaCaro 
Jib. 3. fol.197. b. donde pone 
dos , una de un niño de qua
tro años , y otra de una niña 
de once. Ufabanfe pues aque
llas exprefslones en tiempo de 
los Godos , para diferenciarfe 
los Catholicos de los Genti
les , y de los Arlanos: y por 
tanto fabemos que Valeria fue 
hija de Padres Catholicos. E i 
día de fu muerte fue el déci
mo de las Kalendas de Febre-
brero (23. de Enero.) E l año, 
la Era 55,6. (año de 518.) pues 
el numero ultimo de feis r 6 
fexta ^ fe declaró por fexj¡s7 
con mas barbarie , que el rm 
queivit por requievit. 

73 No era de aquella claf-
fe el que corapufo otro Epita-
phio de la mifma Ciudad de 
Mérida á otra niña % llamada 
S i r i aa y que no llegaba á feis 
años , y murió poco defpues 
de fu madre. L a memoria fe 
conferva en un Epigrama , ef-
tampado por Moreno fol. 137^ 
cuyos verfos fon; 

13 
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LVX MIHI SIRICIA DIVINA RAPTA FLAGELLO 

TE MATREMQ;. TVAM TEMPVS ENORME TVLIT 

NECDVM TER VINOS CRESCENS ATTIGERAS ANNQS 

LIQVISTI MOESTO VULNERA DIRA PATRI. 

FLETIBVS ECCE TVIS RENOVASTI FVNVS OPERTVM 

QVOD MATRIS TVMVLO IVNGERIS IPSA CITO 

E R A D L X X X V I I . 

Efta Era de 587. correfpon-
dc al año de 549. en que por 
muerte de Theodifclo , fucef-
for de Theudis , y éfte de 
Amalarico, empezó a reynar 
Agila, el qual deCpues de ven
cido por los Cordobefes, fe 
retiró á Me'rida , y alli fue 
muerto por la rebelión de 
Athanagildo, como refiere S. 
Ifidoro en fu hiftoria fobre el 
año de 554. Pero porquanto 
en aquel tiempo tenemos ya 
noticia de Prelados Emeriten-
fes 5 continuaremos el Ca
talogo. 

P A U L O . 

De/de cerca del 550. hafía 
cerca del 560. 

74 Defde aquí empeza
mos ya á gozar del tratado, 
que Paulo Diácono de Mérida 

efcribió fobre las Vidas y Mi
lagros de los Santos Padres 
Emeritenfes , entre los quales 
habla de cinco Obifpos, ficn-
do el primero Paulo , en cuya 
entrada menciona el Pontifi
cado de fu anteceífor , pero 
íln declarar el nombre, ni ex
plicar una notable circunftan^ 
cia que apunta , fobre la tem-
peftad de turbaciones que en 
tiempo del predeccfíbr dePau
lo dice afligió la Iglefia. No 
declara el origen de aquella 
turbación , ni creo fe ha 
perpetuado en otro documen-í 
to : pero fabemos que Paulo 
fue el Iris de ferenidad , cuya 
exaltación al Throno difsipó 
todas las nubes como Sol; y 
afsi empieza fu memoria con 
aufpicio feliz. 

75 Nació efte iluftreVa; 
ron en la Grecia , y fe dedico 
á los eftudios de la Medicina. 

El 
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El lugar de fu nacimiento , y 
el motivo individual de haver 
paflado á Efpana, no le cx-
prefla el Hiftoriador : pero fa-
bemos , que los Griegos de la 
tierra de Paulo tenian comer-
eio con Guadiana , porque 
defpues llegaron á la mifma 
Ciudad de Mérida otros Grie
gos , en cuya compama venía 
un Sobrino de Paulo. En fuer
za de efte comercio , ó por 
mejor decir, por efpecial pro
videncia del Cielo , facó Dios 
de fu Patria á efte Varón, y le 
condujo á Mérida , no tanto 
para egercitar fu arte de me
dicina con los cuerpos , quan-
to para fer Padre de las al
mas. 

76 Avecindofe en la Ciu
dad , donde vivió por mucho 
tiempo , foWefaliendo mas 
en prendas efpirituales, que 
en dotes de feglar. Florecia 
én virtudes y fantidad : exce
día á todos en la humildad, 
y benignidad: y como llegafle 
a faltar en aquel tiempo el 
Obifpo , eligió Dios á elle 
Medico por Paftor. Hacefe 
muy creíble , que huvo algún 
vifible portento para aquella 
elección : pues la exprefsion 
del Hiftoriador es , queeledo 
por Dios , fue confagrado 
Obifpo: y aquel eligirle Dios, 
parece indicio de que el Cie

lo le efeogió con algun mila
gro , ya de voz de algun in
fante , ya del figno de Palo
ma , ya de entrar en la Iglefia 
en tal oportunidad , al modo 
que fe hicieron otras elec
ciones de Santos. Pero no po
demos aflegurar mas que lo 
declarado , de que fue eledo 
por Dios : Eligente Domino or-
dinatus ejl Epifcopus. cap.4. 

77 Elefto Paulo por tan 
buena mano , fe deja bien en
tender el acierto de fu con-
dufta , y lo que aprovecharía 
á todos en fu Pontificado. 
Defde luego fe empezaron á 
manifeftar los efeftos : pues 
hallandofe la Iglefia comba
tida de olas de turbaciones 
defde el tiempo de fu ante-
cefíbr, logró perfecta tranqui
lidad la Nave , al punto que 
á Paulo le dieron el Timón. 
Profiguió con viento favora
ble , gobernándole en paz , y 
repartiendo liberal á fus felí-
grefes los bienes que tenia ate-
forados. Preíídia á todos , y á 
ninguno dejaba de atender. A 
cada uno fe acomodaba con 
afedo paternal, fiendo todo 
para todos, como Paftor efeo-
gido por el Ciclo. 

78 Sucedió por aquel 
tiempo que enfermó grave
mente una Señora de familia 
iluftrifsima , cafada con un 

Pro-
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Procer de los mas nobles de 
la Ciudad, que era del Orden 
de los Senadores. Ella Señora 
padeció el infortunio de que 
fe la murieífe en fu vientre 
una criatura que havia con
cebido : y aunque muchos 
Médicos intentaron falvar la 
vida de la Madre , no encon
traron remedio. Acercabafe 
cada dia á la muerte. El Ca
ballero fu marido eftimaba la 
Hdud de la conforte fobre to
do , porque la amaba tierna
mente, y eílaban muy frefcas 
las primeras finezas , porque 
havia poco que fe havian ca
fado. Viendo las entrañas pa
ternales del Obifpo Paulo, 
acudió á fu patrocinio , ro
gándole , que pues era ílervo 
y miniílro de Dios , le pi-
dieííe y alcanzaífe la faiud de 
la enferma : ó que , pues fa-
bía el arte de Medicina , fe 
dignalTe paífar á curarla en 
perfona. E l fanto Obifpo ref-
pondió, que no podia efeduar 
por si la curación , á caufa de 
cílar fus manos coníagradas 
aí Altar : pero que en nombre 
de Dios iria á viíltar la enfer
ma , y prevendría lo que al
canzaífe , para que otros Mé
dicos lo efeduaílen , pues él 
por si no podia. 

79̂  E l Caballero conocien
do que el cuidado de los de-

-01*1 

. Trat.4.1. Cap,%; 
mas Médicos no alcanzaba etl 
el extremo en que citaba y a 
fu muger medio muerta, pro
figuió con muchas lagrimas 
rogándole , que no fe valieíle 
de otro , fino que la c u ralle 
por si. Y como el Obifpo no 
eonfintieífe, empezaron todos 
los miniftros de la íglefia, que 
fe hallaban prefentes , á pe
dirle , también con lagrimas, 
que lo hicieífe. Bien sé (dijo 
entonces) que Dios es muy, 
mifericordiofo , y creo que a 
la enferma la fanará , y á mi 
me perdonará el ufurpar la 
acción : pero tampoco dudo, 
que luego me la echarán en 
cara todos los envidiofos. Na
da menos (refpondieron los 
Eclefiafticos) ninguno d e no-
fotros dirá nada por e l l o : $ 
recargando la fúplica > le faH 
carón la palabra , con t a l que 
le dejaflen tratar primero con 
Dios fobre la acción \ á c u y o 
fin paííó luego á l a Iglefia de 
Santa Eulalia, y p o f t r a d o a l l i 
por todo el día en Oración, 
perfeveró también por la no
che , en que conociendo la 
voluntad del Señor, paífó a 
cafa de la enferma : oró: i m -
pufola las manos en nom
bre de Dios : y haciendo la. 
operación con maravillóla 
futileza , falió el cuerpecir 
t o d e l infante e n p a r t i c i H 

las 
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ya corrompi-
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j[3S de carne ya corrompí- por entero en el Prelado : y, 
¿a< el que havia llegado peregri-

80 La Madre que eftaba no fin tener poíTeísion de co
ya cafi muerta , logró repen- fa alguna , fe vió mas podero-

r - i j T7 . - .^„„Ar„i . fo que todos los potentados: 
de fuerte que todas las pofíef-
íiones de la Iglefia, fe reputa
ban por nada en comparación, 
de los bienes del Obifpo. 

81 Enriquecido Paulo con 
limofna tan crecida, profiguió 
mucho tiempo en el gobierno; 
pacifico de fu Igiefia, crecien-i 
do en virtudes , y enrique
ciendo á los pobres con fus 
copiofos bienes. Sucedió un 
día de aquellos , que aportan
do á Efpana unos mercaderes 
de la Grecia (de donde era el 
Obifpo) y llegando á Merida, 
fueron (fegun coftumbre) á to
mar la bendición del Prelado*; 
Efte los recibió benignamenr 
te : y como al otro dia le en-
viaífen un regalo por medio 
de un joven , llamado Fide l , 
que traían los comerciantes á 
fu bordo 5 arrebató efte la 
atención del Obifpo , por la 
bella Índole que manifeftaba.; 
Preguntóle el nombre, la Pro-; 
vincia, y la Ciudad de donde 
era: y como las refpueftas le 
fueífen empeñando en la indi
vidualidad de quienes eran 
fus Padres, halló fer un fo-; 
brino carnal, hijo de fu her-: 
mana. CommoyieEoníe las exi-t 

tra-. 

tinafanidad. Entregófela fa-
na á fu marido : pero la pre
vino que no volvieífe a cono
cer varón , porque la fucede-
ría peor: y dando ambos pa
labra de que guardarían quan-
to les mandafle , fe convirtie
ron los pefáres en gozos, que
dando aquella cafa llena de 
mil place'res , alabanzas de 
D i o s , y bendiciones de que 
les huviefle enviado fu Angel, 
piira librarlos de la tribula
ción. Moftraron la gratitud 
aquellos opulentos Señores 
haciendo inventario de fus 
bienes , que eran los mas co
piofos de quantos fe conocían 
en toda la Provincia: cedie
ron defde luego al Obifpo la 
mitad , y le hicieron herede
ro de la otra parte para def-
pues que ellos fallecieflen. E l 
Santo Obifpo recusó lo que 
le daban , no queriendo re
cibirlo : pero fueron tan im
portunas las ínftancias , que 
fe vió precífado á condefeen-
der , admitiéndolo no tanto 
para fu ufo , quanto para fo-
correr á ios pobres. Poco def-
pues paífaron á la otra vida 
ambos confortes 1 con lo que 
iodos fus bienes recayeron 
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trañas del tto en el amor na
tural del íbbrino : abrazóle 
con ternura: lloró en vifta de 
todos , obrando aquí mas la 
gracia, que la naturaleza,pues 
legun los efectos , conduela 
Dios aquel joven para que 
fueífe íu hijo efpiritual , y fu-
ceflbr en el gobierno de la 
Igiefia. 

82 Pidió el Obifpo á los 
Comerciantes que 1c dejalien 
en fu compañía aquel joven: 
y como ellos no convinieífen, 
diciendo que lin él no podían 
volver á ver á fus Padres; les 
previno que tuvieifen por 
cierto , no llegarían á fu tier
ra , fí no le cedían al mucha
cho. Atemorizados con ello, 
le preguntaron | que motivo 
tenia para amar tanto á un 
mozo á quien no conocía? A 
lo que les refpondió , que era 
fu íbbrino: y que afsi fueíTen 
en paz, avifando á fu herma
na como quedaba con é l , pa
ra fu confuelo. Envióla algu
nos regalos, y díó también 
varios dones á los Mercade
res , con lo que volvieron go-
zofos á fu Patria. 

83 A l punto dedicó Paulo 
á fu fobrino al fervicio de la 
Igiefia, tonfurandole, y edu
cándole en el Templo de dia 
y de noche , como otro Hcl l 
á Samuel. En pocos años le 

enfeñó todo el Oficio Ecle-
fiaílico , y roda la Sagrada EC-
critura, Fucle dando Ordenes, 
hafta hacerle Diácono: y t V 
del correfpondió tan bien a 
los defeos, que parecía Tem
plo del Efpiritu Santo , fegun 
el colmo de virtudes que le 
iluftraban , pues excedía á to
dos los demás Clérigos en hu
mildad , paciencia , caridad, 
y fantidad. Era tal fu afabili
dad y fantidad para con Dios 
y con los hombres, que le 
juzgaban como uno de los 
Angeles. 

84 Períevcrando írrepre-
henííble por muchos años 
en fervicio de Dios , de la 
Igiefia , y de fu Maeftro, 
llegó Paulo á la edad decrepi
ta: por loque refolvíó orde
narle fu Coadjutor , como lo 
hizo, declarándole heredero 
de todos fus bienes en tal con
formidad , que íi la Igiefia de 
Mérida le eligiefle por fu 
Obifpo , quedaílen defpues dé 
fus días todos aquellos bienes 
á la Igiefia: pero que íi no; 
pudielie Fidel difponer de 
ellos á fu arbitrio. Ello lo dif-
pufo Paulo fabíendo con luz 
prophetíca lo .que defpues de 
fus días havia de paliar entre 
envidiofos contra la dignidad 
de fu fobrino , y promulgó 
aquella dífpoficion por revé* 

l a -
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laclon del EfpiritLi Santo (fe-
gun el Hiftoriador; lo que exi
me de qualquiera nota. 

85 Difpueftas afsi las co
fas cedió Paulo todo el pefo 
del cargo en el fobrino: de 
fuerte , que no le afsifticífe 
ya como miniftro, fino que 
cuidaííe de la Igtefia con la 
autoridad pontifical que ha-
via delegado en él , por no 
permitirle fu ancianidad el 
egercicio. E l Santo viejo fe 
retiró á una eftrecha Celda de 
la Iglefia de Santa Eulalia: 
donde abftraído de todo lo 
temporal , ocupado en medi
tar (obre lo eterno , vellido 
de ülicio , cercado de polvo 
y de ceniza , orando por las 
culpas de todos , falió fu alma 
del cuerpo en que havia pe
regrinado por tan largo tiem
po para gozar íos premios de 
la patria. 

8<5 E l año de fu traníito 
rso quedó declarado en fu hif-
toria : pero fabemos que go
bernó la ígleíia por mucho 
tiempo : pues antes de la ve
nida de Fidel llevaba muchos 
años de Prelacia: Deniquc cum 
plurimos per annos & c . como 
empieza el Diácono fu cap. 5. 
A l fobrino le eftuvo inftru-
yendo algunos años , aunque 
pocos^Tí/Td paucorum curricula 
m n o r u m ^ i o Fidel firvió def-

ida. Paulo. 175 
pues á la Iglefia muchos años, 
antes de fer confagrado (cum 
pluribus annis De o irreprehenfí~ 
biliter defcrviret,)El viejo deí-
pues de retirarfe,vivió algo en 
la Iglefia de Santa Eulalia (cum 
aliquandiu ibidem pojitus) y á 
viíta de hallarfe en edad de
crepita ; es precifo decir , que 
fu Pontificado fue largo , v.g. 
de treinta años , en efta con
formidad :. que llegaffe á Mé-
rida de quarenta años de edad: 
que viviefle alli diez años an
tes de fer Obifpo (pues el 
Diácono dice ibidem multo 
tempore degens , antes de fu 
elección) y que murieífe de 
ochenta , ó cofa afsi , pues 
falleció en edad decrepita. En 
lo que hay verofimilitud para 
los treinta años deObifpado, 
en prueba de los muchos que 
repetida y fuccefsivamente le 
da el Hiftoriador. Si fobre ef-
tos damos diez al fobrino que 
le fucedió (que no parece mu
cho) refulta , que haviendó 
muerto Fidel cerca del 571. 
(como fe dirá) puede ponerfe 
el principio de Paulo cerca del 
530. hafta cerca del 560. no 
porque fepamos ciertamente 
que fue afsi, fino porque los 
comprincipios alegados lo 
permiten prudencialmente con 
el poco mas ó menos i y pa
ra la luz de la Chconologia 

Con-? 
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conviene feñalar el tiempo en 
cada Obifpo. 

87 Peto aunque algún ef-
crupulofo no afsienta á l o s 
treinta años , es precifo reco
nocer , que la muerte del Rey 
Agila en Mérida en el año de 
554. incidió en el Pontificado 
de Paulo, por n o permitir otra 
cofa los muchos años que el 
Diácono reconoce e n los fu-
ceflbs de fu vida. N i hizo 
m'encion de aquel punto c i 
vi l , por no ha ver fe rozado 
C o n la vida y milagros de los 
Obifpos, de que íbio eferi-
feia. 

F I D E L . 

Dtfde cerca del <$6o. hajla 
cerca.del 571, 

88 Defpues de Paulo go
bernó la Igleíia de Mérida 
Fidel , como es precifo con-
feífar e n virtud del proceífo 
referido en la vida del ante-
C^íTor , que convence el yerro 
grande , publicado en nombre 
d e Marco Máximo , donde fe 
eferibe haver fucedido Paulo 
á F ide l , y Mafona á Paulo, 
todo lo qual es contra la ver
dad d e la Hiftoria. 
i 89 Fue éíle (como fe ha 
'dicho) Griego d e Nación , fo
brino de Paulo, Diácono de 

Mérida , Coadjutor del Tic, 
y finalmente fu ce llor pacifi
co , aunque no fin contradic
ción en el principio: porquQ 
muerto Paulo , al punto fe de
clararon contra Fidel algunos 
malévolos , pretendiendo re
moverle de la Sede: lo que 
entendido por Fidel , no tuvo 
empeño en perfiílir : y afsi 
diípufo retirarle de ellos con 
los bienes que heredó dclTio. 
Entonces conociendo ios Ecle-, 
íiafticos , que la Igleíia que-, 
daba pobre , fi él apartaba fu 
hacienda , fe echaron á fus 
pies como por fuerza, pidién
dole con mucha inftancia, que 
no los defamparaííe. Condef-
cendió en fin con ellos: y def-
de entonces aplicando todas 
fus heredades á la Igleíia de 
Mérida , quedó éfta la mas 
opulenta de todas las de Eípa-. 
ña. Pero lo mas notable fue, 
que defde aquel dia fe muda
ron de tal fuerte los ánimos 
en amor de Fidel , que no 
huvo mas difleníion , fino un 
amor entrañable con que to
dos fe hicieron un labio , y un 
corazón con el Prelado, y éíle 
profiguió en paz , gobcrnan-¡ 
do fu Iglefía, iluftrandola , y 
fobrefaliendo en virtudes % 
maravillas, de que el Hifto
riador hace alguna memoria, 
omitiendo otras muchas, poCi 
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no caufar faftidio : aunque 
fuera mas difculpabie en no 
paflar en blanco lo que era 
de fu aflunto. 

90 Cierto dia de Domingo 
fueron fegun coítumbre los 
Clérigos con albas , y con el 
Arcediano defde la Iglefia al 
Palacio del Metropolitano, 
que eílaba acompañado de 
muchos hijos de la Iglefia : y 
ievantandofe todos , camina
ron á la Cathedral , llevando 
los Diáconos inceníarios de
lante del Obifpo ( como fe 
acoílumbraba.) Lo mifmo fue 
falir rodos del Atrio del Pre
lado , apartados ya como diez 
paíTos , que de repente fe ar
ruinó aquella gran fabrica: 
pero con la felicidad de que 
á nadie hizo mal , manifef-
tando Dios el mérito de ñí 
íiervo en no permitir la rui
na , hafta que huviefle Tacado 
de alli á todos fus miniftros. 
Certificado de que nadie ha-
via perecido , no fe conturbó 
en cofa alguna:celebró la Mif-
fa con gozo , dando gracias á 
Dios, y pafsó todo el dia ale
gre con los fuyos. 

9 1 Dentro de poco tiem
po reedificó la cafa Epifcopal, 
levantándola mas eípaciofa y 
magnifica que la antigua ar
ruinada : pues la dió mas ca
pacidad y altura, erigiéndola 

Tattif X i i i . 

177 
con mucho adorno de colu
nas , las paredes , y los fuclos 
de marmoles , los techos muy 
viftofos. Aplicófe también á 
mejorar la Iglefia de Santa 
Eulalia , que reftauró en be
lla difpoíidon , levantando 
altas torres en ella. 

92 Entre eftas folicitudes 
la principal era la de erigir en 
si Ara y Templo del celcftial 
efpiritu , promoviendo en fu 
corazón aquellos grados de 
virtudes en -que digimos fo-
brefalia defde el cargo de 
Arcediano de la Iglefia. Cre
ció tanto en la fe , humildad, 
y caridad , que algunas veces 
le vieron en el coro acompa
ñado de multitud de Santos 
entonando con ellos alaban
zas de Dios. Otras muchas 
cofas fe refieren de él , que 
por no fer moieílo omite el 
hiíloriador , y folamente nos 
cuenta lo íiguiente. 

93 En una ocaílon envió 
á un familiar fuyo al lugar 
llamado Cafpiana , diftantc 
diez y feis millas de Méri
da, mandándole que volvieífe 
prontamente: pero no pudieiir 
do hacerlo en el mifmo dia, 
fe detuvo alli aquella noche, 
hafta que haviendo dormido 
un poco, le pareció que can
taban los Gallos: y montando 
en fu caballo, llegó antes de 
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la media noche á la puerta de 
l a Ciudad , llamada puerta 
del puente, la qual eftaba^cer
rada: y como nadie le refpon-
diefle , pufo el caballo á pa
cer mientras abrieilen.^ Vio 
entonces un globo de fuego, 
que falia de la Iglefia de San 
Faufto (diftante de la Ciudad 
una milla,) y llegó hafta la de 
Santa Lucrecia. Atendió | 
ver el éxito, y al punto vió 
una multitud de Santos (en
tre los quales eftaba Fidel) 
que íiguiendo el globo de fue
go por el puente , llegaron á 
l a puerta. Vio entonces á F i 
del vellido de una ropa muy 
blanca en medio de aquella 
comitiva muy copiofa , y paf-
mado, quedó como muerto. 
Abrió el Obifpo la puerta de 
la Ciudad , y entrando todos, 
quiíb también fcguirlos el que 
el petaba la abrieflen : mas no 
pudo : por hallarla tan cerra
da como antes. Entró en fin 
por la mañana : y llegando á 
caía del Obifpo , le preguntó 
¿ á que hora havia falido de 
Cafpiana ? Di jóle la hora , y 
la detención : y preguntado, 
íi havia vifto algo ? refpondio, 
que si. Entonces le mandó, 
que no lo contaífe á nadie, 
mientras Fidel vivieffe , por
que no le fucedieífe algún 
mal. 

P4 Otra vez fucedió , que 
un varón religiofo le vió en
tre una multitud de Santos, 
que filian de la Iglefia de San
ta Eulalia , y entraban en las 
de los Martyres : lo que no 
folo refirió á muchos , fino 
que finalmente fe lo manifef-
tó al Obifpo. Preguntóle Fi
del , fi lo havia contado á al
guno ? y confesando fencilla-
mente , que s i ; le dijo : Dios 
te lo perdone: no hiciftc bien: 
pero tampoco te fe imputará 
á culpa en el juicio futuro. 
Vete á comulgar , y dame el 
ofeulo de defpedida ; porque 
eftás para partir. Difpon pton-
raniente las cofas de tu cafa, 
y fi defeas el remedio de la 
penitencia , recíbela. Afsi fe 

• verificó todo: pues recibiendo 
luego la penitencia, y difpuef-
tas fus cofas , murió en la no
che íiguiente. 

95 Eftando cierto varón 
religiofo durmiendo una no
che , y pareciendole , que to
caban á Maytines, fe levantó 
prontamente, y fue con velo
cidad á la Cathedral , cuya 
invocación era de la Virgen 
M A R I A . Oyó unas voces muy 
fonóras de Santos que canta
ban en el coro: y viendo aque
lla celeftial comitiva, quedó 
atemorizado, retirandofe á un 
rincón de la Iglefia , defde 

don-. 
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donde oyó que acabaron el vez rechazados , como en la 
oficio de Maytines ; y con- primera. Pero intimados íb-
cluido antes de cantar el Ga- bre la indif^nfable egecu-
11o , paflaron entonando Lau- cion-, permitió Dios, que en-
des á la Baülica de San Juan traflen , y ie hirieron con tan-
(donde eftaba el Baptifterio) 
contigua con la Cathedral, 
con fola una pared en medio, 
pero con un mifmo techo. 

ta crueldad , que oyó el grito 
y íufpiro el mifmo que vei'a 
efto en la lglefia. Por la ma
ñana fe fue al Prelado , refi-

Concluidas las Laudes dige- riendo lo que havia vifto. F i -
ron: „ Ya llega la hora de que del le dijo, que fe hallaba no-

fe haga feñal; cumplamos ticiofo: y viendofe ya defti-
,,con aquello á que hemos ve- tuido de fuerzas en fu ultima. 

nido. A l punto aparecieron 
dos Etyopes, de eítatura agi
gantada , feifsimos, terribles, 
atezados , que íin duda pare-
eian miniftros del infierno , y 

repentina enfermedad, hizo le 
llevaffen á la Iglefia de Santa 
Eulalia, donde lloró fus cul
pas : repartiendo luego mu
chas limofnas á muchos cau-

trai'an efpadas muy agudas en tivos y necefsitados. 
fus manos. A eftos digeron 
los Santos I Id prontamente al 
Atrio , y entrando en el quar-
to de San Fide l , heridle gra
vemente en el cuerpo , para 
que fu alma vaya con nofo-
tros á gozar la Corona. Fue
ron : pero fe volvieron dicien
do , que de ningún modo po
dían entrar en fu celda , por
que no duerme (digeron) fino 
que eftá poílrado en tierra 

95 Entregó á todos fus 
deudores los Recibos de lo 
que les havia preñado : y 
folo le havia quedado el de 
una Viuda , a quien efperaba 
para darla fu caución : pero 
la pobre no podia llegar , á 
caufa de la multitud de gen
te que eftaba al rededor del 
Obifpo ; y como fe volvieíle 
afligida , fe la aparecieron 
una noche los Martyres San 

orando : y es tanta la fragran- Cypriano , y San Lorenzo, 
cia del incienfo que ha ofre- preguntándola , fi fabía el 
eido á Dios , que no permite motivo de no encontrar lugar 
entremos. Id , replicaron los 
Santos , porque7 es precifo 
cumplir lo que Dios manda. 
Fueron 1 y volvieron Tegunda 

para llegar al Obifpo? Y ref-̂  
pondiendo , que no 5 volvie
ron á preguntarla : ¿ Por que, 
acudes con frequencia á las 

M 2 



i 8O E/pana Sagrada.Trat.^.i. Cap.%. 
Iglefias de otros nueftros her- las lagrimas de fu falta COA el 
manos Martyres, y no vas á 
las nueftras ? Defpertada con 
ello , fue á pedirles perdón á 
fus Iglefias , y paffando á la 
de Santa Eulalia , no folo en
contró lugar para llegar don
de eftaba Fidel , fino que le 
encontró con el Recibo en la 
mano , efperandola , para en-
tregarfele ; el que recibió go
zóla , y poco defpues pafsó el 
Santo Prelado á recibir fus 
premios , precediéndole co
mitivas de Santos, y efperan-
dole los coros de los Angeles. 
Su cuerpo fue colocado ho
noríficamente en el mifmo fe-
pulcro de fu predeceílbr. 

97 Hafta aqui el Diáco
no hiftoriador, que no decla
ra lo que pertenece al tiempo 
individual: pero fegun lo que 
diremos en el fucellbr , confta 
haver fallecido cerca del 571. 
por cayo tiempo empezó el 
Pontificado de Mafona. 

M A S O N A . 

Dcfde antes del 573, 
el de 606. 

hafía 

98 Duró poco e l dolor 
de fea muerte de Fidel, porque 
e l Cielo tenia preparado un 
gran Varón , que llenafle todo 
e l buque de Fidel , y enjugaífe 

gozo de las prendas que le 
ituftraban. Su nombre era 
Mafona , (eferito afsi comun
mente en nueft ros Códices, 
en otros Maífona , Maffano, 
Mafone , y Mauíbna..) Fue de 
familia muy iluftre éntrelos 
Godos,como declaraPauloDia 
cono : pero mas noble en los 
bienes infufos , y adquiridos, 
que en los heredados. Sirvió, 
en la Iglefia de Santa Eulalia: 
y fue tanto lo que fobrefalian 
fus méritos , que faltando el 
Prelado, arrebató Mafona los 
ojos , y la atención de todos, 
para colocarle en la Sede. Sa
cáronle de fu Iglefia , y fue 
coníagrado por Paftor de to
das las de aquella Metrópoli. 

99 A l punto que fubio al 
Throno Pontificio empegó á 
brillar como Sol fobre el fir
mamento de fu Iglefia , difsi-
pando Dios por fus méritos, 
y de Santa Eulalia , las infec
ciones de los ayres , las do
lencias, la pobreza , e influ
yendo los bienes de falud , y 
de abundancia con tanta libe
ralidad, que ni el rico ,n i el 
pobre tenian que defear. To
do era en todos afluencia, to
do paz , todo concordia fm 
envidia , gozo fin exccíío, 
alabanzas de Dios fin inter-. 
nüfsion. Gozabanfe con raa 

gran 
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trran Padre los hijos de la Igle-
í̂ a : pero el zelofo Paftor alar
gaba fu folicitud hafta los de 
afuera , tratando con tal afec
to de caridad a Judios,y Gen
tiles , que los reduela al gre
mio de la Iglefía. 

100 Dedicófe defde lue
go á erigir Monafterios, en 
que fe cantaífen folemnes ala
banzas á Dios , dotándolos 
con liberalidad. Fundó tam
bién muchas Iglefias , en que 
confagró á Dios no pocas al
mas. Labró un Hofpital para 
toda fuerte de enfermos , ef-
clavos , libres , Chriftianos, ó 
Judíos , aplicándole copiofo 
patrimonio , con muchos Mé
dicos, Miniftros, y furtimien-
to de quanto podia conducir 
al bien de los enfermos. A los 
Médicos los mandó que rc-
corrieflen continuamente la 
Ciudad , para recoger quan-
tos enfermos, hallaííen , pere
grinos , ó naturales : añadien
do , que de todos los regalos 
que fueffen al Palacio del Pre
lado , Uevaífen al Hofpital la 
mitad para recrear á los en
fermos : porque en fu intenfa 
caridad todo le parecía poco 
con los pobres. 

101 Sabiendo todos la fu
ma propeníion delObifpo pa
ra hacer biea , acudían á fu 
Palacio , afsi de la Ciudad, 

Tom. XIII . 

como de los lugares, á pedir 
qualquiera cofa uíual que les 
faltaflc , v. g. vino , azeyte, ó 
miel. Si la vafija que traiati 
era pequeña ; el buen Prelado 
fegun la grandeza de fu cora
zón , como era tan agradable 
y plácido ; la mandaba que
brar , y que trageíien otro 
vafo mayor. 

102 ¿Quien podra contar, 
á villa de efto , lo liberaí 
que era en las limofnas i Salo 
Dios ( dice el hiftoriador) fa^ 
be quan largo fue. A l Diáco
no de Sanra Eulalia (llamado 
Rcdento ) le tenia entregados 
dos mil fueldos, para preftar á 
qualquiera que necefskaíle al
gún dinero , con que focor-
rerfe de pronto fin necefsitar 
acudir al Obifpo. Aquella 
cantidad eftaba íiempre en 
fer: pues cada uno volvía a re
coger fu Recibo , quando pa
gaba el empreftito : y de efte 
modo fin ufuras , y aun fin 
fonrojo , tenian todos caudal 
para hacer fus provifiones á 
tiempo. Fuera de efto lo que 
efedivamente daba no puede 
declararfe, porque le era ge
neral la largueza, perfuadido 
á la fentencia del Apoftol, de 
que es mejor dar, que recibir. 
Los Miniftros de la Iglcfia ef-
taban tan copióla y ricamen
te proveídos, que en el día de 
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la Pafcua al ir á la Igleíia, 
iban delánte de él muchos vef-
tidos de ropas de feda , obfe^ 
'quiandole como íi fuera per-
"fona Real,pues ;en aqueltiem-
po folameñte los Reyes ufa
ban dé tal grandeza : pero el 
Venerable Prelado ordenaba 
toda aquella opulencia a la 
gloria de 'Dios y de fu Iglefía^ 
fin abuíar ni enfobervecerfe 
con ta prdfperidad temporal, 
porque eftaba fuperior á efta 
.flaqueza , afianzadas fus po-
. tencias en aquel grado heroy-
x o de igualdad , dónde ni lo 
* adverfo turba j ni lo profpero 
engríe, por eftai; bien zanjado 

..en humildad^ 
r 103 La grandeza de aque-
j lias profpendadés de Mérida, 
' y las prendas tan fobrefaiien-

tes del Santo Metropolitané, 
. no podían eftar ocultas, ni re- • 
' ducidas á los limites de fu ju-
1 rifdicion. Y como el liberal^, 

él humilde , el caritativo es ; 
. amable para Dios y para los -
. hombres , todos preconi'za-
' ban aquel feliz eftado I refo- -
, naban enlodas parres las e'x-í 
. celencias,y aplauibs deMa--

lona. Llegaron á oídos del 
Rey Godo Leovigiido, é inf--
tigado efte por fugeftion de la 
Serpiente que le tenia inficio
nado con le pefte dclahere-v 

' 'gia Ariana , envío Miniftros 

. Triií.41. Cííp.8. 
que le mandaífen dejar la Re-
ligion Catholíca ,,y abrazar la 
perfidia; deteftable. E l vene
rable Padre bien fundado fô  
bre la íncontraftable piedra 
de la Fe , los rebatió una y 
otra vez , echando al Rey en 
cara fu heregia, y affeguran-
do que jamas fe apartada dé 
•la verdad una vez conocida. 
Entonces enconado mas el 
Rey , fe valió de alágos, pro-
mefas l y regalos , á ver 11 por 
efte medio podia atraer á fa 
feda a tan gran Varón. Pero 
inflexible; no folo defpreció 
fus- dones , mas - inculcó con 
eficacia la necefsidad de ía 

-Fe Catholíca , porque no fal-
feaften á fu favor el fílencic), 
fi callaba. Recurrió el ciego 

•Principe al regular córate.4c 
• la •amenaza con, terrores y 
- oprcfsiones , viendo que era 
fuperior al amor de los pre
mios remporalesi pero aquella 
fuerza era tirar mas del lazo 
que apretaba la fe del buen 
Prelado. ' , 

1 0 4 Y como ni con el agra
do , ni con la amenaza le pu-
dieílé torcer , dió en otro de
pravado empeño , de enviar 
á 'Metida por Obifpo; ¿a un 
Aríano , llamado Sunna, 1̂1 
que turbafté al Paftor y reba-
ño'de los Catholicos, copi'j 
Lobo contra las ovejas. ^ 

per-
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(b Miniftro al punto do con tan eficaces armas fe perver 

que entró en la Ciudad, íe 
apoderó de algunas Iglefias 
por autoridad del Rey, y em
pezó á contradecir al Sanco 
Obifpo t pero efte fe opufo 
como muro firmifsimo contra 
las baterías del enemigo en 
defenfa de la Fe , y de la cafa 
de Dios. Propaílofe el intru-
fo á querer dedicar á la fec-
ta Ariana la Igleíia de la iluf-
tre Virgen y Martyr Santa 
Eulalia : y como Mafona y 
todo el pueblo fe opufieflen 
firmemente ; eferibió Sunna 
al Rey , calumniando al Obif
po , y pidiéndole auxilio para 
apoderarfe de la Igleíia. E l 
Rey creyendo que la aftucia 
y verbofidad de fu Miniftro 
baftaría para lograr el fin fin 
recurfo á la fuerza 5 mandó 
que ambos Obifpos difputaf-
fen publicamente delante de 
fus Jueces fobre la Religión, 
y que fueífe la Iglefia de San
ta Eulalia del que prevale-
ciefíe. 

105 A l punto que llegó á 
los oídos de Mafona la nori-
cia , fe fue á la Iglefia de la 
Santa, donde por tres dias y 
tres noches fe encomendó á 
Dios por medio de la glorio-
fa Martyr , poftrado ante el 
altar donde eftaba fu cuerpo, 
en oración, y ayuno : y arma-

fue al theatro de la paleítra, 
can fegaro de la victoria , que 
fobre publicarla la fingulac 
alegría de fu roftro , anunció 
á los Catholicos el triumpho. 
Efperó por mucho riempo al 
competidor , que en fin vino 
muy pompofo, acompañado 
de los Jueces , y de gran co
mitiva. Sentados codos, em
pezó elHerege la difpura con 
voces orgullofas y blafphe-
mas , á que el Catholico ref-
pondió con blandura y fuavi-:. 
dad, penetrando con cada pa
labra , como con una flecha^ 
la oílentacion y vanidad del 
contrario , que en fin , como.* 
no podia prevalecer contra" 
Dios , (que tiene ofrecidas á 
fus fiervos palabras irrefifti-
bles, quando por fu fé íe vean, 
delante de los Jueces ) tuvo 
que enmudecer con ignomi
nia , fin que el empeño de los 
Miniftros de fu fe£ta pudief-. 
fe coadyuvar (aunque lo pro
curaban, ) pues unos y otros 
fe vieron convencidos, fin te
ner que refponder á lo que-
la celeftial Sabiduría ponía en 
la boca de fu fiervo: y los que 
poco antes venían á contra
decirle, quedaron efpanrados, 
admirando,aplaudiendo,y en-
falzando la eloquencia, la efi
cacia, y la energía de fus VOH. 
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tes, que aunque en lo regular 
eran claras, dulces,y pertuaíi-
vas 5 aquel día derramó Dios 
tanta gracia en fus labios,que 
deleytaban, convencian,arre-
bataban. Y fi aun los enemi-, 
gos quedaron atónitos , y ad
mirados ¿ qual feria el gozo 
de ios Catholicos ?. Eftos lobre 
el júbilo del triumpho , tenian 
el particular induáivo de co
nocer los quilates con que 
Dios realzó en aquel lance 
fu facundia , pues nunca le 
havian viílo con eílylo tan 
eloquente r tan efcolafticoy. 
tan limpio, tan fublime. Que
daron como fuera de si abí"or
tos en el pafmo»; Prorrumpie
ron en alabanzas de Dios. Ca
minaron á la Igleíia de Santa 
Eulalia, llevando en triumpho 
al gloriofo Vencedor, y con 
el regocijo que fe puede ima-
ginax , mas no decir , dieron, 
gracias a fli invi£fca Fatcona,, 
por cuyos méritos les hizo 
Dios tan oportuno y diñiii-
guido favor. 

106 Avergonzado el he-: 
rege Sunna , pero no eonver--
tido, intentó vengarfe de xMa.-
fona , maquinando contra él 
quanto pudo en los oidosdel 
I l e y , á fin que le removieííe 
del Obifpado: y como Leóvi- ; 
gildo eftaba tan mal afecto a 
y¿io , y propenfo á otro , no 

huvo mucho que vencer parí 
inclinarfe al mal. Envió M i 
niftros que intimaífen al Me-; 
tropolitano- comparecielíe en 
la Corte ( que era Toledo) 
íin dilación la mas tmméáQ 
como fe egeeutó a y viendo el 
Pueblo la violencia con que 
le quitaban el confuelo del 
Padre , y que al inocente le 
trataban como reo y fueron-
indecibles los clamores , ge
midos , y dolor con que fe 
condolian de la anfencia del 
Paílor , quedando expueftasi 
al Lobo las Ovejas que antes-
gozaban en feguridad los pal
tos mas pingues y deleyta^ 
bles. Conmovieronfe las en
trañas del Prelado por el amor 
tierno del Rebaño , que fe le 
falió por los ojos , pues dicen 
que lloró. Confolóíos con tm 
zones muy vivas : defpidiofe 
de todos : armé fe con el divW 
no auxilio : falió con tranqui
lidad de animo, mente fere-
na, roftro alegre, corazón in* 
mutable. ) 

1 0 7 Llegó en fih á Tole
do : y puefto en la preícncia 
del Rey , ie habló éfte con 
palabras muy afperas, preten
diendo perfuadirle con rigot, 
á que figuiefie la heregia: 
Ariana, E l Obifpo defaten-
diendo quanto miraba á bs 
contumelias proprias , facó la 

cara 
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cara por lo que tocaba á las 
injurias de nueftra fagrada 
Religión : con lo que el Rey 
faltó á otro intento de pedir
le la túnica de la Virgen y 
Maryr Santa Eulalia , dicien
do que la queria colocar en 
la Igleíia que tenia de fu fec-
ta en Toledo. E l Prelado ref-
pondió , que jamás mancha
ría fu corazón en cooperar á 
cofa que fe mezclaíTc con la 
perfidia Ariana; y la Túnica 
(dijo) de mi Señora Eulalia 
nunca la entregaré , ni aun 
para fer tocada de las íacrile
gas manos de los hereges. E l 
Rey pretendiendo vengarfe, 
envió á Mérida Miniftros que 
la bufcaííen con exquifitas di
ligencias en la Cathedral , y 
en la Iglefia de Santa Eula
lia : y aunque lo hicieron af-
í i , fe volvieron vacíos. Enfu
recido mas con el defayre , le 
intimó , que ñ no defcubria 
la túnica , le maltrataría con 
mayores injurias > y le defter-
raría á Región diñante , don
de lleno de miferias , y defti-
tuido de todo alivio , acabaf-
fe con una muerte, cruel. N o 
temo (dijo Mafona) tus ame
nazas. Si fabes de alguna Re
gión ^ donde Dios no ©filé, ef-
fe ferá deftieno. Leovigildo 
le inftó t Pues dime , mente
cato , en qué lugar no eftá 

1851 
Dios ? A que refpondio — 
Obifpo: Si fabes que eftá Dios 
en todas partes j á que fin me 
amenazas con deftieno ? A 
qualquiera parte que me en
víes , me feguirá la mifericor-
dia del Señor. Y fábete, que 
mientras mas cruel fueres 
contra m i , tanto mas me con-, 
foiará fu clemencia. 

108 Eña conñancia Sa
cerdotal irritó nuevamente la 
ira del enconado Príncipe. O 
dame (dijo) lo que engañofa-
mente has1 ocultado , ó íi no 
atormentaré tu cuerpo con di-
verfos fuplicios. Ya re he d i 
cho ( refpondió el intrépido 
Prelado ) que no temo tus 
amenazas. Inventa contra mi 
quanto tu animo pervertido 
te fugiera. N i te temo , ni te 
daré jamás lo que pretendes: 
pues te hago faber , que re
ducida á polvos la túnica , la 
bebí , y la tengo aquí dentro 
(lo que decía tocando con la 
mano fu pecho, donde fin que 
nadie lo fupiefíe la tenia ceñi
da por debajo de todas fus 
veftiduras.) 

1 0 9 A efte tiempo ¡ en 
que el Cielo cftaba muy íé-
reno, de repente fonaron unos 
truenos tan grandes , que ató
nito y pavorofo el Rey cayó 
del Throno al fuelo : y Mafo
na le dijo : Si eres Rey j mira 

ai 
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tí Rey á quien fe debe temer, 
que no es tal como tu. Leo
vigildo defpreciando la voz 
del Cielo , d i d ó al puntó la 
fentencia de que Mafona fuef-
fe apartado de fu vifta, y def-
terrado , como enemigo de 
fus coftumbres , y contrario á 
fu religión. Para el cumpli
miento del Decreto difpufo el 
perverfo Principe, que le dief-
len un caballo, en que nadie 
fe atrevía a montar , á caufa 
de que á muchos les havía ya 
collado la vida , precipitan-
dolos con rara ferocidad , fin 
querer confentir á ninguno. 
En efte bruto indómiro man-r 
dó el Rey (ya homicida) que 
montaíle Mafona : y el ven
gativo Príncipe fe fue á la 
ventana del Palacio , que cara 
á aquel lado , para divertírfe 
en el efpedáculo que efpera-

• ba con la ruina del confeílor 
de la Fé. E l Siervo de Dios 
militando como buen Solda
do en la expedición que por 
lá Fé fe le intimaba,fe peáñfm 
nó , al montar , con la feñal 
de la Cruz que guftofo abra-
zaba:y el bruto que antes pa
recía fiera , fe convirtió en 
cordero, caminando con man-
fedumbre , y como con cau
tela de no caufar fatiga al 
que havia domado fu fober-
via. Quedaron todos pafma-, 

1.7 

dos con tan inopinada mará-* 
villa : el Rey fobre burlado^ 
aturdido : pero endurecido 
como otro Pharaon , ni fe 
ablandaba con prodigios del 
Cielo , ni la luz aprovecha
ba , porque ya eftaba ciego. 

n o Salió en fin áfudef-
tierro Mafona acompañado de 
folas tres perfonas de fu fami
lia j y al punto envió el Rey 
á ocupar la Sede a uno de fus 
perverfos Miníftros, que tenía 
nombre deObifpo en otraCiu-
dad,y fe llamaba Nepopis(Sm-' 
na fe mantuvo ocupando las 
Iglefias que tenia ufurpadas, 
como luego diremos,)Nepopís 
tanto mas fe manchaba en fa 
empleo , quanto Mafona fe 
purificaba en fu deftierro. 
Efte le paflaba el venerable 
Padre en un Monafterio , cu
yo nombre no declara Pa
blo Diácono : pero fe fabe 
que le era como un Paraifo, 
por la vida feliz que allí te
nia, apartado del bullicio pro
fano, y dedicado todo al eger-
cicio de virtudes , fin olvidar-
fe de la que tan genial le era, 
la limofna : pues aun quando 
no gozaba de las rentas del 
Obifpado , repartía á los po
bres lo que tenia para fu ma
nutención : de fuerte que lle
vando ya mas de tres años 
de deftierro , fe halló fui 

te-> 
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tener qué dar, por havcilo 
dado todo. 

A efta fazon llegó una 
pobre Viuda á pediríe llnioí-
na , y como no hallaííe con 
que focorrerla , dijo á fus 
familiares, queíi alguno tenia 

Sagato,y le dijo: ¿ Quanto díf-» 
te de limofna á la pobre? Refr 
pondio confeffando la verdad^ 
de que folo havia llevado 
dos TremiíTes, por haver re-¿ 
cogido el tercero. Dios te lo 
perdone ( dijo el fifervo de 

ájgo , lo tragefle para aque- Dios,)que düéfáéé de la mife^ 
íla pobre. El principal (qué ricordia del Señor , y caufaíte 
fe llamaba Sagato) áiyo , que 
tenia un incido 5 pero qüe le 
riecefs¡taba 7para traer de co
mer , pues no havia otra cofa 
para fu alimento , y el de la 
cabellería que tenían.El Obif-
po le. mandó dar á la pobre 

perjuicio á muchos pobresv 
Por los dos TremiíTes , nos 
devuelve el Señor dos mil 
fueldos , y docientas cargas 
de alimentos. Si huvieras da
do el tercero 5 fin duda que 
huvieras recibido trecientas. 

todo el fueldo , leguro de que Defpues de efto dio gracias 
t)iüs: los focorreria. Y aun- alSjeñor , y á-ios que le favo-
que Sagato lo hizo afsi > def-
ayro luego la acción con po-
.café , figuiendo á la pobre, y 
pidiéndola un TremiJjTe (cño 

- es , la tercera parte del íuel-
do que la acababa de dar: ) y 

, la Viuda fe le franqucójOycn 

recieron : y al punto empezó 
á repartir á los pobres lo que 
havia recibido. 

112 Eftando en aquella 
vida pacifica , empicado en 
obras tan del agrado de Dios, 
obró el Cielo otro prodigio 

do que no les quedaba nada por medio de la gloriofaVir-
con que focorrer la necelsi-
pad,, y ella fe fue contenta 
con los dos Trtmtjfcs. 

m A efte tiempo llega
ron á la puerta del Mónaíte-
rio docientas Caballerias nie

gen Santa Eulalia:pues entran
do un dia Mafona en la Iglefia 
del Monaftei'io á orar , cómo 
acofiumbraba , vino fobre el 
Airar la Santa en la mifma fi
gura de candida Paloma , con 

ñores , cargadas de a l imen-que en el trínmpho de fu 
tos y regalos , que algunos Maryrio fubió fu alma purif-
Caballeros Ca tó l i cos envia- f imai la Gloria ; y prefen-
ban al Santo Metropolitano: 
quien luego que lo fupo, dan
do gracias á Dios , llamó á' 

tandole á la viíla de fu fiervo 
d d blandura y agrado matér-
nai-, fe digiió-coníolarle , d i 

cien-
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ciendo entre otras cofas: Ya 
fe llegó el tiempo de que 
suelvas á tu Iglefia , para que 
me tributes tus antiguos fer-
vicios. Dicho efto defapare-
c i ó : quedando el Varón de 
Dios , gozofo con la digna
ción de fu Señora, pero tam
bién dolorido de perder la 
•quietud en que vivia , pues 
tío dudaba en que fe cumpli-
pliria luego lo que anunció 
la Santa. 

113 Efta invencible Pa-
trona tomó por fu cuenta la 
caufa , íiguiendola por la via 
cgecutiva de una eftraña pro
videncia , con que vindicó las 
injurias de fu íiervo. Eftaba 
el Rey Leovigildo una noche 
en fu cama : y bajando la San
ta , le dió muchos y crueles 
azotes , diciendo : Vuélveme á, 
mi fiervo : y fi no melé vuel
ves prontamente , ten por fegu-
ro un cajiigo mas dolor ofo. Fue
ron tan de buena mano los 
azotes , que defpertando el 
infeliz con gran llanto , mof-
t ró a fus familiares las heri
das que eftaban bien eftam-
padas en fu cuerpo, publi
cando el motivo de las inju
rias que havia hecho á Mafo
na , pues la Santa le declaró 
quien era , y la caufa de fu 
vifita. E l Rey uíando de la ü-
mulacion que acoftumbraba. 

y fingiendo piedad ; mandó 
que el Metropolitano volvief-
fe a gobernar fu Iglefia. Ma
fona refpondió , que eftaba 
contento en fu deftierro , y 
que allí quena permanecer: 
pero el Rey temiendo que 
volviefle la Santa a vifitarle, 
como le tenia prometido ; hi
zo repetidas inftancias : y en 
fin cedió el Prelado , no tanto 
al decreto de Leovigildo, 
quanto á la voluntad de fu 
Señora. Todavía no eftaba e l 
Rey aííegurado de lo que me
recía : y queriendo tener pro
picio á Mafona, le hizo va-
ríos regalos, acompañados de 
fúplicas : pero é l , perdonán
dole las injurias , l e devolvió 
las dádivas. 

1 1 4 Salió de fu deftieir--
ro Mafona , volviendo co-i 
mo trinmphante á fu Iglefiá 
con mucha comitiva : en lo 
que también tuvo á fu favor 
la protección del Cielo : pues 
oyendo el intrufo Nepopis la 
noticia de que el legitimo 
Prelado volvía á la Ciudad, 
confternado repentinamente 
con divino terror , refolvió 
efeaparfe á la Ciudad en que 
antes era Obifpo : y como no 
vino áMérida por verdadero 
Paftor , fino como ladrón: 
hurtó antes de falir quanta 
plata y ornamentos preciofos 
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adornaban la Igleíla 5 cargan
do carros , que de noche en
caminó fraudulentamente á fu 
deftino , y éi fe anticipó á fa-
lir precipitado , porque lle
gando Mafona no le echaflen 
con mayor ignominia de la 
Ciudad. A efta fazon difpuíb 
Dios por méritos de fu amada 
Efpofa Santa Eulalia, que fe 
accrcafle á Mérida el Venera
ble Metropolitano acompaña
do de una infinita multitud de 
gente por el mifmo camino 
por donde iban los carros car
gados con las alajas de la Igle
íla : y como preguntaífe á los 
que conducian la recámara, 
quienes eran , y que llevabanj 
refpondieron (conociendo á fu 
Paílor) nofotros, Señor, fomos 
vuellros criados. L o que va 
en el Carruage fon alaias vuef-
tras y de Santa Eulalia , que 
hurló el ladrón avariento Ne-
popis, llevándonos á nofotros 
obligados á la fervidumbre, 
arrancados de nueñras cafas, 
de nueftras mugeres , nueíhos 
hijos , y nueílra amada Patria. 
Oyendo eílo elSiervo de Dios, 
lleno de gozo dió gracias al 
Ciclo de la alta providencia 
con que cuidó de fus Siervos, 
pues le condujo con felicidad 
en coyunturade que los the-
foros de la Iglefia fe libraífen 
de las manos de fus enemigos. 

Mandó que todo y todos vol-
vieífen á la Ciudad : por cuyo 
nuevo triumpho fue mas col
mado el gozo , el júbilo , la 
aclamación , con que llegó á 
Mérida. Y afsi como un fe-
diento fe tira en el rigor del 
eftío al caño de una fuente; 
del mifmo modo fe fue á la 
Iglefia de Santa Eulalia el ena-; 
morado Padre , abrafado con 
la fed de tanta aufencia, y en
cendido por el nuevo calor, 
que en ella havia fomentado 
la tierna y amorofa dignación 
de la finifsima Patrona , quan-
do como Paloma enamorada 
le bajó á confolar en fu def-
tierro. Los afectos , la ternu
ra, el fervor con que el Siervo 
de Dios la tributaria el cora
zón en gratitud y reconoci
miento de fu foberano Patro
cinio, lo podrá imaginar quien 
alcance los eftylos del amor: 
yo no lo sé decir , fino profe-
guir con Paulo Diácono refi
riendo , que defahogado el 
afectuofo defeo del Prelado en 
la Iglefia de fu amada , entró 
gozofo en la Ciudad, y éfta fa
lló de si al verle entrar, por el 
indecible júbilo con que todos 
le recibían , como que en él 
encontraba el enfermo fani-
dad , el afligido confuelo, el 
pobre alimento : y en fin todas 
las penalidades que el Pueblo 

p a ^ 
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llone fafta recluditur , & alias 
Civitates , alque Cajlclla , fe, 
cum contra patrem rebcllare fi-

i 
padeció en la aufencia delPrc-
lado , las dolencias , la pobre
za , las olas de turbación , cef-
faron al entrar en la Nave de 
fu Iglefia el Piloto que la go
bernaba. 

115 Todo eílo fue antes 
del año 586. reynando Leovi-
gildo: y dejando deícanfar por 
un corto rato á Mafona , con
viene hacer memoria de San 
Hermenegildo 1 pues fi fuera 
verdad io que Moreno de Var
gas eferibe ,queLeovigildo dió 
á fu hijo la Ciudad de Mérida, 
y que en efta abrazó la Fé; de
beríamos conceder gran parte 
de la converfional Metropoli
tano Mafona, que antes de ca-
farfe Hermenegildo, era Obif-
po de Mérida, como luego fe 
probará. Pero ya queda pre
venido en el Tomo 5.pag.202. 
que Merida no fue Corte del 
Santo Rey , fino una de aque
llas Ciudades que el Biclaren-
fe (Cobre el año de 579.) dice 
haver feguido el partido del 
hijo , rebelandofe contra el 
Padre. Efta guerra, y efte de-
clararfe algunas Ciudades en 
favor de S. Hermenegildo , ya 
€atholico , no fue eftando el 
Santo Rey en Mérida , fino re-
íidiendo en Sevilla, como ex-
preífamentc teftifica el Bicla-
renfe : Tyrannidem ajfumens 
Í N H1SP4LI Civitate rebel-

Cít. 
116 La única mención que 

hay de Mérida en ella guerra, 
es la de S. Gregorio Turonen-
fe lib.<5. cap. 18 . donde dice, 
que Leovigildo quitó á fu hi
jo la Ciudad de Mérida : Leu-
vichildus rex in excrcitu contra 
Hermencgildum Ji l ium fuum re-
Jidcbat, cui & Emeritam civi-
tatem abJiulit.Vo.io efto de nin
gún modo prueba , que Méri
da fuefle Corte del Santo, fino 
una délas que feguian fu Van-
dera : pues e l Biclarenfe ex-
prefla mas conquiftas de Leo
vigildo , diciendo , que en el 
año de 5 8 4 . recobró las Ciu
dades que havia tomado el hi
jo : Civitaics & Cajlclla, quas 
j i l ius occupaverat^cocjjit, Ei Tu-
ronenfe mencionó á Mérida: 
el Biclarenfe á Sevilla , Cór
doba , Itálica , y (en general) 
á todas las demás que íeguian 
á S. Hermenegildo: ¿ Por ven
tura refidia el Santo en cada 
una? ¿Eran todas fu Corte? 
I Abrazó la fé eftando en cada 
Ciudad de las que el Padre le 
quitó? No por cierto. Y como 
elTuroneníe no dijo mas que 
Leovigildo conquiftó á Méri
da , confta no inferirfe de allí) 
que fueífe Corte de San Her-
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menegildo, fino que como tan de que Recaredo, fuceífor en 
Cathoüca , figuió ei partido el Reyno, fe hicieífe herede-
del Santo , luego que le vió ro del Eterno , abjurando la 
militar por la Religión: lo que heregia Ariana , y abrazando 
es crédito de la Ciudad , y no la Fé Cathoüca en Toledo, 
fe fupiera , ü no fuera por el donde le dió Dios gracia para» 
texto de S. Gregorio. reducir al gremio de la Igle-

1 1 7 Como la conquifta de fía la gente de los Godos en el 
las Ciudades que Leovigildo fin del año 586. ó principios 
recobró fue fegun el Biclaren- del íiguiente. Aquella maravi-
fe en el año de 5 8 4 . nofabe-
mos de cierto, que entonces 
fe hallafle en Mérida Mafona: 
antes bien fi el regreííb de fu 
dcftierro fue poco antes de 
morir Leovigildo (como da á 
entender Paulo Diácono,quan-
do feguido á aquel regreííb 
refiere el fin del miícrable 
Rey ) confia , que incidieron 
aquellas novedades mientras defde luego ufurpó algunas 
el Prelado eftaba en fu def- Iglefíasde Mérida, protegido 
tierro , pues elle paífó de tres de la fuerza del Rey , pero no 
años : Cura jamper annos tres, pudo introducirfe en la deSan-

ilofa converfion fue de la ma
yor y mas florida parte de los 
Godos, que luego arraftró á 
los demás , aunque de pronto 
no á todos: porque en Mérida 
fe mantenía por entonces el 
infeliz Obifpo Ariano Sunna 
pueílo por Leovigildo como 
Angel de Satanás, que afiigief-
fe á Mafona. Ya digimos , que 

& eo amplius , como refiere el 
Diácono en fu cap.13. y antes 
del 58^. ya fe hallaba reftitui-
do Mafona á fu Obifpado. Pa

ta Eulalia , y en lo -mas prin
cipal de la Ciudad, porque ef-
to quedó en poüéfsicn del 
Prelado Carbólico , hafta que 

rece pues qjtit el Cielo miró á defterrado envió el Rey á Ñe-1 
los méritos de efte gran Va- popis : en cuyo tiempo ocupó 
ron,no permitiendo que mien- éfte lo que era de Mafona,que-
tras eftuviefle prefente pade- dando Sunna en poflefsion de 
cieíTe la Ciudad los fobrefal*. lo ufurpado: de fuerte que el 
tos que la guerra ocafiona. Rey bárbaro tenia dividida en 

1 1 8 Llegó en fin eldia u l - dos de fu faifa Seda la Iglefía, 
timo de Leovigildo defpues que no era Efpofa de ninguno, 
4e eftar Mafona reftituido á íiendo ambos adúlteros , por 
fu Sede , donde tuvo el gozo vivir el legitimo Paílor. Pero 

, • * efto 
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efto caufaba poco eícrupulo 
en los que no miraban mas 
que al Patrimonio de las ren
tas : en cuya prueba fe añade 
fobre la que ahora es aflunto, 
Ja ya citada de que Nepopis 
era á un mifmo tiempo Obif
po de otra Iglefia , donde vol
vió i quando llegó el regreífo 
de Mafona. Y como Nepopis 
ocupaba lo que el legitimo 
Prelado tenia defpues de in
troducido Sunna (que era lo 
principal, conviene á faber , la 
Cathedral, y la Iglefia de San
ta Eulalia) ocupó Mafona def
pues de la fuga de Nepopis, lo 
que éfte tenia : quedandofe 
Sunna en efte lance en la con
formidad que cftuvo antes en 
tiempo de Mafona , y de Ne
popis , como prueba el efecto 
de que hafta defpues de la 
conjuración que movió rey-
nando ya Recaredo,no le qui
taron . ni recobró el legitimo 
Prelado lo que aquel ufurpó 
en fu primera entrada. Sin du
da perfeveró en aquella conf-
titucion en la mifma confor
midad aun defpues de fer Ca-
tholico Recaredo:porque aun
que éfte reftituyó defde luego 
á las Iglefias lo que fus ante-
ceífores aplicaron al fifco (co
mo dice el Biclarenfe) no alte
ró nada por enronces acerca 
de los Obiípos intrufos de la 

. Trat.^t. 
Seda Ariana, hafta ver fi 
convertían 5 en cuyocaíb,pe^ 
feveraban con el mifmo titulo 
deObifpos en aquellas Iglefias 
donde eftaban , fegun conven
cen las Aftas del Concilio ter
cero de Toledo. 

119 Sunna en la entrada 
de Recaredo perfeveró como 
todos hafta el tiempo de la 
converfion del Rey , que fue 
en el décimo mes de fu Rey-
nado : pero no fe convirtió 
como otros : antes bien de la 
bondad del Rey tomó ocafion 
fu maldad , para otra mas exe
crable de pervertir , y feparar 
del gremio de la iglefia á 
quantos Godos pudo inficio
nar , haciendo el tiro á los 
perfonages mas iluftres , en ri
quezas , y empleos de gobier
no , como quien conocía que 
eftos podían arraftrar á los 
demás: y en cfefto fue gran
de la tropa de gente que auxi
liado de las fuerzas del infier
no reclutó pata la rebelión : y 
como fu reíidencia era en Mé
rida , quifo empezar por alli, 
quitando de en medio á Ma
fona con muerte cruel y vio^ 
lenta. 

120 Efta traycion detefta-
ble fue trazada entre los Con
des que Sunna havia perverti
do , en tal conformidad , <̂ e 
convidaíTen á Mafona á caía 

del 
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del Obifpo Atiano , y alli le 
quitafíen la vida cruelmente. 
De hecho fue recado de fami
liar convite al Metropolitano, 
para que fe firviefle paflar á la 
cafa deSunna.Pero como Dios 

-cuidaba de fu Miniítro, fruf-
tró el confejo yaftucia délos 
perverfosjinfpirandole el odio 
•que fe ocultaba en lo que pa
recía caridad : y afsl refpon-
dió M a fon a , que no pedia ir, 
á caufa de ciertos negocios del 
•bien de la Iglefia Catholica. 
-C)ue íi Sunna le queria ver,po-
dia venir á fu cafa. 
- No defiftió por efto el im-
<placable herege. Dió cuenta á 
'ios Condes fus aliados , lla
mándolos á fu cafa, y refol-
vieron ir mancomunados á 
efectuar fu trayeion en el mif-
tno Palacio del Metropolita
no. Uno de los Condes fe l la
maba Witerico , Varón muy 
animofo , y esforzado ( que 
luego ocupó el Throno de los 
Godos , matando al hijo del 
Catholico Recaredo , que ha-
via fucedido á fu Padre.) A 
•efte pervertido Ariano enco
mendó Sunna la acción de 
confumar la maldad , tratando 
todos con él , que en citando 
ya en la Sala de Mafona le 
paírallc de partea paite con 
-lacfpada. Fueron afsi reiuel-
tos á cafa del Obifpo , y aun-

T9t77.Xni. 
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que quifieron entrar fin de
tención , falió un recado de 
que efperaífen un poco en la 
Antc-fala. 

121 El motivo fue , pocr 
que el Prelado quifo que ellu-
viefíe prefente el Duque Go
bernador de Mérida , llamado 
Claudio, de familia nobili(si
ma de Romanos, gran Solda
do , y mejor Chrittiano, muy 
temerofo de Dios , fidelifsi-
mo hijo de la Iglefia , honra
do con Cartas de los Santifsi-
mos Dodores Gregorio, y l l i -
doro, cuya cafa citaba muy 
contigua con la del Obifpo , y, 
por tanto , oyendo fu recado, 
prontamente pallo allá acom
pañado de gente con alguna 
cautela. A l entrar el Duque, 
le íiguieron los Condes y el 
GeFe de la maldad , fin acor-
tarfe por aquella prefencia, 
fino alargando la trayeion á 
que Witerico mataüe también 
á Claudio. Sentados todos , y 
hechas las falutaciones fami
liares , fe alargaba ya la con-
verfacion mas de lo que de-
feaban los facinorofos , eftra-
ñandOjCÓmo Witerico no eum-
plia lo paftado , y haciéndole 
urgentes leñas con ojos y ca
beza fobre que defcargaííe los 
golpes. No podian dudar del 
valor y de fu intrépido arro
jo : pero cito mifmo les tenia 
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admirados de la falta de la 
egecucion. Pafmabanfe ellos: 
Witerico mucho mas : porque 
empuñando la efpada (fiempre 
obediente á fu brazo) por mas 
que ahora forcejeaba , no po
día extraerla de lavayna.^ Au-
mentaaa el esfuerzo : añadía 
la induíbia : echaba el refto 
al arre y al valor. Pero quien 
tiene brazos contra Dios? Cor
ría la vida deMafona por cuen
ta del Dios de los Egercitos. 
Si éfte cierra 5 quien abrirá? 

122 Viendo los homici
das , ó palpando , que alli an
daba la mano Omnipotente, 
fe defpidieron trilles y conf-
ternados , pero no arrepenti
dos , pues todavía tenían pre
venida otra mayor maldad , Ü 
éfta fe les fruftraba. Salieron 
de alli todos , menos Witerico: 
pues éfte tocado de la mano 
áe Dios que le contuvo , fe 
echó á los pies del Santifsimo 
Prelado,defcubriendole quan-
to havia pallado , pidiéndole 
perdón con muchas lagrimas, 
y manifcftando otra nueva 
trayeion que eftaba armada, 
de que en el dia de Pafcua def-
pues de celebrar la Miílá en 
la Cathedral, quando falgais 
(dijo) en Procefsion fegun cof-
tumbre, para ir cantando Pfal-
mos á la Iglefia de Santa Eula
lia (que citaba fuera de la Ciu-

. TW.41. Cap.2. 
dad) tienen difpuefto , que fu 
gente llegue á la puerta de la 
Ciudad con muchos Carros 
cargados, en la apariencia, de 
trigo ; pero en realidad , de 
armas , efpadas , y garrotes, 
para que dando todos losAria-
nos de repente fobre vofotros 
defarmados y defprevenidos, 
maten á hombres, y mugeres, 
viejos , y niños. Yo infeliz 
(añadió) que hafta ahora me 
hice cómplice en la maldad, 
arrepentido ya te pido per-
don , y que fegun tu piedad 
me alcances la de Dios. Mani-
fieíto fielmente quanto sé, po
niéndome en vueílras manos, 
para que hagáis de mí quanto 
os pareciere conveniente, Y 
porque no imagine vueftra 
Santidad , ü acalo foy falaz, 
cerradme aquí en vueftra cafa 
en la prifion que quifiereis, 
mientras fe haga examen de 
la verdad 5 y íi no fuere afsi, 
como yo digo , no^quiero vi
vir, 

123 E l buen Padre , pro-
penfo íiempre á la piedad,tra-
tó al Conde con blandura, 
alentándole á que no temieífe 
ningún mal. Dió gracias al Se
ñor , por la paternal provi
dencia con que libró á fus 
fíervos de tales y tan conti
nuados peligros. Avifó al Du
que Claudio lo que paííaba. 
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Efte mandó que todo fe guar-

dafle en figilo , á fin que no 
huyeíTen los reos , fi fe propa
laba fu confejo : y hacienda 
pefquifas con ungular cautela, 
halló íer todo afsi. Previno 
aílechanzas contra añechan-
zas: y ikliendo de repente fu 
gente bien armada contra los 
que imaginaban feguridad, 
prendieron a unos , mataron 
á otros de ios que no íbltaron 
las efpadas : y paíTando á cafa 
del malvado Sunna, le pren
dió , entregándole al Prelado, 
para que le aífeguraíTe en cf-
trecha cuftodia , haciendo lo 
miímo con todos fus familia
res. A l Conde Witerico le de
jó falir libre, por haver üdo 
fiel en la delación. 

124 Dió luego parte al 
Rey de lo que paíTaba, pidién
dole orden de lo que dcbia 
hacerfe de los reos : y fu Ma-
geftad refpondió , que todos 
fueflen privados de honores y 
patrimonios , defterrandolos 
con prifiones : que al falfo 
Obifpo Sunna le perfuadiefíen 
que fe hicieífe Cathoiico, y fi 
abjuraba la heregia, que reci-
bieíle la Penitencia,lloraffe fus 
pecados-.y fi defpues conocicf-
fen que verdaderamente era 
Catholico,le ordenaílen Obif
po eivalguna Ciudad. Intima-
•ronle la íentencia: pero el in-

feliz efcogió el deílierro, mas
que la converfion, diciendo, 
que ni fabía que cofa era pe
nitencia , ni fe apartarla de fu 
Secta : con lo que prevenido 
un Navichuelo le expelieron 
de Eípaña, paíTandofe á Mau
ritania , donde pervirtiendo el 
perverfo á quantos pudo, tu
vo luego el defgraciado fitj 
que merecía. A l punto que fa^ 
lió deMérida pertenecieron a 
Mafona las Parroquias y ren
tas , que Sunna tenia injuíla-» 
mente ufurpadas , y el Catho
iico Principe Recaredo man
dó las pofieyefle [por lo que 
digimos arriba, que Sunna afsi 
en tiempo de Nepopis , como 
defpues del deftierro de Ma
fona , fe mantuvo con lo que; 
üfurpó defde el principio,pues 
folo ahora recobró el legitimo 
Prelado fus Iglcfias. ] Veafe 
Paulo Diácono cap. 18. num» 
42. al fin. 

12 5 Los demás cómplices 
de Sunna fueron defterrados, 
á excepción de uno de ellos 
(llamado Vacrila) que efea-
pandofe de la.prifion ,fe refu
gió á la Iglefia de Santa Eula
lia. El Rey informado por el 
Duque Claudio , eftrañó dig
namente , que el enemigo de 
la Iglefia Catholica huviclíc 
tenido cara de valerfe de ella* 
Pero en fin, conociendo las 
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muchas mífecicordias del Se
ñor , que no defecha á ningu
no , por indigno que fea , ñ 
fe convierte á él , mandamos 
(dijo el Rey) que Vacrila , ya 
que bufeo afylo en Santa Eu
lalia , lirva perpetuamente á la 
Santa , con todo fu patrimo
nio , muger, y hijos : y afsi 
como los ínfimos criados fir-
ven á fu Señor yendo á pie 
delante del Caballo de fu 
Amo 5 del mifmo modo mán^ 
do , que Vacrila camine fin 
oftentacion , ni trage de ho
nor [que era proprio de Con
de] delante del Caballo del 
que preíida en el Monafterio 
de Santa Eulalia , haciéndole 
los fervicios propríos del mas 
ínfimo Efclavo. 

126 Vifio el Decreto del 
Rey,al punto mandó elPrelado 
que Vacrila falieílé del Sagra
d o ^ pareciefíeenfuvifta.Tra-
tóle como Padre con blandura 
legun las entrañas que tenia de 
mifericordia. AíTeguróle que 
ya no tenia que temer : pero 
para obedecer al Rey , y jun
tamente moílrar fu compaf-
íion , difpufo que en efe¿lo 
íalitíTe Vacrila defde la Iglcíla 
de Santa Eulalia haíta caía del 
Obifpo delante del Caballo 
de Redempto (que preíidia 
alli) llevando el báculo de Re
dempto ?H fu mano , y el fte-
-:. ni 

. Trat .^ i . ú f y i t . 
no del Caballo fegun un tex
to. Luego que llegó al Pala
cio del Obifpo ( que eftaba 
dentro de la Ciudad) le dió 
total libertad á é l , á fu mu-
ger , hijos , y patrimonio , in-
timándole vivamente , que 
guardalíe la Fé Catholica con 
integridad por todos los dias 
de íu vida. 

127 Todo efto paíTó en 
Mérida en el año fegundo de 
Recaredo (587. de Chriño) en 
que el Biclarenfe refiere 1̂  re
belión de los Arianos , nom
brando al Obifpo Sunna, y á 
Segga : de quienes dice , que 
el primero fue defterrado (co
mo fe ha expuefto) y al fegun
do le cortaron las manos , en-
viandole en deftierro á Gali
cia. A l año íiguiente fue la 
famofa V i d o r i a , que el ex-̂  
preífado Duque Claudio lo
gró en la Cali a Narbonenfe 
contra los Francefes , fegun 
refiere el mifmo Biclarenfe fo-
bre el año 588. de la qual Vkr 
toria tratamos en el Tomo 5. 
pag. 216. Efte gloriofo triuni-
pho fue muy feikjado en Mé
rida , no folo por haver íido 
logrado contra los enemigos 
por motivo de Religión , exci
tado el tumulto por Arianos; 
fino por caufa del Comandan
te en Gefe , que fue el Duque 
Claudio , á quien Mafona y M 
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Iglefia eran deudores de una 
gran fidelidad y protección. 
Juntó el Metropolitano todo 
,el Pueblo , y dieron á Dios 
las gracias , pallando en Pro-
cefsion á la Igleíia de la Pa-
trona Santa Eulalia cantando 
hymnos de alabanza. Siguió-
fe luego la Pafcua , en que to
da la Ciudad de Mérida con
tinuó el júbilo con públicos 
feílejos y regocijos. 

128 Extinguidos todos los 
turbadores de la paz , refol-
vió el Catholico Recaredo 
congregar unConcilio general 
de todas fus feis Provincias, 
para que fueile proclamada la 
Fe , que poco antes havian 
abrazado los Godos , y pu-
dieflen los Padres eílablecer 
la Difciplina Edeíiaftica , que 
dcfpues de tanta intermiísion 
de Concilios , y largas turba
ciones , era muy neceflaria. 
Eile Concilio fue el tercero 
de Toledo, celebrado en el 
año de 589. por Mayo , el 
mas notable de todos los de 
Efpaña , por la íingular cir-
cunílancia de haver abjurado 
alli los Godos la heregia Aria-
na folcmnemente.y haver íido 
univerfalmente proclamada la 
Religión Catholica , con af-
fiíl¿ncia de fefenta y dos 
Obifpos , y cinco Vicarios 
de otros . que no pudieron 
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197, 
concurrir perfonalmentc. 

129 Con efte motivo paf-
fó á Toledo nueftro iluílrif-
fímo Prelado , y no folo fue 
uno de tantos en aquel fanto 
Synodo , fino que tuvo el dif-
tinguido honor de fer Preíi-
dente de todos , precediendo 
al Metropolitano de Toledo, 
á San Leandro de Sevilla , á 
Migecio de Narbona , y á 
Pantardo Bracarenfe : firman
do afsi: Mafona m Chrijlí no
mine Ecc¡ejí£ Catholica Eme-
ritenjis Metropolitanas Epifco-
pus Provincia hujitmia , bis 
Conjlitutionibus , quibus in Ur
be Toletana interfui, annuens 
fuhfcripfi. Efte honor le cor-
refpondió a Mafona, fegun la 
Difciplina de aquel tiempo 
por fer el Metropolitano mas 
antiguo en confagracion entre 
todos los que concurrieron a 
Toledo. 

130 Reftituido a fu Iglcrí 
fia continuó gobernando en 
la paz que Dios les dió , hada 
el año doce de Recaredo , er» 
que para celebrar otro Conci
lio volvió á la Corte de Tole-, 
do , y ocupó el primer lugar, 
prcíidiendo como el mas anti
guo. Era ya entonces el año 
597. en que vuelto á Mérida 
el Santo Metropolitano, vién
dole cargado de años , y def-
tituido de fuerzas , conoció 
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E/pana Sagrada. Trat.4.1. Cap. %. 15*8 
que no podía difenrfe fu tran-
üto : y velando fobre el bien 
proprio y de la Iglefia , dif-
pufo llamai á fu Arcediano, 
que fe llamaba Eleutherio , y 
le dijo : Sabe , hijo , que á 
mi fe me llega ya el fin de 
mi peregrinación. Pldotey te 
encargo que tomes fobre tí el 
cuidado de la Iglefia y de los 
fieles, á fin que ailegurado de 
tu folicitud, viva yo quieto y 
retirado , llorando mis malos 
guftos en el fecretb de un ani
mo cubierto.de dolor. 

131 Viéndole el Arcedia
no honrado con tan honorifi-
ca dignación , en lugar de 
condolerle de la ancianidad 
del Padre, y de que luego les 
faltarla aquel coníuelo , fe le 
llenó el corazón de gozo vano 
de la mundana profperidad, 
y abufó de la honra , orde
nándola á la oftentacion tem
poral , por medio de un gran 
aparato de criados que lleva
ba delante de fu Caballo, en 
que orgullofo vagueaba de 
unas á otras partes , dando 
mas mueftras de animo mutü 
d a ñ o , que de Padre de po
bres , como efedivamente fe 
confirmó dentro de poco 
tiempo con ocafion de que el 
Santo Mafona remuneró el 
fiel fervicio de algunos eícla-
vos, dándoles libertad, y con

firmándola con alguna dádiva 
de dinero, ó poílefsion peque
ña. Efto que en el buen Paf. 
tor era efevto de fus buenas 
entrañas , dió ocafion al nue
vo fubílituto de mcñrar la in
fección de las fuyas • pues al 
punto que fupo lo que el Pa
dre havia hecho , fue al Pala
cio del Obiípo , á faber como 
eílaba : é informado de que 
agravada la enfermedad , ef-
taba muy próximo á la muer
te j fe imaginó dueño de la 
cafa. Llamó á los criados que 
el fanto viejo remuneró, é in
formado de lo que les havia 
dado , les intimó muy furi
bundo, y con terrores, que 
confervaílen intado lo recibi
do , porque fi no lo tenían to
do entero , quando él los re-
quínefle , ferian gravemente 
caftigados. 

132 Los fiervosviendofe 
tan injufta y duramente ame
nazados , entraron á la alcoba 
en que yacía enfermo el Santo 
Obiípo , y llorando amarga
mente , le refirieron lo que les 
paflaba , doliendofe ^ de que fi 
viviendo todavía el Padre, pa
decían los hijos aquella vio
lencia^ qué. feria , quando les 
faltafíe ? El venerable anciano, 
como era experimentado y 
muy prudente , no rompió fin 
informaife antes de lo qwe 
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no crei'a facilmente:y hallando 
fer todo afsi , lloró de (kmu 
jríicnco. Hizo que en una Si-
Da le lievairén á ü Iglefia de 
Santa Eulalia ^como a fü Orá 
culo : y paeílo delante del 
Altar , eftendió los brazos, 
levantó los ojos al Cie lo , llo
ró , gimió, poftrote en la tier
ra, oró aigun tiempo, recibió 
.el Oráculo , exclamó dando 
gracias á Dios de que le hu-
-vielie oido (oyendo efto to
dos los circunííantes, ) y vol
vió á fu Palacio : pero tan 
confortado, tan renovado, tan 
animoio , que no creyeras fer 
un enfermo y anciano, fino 
un refucitado. Difpufo ir á 
Vifperas , fegun acoftumbra-
ba : y caulando efto un gozo 
inefable en todos ; folo el Ar
cediano , íobrefaltado de fu 
milma conciencia, quedó ató
nito de oir que iba á las Vif
peras aquel de quien juzgaba 
que moria aquel dia. Lleno 
en fin de confuíion fue fegun 
coftumbre con el Clero á re
cibir y acompañar al Prelado: 
y al incenfarle el Arcediano 
por fu oficio , le dijo el Santo 
Padre : Irás delante de mi . No 
«nrendió Eleutherio el fenti-
tlo de eftas palabras ; y pre-
gumando á otros Diáconos, 
-q'ie queria decir en aquello? 
Como ellos tampoco fabían el 
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myílerio, digeron que no de*-' 
notaba otra cofa , fino que eí 
Arcediano havia dé ir delante 
del Prelado defde fu caíaá l a 
Igleña (y no era eíte el íenti-
do , fino que Eleutherio .mo
riría primero que el fanto 
viejo.) En efecto al empezar 
el Oficio Vefpertino , le aco
metió al Arcediano un gra-
vifsimo dolor , que le hizo ir 
á fu cafa muy enfermo : y al 
punto la Madre , que era M a 
trona muy fanta , acudió al 
Prelado , rogándole con gran 
llanto que orafle por fu hijo. 
El fanto viejo no refpondió 
otra cofa , mas que efta : La 
que oré, oré. A l tercer dia mu* 
rió el Arcediano : quedando 
afsi bien calificada laProphe-
cia , de que iría delante. 

133 El fanto viejo íbbre-
vivió muchos días , emplean-
dolos en hacer copiofas limof-
ñas á los pobres , como tenía-
de coftumbre , y á los criad )$ 
les franqueó mayores benefi
cios. Lleno en fin de días ea 
edad ya4ecrepita,confumó ffe 
curfo, dando el ultimo fufpiro 
entre claufulas de fu acof-
tumbrada Oración con la paz 
en que vivió, y no careciendo 
ni en la vida , ni en la muerte 
de feñales que teftifican lo 
grato que fue á Dios efte fu 
íiervo: por lo que no es de ef-
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200 Efpam Sagrada 
tranar la admiración de Bi -
var , íbbre que fe defee fu 
nombre en el Martyrologio, 
pudiendo fer comparado con 
los grandes Padres de la Igle-
fia, y Confeífores de la Fé , 0 
bien fe mire lo que padeció 
por ella , fu conftancia y for
taleza en lo adverfo ; ó fi fe 
atiende á las demás virtudes, 
y aun milagros, con que en 
vida le honró el Cielo , con
tinuando aun defpues de muer
to , fegun teftifica Paulo Diá
cono en el capitulo ultimo, 
donde hablando del fitio del 
Sepulcro de efte y otros Pre
lados (que era junto al altar 
de Santa Eulalia) dice, obraba 
Dios por fu intercefsion fani-
dades repentinas: y al prefén-
te le trata á boca llena de 
Santo. El Arzobifpo de Tole
do Don Rodrigo juntándole 
con Leandro Hifpalenfe , in
titula á los dos Santifsimos 
Obifpos (lib.2. c .14.) E l Señor 
Loayfa, pag .235. le llama va-
ron eximio en fantidad , acér
rimo enemigo de la perfidia 
Ariana , y defenfor intrépido 
de la Fé , por la qual fue pri
vado de íus bienes , y defter-
rado de la Iglefia , confervan-
do pura la Religión recibida 
dê  los mayores con invido 
animo , no folo en el corazón, 
fmo en la boca, y en público. 

Trat.^i.Cap.^, 
Afsi otros muchos , con mé-
recidos elogios : pero los prin-i 
cipales fon los perpetuados en 
fu hiftoriador , donde hablan 
las obras : fu heroyea caridad 
con los pobres: íu infigne zelo 
con los Monaüerios , Iglefías, 
y Hofpitales : fu fé incontraf-
table : fu conftancia en con-
feífarla , y foftenerla , fin la-
dearfe con promeífas , ni con 
amenazas de un Rey: fu fir
meza en un deftierro prolon
gado : fu oración , y egerci-
cios de afsiftir diariamente a 
los divinos Oficios: fu mérito 
de haver movido al Cielo en 
canonización de fu conducta, 
ya quando en el principio de 
fu Pontificado difsipó Dios 
por fus méritos las dolencias 
y penurias : ya quando en pú
blica difputa triumphó délos 
enemigos de la Fé : ya quando 
domó milagrofamente el bru
to fiero en que pretendían que 
perdieíle la vida : ya quando 
en la heroyea limofna de dar 
quanto tuvo á la Viuda , le 
premió Dios fuccefsivamente 
con mas de ciento por uno: ya 
quando bajó á vifitarle, y ha-, 
blarle Santa Eulalia : ya quan
do efta declaró al Rey Leovi-
gildo, que corria por fu cuen
ta efte fiel fiervo : ya quando 
le concedió que reftauraífe el 
thcforo de las Iglefías : y* 
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quando repetidas veces le l i 
bró de la muerte con mila
gros : ya quando repentina
mente le reftituyó fanidad en 
el lance del Arcediano Eleu-
therlo , en que el Cielo le dió 
conocimiento Prophetico : y 
ya en fin quando defpues de 
muerto proíiguió favorecien
do á los que concurrían devo
tamente á fu fepulcro. Todas 
eftas fon prerrogativas , que 
parece fuponen virtud en gra
do heroyco , acreedoras al ti
tulo de Santo con que algunos 
le tratan : pero éfta declara
ción no nos toca á nofotros, y 
afsi pallaremos á referir otras 
memorias. Veafe el num.154.. 
y fig. en la Vida del Obifpo 
Renovato. 

C H R O N O L O G I A , T M E M O -
rías de Ma/ona en otros 

documentos, 

134 E l Hiftoriador mas an
tiguo , que recomendó la fama 
de Mafona , fue fu contempo
ráneo el Abad Biclarenfe, que 
hablando , en fu Chronícon, 
del año feptimo del Empera
dor Juftino , y del quinto del 
Rey Leovigildo , dice, que el 
Obifpo de Merida Maufona 
(afsi fe eícribe alli) era iluftre 
y afamado en el dogma de 
pueítra fagrada R e l i g i o n ^ « -

fona Emeritenjís Ecclejta Epif*. 
copus in nojiro dogmate clarus 
habetur. Acerca de eíla me-, 
moria tuvo dos equivocacio-: 
nes Moreno de Vargas , quan
do en el fol.148. dice, que el 
Biclarenfe la propone en el 
año quarto de Jufiino , y que 
habla del año de la elección 
de Mafona : lo que no fue afsi: 
pues ciertamente coníla , que 
el año de que aUi ttata el Bi-, 
clarenfe es el feptimo del Em
perador JuíUno , como fe ve 
en lá edición , que cita More
no de la Efpaña Iluftrada. 
Equivocóle (yendo de prifa) 
porque antes de las palabras 
propueftas fe lee alli an. I V , 
Maufona y eílo que el B i 
clarenfe dice fer el efpaciodel 
Pontificado de Benedido I. 
{pr<efuit an. I V . ) lo entendió 
Moreno, de que alli fe trata-, 
ba del Imperio de Juftino : lo 
que no es afsi: pues aquel pár
rafo empieza: A n m V I L Ju f -
t in i Imp. qui eji Leonegildi V , 
mnus & c . y afsi no hay que 
detenernos fobre ello. 

135 Tampoco dice S.Juan 
de Validara, que entonces fue 
elefto Mafona , fino que en
tonces florecía con fama de 
Religión Catholica en la Igle-
íia de Mérida donde prefidia: 
y efto le fupone Obifpo , no 
le hace; al modo que tiieien-

do 
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do el mifmo Biclarenfe , que 
en el año décimo de Leovigil-
do fiorecia el Presbytero de 
Mérida r llamado ,jio es 
dt-cir , que en aquel año fue 
ordenado de Presbytero , fino 
que ordenado antes , corda fu 
fama por entonces. A efte mo
do , introduciendo al Obifpo 
de Mérida en el año quinto de 
Leovigildo , como que ya en 
aquel año andaba fu nombre 
famofo entre los hombres, de
bemos reconocerle confagra-
do antes , dando algún tiempo 
para el cgercicio de aquellas 
acciones fobreialientes que tu
vo en el principio de fu Pon
tificado , las quales paífando á 
la pública voz y fama, obli
garon al Efcritor á decir , que 
en aquel año , de que habla, 
fobrefalia fu nombre con a-
plaufo. Lo mifmo fe comprue
ba por la práftica del Bicla
renfe en mencionar a otros 
fugetos: pues á S. Leandro le 
introduce en el año décimo 
feptimo de Leovigildo , apli
cándole aUi la mifma phrafle 
de Clarus habettir : y nadie di
rá , que le refervó para aquel 
año , por haver empezado en 
él á fer Obifpo ( fabiendoíe 
que lo era antes de la conver-
íion de S. Hermenegildo) fino 
porque va entonces volaba en
tre los Gatholicos .fu nombre 

por fus méritos, y acafo le 
defterró el Rey Leovigíllé 
en aquel año , legan lo que 
pre /enimos en fu V ida. 

1^6 ElLvs confín naciones 
del texto del Biclarenfe fe han 
propueíto, por fer el mejor 
texto para la Chronolugia de 
Mafona : pues h iviendo inci
dido el año 7. de Jultmo, y 5. 
de Leovigildo en el año de 
5 7 3 . refulta,que íi entonces 
era ya afumado eíte Obilpo 
Emeritenfe , fue coníagrado 
antes , fegun lo ya propuefto. 
E l año determinado no fe fa-
be á punto fijo : pero andando 
ya feñalado el de 5 7 0 . o elü-
gmente , nos acomodarémos á 
efíe tiempo, por no hallar co
fa en contra, y baftar dos ó 
tres años de confagracion pa
ra hacer famofo á Mafona , a 
caufa de lo vffibles que eran 
las acciones defde el principio 
de fu Pontificado, como le di
jo defde el num.99. Pero no 
podemos anticipar mas fuEpo-
ca , porque fin mayor antela
ción , fe verifican treinta y, 
cinco años de Prelacia : sfpa-
cio que fin documentos e»-
preflos , no fe debe alargar, 
por fer de los irregulares. í 

1 3 7 Eílos treinta y cinco 
años confian en virtud de 01ra 
memoria , que perfevera entre 
las Obras de S.lfidoro , donde 

ha/ 
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h^y una Carta del Santo , en mefes últimos del ano, pudie-
Jaqual vemos que Mafona le ra anticiparle al de 605. por-
cfcribió por medio de un cria- que á fin de efte corria ya el 
do Tuyo, llamado NÍ6ecio,con- año tercero de Witerico : pero 
fultandole (obre un punto de como es de Febrero , recurri-
Difciplina Eclefiaftica , á que mos al principio del año 606, 
el Santo reípondió en el año en que vivia Mafona, 
tercero de Witerico, dia ulti- 138 Efta Carta (de que
mo de Febrero ,piies la fecha vamos hablando) fe halla en 
de la Carta dice afsi: Data fub las Colecciones antiguas de 

los Penitenciales de Halitga-
rio (Efcritor del año 825.) y, 
de Rábano Mauro (del año 
854.) ;fegun la edición de D . 

d i e P r i d . K a L M a r t i j anni i i j , 
regni Dñi . noftri gloriojifsimi 
VJiterici regís. Aquel ano tue 
el de 606. de Chrifto : pues 
Witerico empezó á reynar en Antonio Auguftin ; como tam-
cl año de ,603. Era D C X L L bien en el Decreto de Gracian 
como confta por S. Ifidoro en 
la Hiftoria de los Godos ( fe-
gun las mas corredas edicio
nes , de Madrid , de Labbe, y 
de Grocio, que propuíimo s en 
el Tomo 6. pag. 493.) y en la 
Continuación del Biclarenfe 
(que publicamos en el mifrno 

Dift.50. cap.28. donde pone á 
la letra la principal matí-na 
de la Epiftola ; reproducién
dola en la Segunda Partí^Cau-
fa 33. Qua;ft. 2. Hoc tpfum. 
Henrique Caniíio dice, que 
demás de los manuferitos de 
Halitgario Obifpo Cavneracen-

Tomo pag.422.) por lo que no fe , en que halló ella Epiftola, 
fe debe eftar á las ediciones de la vió también en otros per-
S. Ifidoro , que introducen á gaminos del Monafterio Wein-
Witerico en la Era 642. y mu- gartenfe. Du Breul la eftam-
cho menos á la nota marginal, pó fegun un Ms. de S. Germán 
que Jacobo D u Breul pufo al de Paris , creyendo fer el pri^ 
fin de aquella Carta pag. 353. 
donde atribuye la Epoca de 
aquel Rey á la Era 645. contra 
lo que en fu mifma edición 
(pag.402.) confta por S. Ifido-
ro. No debe pues atraílaríe 
aquella Data del año 606. por 
Febrero; y ü fuera de algunos 

mero que la daba completa, 
por quanto al tiempo de fu 
imprefsion no tuvo noticia de 
la Real que fe havia hecho en 
Madrid de las Obras de S. ffi-
doro , donde el GI. D . Juan 
Bantifta Pérez la propuib pn 
el libro de las Epiftolas del 

San-
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Santo , que recogió de varios 
Mss. con fu acoftumbrada dili-~ 
gencia. 

139 Sin embargo de una 
tan remota antigüedad de Mss. 
y confentimiento de nacio
nes , ha reputado el P.GeiLlier 
efta Carta por fupuefta , en 
virtud de que S. líidoro en la 
Epiftola á Helladio , y en el 
lib.2. de B i v . Offic. dice , que 
el lapíb de la efpecie de que 
allí fe trata , debe fer depuef-
to : y en la Epiftola a Mafona 
refuelve , que puede fer refti-
tuido a fu honor defpues de 
haver cumplido la penitencia: 
lo que á Ceilliet no folo le. pa
reció inconciliable , fino que 
lo tuvo por fuficiente para ex
cluir efta Carta de las Obras 
deS. Ifidoro, como eferibe en 
el Tomo 17. cap.29. num.XH. 
Letre a Maffanus fuppofée. 

140 Pero con fu licencia 
digo , que parece haver pro
cedido en eíto íin mucha de
tención, quando el eftylo de 
la Epiftola no defdice del San
to , ni la materia. Efta fe re
duce á que Mafona confulta 
l como debe entenderfe , que 
el Canon en una parte exclu
ya al Sacerdote lapfo del ho
nor que gozaba ? y en otra 
le permite reftaurarlc? Aefto 
refponde la Epiftola , que no 
hay contradicción : porque 

-

quando el Concilio Ancyrancj 
(cap.19. ó 20. en otra verílon) 
dice , que el adúltero pueda 
recobrar fu perfección , ó pri
mitivo honor , habla de los 
que cumplieron legitimamen-
te ios ílete años de peniten
cia (fegun el Canon expreífa) 
y los demás Cañones, que ex
cluyen de fu honor al adúlte
ro , tratan de los que no fe 
emiendan. Efte es el concep
to de la Epiftola. ¿ Que hay 
aqai indigno , ó ageno de la 
gravedad , literatura , y fanti-
dad de Ifidoro? Confieífo que 
no lo advierto : pues fupnefto 
que el Ancyrano ( celebrado 
cerca del 314.) dccretaífe la 
reftauracion del honor Sacer
dotal defpues de fíete años de 
legitima penitencias oque afsi 
eftuvieffe entendido el Canon 
en ta verfion de aquel tiempo; 
no hay inconveniente en re
conocer por legitima declara
ción de S. Ifidoro la propuef-
ta : porque lo que puede de-
ferirfeá los PadresAncyranos, 
no repugna á nueftroSanto.Ni 
éfte enfeña cofa contraria en 
los lugircs citados por Cei-
iier: pues aili figue los Caño
nes , que preferiben la depofi-
cion del lapfo: y aquí no dice, 
que no fea depuefto , fino que 
defpues de la depoficion,fípor 
fíete años huviere llorado 1¿-

& 
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gitimamente fu pecado , per
note el Canon que fupone-
nios , la reftauracion del pri
mitivo honor : en cuyo favor 
fon muy oportunos los textos 
de Efcritura allí alegados por 
el Santo, los quales fon mas 
expreísivos de fu mente , que 
el referido Canon. No dicien
do pues en aquellos fitios co
fa contraria de la que explica 
en efta Epiftola , no debemos 
darla por fupuefta > contra la 
fé de tantos y tan venerables 
Mss. que uniformemente la 
proponen en nombre de San 
Ifídoro. 

141 Por ella vemos el 
tiempo en que Mafona perfe-
veraba en fu Iglefia J vemos el 
-zelo de los Cañones , vemos 
.el aprecio que hacia de la Sa
biduría de ifídoro , quando le 
confuirá : vemos también la 
equivocación de Moreno de 
iVargas , que en el fol.165. di
ce , haver dedicado S. Ifídoro 
•á nueítro Gbifpo el libro de 
Summo bono , alegando para 
efto la cita mencionada de 
Gracian , cap. Hoc tpfyWúlfa, 
-quíefí.2. que en alguna edición 
dice : De bis ita feribit IJiiorus 
n i Majfomm Epifcopum inp ra -
fatiene ad Ubí'um de Summo bo
no. En la edición que yo ufo 
de Paris en el1552.no hay 
•nada dcfpi^s de la voz Epif-

copum : ni nccefsitamos con-
fultar ediciones , pues el frag
mento que exhibe alli Gra-; 
cian , es parte de la Epiftola 
de que hablamos, y no del l i 
bro de Summo bono (efto es, el 
de las Sentencias) que por em
pezar Summum bonum,\<z nom
bran algunos de Summo bono) 
y afsi fe conoce la equivoca-, 
don con que de una Obra^ 
han hecho dos: pues la citada 
por Gracian es la Epiftola á 
Mafona , no la Obra de las 
Sentencias. I 

142 E l Autor que tomó 
nombre de M . Máximo intro
dujo la muerte de Mafona en 
el dia primero de Noviembre 
del ano 605. á lo que afsintió 
Moreno fin mas prueba. Pero 
en vifta de que vivia por Fe
brero del año tercero de Wite-
rico (como convence la Carta 
mencionada) no fe puede co
locar fu muerte en Noviem
bre del 605. mientras no fe 
pruebe , que Witerico empe
zó á rey nar en Enero , ó Fe
brero del 603. y efto no tiene 
documento á fu favor : en cu
ya falta es mas feguro colocar 
fu Epoca defpues de Febrero: 
por quanto reftan diez mefes: 
en los quales incidió la en
trada de aquel Rey , mien^ 
tras no confte cofa cierra en 
que fe determine haver fi-

do 
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do por Eneco , ó Febre
ro. 

143 Parece pues mas pru
dencial y feguro el reducir el 
año tercero de Witerico al 
año 606. por Febrero , y de-
cit) que defpues de aquel mes 
falleció Mafona , lleno ya de 
años en edad decrepita i co
mo afirma el Hiftoriador , y 
fegun prueban las dos memo
rias , por las quales fabemos 
empezó á fer Obifpo antes 
del 573. y que vivia en Fe
brero del 606. lo que forma 
un Pontificado de mas de 
treinta y tres años > efto es, 
de 35. u era Obifpo en el de 

^571* como arriba fe previno» 
Con que fl fue eledo en edad 
de quarenta y feis anos j paf-
faba de ochenta en el de $06. 
En efte colocamos fu muerte, 
afsi por fu abanzada edadjco-
mo porque á los qliatro años 
íiguientes hallamos prefidien-
do en Metida al fuceííor, que 
en el año de 610. era mas an
tiguo que otros Metropolita
nos , y fu nombre fue 

I N O C E N C I O. 

De/de el año de 606. hajla 
cerca del 616, 

^iJj.iTl < vj^l l3Up.'; Si) EuX,"*!̂  
144 De Inocencio trata 

Paulo Diácono Emeritenfe en 

Trat.4.1. Cap.Ü, 
el capitulo ultimo , por cuyo 
medio fabemos , que era Va-
ron de gran íantidad y de cof-
tumbres inocentes , de fuerte 
que el nombre correfpondia 
perfeítamente á la perfona, 
porque á nadie hizo mal, y 
fue piadofo para todos. Muer* 
to el anteCeífor arrebató la vi
da inculpable de Inocencio la 
atención de todos para enfal-
zarle á la Cathedra Pontificia, 
Como en efedo fe hizo, no 
obftante que Inocencio fe ha
llaba á la fazon en el Orden 
de los Diáconos el ínfimo de 
todos: pues la humildad, la 
manfedumbre ^ y la inocencia 
enfalzan en la vifta de Dios, 
y de los hombres. 

145 Puefto Inocencio fo-
bre el cándelero de la Iglefia 
empezó á lucir con tanta ge
neralidad , que no folo á los 
hombres» fino a las criaturas 
infenfibles alcanzaba la be
nignidad de fuS influjos,lo
grando mover al Cielo á que 
en tiempo de fequedad focor-
tiefle á la tierra con copíofas 
lluvias , y correfpondiendo 
Dios á fu oración en coyun
tura que fucile indicio paten
te de hacerlo por fus méritos: 
pues haviendo incidido en fu 
pontificado algunos años fe-
cos , que obligaban á recurrir 
á Dios con rogativas públi

cas, 
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Cas, ílicedia , que quando el 
Prelado Inocencio iba en la 
Procefsion , de repente caía 
copiofa lluvia , que focorria 
largamente a la tierra. Y co
mo efte favor fe alcanzaba 
publicamente,quando el Obif-
po iba en la Procefsion , te
nían todos por cierto , que la 
eficacia de fus lagrimas con
vertía el ayre en lluvia, como 
nacidas de corazón tan blan
do , humilde > y agradable á 
Dios por inocente, 

146 Llegó el ano de 610, 
en que el Rey Gundemaro 
hizo fu entrada pública 
en Toledo ? concurriendo a 
la aclamación muchos Obif-
pos de diverfas Provincias, 
Uno de ellos fue nueftro Ino
cencio : y como por entonces 
fe celebró el Concilio Tole
dano, congregado en favor de 
la única Metrópoli Carthagi-
nenfe 5 quifo el Rey añadir fu 
Decreto confirmatorio, y que 
accedieflen los Prelados pre-
fentes: entre los quales el pri
mero fue San Ifidoro : el fe
cundo , Inocencio , á quien fe 
íiguieron los Metropolitanos 
de Tarragona , y Narbona, 
con otros veinte y dos Obif-
pos, como verás en el Tomo 
6. pag. 335. donde fe ponen a 
la letra aquellos monumen
tos. 

10 J 
147 De aqui refulta , que 

la confagracion de Inocencio 
fue immediata á la muerte de 
Mafona , fm que pueda dife-
rirfe del6o6. por quantoefte 
eípacio fe requiere para que 
en el año de 6 1 0 . tuvieífe 
nueftro Prelado mas antigüe
dad que otros dos Metropoli
tanos : y aun pareciera corto 
efpacio , ü no viéramos que 
Mafona vivia por Febrero del 
606. (fegun alli fe dijo) pues á 
falta de certezas hemos de re
currir á lo mas regular, por 
quanto las cafualidades no 
dan reglas , mientras no conf-
ten con exprefsion; y no deja 
de fer algo irregular que en 
quatro años murieífen tres 
Metropolitanos.Por tanto de
cimos , que nos pareciera 
corto efpacio , á no ver, que 
Mafona vivia en el de 606, 
Pero en aquella fupoficion, 
es precifo colocar en el mif-
mo año la confagracion de 
Inocencio , para que prece-
dieífe a dos Prelados : pues 
aunque hemos dicho en otras 
partes, que los Obifpos fir
maron aquel Decreto , fin 
atender á las antigüedades^ 
alli mifmo expreífamos enten-
derfe aquella efpecie de los 
fufraganeos , no de los Metro
politanos: porque eños, como 
eran ma§ vifibles , y folos 

tres, 
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la atención de tres , pedían la atención 

mirar á fu antigüedad , afsi 
como les guardaron el privi
legio de precederá los demás 
Obifpos. Demás de efto ye
rnos , que Ifidoro precedió á 
Inocencio, pues realmente era 
mas antiguo : y quando entre 
los dos conocidos vemos guar
dado el orden , no tenemos 
fundamento pata decir que fe el otro de diez y feis. 

Por 

Iglefia por muchos años ; rc 
infiere que el Pontificado de 
Inocencio no fue largo : pues 
RenovatO murió antes del 
(533. en que ya nos confia fu-
ceílbr : y debiendo darle mu
chos años de Sede , es predio 
que Inocencio no la gobernalle 
por muchos. Dando pues diez 
años al uno , no pudo paíTat 

pervirtió en los otros, 
tanto fale de aqüi alguna luz 
para defcubrir el tiempo de la 
confagracion del Metropolita
no de Tarragona , y del Nar-
bonenfe , de cuyas Epocas no 
tratan Don Antonio Auguílin 
en fus Fallos TarraConenfes, 

'•ni los Padres de la Congrega
ción de San Mauro en fu Ga
lla Chriíliana fobre la Provin
cia de Narbona , fiendo tan 
util la Ghronoiogia de cada 
Obifpo en quanto fea pofsible 
con traer fe * 

148 Paulo Diácono tam
poco tuvo genio Chronologi-
co , pues no feñaló las Eras, 
que entonces ferian bien pa
tentes I y hoy fu falta nos 
hace andar mendigando cone
xiones , y que carezcamos 
de otras noticias individuales, 
pues al punto añade , que por 
muerte de Inocencio fe figuió 
Renovato. Diciendo luego, 
<iue Renovato gobernó la 

R E N O V A T O . 

Dtfde hafia cerca del 6t6. 
antes del 63 a. 

I tóJq • 'V/J viil - ps.í$ ;.. 
Í4P Defpues de Inocen

cio fue colocado en la Sede 
Emeíirenfe Renovato , ultimo 
de los mencionados por Paulo 
Diácono > á quien debemos 
el nombre y lo que de U fe 
íabe , pues creo no fe ha 
perpetuado en otra parte. A 
elle lé conocía muy de cerca 
el Efcritor , pues refiere con 
tanta individualidad fus cali
dades , que parece quifo de
jarnos dos retratos : uno ele 
fu Cuerpo , y otro del efpiri" 
tu. Empezó a dibujarle por 
el origen , y declaró que fue 
Godo de familia, noble en l i -
nage,muy iiuftre en la fan-
gre. E l cuerpo era robufto, 
de cílatnra crecida, talle agra
dable , roílco heemofo , y ^ 

do 



Ohi/pos de Mérula. Renovato. 209 
do bien parecido. Afsi eran 
fus facciones exteriores 2 pero 
mas bien difpuefto , mas ama
ble , mas glorioíb , y mas 
recomendable le hacian las 
prendas interiores. Su inge
nio era vivo y perfpicaz : el 
animo eftaba cultivado-en ar
tes y facultades: florecía ma-
ravillofamente en las cien
cias eclefiafticas : en la Sagra
da Efcritura , del todo confu-
inado. Pero todavía debe en-
fancharfe el lienzo, fi hade 
tirarfe algún rafgo de fus vir
tudes. En cfta linea fe halla
ba copiofamenté dotado por 
«1 Efpiritu Santo : era manfo, 
fufrido , mifericordiofo » pru
dente , iufto f édificativo San
to en fin en fus acciones. Y 
como todos eftos: refplando-
íes no podían ocnitarfe , lucía 
€11 s i , y alumbraba á otros, 
inftruyendolos de palabra , y 
por obra , comunicando fin 
envidia las ciencias que 
aprendió fin ñecíon , y enfe-
ñando la Virtud con el fantif-
•fimo egeraplo de fus opera
ciones. • • J , 

150 Efte caudal depren
das le tenía atheforado Reno
vato mucho antes de afcender 
al honor Pontifical, y empezó 
á manifellarle anticipadamen
te , quando fue hallado digno 
<ie fer eledo Abad del Monaf. 

Tom. X U I , 

terio Caulianenfe , fito Junto 
al río Guadiana , á ocho mi
llas , ó dos leguas , de la C iu 
dad, En eñe Monafterio pre-
íidió como Abad nueílro Pre
lado antes de fer Obifpo , fe-
gun expreífa el hiftoriador en 
el cap.2. donde afirma el ma-
ravillofo zelo con que velaba 
íbbre el bien de los fubdítos, 
dirigiéndolos por la fenda de 
la perfección con dodrinas, y 
con el vivo exemplo. Pero 
como el Lobo infernal quiere 
cebar fu ínfaciable voracidad 
con lo mejor , hizo el tiioá 
una Oveja de Renovato , pro
curando arrancar de la mana
da á unMonge de aquella fan-
ta cafa, con el cebo del excef-
fo en comer y beber , en que 
efeclívamente le prendió : y 
corno perdido el temor de 
Dios y de los hombres, no 
queda pundonor 5 dio en otro 
feo vicio de hurtar quanto 
encontraba. E l dolor que fal
taba á la oveja, eftaba en el 
Paftor. Sentía tiernamente fus 
defordenes: amoneftábale coa 
blandura-.volviale á reprehen
der con íeveridad : y como ni 
el agrado , ni el rigor de pala
bras le movieflen , recurrió á 
las obras , manejando las ar-, 
mas de ia Religión , difciplí-
nas, ayunos, y encierro- Pero 
íi eftas le privaban la acción^ 

Q no 
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no alcanzaban á curar el 
animo. Salía del encierro , y 
volvía á caer en los míímos 
exceflos. Viendo ya el Medi
co lo incurable del vicio, dejó 
al enfermo en manos de fu 
confejo , á ver fi haciendofe 
mas disforme la fealdad, fe 
avergonzaba , ó bufcaba el 
remedio. 

151 Mandó que no cer-
rafien las defpenfas : que na
die le prohíbíefíe entrar : que 
le dejaííen tomar , y facar 
quanto quífiefle. En efedo el 
ínfaciable entraba, comía, be
bía , y facaba quanto quería. 
Creyeron ya todos que ni el 
exceflb podía contenerle: pero 
compadecido el Medico celef-
tial , hizo una curación como 
fuya. Hallábafe un día por la 
mañana tan borracho como 
los demás días: y viéndole los 
muchachos del Eftudio , em
pezaron á reprehenderle, di
ciendo ; Como no confideras 
el terrible juicio de Díos?¿Co-
mo no temes el formidable 
calligo que te amenaza? ¿ Co
mo no reparas en los años de 
tu eda d, para efcoger fiquiera 
un día en que corregir tuscof-
tumbtes ? A nofotros fiendo 
mozos nos fuera muy inde
cente tu defcáro ¿ quanto mas 

t i , que eítás cargado de 
años? 

Trat .^ i . Cap. 2 . 

152 Palabras fueroneftas 
que como pueftas por Dios 
en boca de ios infantes , obra* 
ron la obra de Dios.Abergon-
zofc aquel hombre de sí mif. 
mo en tanto grado, y con mu
tación tan propria del Aitifsi-
mo , que compungido repen
tinamente y bañado en lagri
mas 5 elevando al Cielo los 
ojos , exclamó con gran cla
mor : Señor mío jefu-Chriftó, 
que no quieres la muerte del 
pecador , íino que fe convier
ta de fus iniquidades y viva; 
ruegote , que me corrijas, y 
apartes de mí efte ignominio-
fo oprobrio , 6 fi es de vnef-
tro agrado , facadme de efta 
vida míferable , para que no 
oyga mas los improperios. 
Oyó Dios fus gemidos: y al 
dolor que le dió de fus peca
dos , añadió dolencia corpo 
ral de unas calenturas agudas, 
Quedó repentinamente mu
dado á mejor mente ; abor
reció todas las delicias del 
fentido que antes le tenían 
hechizado : pidió la peniten
cia , y comunión. El Abad 
Renovato creía que la calen
tura le hacía delirar 5 por 
que folo le aplicóla peniten
cia canónica (que el hiftoria
dor llama aquí gracia para el 
camino.) Eftuvo afsi el enfer
mo por tres días y tres no

ches, 
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ches , curandofe con lagri
mas , dolor , y confefsion de 
fus exceíTos : y al tercer dia, 
eftando ya para morir , y def-
pidiendofe de los hermanos 
dijo : Sabed , que fe me han 
perdonado mis pecados : y á 
la puerta me efperan los San-
tifsimos Apoíloles Pedro y 
Paulo, con el beatifsimo Mar-
tyr y Diácono Lorenzo}acom-
pañados de innumerable mul
titud de Santos con quienes 
llegue á la prefencia del Se
ñor : y dicho efto , efpiró. 
Enterrado en el modo acof-
tumbrado , fucedió defpues 
de quince años , ó algo mas, 
que arruinando el rio Gua
diana con una de fus aveni
das muchas fábricas vecinas, 
y entre ellas el Monafte-
rio Caulianenfe 5 al reftaurar-
le los Monges , abrieron la le-
pultura del expreíTado , de 
que falió un olor maravillo-
fo , y encontraron fu cuerpo 
tan incorrupto , como fi en la 
mifma hora huviera fido en
terrado : de fuerte , que ni el 
habito , ni los cabellos tenían 
k mas mínima lefion. De efte 
modo miró Dios por la oveja 
perdida , que con tanto cona
to procuró Renovato reco
brar: y fi tal fue la mala¿ qua-
les ferian las demás? 

I53 Colocado en* fin el 

buen Abad por Paílor de la 
Igleíia Emerítenfe , fe deja 
bien entender el zelo con que 
miraría por el bien univerfal 
de las Ovejas: pero no pode
mos individualizar fuceflbs, 
por no haverlos expreflado 
Paulo Diácono , quien fobre 
las prendas ya referidas , folo 
añade , que con fu doctrina, 
con fu predicación , con fu 
egemplo , crió otros tales 
como era en simifmo: que 
todavía brillaba la Igleíia con 
fu dodrina , como la Luna 
por el So l : que la gobernó ir-
reprehenfiblemcnte por mu
chos años : y que finalmente 
fubió fu alma á gozar de la 
compañía de los bienaventu
rados , y reynar con Chrifto 
en la Corte de fu eterna feli
cidad. 

154 El cuerpo afsi de eftc 
como de los precedentes (de 
que trata el Diácono ) fue fe-
pultado en una mifma Capilla 
junto al Altar de la Martyr 
Eulalia , donde todos eran te
nidos en digno honor, y obra
ba Dios por fu intercefsion 
tantos milagros , que quan-
tos imploraban alli la divina 
piedad en fus enfermedades, 
ó dolencias, experimentaban 
gozofos el reaicdio , como 
afirma expreílamente el Hif-
toriador en el cap. ultimo. 

O z En 
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155 En efta conformidad 

defcanfaron los fagrados cuer
pos en el fitio de fu primera 
colocación por todo el tiem
po de los Godos hafta el de 
los Saracenos. En tiempo del 
dominio de eftos barbaros 
padeció Mérida bailantes in
fortunios: y como no refpeta-
ban a los Santos , fue predio,, 
que quando la perfecudon 
amenazaba rieígo á lo íagra-
do , procuraflen los Chnítia-
nos aífegurar y refguardar las 
Reliquias.En efedo los Chrif-
tianos de Mérida, fe vieron 
en algún conflicto femejante 
al que precifó a los de Cór
doba a juntar y ocultar eri. 
un fepulcro las Reliquias de 
que hablamos en el Tom. X . 
defde la pag. 329. num. 91. 
pues Ambrofio de Morales.. 
dice en el cap.X. lib. X . que 
en la Iglefia de Santa Eulalia, 
de Marida ra l hacer alli obra 
en tiempo de los Reyes Ca-
th o lieos ( año de 15.00. fegun 
Moreno fol., 173,. b.).fe deícu^ 
brió en uaa concavidad de la 
pared, cerca del. Altar mayor, 

una caja, donde havia eabe-
„ zas y huellos de hafta doce 
»1 o catorce Santo?. Y quifo 
„ nueftro Señor manifeftar 
„ luegr\, como eran Reliquias 

de fus Santos : porque de-
j , mas de fentirfe un olor fuá-, 

ri3 • s O 

vifsimo en toda la Iglefía, 
,,. con que todos los prefentes 
„ fe alegraban , y bendecían 
„ á nueilro Señor 5 fucedie-
., ron milagros de cobrar la 
& vifta algunos ciegos , y fa-, 

nar hartos enfermos. Pos 
,., eílo fe metieron todas aque-
„.llas Reliquias con mucha 
„, veneración en una arca do-í 
x, rada , que para efto fe hizor 
„ y fe pufo alli én la Capilla, 
„ mayor , &;c> Afsi Moralesi 
en el lugar citado. Defpucsi 
en el libro XII. cap. 22. aña-, 
de: ,r Y podría alguno pen-
„ far , y no fm fundamento,, 

que los cuerpos- fantos que, 
fe hallaron, en eíta Iglefia> 

„ en nueftros tiempos ... fuef-
?., fen los de ellos cinco ben-
r, ditos Perlados [ de que fe 
ha hablado- aqui con el Dia-

cono Emeritenfe ] o á lo 
menos, que con Reliquias' 

y r de otros Santos-, que allí 
„ huviefle ,. eílaban también 
„ las de ellos. Halla aqui 
Morales: cuyas palabras y ÍUr 
cefíb , proponemos-, por lO' 
que toca á los. cinco Obifpos 
referidos , Paulo , F idel , Ma-
fona , Inocencio, y Renovato: 
pues fegun el numero de car 
bezas y hueffos de hafta do
ce ó catorce Santos , hay lu-
^ar,para reconocer en la ci
tada caja las Reliquias de lo^ 

Pre--
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Prelados, por cuya intercef-
fion afirma el Emeritenfe, que 
obraba Dios milagros. En ef-
ta rupoíicion coníía , que en 
Mérida los veneraban como á 
Santos: y confíguientementc 
ilegando el lance de alguna 
perlecucion , es muy creíble, 
que juntaflen fus Reliquias 
con las de otros, para guar
dar á todas, y que eftas faef-
fen las defeubiertas. 

156 Pero fuponiendo que 
fue afsi, hay que añadir otra 
individualidad , á faber , que 
huvo traslación de las cabe
zas y hueífos de los Obifpos. 
L a razón es , porque la Igle-
íia de Santa Eulalia , donde 
fueron fepultados , eftaba fue
ra de la Ciudad , como eferi-
be el Diácono Emeritenfe , y 
fe expreífará en fu lugar. E l 
Templo donde fe defeubrie-
íon las mencionadas Reliquias 
fue otro que hay dentro de la 
Ciudad , como refiere Mora
les, Refulta pues, que íi eftas 
fon de los mencionados Pre
lados , fueron facadas de la 
Iglefia extra muros , y colo
cadas dentro de la Ciudad en 
la pared: cuyo fuceífo es el 
teftimonio mas abonado de la 
veneración en qut fueron te
nidos defpues de fu gloriofo 
tranfuo. Acerca de lo que mi-

T o m . X l I I . 

. Re novato. 113 
ra á eftas materias fe tratará 
defpues. 
i 157 Ahora refta decir, 
que el Pontificado de Reno
vato no paflb del año 632. 
pues en aquel año, á mas tar
dar , prefidia en Mérida el fu-
ceífor Eftevan , como fe dirá: 
y en vifta de afirmar el Diá
cono Emeritenfe, que Reno
vato gobernó por muchos 
años fu Iglefia (per plurirnos 
anuos) diftribuimos el efpacio 
que hay defde el 606. dando 
prudenciaknente al fuceífot* 
de Mafona diez años , y afsi 
no paflb de diez y feis el íu-
ceífor de Inocencio , entendi
dos los expreííados años no de 
duración real, fino de límiteí 
efto es , que no paííó del u l 
timo , aunque pueda dudar-s 
fe , íi llegó. 

E S T E V A N I. 

Dtfde cerca del 632. hafía 
cerca del 637. 

158 En la muerte de Re-' 
novato acaba elDiacono Em©-
ritenfe el Tratado de los Pa
dres de aquella Iglefia , por lo 
que fe hace muy verofimil, 
que eferibia viviendo el fuceC-
for Eftevan: pues fi fuera def
pues de haver fallecido eñe, 

O 3 no " ; 
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no es creíble que huvieífe de
jado de mencionarle , como 
íuceflor de RenOvato : pero 
eftando vivo, tuvo el indudi-
yo que le obligó á callar, aca-
fo por no rozarfe con lifon-
jas. 

159 Pero aunque e lDia
cono no le nombra , que
dó perpetuado en las fubf-
cripciones del Concilio quar-
to de Toledo, celebrado en 
el año de 633. por Diciem
bre , en el dia 5. entre cuyas 
firmas fe halla en tercer lugar 
la de nueftro Prelado con fu 
nombre proprio y dignidad: 
Stephanus Ecclejits Emeritenjis 
Mctropolitanus Eplfcopus fubf-
cripji. Convivió pues , y tra
tó á S. líidoro , que prefidió 
el expreífado Concilio : y co
mo defpues de Eftevan fubf-
criben tres Metropolitanos, es 
precifó reconocerle confagra-
do anticipadamente, pero no 
mucho r porque el Toledano 

juf ta ( que firmó immediato 
defpues de Eftevan , fegun lo 
prevenido en el Tomo -6.) 
empezó en el mifmo año del 
Concilio á principios del 633. 
como digimos en fu Vida en 
el Tomo 5. y para preceder 
Eftevan á Jufto , le baftaba 
haver fido confagrado en el 
año 632. ó algo antes, cuyo 

año no puede determinarfe* 
pero no diftaria mucho del 
expreirado,por haver dos Pre
lados en los 26, años prece
dentes , de uno de los qnales 
confta , que vivió mucho en 
el honor > y confíguientemen
tc no es mucho dar 26. años 
á los dos : en cuya fupofícion 
empezó Eftevan cerca del 
632. efto es, en el mifmo año, 
ó poco antes. 

Sabefe únicamente , qin 
concurrió, á Toledo al Conci
lio quarto : y que no fobre-
vivió mucho : pues en el año 
de 638. por Junio prefidia en 
Mérida el íucefíbr. Fue pues 
corto fu Pontificado. 

O R O N C I O . 

Defde antes del 538. bajía 
defpues del 653. 

J60 La memoria del fu-f 
cefíbr de Eftevan empieza en 
el,Concilio fexto de Toledo, 
celebrado á nueve de Enero 
del año 638. en el qual Con
cilio , aunque Oroncio no fe 
halló pecfonalmente ,afsiftio 
en fu nombre un Presbyteroj 
llamado Guntifclo , el q"2^ 
fubferibió el primero de los 
Vicarios, por ferio de un Me
tropolitano : E¿o Guntifclo 

f n f 
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Preshyter, agms vlctm Oron-
t i j Epifcopi EcckJiíS Ementen-

Jis , fubfcripji. Confta pues, 
que Oroncio fue confagrado 
Obiípo antes del año 638.por
que el Concilio fe tuvo á nue
ve de Enero de elle año , y 
configuientemente en el ante
cedente de 637. era ya Me-
tropoiitano. 

161 De alli á nueve anos 
fe celebró el Concilio fepti-
mo de Toledo : y ya que O -
roncio en tiempo del prece
dente tuvo eftorvo que le im
pidió paífar á la Corte; pudo 
hacerlo en el año de 646. en 
que fe halló prefente ai Con
cilio feptimo , y tuvo el ho
nor de prefidirle , como mas 
antiguo de todos ios Metropo
litanos que afslllieron. 

162 Sobrevivió defpues 
de efto algunos años: pues 
volviendofe á congregar otro 
Concilio Nacional en Toledo 
en el año de 65 3. (que fue el 
oSiavo) volvió á la Corte nuef-
tro Obifpo , y difinió con ios 
demás los Cañones que alii le 
contienen , fiendo el mas an
tiguo de todos los Metropoli
tanos , por lo que ocupa fu 
nombre el primer lugar , co
mo en el Cjncil io preceden
te. 

1̂ 3 Alcanzó pues tres 
Concilios Nacionales : y pre-

21 s 
íidió los dos : confiando por 
eftos documentos diez, y fds 
años en el Pontificado de O -
roncio , dcfde el 637. hafta el 
de 653. fin que pueda deter
minarle con certeza quanto 
vivió fobre ellos: pero es vc-
rofimil , que á los tres años 
ílguientes por Noviembre hu-
vieíle fallecido , pues en el 
Concilio X. de Toledo , cele
brado á 1. de Diciembre del 
año 656. no fuena ya fu nom
bre , ni por s i , ni en Vicario. 
Y digo fer verojimil, en fuer
za de la edad , que entonces 
feria ya abanzada : pero no 
hay certeza : porque en aquel 
Concilio X. aunque fue Na
cional , concurrieron pocos 
Obifpos , y no fueron Vica
rios de otros , que de los Car-
thaginefes : por tanto no es 
argumento tan fuerte, como 
en otros Concilios: pero la 
edad , la vecindad de los lu
gares , y la falta de fu memo
ria , hacen vcroíitnil la va
cante. 

164 En tiempo de efte Pre
lado,y por fu diligencia coníi-
guió la Metrópoli de Merida 
recobrar los límites antiguos 
de la Lufitania , que en tiem
po de los Suevos fe havian al
terado , y enagenad.) , per
diendo Mérida fu primitiva 
extenfion } por cauta de ha-

O 4 ver-
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verfe introducido los Suevos 
con fus conquiftas dentro de 
la Lufitania , en cuya poflef-
fion permanecieron defpues 
del eftablecimiento de los Go
dos , y por tanto fe hallaba 
Mérida defraudada de algu
nos Sufragáneos. 

1(5) Viendo Oroncio el 
derecho de fu Metrópol i , y 
que ya havia ceñado defde 

a Mérida como Metrópoli I03 
Obifpados fundados dentro 
de los términos déla Provin
cia , á lo que el Rey añadió 
Decreto- confirmatorio, como 
todo confta por el Concilio 
Emeritenfe t í t . 2 . donde fe ex-
preífa, que el fantifsimo Obif
po Oroncio logró efto coa 
protección de Rccefvintho: 
Suggerentc fanólis memoria 

Lcovigildo el motivo de la fanñifs imo Viro ORONTIO 
feparacion , ocafionada por Eplfcopo \ animum ejus ad píe
los dos Rey nos de Suevos y tatem maverit , ut términos-
de Godos (pues defde Leovi- hujus Provincia Lujitania cum 
gildo pertenecían Galicia y fuis E p i f c o p i , eorumque Paro-
Luiitania á un mifmo Rey) 
conoció que era coyuntura 
oportuna para pretender la 
reintegración. Juntóle a ef
to, que Oroncio paflo dos ve
ces á la Corte de Toledo , co
mo fe ha dicho: .favoreciale 
también la circunllanda de 
fer el Prelado mas condeco-, 
rado , por el primer lugar que 
le daba fu venerable antigüe
dad , y efto le ciarla también 
mas entrada , mas reprefenta-, 
cion , y mas confianza para 
hablar al Rey, que era enton-; 
ees Recefvintho. Reprcfentó-
le fu derecho :. y en efedo ob
tuvo la protección Real á fu 
favor :y con lo que fe juntaron 
los Obifpos a reconocer los 

chiis . juxta priorum Canonum 
fententias ad nomen Provincia,, 
<& Metropolitanam banc Sedem 
reduceret, O* rejlauraret. Ws 
crgo juxta eamdern regulam de
creto Synodico yjudieij formu~ 
la ¿ Ü' f u á Clcmentia conjir-, 
matione ad heme Metropolint 
reduóíís & c , : 

166 Debió, pues la Pro-
de Liifirania á Oroncio 

la reintegración de fus anti
guos límites , de q.ue eftuvo-
defraudada defde el tiempo 
de los Suevos : y en cfta ref-
tauración íal'ó Mérida mejo
rada , entrando en fu Metros 
poli los aumentos , que en 
tiempo de los Suevos obtuvo 
la Lufitanía en la parte domi-

límites antiguos de la Lufita- nada por aquellos Reyes. De 
•ma > X declararon pertenecer, todo efto fe trató con indivk 

dua--
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'dualidad en el Tomo 4. Trat. 
3. cap.4. por fer materia per
teneciente á las Particiones 
de Obifpados en las Provin
cias antiguas : donde propu-
fimos las Iglefias que Mérida 
mantuvo antes y en tiempo de 
los Suevos , y quales fueron 
las que logró defde Recefyin-
tho. De todas fe formará Ca
talogo , al tratar de la Metro-
poli Emeritenfc en el capitu
lo 11. 

167 No quiero detener
me en lo que Moreno eícri-
bió fobre efte Metropolita
no , diciendo , que quando 
S. lldefonfo fue confagrado, 
fe hallaron'en fu coníagra-
cion los Arzobifpos de Méri
da , y de Sevilla, y que Oron
do hizo el Oficio , y le qon-
fagró dia de Santa Leocadia 
a, 9. de Diciembre del año de 
659, No me detengo, vuelvo 
á decir, fobre efto , porque 
todo fue didado por la volun
tad, y no por el entendimien
to : pues ni S. lldefonfo fue 
confagrado en el año de 659. 
ni confta que entonces vivief-
fc Oroncio t ni aunque vivief-
fe, le tocaba la confagracion 
de otro Metropolitano : y afsi 
no, es razón que ocupemos el 
tiempo fobre tales vplunta-
riedades , pudiendofe decir, 
cjuc Oroncio trató á S. llde-

fonfo , pues en el Concilio 00, 
tavo (prefidido por nueftro 
Obifpo) firmó entre los Aba-i 
des lldefonfo , pero no coníla 
que le confagraííe. 

P R O F I C I O , 

Defde antes del 666. 

i(58 Elfucefíbr de Oronn 
ció fe llamó Proflcio , cuyo 
nombre y dignidad fe perpe-
petuaron en el Concilio de 
Mérida, celebrado en el año 
de 666. en que fe contaba el 
18. del reynado de Recefvirn 
tho, y la Era 704. 

169 Por elle Concilio VC-Í 
mos el zelo del Prelado á fa-: 
vor de la Difciplina Eclefiaf-, 
tica y la folicitud y eficacia' 
con que obtuvo del Rey la fa
cultad para congregar los O -
bifpos de fu Provincia , que á 
la fazon era de mucha exten-
üon , pues llegaba ya ha fia el 
rio Duero , en la conformidad 
con que empezó defde el Em
perador Auguílo : y es creíble 
que eftrivaííe en efto el moti-í 
vo de haver folicitado Profi-
ció congregar un Concilio , 
no otros de fus anteceífores: 
pues eftos no podían convo
car á todos los que eftaban 
dentro de los términos de fu 
Provincia (hallandofe algunos 

agre-
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agregados á Galicia) y no añosdefpues (con poca dife,-
querrían hacer Synodo Pro
vincial fin prefencia de todos 
los de la Provincia i. pero co
mo Proficio los hallaba ya 
unidos á fu Metrópoli , era 
muy congruente que procu-
raííe congregarlos á todos,pa-
ra tomar pollefsion , y dejar 
autenticada la reducción , co
mo en efwdo fe hizo. Lo cier
to, es, que defde la entrada 
de los Suevos halla el reyna
do de Receívintho no tene
mos noticia de que el Emeri-
tenfe huviefle celebrado nin
gún Concilio : y hallándole 
poco defpues de eilar reco
brados los límites primitivos, 
es verofimil que interviniefle 
el inductivo expuefto. 

Efte venerable monumen
to es el teftimonio mas reco
mendable de Proficio: pero es 
fenfible que tengamos que 
añadir el que también es úni
co, pues no hemos defcubier-
to documento diverfo con fu 
nombre, ni del tiempo en que 
perseveró gobernando la Igle-
íia. Solo podemos decir , que 
empezó antes del año 666. en 
que congregó el Concilio: 
pues algún tiempo era necef-
lario , para obtener del Prin
cipe el beneplácito , y con
vocar álos Padres, luntamcn-
te fabenios £ que á los feis 

renda) ya preudia en la Igle-
íia de Meada oteo Prelado, 
llamado 

F E S T O . 

Defde antes d e l ó j i . 

i j o L a memoria de efte 
Prelado perfevera , por una 
rara incidencia , en un Pliego 
que el Rey Egica prefentó á 
los Padres del Concilio décimo 

fexto de Toledo (celebrado en 
el año6^3.) pues alli les pro
pone un fucellb , en que men
ciona á F t f í o , Obifpo de Mé
rida , retrocediendo al reyna
do de Vamba en fus princi
pios : y como éftc empezó á 
reynar en 1. de Setiembre del 
año 6 7 2 . (íegun probamos en 
el Tomo 2 .) por tanto intro
ducimos á Fefto prefidiendo 
en Mérida antes del 6 7 2 . 

171 El í uceflb que el Rey 
refiere es acerca de un Pió-
cer , llamado Theudemundo, 
el qnal era de linage y pi'0' 
fefsion iluftre , pero fegun el 
efedo parece que degenero 
en alguna acción, que al Obil-
po Emeritenfe Fefto le pare
ció digna de caftigo , pues en 
efedo acudió á la Perfora 
Real , que entonces era Vam
ba , y fe hallaba recien cledo> 

La 
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L a refülta fue poner á Theu-
demundo en el Oficio de N u 
merario , empleo muy ageno 
de Cui nobleza y profefsionj 
pues el Numerario era el que 
recogía el dinero de los tribu
tos y rentas públicas , nom
brándole afsi por las voces la
tinas de numus y cerarium, co
mo íignifica San líldoro en las 
Etymologias lib.9. cap.4. Ef-
te cargo le hizo egercer el 
Rey Vamba á Theudemundo 
en Mérida, atropellando fu 
honor , por la reprefentacion 
que hizo el Metropolitano 
Fefto : y en efedo egerció 
Theudemundo el Oficio por 
tin año , fin poder reíiftir á la 
fuprema poteftad. 

172 E l Rey Egica cono
ciendo luego la injuria que fe 
havia hecho al honor de 
Theudemundo , no fe conten
tó con elevarle al honorífico 
empleo de fu Spatharioy ó Ca
pitán de Guardias , fino que 
propuíb á los Padres del Con
cilio j que declarañen nulo lo 
efectuado , á fin que no folo 
por la Real autoridad , fino 
por la Eclefiaftica , quedaífe 
íincerada no precifamente la 
perfona de Theudemundo, fi
no toda fu familia , de fuer
te que ninguno de fu pofte-
ridad padecielfe la mas míni
ma moleftia por aquel fucef-

fo. Afsi confta por el men
cionado documento : E t quid 
prcEceffbr nofíer d iva memo
r ia Dñs . Wamba Rex in i-pjis 
regnandi primordiis Tbeude-
mundum Spatarium nojimm 
contra, generis vel ordinis f u i 
ufum , F E S T I quondam inci~. 
tatione Emeritenjis Epi fcopi , 
folius tantum Regia potejiatis 
impulfu , in eadem Emeritenji 
urbe Numeraria Officium agere 
injiituit & c , como leerás al 
fin del Concilio i 5 . de Tole-, 
do. 

Según efto fabemos , que 
Fefto vivia al principio del 
reynado de Vamba : que fe 
dífguftó del proceder de 
Theudemundo 5 que dió par
te al Rey fyndicandole : que 
el Rey correfpondió á fu re
prefentacion. Pero fe ignora 
el año de fu muerte : pudien-
dofe afirmar únicamente, que 
fue antes del 680. en que ya 
tenia fuceífor , como fe va á 
explicar. 

E S T E V A N I L 

Befde antes del (58o. hajla, 
defpues del 684. 

173 El Prelado Eftevan, 
fucelíor de Fefto , queda ya 
mencionado en varias parces, 
con ocaíion del íliceílb en cu

ya 
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ya noticia ha llegado a no-
fottos fu memoria. Eíla fe 
conferva en el Concilio XII. 
de Toledo tit. 4. donde refie
ren los Padres , que el vene
rable y íantifsimo Eílevan 
Obifpo de la Sede Emeriten-
fe , les propufo como por inf-
tancia del Rey Vamba erigió 
una Sede Epifcopal en un lu
gar pequeño , llamado Aquis, 
donde eftaba fepultado con el 
debido honor el cuerpo del 
Santifsimo Confeífor Pimenio. 
AUi pufo por Obifpo á Cu-
niuldo : y conociendo fu faci
lidad é indiferecion en aífen-
tir al Principe , quando inti
maba una cofa injuila ( qual 
es, confagrar Obifpo para V i 
llas pequeñas, donde nunca 
le huvo) el mifmo Eílevan fe 
delató á si mifmo , fe poílró 
en tierra , pidió perdón , y 
rogó á los Padres declarafíen 
lo que fe debia hacer acerca 
de la perfona confagrada. 

174 Por eíte hecho cono-
temos el nombre y dignidad 
de Eílevan. Conocefe también 
el tiempo de fu confagracion, 
que fue al fin del reynado de 
Vamba , al modo que Feílo 
prelidia en Mérida en los prin
cipios de aquel reynado, fien-
do uno fuceílbr immediato 
de otro , por quanto Vamba 
no reynó mas que ocho años 

y mes y medio. Pero la doBl 
tracción del primer año de 
Eílevan , no fe fabe. Yo digo 
que empezó á fer Prelado an
tes del í>8o. en que á 14. de 
Odubre acabó el reynado de 
Vamba : y ya notamos en el 
Tomo fexto , fobre la Prima
cía de Toledo num.95. que el 
hecho de la erección del nue
vo Obifpado pide reconocer 
á Eílevan confagrado antes 
del 680. porque pradicamen* 
t e ñ o es pofsible , que en el 
efpacio anterior al 14. de Oc-; 
tubre , y dentro del mifmo 
año , fueífe confagrado Eíle
van, fe trataífe de eregir Obif
pado en Aquis , fe refolviefr 
fe , fe nombraíTe fugeto, y 
fueííe confagrado. Por tanto 
decimos , que Eílevan empe
zó antes del 680. fin deten 
minar quanto antecedió ; fino 
folo , que no fue mucho : afsi 
por vivir en tiempo del mif
mo Rey fu anteceífor Feílo, 
como porque en el Concilio 
del año 681. firmó Eílevan ulr 
timo de los Metropolitanos. 

175 Por el documento re
ferido fabemos demás del 
tiempo , la acción expueíla, 
de haver confagrado Eílevan 
á Cuniuldo por Obifpo de 
Aquis: el qual lugarcillo per-
tenecia , por lo mifmo , á la 
Jaifuania, pues de otra fuerte 

nQ 
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« o tocaba la confagracion del 
Aqnenfe al Metropolitano de 
Merida. De aqui refulta, que 
aunque fueíTe verdad l o que 
e l Arzobifpo Don Rodrigo 
eícribió en el //¿,5. rá!p.8.don
d e dijo , que Talayera fe lla
m ó antiguamente Aqufs > aun
q u e €Ílo (vuelvo á decir) fea 
V e r d a d , no podemos enten
derlo del lugar de que habla
m o s : porque eíle tocaba a l 
Emeritenfe, y Talaveca. es del 
Toledano , fegun el Arzobif
po , y fegun los límites entre 
l a . Lufitania y Carpetania. 
Por tanto no debe reducirfe 
el Obifpado Aquén fe á Tala.-
bera : porque para colocar 
Obifpo en eíle pueblo , hu-
viera recurrido el Rey Vamba 
al Metropolitano de Toledo, 
y de ningún modo alEmeri-
.tenfe. 

176 Si preguntas donde 
eftuvo el lugar y Monafterio 
d e Aquis ^ refponde el Padre 
Higuera en l a hifteria Ms. de 
Toledo l ib. 12. cap iS . que 
eftuvo en l a jurifdicion d e 
Mérida , feis ó fíete leguas d e 
l a Ciudad donde hoy Valde-
fuentes , pequeño lugar , pero 
d e muchas aguas , que le die
r o n e l nombre. Pero como é l 
imfmo eita en aquel territo-
l io otro fitio d e muchas 
aguas j a dos leguas poco mas 

~ i ' 

de la Ciudad , fe infiere , que 
el nombre de Aquis , no es íli-
ficiente para determinar el 
lugar individual: y como era 
pueblo corto (fegun afirman 
los Padres del Concilio) no le 
mencionáron los Geographos, 
fm cuya luz ferá querer adi
vinar : y afsi es mas feguro 
confeífar que no fabemos 
donde eftuvo. Tampoco fé, 
de donde facó el Arzobifpo 
la efpecie de que Talavera fe 
llamó antiguamente Aquis* 
Refende dijo , que lo fabía, 
fegun eferibe en la refpuefta 
á Bartholome Quevedo, §. 
Porro t m i l la folicitudo : pero 
efto creo fue por hacer mas 
ridicula la efpecie : pues ref-
pondió, que la facó de la mif-i 
ma parte donde halló que 
Toledo fue fundada por los 
Confules Tolemon y Brutos 
ciento y ocho años anres del 
imperio de Julio Cefar : lo 
que dijo Refende , no porque 
donde fe halla originalmente 
la ficción de los citados Con-, 
fules , fe diga que Talavera 
tuvo el nombre de Aquisjíino,. 
porque lo uno es tan arbitra
rio como lo otro. A cerca de 
Talavera y los nombres que 
la han aplicado , hablaremos 
al tratar de Ebora. Ahora 
profeguiremos con nueftro 
Prelado» 
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• 177 En el ano de 681. fe 
Celebró en Toledo el Conci
lio XII. en que , por fer Na
cional , fue convocado Efte-
van , y eftuvo en él prefcnte, 
ocupando el ultimo lugar en
tre los Metropolitanos, como 
menos antiguo que el de Se
villa , y Bracarenfe. Demás 
de la noticia que nos dan las 
fubfcripciones del Concilio, 
confta en el ttt. 4. fu nombre, 
dignidad, y acción referida 
acerca del Obifpado Aquen-
fe , que alli mifmo anularon 
ios Padres, dejando el fitio de 
Aquis reducido al eftado anti
guo de Monafterio , goberna
do por fu Abad , y previnien
do que á Cuniuldo fe le tu-
vieííe prefente para una de las 
Sillas que vacafíen , como en 
efecto fe hizo , pues luego fe 
lee fu nombre entre los Obif-
pos de Itálica. 

178 A los dos años fi-
guientes fe congregó el Gon-^ 
cilio XIII.-y Eftcvan fe halló 
en él , ocupando el tercer lu
gar , antes que Floreíindo de 
Sevilla. A l año figuiente, 684. 
íe ofreció otra junta de Obif-
pos por orden del Papa : pero 
como acababan de moverfe 
los Prelados para el Concilio 
precedente, fe tomó la provi
dencia de que folo concur-
rieíTen los de la Provincia de 

. j í W . 4 1 . Cap.%. 
Toledo, y Vicarios de los Me
tropolitanos , como en efedo 
fe hizo ü y Eílevan envió en 
fu nombre al Abad Máximo^ 
que firmó entre los demás V i 
carios. 

Aquí acaban las memorias 
de Eftevan , que duran por 
cinco años , fin faberfe lo que 
vivió defpues del 684. en que 
á 14. de Noviembre fe tuvo 
el Concilio XIV. de Toledo. 
Pero confta haver fallecido 
luego , antes del 687. en que 
ya tenia fuceífor , que tam
bién vivió poco en la Sede, 
fegun fe explicará. Su nombre 
fue 

Z E N O N . 

De/de antes del 6%J* 

179 Immediatamente def
pues de Eftevan 11. entró en lá 
Sede Emeritenfe un Prelado 
llamado Zcnon fegun confta 
por unos Verfos latinos con-
fervados en un> Códice Gothi-
co muy antiguo, conocido ya 
en el publica por el titulo de 
Códice de Azagra , en que ef-
tan los Verfos de Draconcio, 

, de San Eugenio Toledano , de 
Corippo , Sedullo , y eftos de 
que vamos a hablar. Efte Có
dice fe conferva hoy en la W 
bliotheca de la Santa Igletia 
de Toledo , y alli le v i , y CQ' 

pie 



Ohi/pos. deMérida. Zenon. 213 
pié los Verfos conforme eftan en el Códice fe leen de otro 
con fusdefedos: loque ex- modo : y Moreno los dió con-
préflb , por quanto entre los forme los corrigió el Padre 
papeles del Padre Geronymo Román de la Higuera. En et 
Román de la Higuera fe halla- Gothico dicen como fe íiguc, 
ron de otro modo, y fin pre- fin leyes de Profodia , y con 
vención de corrección fe di- otros defedos del tiempo en 
cen facados del Códice de que fe efcribieron en aquel 
Azagra , como eftampó More- Códice , á que añadimos en 
no de Vargas en fu hiíloria dlverfo carader algunas le-
fol. 23. lo que no es afsi; pues tras que faltan. 

INC1PIVNT VERSI IN P O N T E EMeRiTeNSi iNsCrlpTi 
- • j . . . ; % - -ÍÍ-X h i v q 6} \ • 3 • >• ''\:<0lr 

Solverat antiquas molles ruinofa vetuílas 
Lapfum & fenio rumptum pcndebat opus 

Perdiderat ufum fufpenfa via per amnem, 
Et liberx pontis cafus negabat iter. 

Nunc tempore potentis Getarum ERVIGII Regis 
Quod ¿¿editas fibi pra;cepit excoli térras 

Studuit magnanimus fadis extendere nomen 
Veterum & titulis addiiit S A L L A fuum. 

Nam poílquam eximiis novavit moenibus urbem 
Hoc magis miraculum parrare non diílitit. 

Conftruxit arcos , penitus fundavit in undis, 
Et mirum audoris imitans vicit opus. 

Necnon & patrise tantum creare munimen 
Summi Sacerdotis ZENONIS fuafit amor. 

Urbs anguila felix manfura per fácula longa, 
Novata iludió ducis & PONT1FICIS «- E r a D C C L 

1S0 Todos los defedos de cia. En virtud de él fabemos, 
latinidad y poefía fe los per- que en tiempo del Rey E r v i ~ 
donamos liberalmente por la /̂0 prefidió enMérida unPre-
memoria que nos confervó lado llamado Zenon , pues 
del Metropolitano Zenompues expreífamente fe aplican á ef-
íi no fuera por efte documen- te nombre los didados de 
to , careciéramos de fu noti- Sumo Sacerdote , y de Pontí

fice. 
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fice. Sabemos también que 
vivia al fin del reynado de 
Ervigio , y no al principio, 
porque efte correfpondió á 
Eftcvan , que defde el reyna
do de Vamba fe hallaba en la 
Sede. De aqui reíuka , que 
ia Epoca puntual de Zenon 
fue entre el año de 684. y el 
de 687. porque en el de 84. 
vivia Eílevan : y en el de 87.: 
murió el Rey Ervigio : con 
que hallandofe Zenon prefi-
diendo en la Sede Emeritenfe 
en tiempo de efte Rey , :es; 
precifb decir , que empezó 
entre el año de 684. y el de 
^87, 

181 , Eílo es lo que perte
nece al tiempo en que Zenon 
empezó a fer Obifpo de Mé-
rída. Ahora reftan otrbs pun
tos que pueden deducirfe de 
los mifmos. Verfos : pues pri
meramente fabemos que la 
fabrica antigua del puente de 
ia Ciudad flaqueó con el 
tiempo , y que en ei del Rey 
Ervigio 110 eftaba traníitable, 
por haverfc arruinado algu
nos arcos. Sabemos demás de 
eílo , que ' reynando el Rey 
Ervigio huvo en Mcrida un 
Duque , ó Gobernador, l la
mado Sa!a , hombre magná
nimo , el qual renovó las mu
rallas de la Ciudad , y .con 
efte motivo le perfuadió el 

4, 

Obifpo Zenon , por amor á fij 
patria , que levantaífe tam^ 
bien las ruinas del puente,- cow 
mo en efecto lo hizo , con 
tanto acierto, que al querer 
imitar la obra del primer ar-
quitedo , le excedió. Sábefe 
pues , que efte beneficio le 
configuió la Provincia por fo-
licitud del Prelado Zenon : y 
podemos añadir, que efte era 
natural de Mérida , fegun 
prueba la exprcfsion de que 
por el amor á la patria per
fuadió al Duque la empresa: 
y la voz patria parece apela 
mas fobre el Obifpo , 1 que 
fobre el Duque Sala. Final
mente defpues de reftaurado 
el puente , fe grabaron en al-: 
guna piedra los Verfos aqu 
copiados , con fin de que la 
pofteridad tuvieíTe noticia de 
ios bienhechores: pues aquel 
hecho de grabarlos efediva-
mente fe prueba por el titulo 
con que los pone el Códice. 

182 E l autor del Epigra
ma pufo también el año en 
que fe perficionó la fabrica: 
pero las manos por donde la 
copia ha llegado á nueíltos 
dias , viciaron los números.: 
En el Códice de Azagra fe 
dan al fin de la ultima linea 
quatro numeros en la Era,' 
cuyo primero es D (500)7 lo& 
dos fíguicntes parecen CC. 

ó 
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6 X X . de fuerte que no pro
meten mas que la Era D C C I . 
( 701 . ) y en ello hay fin duda 
yerro por defedo : pues en 
aquella Era no reynaba toda
vía Ervigio , ni fu anteceíTor 
Vamba. Sabiendo pues, que 
Zenon no era Obifpo en la 
Era DCCXX1I. ( año de 684. 
en que , fegun fe ha vifto, v i 
vía Eftevan ) es precifo decir, 
que los números allí pueftos 
originalmente tuvieron una, 
dos, ó tres unidades mas, que 
ia Era DCCXXíl.Pero no paf-
faron de tres , porque Ervigio 
acabó en la Era D C C X X V . 
con que íi efeogemos el me
dio , diremos que fe acabó la 
fabrica , y que vivia Zenon en 
la Era DCCXX1I11. año de 

Falleció poco defpues efte 
Prelado : porque en el año de 
688. á primeros de Mayo te
nia fucefíbr : y por tanto fu 
Pontificado no llegó á quatro 
.años. 

M A X I M O . 

De/de antes del6^2.por Mayo, 
hafia defpues del 693. 

i 8 j Llegamos finalmente 
al fuceífor de Zenon , llamado 
Máximo , ultimo de los que 
confervan memoria en el im
perio de los Godos , y mien-
Tom. X I I I . 

1%% 

tras perfeveraron los Conci
lios. Su nombre y dignidad 
confta por las firmas dei Con-
cilio X V . de Toledo , cele
brado á 11. de Mayo del año 
688. donde fubferibió en ulti
mo lugar entre los Metropoli
tanos , como menos antiguo: 
pues fu confagracion fue po
co antes, fegun lo prevenido 
en el anteceíibr , y como au
toriza también la corta anti
güedad que aqui molleó , no 
íblo en el ultimo lugar , fino 
en precederle el Bracarenfe, 
fuceífor del que vivia á fin 
del 684. 

Parece muy verofimil que 
Máximo afcendió á la Sede, 
íiendo Abad en algún Monaf-
terio , ó Iglefia de Mérída: 
porque quatro años antes de 
eftar confagrado , fonó fu 
nombre como Abad entre los 
Vicarios que a,fsiÜ:ieron al 
Concilio XIV. pues el de Mé-. 
rida fe llamaba M a x i m o N l & x -
do pues muchos egemplares 
de que en aquellos tiempos 
afcendian á las primeras Se
des los que no eran Obiípos, yj 
hallando en Mérida un Abad, 
dillinguido con el honor de 
reprefentar en un Concilio la 
perfona de fu Arzobifpo , cu
yo nombre fe lee á los qua-
tros años fíguientes en LiSede; 
parece que elnombrejel tiem-
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po , y el lugar declaran iden
tidad de las perfonas. 

Cinco años derpnes del 
Concilio X V . de Toledo per-
feveraba Máximo gobernan
do fu Iglefia : pues en el año 
de 6 9 v o l v i ó á Toledo^, con
vocado para el Concilio X V I . 
que fe tuvo en aquel año á 
dos dias de Mayo , y fubferi
bió tercero entre los Metro
politanos. 

A l año figuíente fue el 
Concilio XVIL de Toledo : y 
aunque hoy le tenemos fin 

fubferipciones, afirma el Ar
zobifpo Don Rodrigo , qUe 
Máximo Emerítenfe eftuvo en 
él : fegun lo qual concurrió a 
tres Concilios Nacionales , y 
confia que gobernó fu Iglefia 
por feis años , fin que poda
mos determinar lo reftante,, 
porque defde aqui empieza la 
falta de los Concilios : lo que 
es caufa de que también ig
noremos , ü alcanzó la inva-
íion de los Saracenos , ó íi 
aquel infortunio incidió ea 
tiempo del fuceífor. 

C A P I T U L O IX. 

ESTADO !DE MECIDA AL F I K T)EL 
imperio de los Godos* 

ANtes de entrar en el fu-
nefto theatro de las 

guerras y dominación de los 
Mahometanos , conviene pre
venir algo- del eftado en que fe 
hallaba la Ciudad y la Iglefia 
Emerítenfe defde el tiempo 
de los Romanos y de los 
Godos. 

1 La Ciudad en quanto a 
lo material y lo Civ i l gozaba 
de la opulencia y grandeza á 
que por muchos fíglos la ef-
tuvieron conduciendo los fu-
dores de los Emperadores y 
de los Reyes: pues fi la miSk 

ma antigüedad havia deterio
rado algo ; lo reftauró def
pues con mejoría la folieitud 
y magnificencia de fus Go
bernadores. Afsi vimos que 
el puente con que los anti
guos hicieron camino llano-
íobre las copiofas aguas de 
Guadiana, viendofe en partes 
poftrado por fu mifma an
cianidad 5 fue del todo reno
vado cerca del año 6^6 A q u 
ilas grandes muros de que 
Mérida fe gloriaba , oftentán-
dolos en íus Medallas antes 
del nacimiento de Chrifto , y, 

que 



(De l-férida , y 
que Prudencio alaba , dicien
do Moenía pulchra lavat; fi ce
dieron á los Siglos 5 fueron 
en el feptimo reftituidos á 
fu antiguo efplendor: de fuer
te , que quando^ entraron los 
Saracenos en Efpaña , havia 
poco mas de 24. años en 
que fe havian renovado las 
fortalezas de Merida, fegun 
lo prevenido defde el num. 
175?. 

2 Efte circuito material 
fe hallaba con las grandezas 
formales de población corref-
pondiente á una Ciudad , que 
era Capital de la Provincia, 
iluilradaen tiempo de los Ro
manos con reíidencia de Pre
tores , Chancilleria, Tropas: 
y en tiempo de los Godos, 
con reíidencia de Duques, In
tendentes , y Capitanes gene
rales , fegun confta por lo ex-
puefto en las Vidas de MafO-
na ,ydeZenon. La frequen-
cia de gentes , y multitud de 
vecinos fe deja bien entender 
por la razón de Matriz, fin re
currir á lo que eferibe el au
tor intitulado Raíi-s : y ya v i 
mos en la Vida de Paulo la 
concurrencia de Griegos que 
venían á Mérida : lo que prue
ba la mucha fama que tenia 
en el mundo, y la grandeza 
que la daria el comercio con 
gentes del Oriente. 

/uEf iado . 2.2.7 
3 En eftos dias fe ha def-

cubierto alR otro iluftre mo
numento , que autoriza con 
íingularidad el cóticepto: pues 
en eí año de 1752V íe defeu-
brió en Mérida una porción 
de Cbluna de dos pies , o tres 
quarta.s de largo , y de an
cho , ó diámetro , una quarta, 
en la qual fe vé grabada una 
Infcripcion , que copió y me 
remitió el Doctor D . Jofeph 
Alílnet, Medico titular de la 
Ciudad de Mérida ( hoy del 
Real Sitio de Aranjuez) Aca
démico de la Real de la Hif-
toria : la qual Infcripcion tie
ne hoy el Señor Vizconde de 
Sierrabraba , Marques de Pe-
ñafuente , que fe íirvió mof-
trarmela original , trayendo 
la piedra defde Mérida á éfta 
Corte en el año paífado de 
1755. Tiene una R latina: lo 
que fe halla también en otras 
Infcripciones Griegas , Como 
fe vé en Muratori pag. C D L -
XVIII. 3. No eftá perfeda-
mente íntegra fu conferva-
cion : pero rio diferepa de la 
Copia que recibí en el año 
de 54. la qual dice como fe 
íigue: 

P2 
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TVsp lvx*Í5 i xal (Tcco-idrcg 

Tajy <rt;vxoAiTiíy. Es Dedica
ción Votiva hecha en depre
cación por Voto , felicidad y 

fa lud de los Magiftrados , y de 
todos los Ciudadanos :y fu te
nor denota haver fido puefta 
por algún cuerpo de Griegos 

reíldentes de afsiento en Mé
rida , los quales agradecidos 
á la República manifeftaron 
fu reconocimiento , y quifíe, 
ron captar mas la accepracioa 
de la Ciudad , colocando en 
público aquel Voto por Li 
profperidad del Orden de la 
Gobernación, y de todos los 
Concives. De aqui inferimos 
la frequencia de gentes , y, 
grandeza del Pueblo , quan-
do hallamos avecindados en 
Mérida á los Griegos con el 
ufo de fu proprio idioma : en 
cuya prueba del gran comer
cio por mar , firve el teftirao-
nio de Eftrabon, pag. 1 ̂ .don
de expteífafer navegableGua-: 
diana por cada una de las dos • 
bocas con que defaguaba en el 
mar, como digimos pag. 42 • 
Afsi vemos también un Itine- ; 
rario en Antonino defde la 
boca de Guadiana á Mérida: y 
en la Vida del Obifpo Paulo-
fe mencionan los Griegos que 
llegaban áefta Ciudad. 

4 Mantúvofe también la 
Ciudad en tiempo de los Go
dos con el fuero obtenido en. 
el imperio de Augufto fobre 
batir Moneda , fegun puede 
inferirfe de las que perfeve-
ran en oro con nombre de la 
Ciudad y de los Reyes Go
dos , una de Recaredo con 1̂  
Infcripcion de E M E R 1 T A 



Iglejlás cíe Mérida. 
- V I C T O R . Otra del mífmo: 
EMERITA P1VS. Otra de Re-
cefvintho E M L R I T A PIVS. y 
de Vamba con la mifma lec
ción EMERITA PiVS. fin que 
por ello fea neceílario recur
rir a l . penfamiento de algu
nos , que por eftos principios, 
quieren probar celebración 
de Concilios , como que por 
tanto fe daba el titulo de Pia-
dofo al Principe: lo que fe di
ce voluntatiamente, fin apo
yo, ni necefsidad : porque fe-
gun vemos en el relio de las 
Medallas de ios Godos , el co
mún didado que en ellas fe 
-Ies daba i era el de PIVS , el 
de 1VSTVS el de V I C T O R , 
de fuerte que para no poner 
;el nombre del Rey , fin algún 
elogio , le intitulaban el juf-
to , el Piadofo &c. y éíla cra 
la moda común en todas fus 
Monedas, lin que en las de 
feme}anres-diclados haya que 
recurrir 'a puntos hilloriales, 
pues afsi lo ufaban quantas 
Ciudades batían jas Monedas: 
y algunas lo praclicarian , co-
ip.o hoy , en las Coronaciones 
de los Reyes, en que folo la 
gratulación del nuevo Princi
pe baftaba.para las exprefsio-
nes referidas ^ ufando unas el 
elogip de Piadofo, otras otroj 
pero añadiendo cada una el 
nombre de la Ciudad, para 

Tora. X l l t . 

%19 
que fe viefle donde eftaban 
batidas. Lo cierto es , que en 
las Monedas de la Corte ve
mos las mifmas locuciones : y 
como ¿Mi cftaba la fabrica 
principal ( fegun prueba la 
abundancia) íe conoce , que 
aquel era el cílylo de los Go
dos. 

I G L E S I A S . 

5 Contribuyó también a 
ilullrar lo material del Pueblo 
la Religión , y la Sede Pontifi
cal , pues con aquello fe au
mentaron las fabricas de Igle-
ílas , Monafterios , y Carhe-
dral. Algunos Templos conf
ían con exprefsion por laObra 
de Paulo Emeritenfe , fin cu
ya luz careciéramos de noti
cia individual; pero con ella 
defeubrimos lo engrandecida 
que citaba la Ciudad. 

C A T H E D R A L . 

6 Prlmeram'ente fe nos 
viene i la viña la íglefia Ma
yor , efto es, la Catlicdral, co-. 
nocida no folo por concepto 
general de Sede Epifcopal , fi
no por documentos particula
res , afsi del mencionado Pau
lo , como del Concilio Emeri
tenfe. En el exordio de éfte fe 
cxprcíía , que los Obiípos de 

P 3 la 
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laLufitania fe congregaron eri 
la capital de la Provincia la 
Ciudad de Mérida dentro de 
la Iglefia Mayor , que nom
bran con el titulo de JfT#yV 
len : el qual dictado es expref-
fívo de la Iglcüa Matriz (fegun 
digimos en el Tomo 9. pag. 
102. y en el Tomo V . pag, 
512.) Pero el Diácono Emeri
tenfe nos da mayor noticia, 
diciendo , que la Iglefia llama
da Santa Jerufahn eftaba de
dicada á Dios con la invoca
ción de Santa Mar ta , fegun 
éxpreíía en el cap.8. Ecck/iam 
SanSits M a r í a , qu* Sanóla 
Hierufalcm num ufque voca-
tur. ' i 

7 Aqui nos manifiefta dos 
tirulos : uno el de Santa M a 
r ía : otro el de Santa Jerufa-
len , y ambos denotaban una 
mifma Iglefia, aunque fegun 
divetfa formalidad: pues el de 
Jerufahn fignificaba la Cathe-
dral , no precifamente como 
Sede Epifcopal , fino como 
Metrópoli: pues por tanto ve
mos el mifmo titulo en Tar
ragona , y en Sevilla \ Iglefías 
Matrices de las otras dos Pro
vincias, y no en otra de las 
Sufragáneas : y como Mérida 
era también Capital de Lufi-
tanla , la quadraba el didado 
de Santa Jerufalen , aplicado 
tn lo primitivo a eítas Iglc-

£ i 

fias , por quanto como de Je
rufalen falió para las demás el 
Evangelio 5 afsi de las Matri
ces fallóla ley para fus Su^ 
fraganeas. Y es de notar el 
modo con que fe explica el 
Autor , diciendo , que hafía 
ahora fe llama Santa Jerufahn, 
pues aquel hafta ahora tiene al
guna energía , fuponiendo, 
que empezó defde el origen 
de la Iglefia aquel didado, y 
por tanto era notable que fe 
mantuviefle en el Siglo fepti-
mo , en que eferibia el Diáco
no : Nunc ufque vocatur. El 
otro titulo , que éxpreíía, de
nota la invocación particular 
de la Iglefia Mayor , cuyo ti
tulo era de Santa M a r i a : de 
fuerte , que fi el didado de 
Santa Jerufalen nos declara 
la formalidad de Iglefia Me
tropolitana 5 el de Santa Ma
ria determina , que ella Igle
fia Mayor tenia por titular 
peculiar á la Virgen Maria. 

8 De efta fabemos haver 
íido la primera Iglefia que 
huvo en Mérida, antes de San
ta Eulalia : pues el Diácono 
Emeritenfe en el cap, 18. ha
bla deb Templo en que el 
Obifpo havia de celebrar en 
el dia de Paícua los Divinos 
Oficios, y defde el qual fa-
lian en Procefsion para el de 
Santa Eulalia 5 que fin duda 

era 



Iglefias de Mértda. 
era laCathedral :y todo efto 
Jo explica dando á aquella 
Igleíla el titulo de la mus an^ 
tigua : lo que declara íei an
terior á la de Santa Eulalia. 
Y para que no fe dude en que 
la Cathedral era la mas an
ciana y primitiva , juntó el 
referido Autor los dos tirulos 
.en el num. 30. de nueílra edi
ción , donde exprefía , que la 
Santa Jeruíalen era la primi
tiva , ó mas atntigua : EccUJia 

t ftnioris , qua -vocatur S. Hie-
rufalem. 

A T R I O DE L A I G L E S I A . 

9 Junto á efta Iglefia eíia-
ba el Atrio , efto es , el Pala
c io donde habitaba el Óbif-
po , i a qual cafa fe decia unas 
veces el Atrio íin mas adiciona 
.otras el Atrio de la Iglejia , y 
(Ci Atrio del Obi/po y que todo 
,cs uno-.pues lo que es del 
Obifpo , es de la Igleíla , y fu 
fin era ordenado al tervicio 
del Templo. Moreno de Var
gas entendió que el Atrio 
(muchas veces nombrado en 
Paulo Diácono) era el Portal 
de la Iglefia , efto es , el Pór
tico por donde fe entra al 
Templo ; pero los Godos ( y 
dec.erminadamente el Diáco
no Emeritcnlc) ufaron de a-

•quella voz , paca fi^nificar la 

231 
cafa, 6 Palacio Epifcopal, co
mo con certeza confta por to
do el contexto de Paulo Diá
cono : pues en el cap. 8. pone 
la habitación del Obifpo en 
el Atrio : y en el mifmo fu-
pone á Mafona enfermo , co
mo fe lee en el num.47. y cla
ro eílá que los Obifpos no v i 
vían , ni tenian la cama en el 
Portal de la Iglefia , fino en fu 
cafa. Añade , que Mafona hi
zo le UevaíTen defde alli en 
una Silla al Templo de Santa 
Eulalia , y luego fe volvió al 
Epifcopio , cuya voz íignifica 
aqui la cafa del Obifpo , que 
antes exprefsó bajo el nombre 
de Atrio , donde fe hallaba 
enfermo. tfüJ > 

10 L o mifmo fe comprue
ba por el cap., 6. donde refie
re , que un dia de Domingo 
vinieron fegun coftumbre los 
Clérigos al Atrio para llevar 
al Obifpo á la Iglefia, y que 
dcfpues de falir todos de alli, 
andados ya diez palios , cami
nando á la Iglefia , fe arruinó 
la gran fabrica del Atrio : to
do lo qual denota la Cafa E-
pifcopal, y no el Portáí del 
Templo , como de fuyo conf
ta. A efte modo hay alli otras 
^muchas locuciones, que todas 
correfponden al Palacio, y no 
alPoitico de la Iglefia: pero 
fobre las apuntadas bafta ana-

P 4 dir 



232. E/pand Scigracl 
'dir el teftimonio de S.Ifidoro, 
que en el lib. 15. de las Ety-
mologias cap. 3. declara fer el 
Atrio una grande y efpaciofa 
Cafa (efto es Palacio) la qual 
por conftar en lo exterior «de 
tres pórticos fe dijo Atrio: 
Atr ium magna ^ S D E S cft,Jiue 
ampliar & fpatiofa D O M V S . 
E t dióium eft atrium , co qtwd 
addantur ci iresportjcus cxtrin-
fecus. Donde claramente lo 
aplica no ai Portal , fmo al 
Palacio , ó caía que por fu 
magnificencia tenga delante 
tres portales : y a efte modo 
era la Cafa Epifcopal: la qual 
en Mérida fue reftaurada por 
Fidel con fuma oílentacion de 
colunas y mármoles , fegun 
prevenimos en íu Vida. 

11 Efta accepcion de Atrio 
por el Palacio Epifcopal pue
de añadirfe al Gloitario de 
Cange : pues no fe lee alli di
rectamente : y aunque en in
cidencia pufo el concepto ale
gado de S. Ifidoro , no fue en 
hombre del Santo , fino citan
do el Ms. del Francifcano 
Guillelmo Br i ton : lo que por 
la Obra del Diácono Emeri-
tenfe fe contrae firmemente á 
¡la habitación Epifcopal. 

12 Moreno dice , que el 
fitio de la Cathedral antigua 
es el mifmo de la Iglefia Ma-
j;or a&ual, llamada también 

k TVdf.4.1. Cap.9. 

Santa M&ria , y que fe con-, 
fervan veftigios de Obra Gó-
thica , junto a la qual eftaba 
contigua la Cafa Arzobifpalj 
cuyas ruinas hacen una gran 
altura acia la Iglefia de Santa 
Clara , y cafas que por alli ef-
tan. Lo que fabemos por el 
Diácono Emeritenfe es , que 
la Cathedral y Atrio del O. 
bifpo eftaban dentro de la 
Ciudad, fegun prueba fu ca
pitulo 18. donde exprefla,qij£ 
para ir de la Iglefia Mayor a 
la de Santa Eulalia , havian 
de falir á las puertas de la Ciu
dad, pues eh Templo de la 
Santa eftaba fuera : y por tan-i 
toen el num. 43. dice , que 
defde la Iglefia de Santa Eula
lia vino el Arcediano á caba-, 
lio hafta el Atrio , fabricado 
dentro de los muros de la Ciu
dad. También puede añadir-, 
fe la immediacion del Atri0 
con la Iglefia , pues en el cap1. 
8. refiere del que eftaba en la 
Cathedral á media noche, que 
oyó defde alli la voz del O-, 
bifpo F ide l , quando le hirie
ron los Miniftros de ios San
tos : y aunque por milagro la 
pudiera haver oído de muy 
lejos 3 no es neceñario recur
rir á milagro : bailando la 
vehemencia de la voz defde 
un fitio cercano , en hora de 
filencip general. Demás de. 



I<r]eítas cíe-

eílo correfponde dé- fuyo la 
immediacion del Palacio Epíf-
copal con la Igleíla para la 
commodidad de la acción 
con que los Clérigos con al-
.bas é incenfario^ Tacaban de 
fu cafa al Obifpo : por lo que 
hafta hoy vemos en ígleíias 
antiguas los Palacios Epifco-
pales muy cercanos al Tem
plo. 
H Sabefe también que en la 
Carhedral fe celebraban los 
Oficios de Maytines á media 
.noche , fegun la hiftoria de 
Paulo Emeritenfe en el cap.8. 

B A S I L I C A D E S A N J f U A N 

Junto á la Cathedraí 
eílaba la Bafilica de San Juan 
Bautifta , fln mas feparacion 
que la de una pared , pues 
los tejados de la una feguian 
hafta cubrir la otra , como re
fiere el Diácono a i el cap, 8. 
donde añade , que alli eftaba 
el Baptijlcrio : todo lo qual 
cor-refponde al ufo. antiguo 
de la Igleíia, en que el lü-

'gar dcftinado para bautizar 
eltaba feparado y pero arri
mado al Templo principal: y 
fe decia Aula , Cafa , y Baíi-
lica del Bautifmo , por fer fa
brica que por si formaba 
aierpo á parte, i n medio de 
- l o i T ' : -

ella eftaba la Fuente bamif-
mal : á los lados, Altares, Re
liquias , y pinturas fagrada* 
alufivas al myftei'io de la re
novación , como San Juan 
bautizando al Redentor , San 
Pedro á Cornelio, &c . Yeíla, 
como cofa del ufo primitivo, 
y como conjunta á la Iglcfia 
Mayor , la juzgamos tan an
tigua como Templo princi
pal , y la mencionamos junto 
á él. A l l i fue el coro de los 
Santos , de que hablamos tra
tando del Obifpo Fidel , a cer 
lebrar Laudes divinas , y def-
de alli enviaron fus. Miniftros 
a herir al Prelado , conforme 
queda dicho. E l titulo gene
ral de eftas Bafiilcas era d,e 
San Juan , el Frecurfor , por
que á efte le encomendó el 
Cielo el minifterio del Bautif
mo. Afsi vimos en las Adas 
de los primerosVarones Apof-
tolicos , que llegando á la 
Ciudad de A c c i , y regenera
da con el agua bautifmal la. 
Senatriz , erigieron Baptifte-
rio , formando Igleíia con al
tar é invocación de San Juan 
Bautifta : Joannis B&ptiji* con-
fecrato altario.. , fyclc/ia. D e l 
confíruitur* Tom. ' 3. App. 2̂  
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S A N T A 

14 Diñcilmente fe podra 
perfuadir, que el Templo de 
Santa Eulalia no fuelle en 
Mérida de los primeros que 
alli huvo defpaes del primiti
v o , y el primero que fe eri-
gieífe defpues de la paz de 
Conftantino : porque eftando 
tan frefca la fangre de la glo-
riofa Virgen, y tan eftampado 
en la devoción del pueblo el 
triumpho de fu iluílre com
patriota , no es creíble hu-

vieífe dilación en erigir á Dios 
altar fobre el cuerpo de la 
que havia fido Ara y Templo 
del Efpiritu Santo. Erigido el 
titulo , tenemos fitio donde 
los Fieles fe congreguen á 
implorar la protección, divi
na: y por tanto es fotzofo re
conocer Igleíia defde que el 
Cielo pufo fin á las perfecu-
ciones gentílicas , en la con
formidad que hablando Pru
dencio de San Vicente expref-
fa fe le erigió altar luego que 
empezó la Paz en la Iglefia 
Catholica** 

r'j[i-j% oimh i 

• 
h 
- i iuu . ' i h b oi: 

Sed mox , fubjedHs hoftibus, 
lam P A C E IUST1S R E D D I T A , 
Altar - quietem debitam 
Praeftat beatis ofsibús. 

Subjeáta nam facrario . 
Imamque ad aram condita, 
Ceeleftis auram muneris 
Perfufa fúbtus hauriunt. 

Sic corpus. a ver/u 513. • 

• 

15 Aqui vemos Con ex-
exprefsion , que con la paz 
de la Iglefia empezó el altar 
debajo del qual fe colocaron 
las fagradas Reliquias de V i 
cente, alegándolo por la pa-

.ridad del tiempo immediato 

á la ferenidad de las períe-
cuciones, pues: en lo demás te
nemos expreífas locuciones 
del mifmo venerable Eícritor, 
que en el hymno de nueflra 
Santa, declara el altar queíc 
erigió á la inclyta Martyr: 

- ' • ' . 1 . i 

Sic venerarier oífa líber, 
Oísibus altar & impofitum: 
Illa Dei fita fub pedibus. 

Prof-



Iglefias de Mér'ula. z 3 J 
Profpícit IIÍEC , populofque fuos 
Carmine propitiata fovét, Ver f .u l t , 

Erigiófe á Dio% Altar íbbre ciofo y viftofo edificio , que 
el cuerpo de la Santa , puef- fervia de Templo^, labrado 
tos fus fagrados hueífos deba- de piedras de Efpaña, y otras 
jo de los pies de Dios , por- trahidas de fuera : pues en 
que no fe colocaban, en aquel tiempo del expreíTado Efcri-
tiempo los cuerpos de los tor (efto es , en el Siglo quar-
Santos íbbre el Altar , fino to) era fu Iglefia de marmoles 
debajo : y configuientemente labrados , techo dorado , y, 
teniendo encima el verdadero fuelo víftofamente matizado 
Cuerpo del Señor, eftaban las de piedras de diverfos colores. 
Reliquias a los pies de Dios, que formaban como un prado 

16 Aquel altar de la San- matizado de flores,fegun can
ta eftaba cubierto de un pre- ta en losVerfos riguientes(ipi) 

H i c , ubi marmore perfpicuo 
Atria luminar alma nitor, 
Et peregrinus & indígena, 
Reliquias cinerefque lacros 
Servat humus veneranda íinu 
Teda corufca fuper rutilant 
De laquearibus aureolis, 
Saxaque cxfa folum Variant, 
Floribus ut rofulenta putares 
Prata rubefcere multimodis. 

Sabemos pues , que el Tem- medio de piedras finas doméf^ 
pío de Santa Eulalia en Meri- ticas y peregrinas , fegun cor
da fue muy cercano á fu mar- refpondía á la opulencia de la 
tyrio , como immediato á la Ciudad , á la devoción del 
paz de la Iglefia , y como de pueblo , y á los méritos dé 
quien padeció en la ultima la Santa. Sabemos que allí 
perfecucion de Dioclectano, eftaba colocado fu purifsimo 
a que fe figuió la paz deConf- cuerpo debajo del altar : y 
tammo. Sabemos lo coftofo todo efto en el mifmo Siglo 
y precioío de la fabrica, por de fu martyrio. 

Per-. 



2 3 ¿ Efiana Sdgrada, Tu t . q . i . Cap. 9 . 
i j Pcrfeveró fu Iglefia en 

la mifma conformidad .halla 
el Siglo fexto , en que Tiendo 
Mettopblitano Fid t i , como fe 
hallaba opulento, mejoróla 

bre que tenia él Prefidente de 
aquella lanía cafa en tiempo 
del Rey Leovigildo , que fe 
llamaba Redempto , y era Dia^-
cono , ó Arcediano , el qual 

fabrica , y la ilullró con tor- perfeveraba en el mifmo cm 
res , fegun reíiere Paulo Eme- pleo en el rey nado de Reca-
rirenfe en el cap-5. M i r o dif- redo , como confta por ¿ 
pojitíonis modo Bajilicám Sane- cap. 18. 
fifsimee Eulalics rejiaurans in 19 Para aquel férvido de 
melim , in ipfo facratifsimo la Iglefía havia allí celdas de 
templo celfa turrium fafiigia habitación para los Miniftros, 
fublimi produxit in arce. 

18 Celebrabanfe en ella 
Iglefía los divinos oficios de 
las horas canónicas afsi dia
rias, como nodurnas, al mo
do de Colegiata obfervantif-
íima: pues el Diácono Eme ri
ten fe lo dice afsi en el cap. i . 
hablando de los Maytines á 
medianoche, que en ínvier-

fegun fe acoftambraba anti
guamente : y afsi vemos que 
Augufto ( ya mencionado) te
nia alli apofento en que efta
ba enfermo : y el Metropoli
tano Paulo efeogió una celda 
de las menos apreciables, pa
ra acabar alli fu vida , como 
fe verificó. Y adviertafe, que 
tal vez fnele llamarfe Celda la 

no fe tenian un poco defpues Iglcíla y todo' fu adherente, 
de las Vigilias , ó excubias, como fe lee en el Diácono 
en cuyo intervalo fue ávifi- Emeritenfe num. 43. donde 
tar al Joven Augufto, que ef- refiere el decreto del Rey Re
taba enfermo , y fueedió lo caredo , en que mandó al 
que fe dirá defpues. Por el 
mifmo capitulo fabemos, que 
fe criaban alli mancebos para 
el férvido de la Iglefía : y ce
ñían Abad j ó Prepofito , que 
cuidaba y prefidia á rodos 
los Clérigos y Miniftros de 
aquella Bafüica. En el cap. 3. 
repite la expreísion dejos 
Maytines que fe. celebraban 
de noche , y añado el nom-

Conde Vacrila fuelle delante 
del caballo del Prefeclo de: l | 
Celda de Santa Eulalia ( que 
era entonces el nombrado Re
dempto,) y la Celda en efte 
cafo fignifica la Igleíia de San
ta Eulalia , lo que no deíciiee 
del eftylo antiguo , pues una 
délas partes délos Teaiplos 
del Gcmiiifmo fe llamaba Cf-r 
Ha , y era , donde ponían 

' los 



JtUJfds de 

los fitiiulacros de los Dio-
fes. 

20 También advierto,que 
aunque Don Thomas Tama-
yo en las Notas al capitulo 
primero de Paulo Emeritenfe 
aplica á la Iglefia de Santa 
Eulalia de Metida el Abad 
que por el Monafterio de eñe 
nombre íubferibe en el Con
cilio once de Toledo [Floren-
tius Ecclejia monajierij S. E u 
lalia Abbas , &e.'] no. fe debe 
aprobar el penfamiento : por
que fiendo aquel Concilio 
puramente Provincial , don
de no concurrió Obifpo nin
guno de fuera de la Carthagi-
nenfe ¿ á que fin havia de ir 
al Concilio un Abad de Meti
da ? Efto repugna : pero fe in
fiere , que la bendita Santa 
Eulalia tenia en la jurifdicion 
de Toledo un Monaílerio de 
fu advocación , donde havria 
alguna Reliquia , con que fe 
propagaba fu culto. 

21 L a devoción que toda 
la Ciudad de Mérida tenia 
con la Igleíu de Santa Eulalia 
correfpondia a los incompa
rables méritos de la Santa, cu
yo cuerpo era como prenda 
de todas las felicidades que 
los Ciudadanos podían de-
fear , y por tanto acudían alH 
como a afylo en fus tribula
ciones \ y ella los oía , fegun 

teftifica Prudencio : Populo/-
que fuos carmine propitiata fo". 
vet. A l l i iban las Proceísio-
nes de la Ciudad : alli fe reti
ró el Obifpo Paulo á morir: 
alli fue enterrado : alli reci
bió también fepultura el fu-
ceñor Fidel : alli fe crió M a -
fona : alli fue fepultado, como 
los luceflor es , Inocencio , y 
Renovato :. alli yace el Santo 
Joven Auguílo : alli bufeaban 
afylo hafta los hereges , fe-, 
gun vimos en el Conde Aria-
no Vacrila , á quien por tanto 
perdonó Recaredo : alli quifo 
introducirfe el Ariano Sunnas 
pero de alli le repelió el pue
blo , y aun el Cielo le exclu
yó con el triumpho que con
cedió á Mafona. A l l i cebó fu 
avaricia el Ariano Nepopis: 
pero Dios bizo que pronta
mente fuelle reftituido el 
hurto , fegun todo confia 
por lo expueílo antecedente
mente» 

22 Delante de efta Igíe-
lla fue también el theatro en 
que el Cielo quifo ofeentar 
una de fus mas graciofas ma
ravillas , que refiere San Gre- : 
gorioTuronenfe en el libro 1. 
de la Gloria de los Martyres. 
cap. 91. Hay (dice) delante 
del Altar , ó Igleíia de Méri
da, en que eftan las Reliquias 
de Santa Eulalia, tres arboles,.. 

cu-



i, 3 8 E/pana Sagrada 
(cuya cfpecie ignoro) los qua-
les hallandofe en Diciembre 
fin ojas , de repente en el dia 
de la Santa [que es á diez] al 
tiempo de amanecer fe cu
bren de ñores. Pero no es ef
to lo mas maravillofo , fino 
que las flores fon blancas de 
figura de Paloma, en cuya ef-
pecie voló al Ciclo el purifsi-
mo efpiritu de la Santa , y lo 
blanco renueva la memoria 
de la nieve con que milagro-
famente cubrió Dios fu in
maculado cuerpo. Añadiafe 
en efto mifmo otro prodigio, 
de fcr anuncio feliz de un 
buen ano en fanidad y fru
tos , qiaando las flores brota
ban defde luego : pero fi tar
daban , era indicio de algu
nos contratiempos. Por tanto 
anticipándole el Pueblo , iba 
en Rogativa á la Iglefia de la 
Santa implorando fu benéfico 
Patrocinio, y no ccífaba, haf-
ta que aparecían las flores. Si 
brotaban á la hora acoftum-
brada , conocían la tenian 
propicia , y era fumo el go
zo. Recogían las flores , ba
ñados todos de un regocijo 
indecible, y de la fragrancia 
que defpedian , lifongeando 
de una vez los ánimos y el 
fentido.Llevábanlas á la Igle
fia , y fe las entregaban al Sa
cerdote , haciendo una pro-

. T V í í f . 4 1 . Cap,9. 
cefsion muy fílliva. Y por 
quanto flores tan myfteriofas 
no podían carecer de fruto, fe 
verificaba en ellas otro bene
ficio , de que aplicadas a los 
enfermos , les concedían fa
jad. Yo (dice S. Gregorio) lo 
he conocido afsl varias veces. 
Veanfe fus palabras en el 
Apéndice II. 

23 El fitio de efte venera
ble Santuario eftaba fuera de 
la Ciudad , como repetidas 
veces mueftra el Diácono 
Emeritenfe, y fe vé claro en 
el -cap. 18. donde expreífa, 
que para ir al Templo de la 
Santa fe havia de falir de las 
puertas de la Ciudad. Fundó-
fe a l l i , por quanto aquel fue 
el fitio de fu triumpho , y en 
el mifmo defeanfaba fu cuer
po. La parre era la que mira 
al Septentrión, cerca del arro
yo Albarregas, donde perfe-
veraron las fagradas Reliquias 
hafta la traslación , de que fe 
hablará en la Vida de la San
ta. 

24 Mantúvofe aquel Tem
plo en tiempo de los Moros: 
y defpues de volver al domi
nio de los Chriftianos fe eri
gió alli Parroqíiia , que tiene 
adjunta una Comunidad de 
Religiofas del Orden de San
tiago , trasladada alli defde 
Robledo en la Sierra de Mon

tan-
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tanches, eh el ano de 1530. fos Martyres. Y para que no 
fegun Moreno lib.5 . cap. 10. 

I G L E S I A S D E S, C T P R I A N , 
S. Lorenzo , y las de otros 

Martyres. 

25 En el Diácono Eme-
ritenfe vemos Rjendonadas 
otras Iglefias de Mérida , de
dicadas á Dios con titulo 
de diferentes Martyres (pues 
folo eftos fe celebraban en lo 

fe juzgue , que era un Templo 
folo confagrado con el titulo 
de los dos , añade el Hiftoria-
dor la diftincion , diciendo, 
que la buena mngcr acudió 
prontamente á viíitar las Igle
fias de S. Cyprian , y S.Loren
zo , y logró lo que defeaba: 
A d eorum Bafílicas cucurrit ^ c . 
Vemos también lo propicio 
que fe moftraba Dios con los 
que iban alas Iglefias de eítos 

antiguo.) Algunas fe refieren Santos á implorar fu patroci-
en común , diciendo -per Baj i - nio, pues al punto que la V i u -
licas Mar tyrum : otras fe indi
vidualizan , expreífando los 
nombres. Tales fon la Iglefia 
del Martyr S. Cyprian , y la 
de S. Lorenzo , que fin duda 

da las viíitó , logró fu buen 
clefpacho. Pero no vemos el 
tirulo de las demás Iglefias, 
fupueílas en aquella clan fu la: 
por lo que folo (abemos que 

ferian de las mas antiguas, fe- havia otras, pero no á quien 
gun la antigüedad , y méritos eftaban dedicadas, 
de fus Santos titulares. Eftas 
fe expreflan en el num. 20. S A N T A L U C R E C I A . 
donde vemos fe aparecieron 
aquellos Martyres á una po- 26 Junto al puente de la 
bre Viuda , culpándola de la Ciudad havia otralglefia , in
poca devoción que tenia en titulada de vŜ wítí L«<rrecw, co
acudir á fus Iglefias , fiendo mo refiere en el cap. 7. de la 
afsi, que frequentaba las de edición de Moreno: pues aun-
otros : Quare per reliquas B a - que D . Thomas Tamayo , y 

Jílicas fratrum nojirorum cete-
rorum Martyrum frequenter 
concurrís , ®t ad nos venire 
eontemnisi Aqui vemos no fo
lo dos Iglefias con el titulo ex-
preffo que tenian , fino que 
havia otras dedicadas á diver-

üivar eílamparon Leocricia, 
fue yerro del que eferibió los 
Códices : y es muy de eñra-
ñar fa nota de D.Thomas,que 
equivocó á la Santa de que 
habla nueftro Autor , con la 
Santa Leocricia de que trató 

A i -
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Alvaro Cordobés: pues ha-
viendo padecido efta en Cór
doba al medio del Siglo no
no; cómo es pofsible que fuef-
fe fuyo el Templo de que tra
ta el Emeritenfe , hablando 
del Siglo fexto í Claro eftá, 
que deben reconocerfe San
tas muy diverías la que en 
Mérida tenia Igleíia en tiem
po de los Godos, y la que tre
cientos años defpues murió 
en Córdoba. Por tanto deci
mos , que la Santa menciona
da en Paulo Diácono no es 
Leocricia la de Córdoba , fino 
otra llamada Lucrecia , la qual 
murió en Mérida (fegun diré-
mos en el capitulo de los San
tos ) y á ella erigieron los 
Ciudadanos Emeritenfes aquel 
Te apio. Su ficuacion era jun
to al puente , fegun da á en
te ider el Diácono Emeritenfe 
en el capiculo 7, (por la razón 
que fe apuntará en la Igleíia 
que fe íigue) y como Santa 
lucrecia murió en Mérida, es 
muy creíble , que eílavieíle 
allí fu cuerpo , edificando el 
Templo de fu invocación en 
el fitio donde havia fido fu fe-
pulcro. 

S A N F A U S T O . 

27 Cerca de un quarto de 
leguajócafi una milla de la 

Ciudad , havia otra Iglefia* 
de que era titular San Faulto, 
por la parte meridional de la 
Ciudad , eílo es, acia el puen
te : pues en el cap. 7. refiere 
Paulo Diácono , que llegando 
á la puerta del puente el fa-. 
miliar del Metropolitano Fi
del , vio un globo de fuego 
que falia de la Iglefia de San 
Fauílo , y llegaba á la de San
ta Lucrecia , con cuyo ref-
plandor venía una multitud 
de Santos , que llegando al 
puente , fe metieron en la 
Ciudad : y configuientemente 
íabemos que ellas dos Iglefias 
caían á la parte meridional 
del rio , y que fueron iluílrar 
das con prodigios del Cielo.' 
E l titular San Fauílo feria el 
Martyr Cordobés afsi llama-, 
do,que en tiempo de los Gen
tiles padeció con Januario , y 
Marcial: pues teniendo den
tro de cafa el nombre y las 
Reliquias, no nccefsitamos re-« 
currir á Santos eílrangeros. 

S A N T A M A R I A . 

28 Amas díftancía de la. 
Ciudad , eílo es, á legua y 
quarto , ó cinco millas , havia 
otra Iglefia, con titulo de San
ta M a r i a , la qual era Santua
rio de mucha devoción : pues 
el mifmo Diácono Ementen-

fe 
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fe , que al fin del cap. ti nos 
da noticia del Templo , afir
ma que fe fue á orai- á efta 
Iglefia de la Virgen. Añade, 
que el valgo la llamaba Santa 
Quintilina : y Moreno de Var
gas fe inclina á que es la Er
mita , llamada nuefira Señora 
de Ureña , por íer una miíma 
la diftancia , y retener maef-
tras de fabrica del tiempo de 
los Godos. El titulo vulgar de 
Santa Quintilina parece le re
duce á que fuefie Santuario de 
cinco Eftaciones en memoria 
iié la Pafsion del Señor : pues 
defde lo antiguo confervan 
los Vecinos de la Ciudad ir 
allá los Viernes de la Qaa-
refma. 

M O N A S T E R I O D E 
Cauliana. 

29 Demás de las Iglefias 
referidas , menciona el Diá
cono Emeritenfe el Monafte-
rio de Cauliana, 6 Cauliniana, 
que diílaba unas dos leguas, 
ó caíl ocho millas de la Ciu
dad , cerca del rio , fegun fe 
infiere de que en una inunda
ción deftruyó el rio Ana las 
.celdas de aquel Monarterio, 
como afirma el Diácono al fía 
del cap.2. El íitio puntual fue 
donde ella la Ermita de Cubi-
llana , á dos leguas de la Ciu-

T a m . X m . 
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dad , fegun Moreno. Allí fue 
Abad el Santo Varón Renova
to , que defpues afcendió á la 
Sede Emeritenfe. A l l i vivió 
también aquel dichofo Mon-
ge de que tratamos, al hablar 
de Renovato. A l l i florecía la 
enfeñanza de la juventud,pues. 
havia Efcuclas públicas, don
de concurrían a dedicarfe a 
las letras los que defeaban fa-
ber , como fupone el Diáco
no , quando refiere la irrifion 
que los Eftudiantes de aque
llas Aulas hicieron al ver bor
racho al Monge , que luego 
admiraron penitente : Pueré 
parvuli quí fuh pedagogorum' 
clifciplina m SCHOLIS literis 
Jludcbant.Seit:xld.n de Maeílros 
los raifmos Monges : y era el 
íltio del Monaftcrio muy o-
portuno para la enfeñanza, 
afsi por la abílraccion del bu
llicio ,. como por los buenos 
egemplos que les daban aque-. 
líos Padres venerables. 

30 Efte es el Monafteria 
mencionado en una Carta del 
Monge Tarra , que hafta hoy,-
no fe ha publicado , y por 
tanto la daremos en el Apén
dice IV. lacada de Mss. de ef
ta Real Bibliotheca de M a 
drid , y de la Santa Iglefia da 
Toledo , aunque no iin algu-» 
nos defectos , por incuria de 
los eferibientes. Dice en ella, 

CL que 
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que fue infamado en el Mo-
nefterio Caulinianenfe de un 
grave delito, por lo que com
pareció ante el Obifpo , y pa
rece le expelieron de alli, 
manteniendofe cerrado y fin 
defcargo , hafia que el Rey 
Recaredo le mandó hablar. 
Entonces dió fu defcargo , di
ciendo , que ni en Mérida , ni 
en otra parte de Lufitania 
havia aprendido femejante 
maldad : que eftuvo cafado 
una vez : pero que muerta fu 
muger, y entrando Monge, no 
havia vuelto á tocar á otra: 
fobre lo que invocaba por tef-
tigo al Padre , al Hijo , y al 
Efpiritu Santo, como fe verá 
en fu mifma depoficion , en 
que fe declara inocente: y por 
tanto fe infiere , que Dios le 
quifo acrifolar , probando fu 
virtud por medio del doloro-
ib examen de un falfo tefti-
monio en materia muy gra
ve , y en fugeto que parece 
muy diftinguido , fegun la in-
veftigacion que el Rey hizo 
por si. 

31 Efte es finalmente el 
Monafterio de que habla la 
Efcritura publicada por Brito 
en fu Monarchia Lufitana lib. 
7. cap. 4. pag. 389. donde fe 
lee , que vencido el Rey Don 
Rodrigo en la ultima batalla 
de ios Godos, y huyendo aun 

de los fuyos, llegó al Monaf. 
terio de Cauliniana , y de alli 
falió con el Monge Romano, 
para irfe á lo ultimo de Efpa-
na , y llegaron hafta la cofta 
occidental de Alcobaza , jun
to á la Vi l la de Pederneyra, 
con lo demás que puede verfe 
en el lugar citado , por no fer 
del aífunto. 

O T R O S M O N A S T E R I O S , 
en efpecial el del Abad 

Nundo. 

32 Sabemos por el Diá
cono Emeritenfe , que havia 
otros muchosMonafterios def
de el tiempo del Prelado Ma-
fona : pues en el nuco. 23. di
ce , que al principio de fu 
Pontificado fundó muchos 
Monafterios , dotándolos con 
grandes heredades [ porque fi 
no hay congrua fuftentacion 
para vivir abftraídos,ferá muy 
dificultofo vivir con obfervan-
cia.] Pero como el Autor no 
expreífa los nombres de aque
llas Cafas, no podemos nofo-
tros declararlos. 

33 En el cap.3. refiere una 
muyeftrecha, fundada fuera 
de Mérida en un defpoblado, 
donde vivió con otros el San
to Abad NunBo , que havia 
paífado defde Africa áEfpana 
poco defpues del medio del 

Si-
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Siglo Texto , y vino á parar á 
Mérida. Efte Sanco Varón por 
devoción á la gloriofa Virgen 
y Mir tyr Santa Eulalia aísif-
tia con frequencia á orar á fu 
Iglefia : y como fuefle fuma-
mente címerado en evitar no 
íblo el trato , fino la vifta de 
las mugcres j llegó á tal extre
mo , que ni permitía le vief-
fen. A elle fin rogó al Diáco
no Redempto (que preíidia en 
la Iglefia de la Santa) que pu-
íiefle guardas entre fu celda y 
la Iglefia , para que quando 
Nundo venía por la noche á 
la Oración á la Iglefia de la 
Santa , no le vielie ninguna 
muger. PaíTó en efte empleo 
algunos días refguardado con 
aquella cautela: pero excita
da la piedad , ó curiofidad de 
una Señora Viuda , en defeos 
de ver al Siervo de Dios , fo-
licitó lograrlo. Llamabafe ef-
ta Señora Eufcbia , y era de 
nobilifsimo linage , muy dada 
á la virtud. Rogaron por efto 
algunos al Santo Varón , que 
condefcendieífe á los de feos: 
pero no huvo modo de blan
dearle : y como es difícil que 
una muger deíifta del conato 
á que llegó á determinarfej 
rogó á Redempto, que una 
noche defpues de acabados los 
Maytincs encendiefle junto al 
3anto Abad imichas luces al 

^43 
tiempo que fe volvieífe á la 
celda , para que afsi pudieíTe 
verle á lo menos de lejos, 
donde ella eftacia muy ocul-• 
ta. Hizofe como propufo: y 
fin embargo de que no havia 
cooperado Nuncto á la acción, 
fintió tanto que le huvieíTe 
vifto la muger , que al oirlo, 
cayó en tierra con un gran 
gemido , como fi le huvieíTen 
herido con algún fuerte gol
pe. Dijo defpues á Redempto 
l Que has hecho , hermano? 
Dios te lo perdone. Y viendo 
que ya no eftaba alli feguro, 
fe fue al defpoblado con algu
nos compañeros , donde la
braron una pobre habitación, 
viviendo como Ermitaños en 
total retiro del mundo , y por 
tanto mas vecinos del Cielo. 

34 Rcfplandecia alli Nunc
to defpidiendo tanta claridad 
de virtudes, que fe divifaba 
de muy lejos. Llegó a noticia 
del Rey , que era entonces 
Leovígildo: y aunque no con
venia con el Santo Ermitaño 
en Religión (por eftar perver
tido en la heregia Ariana) fue 
tanta la opinión de Santidad 
en que tenia á Nuncio , que 
envió allá un menfagero que 
le hablafle en fu nombre , p i 
diéndole le encomendafle á 
Dios , teniéndole prefente en 
fus oraciones: y para obligar-

C^2 le 
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le mas, le envió una dona
ción , cediéndole un lugar 
principal, para que valiendo-
fe de los Derechos que toca
ban á la Real autoridad , tu-
viefle alimentos y vellidos 
para si , y para los demás 
Monges que le acompañaban. 
E l Tanto Abad fe refillió á re
cibir lo que le daban: pero eT-
trechandole el enviado con 
inílancia de que no debia 
defpreciar la oblación delRey 
que le miraba como á Padre; 
cedió finalmente al que le 
compelía. 

35 De alli á algunos dias 
penfaron los vecinos del lu
gar que el Rey le havia da-
do,en ir á ver al Señor á quien 
pertenecían : y como parece 
que buTcaban y eTperaban oT-
tentación , y Te hallaron con 
un hombre pobrifslmo , de 
trage deTagradable y feo 5 le 
dcfpreciaron altamente , te
niendo por mejor el morir, 
que fervir á tal Señor. De 
alli á unos dias confumaron 
la ultima maldad á que les 
indujo fu defpecho : pues co
mo el Santo varón fe huvicííe 
alargado á un monte , donde 
apacentaba unas ovejas , y los 
villanos le encontraífen íolo, 
le quitaron cruelmente la vi
da. Fueron prefos los homi
cidas no mucho tiempo def

pues : y como dieífen cuenta 
al Rey , diciendole que eran 
los reos de la muerte del Sier
vo de Dios ; refpondió , que 
les quitaílen las prifiones , y 
los dejaflen falir libres déla 
Cárcel : porque Ti eífos (dijo) 
fueron los que quitaron la vi
da al Siervo del Señor , no fe-
rá neceflaria nueílra vengan-! 
za : el mifmo Dios faldra por 
la caufa de fu Siervo. Afsi fue: 
pues aprobando el Cielo la 
fentencia del Principe de la 
tierra , lo mifmo fue falir los 
reos de la Cárcel , que apo-, 
derarfe de ellos los Demo
nios , atormentándolos por 
muchos dias, hafta que les 
quitaron la vida cruelmente. 

36 Todo efto es relación 
del Diácono Emeritenfe : lo 
que referimos , no folo'para 
gloria de Dios , y crédito de 
la Fé Catholica, fino para el 
fin de los Monafterios de Mé
rida y fus contornos , pues el 
prefente en que vivió con 
otros el Abad de que habla
mos, fue fundado alli cerca 
en un yermo , ó defpoblado. 
Hemos prevenido en otras 
partes , que no intentamos 
mezclarnos en inftitutos de 
Mcnaílerios antiguos , y per̂  
feveramos en el mifmo difa
men. Por tanto omitimos la 
candidez de Moreno de Vari 
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gas, que en las Notas á Paulo 
Diácono no fclo quifo dar á 
cite y á Nundo la cogulla,fino 
á todos íos Monges que flore
cían en Efpana antes del año 
5i<5. ( efto es , antes que San 
Benito eícribieíTe fu fagrada 
Regla ) como efcribió tam
bién Morales: en lo que fe vé 
la poca critica con que fe ha 
procedido en la materia por 
una preocupación indifereta 
de medirlo todo por una re
gla , íin reparar en que antes 
dei Siglo íexto eílaba muy 

Mí 
propagado por Efpana el Mo
nacato , y que el inílituto de 
aquel antiguo tiempo ( que no 
pudo fer Benedidino ) no pu
do eftar defvanecido en el Si
glo fexto y feptimo , en que 
florecieron Nundo y Paulo 
Diácono, Veafe el Cardenal 
de Aguirre en las Notas fobre 
el Concilio Tarraconenfe : y 
perdónefele á Moreno de 
Vargas lo que erró en el áí* 
funto , por la fencillez del 
tiempo en que eferibia. 

C A P I T U L O X. 

m T ^ A D A m LOS SABACEROS ¡ Y ESTADO, 
de Ménda } hafia que fue conquiftada por los 

Cbrifiianos. 

í T T ^ N efta conformidad 
JL i fe hallaba la Ciudad 

rde Ménda al principio del Si
glo odavo , quando en cafti-
go de los pecados del Reyno 
dé los Godos permitió Dios fe 
íntrodugeífe otro Reyno , en
trando á dominar eftas Pro
vincias losSaracenos , que te
nían avafalladas las de Africa. 

2 Defpues de la derrota 
de los Godos fueron los ven
cedores íiguiendo los progref-
fos que fu triumpho les ofre-

Tom. X I I I . 

cía fobre la conquifta delRey-
no , echandofe fobre las Ciu-<-
dades principales antes que 
pudieífen levantar cabeza. E l 
General Muza , defpues de 
tomar á Sevilla , fe enderezó 
contra Mérida. Hallábafe efta 
(como fe ha prevenido) muy 
guarnecida de muros , poco 
antes reftaurados : moftraba 
( dice el Arzobifpo Don Ro
drigo ) la gloria de fu antigua 
excelencia en muchos y a&t 
cíanos edificios: gloriábale de 

0.3 ^ 
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la populofa población que la 
daba fu multitud de gente: 
(#) y confiderandofe capaz 
de reíiftiu al poder del enemi
go , falió á darle batalla. En 
efecto fe portáronlos Ciuda
danos con tal valor , que no 
pudo Muza prevalecer : y 
viendo que la fuerza no alcan
zaba, para la conquifta, recur
rió al arte, poniendo una en
celada de gente en una can
tera cerca de la Ciudad , para 
que quando. los Ciudadanos 
volvieíTen á falir , pudieífe 
combatirlos de una vez por el 
pecho y efpalda , como fe hi
zo : pues cogiéndolos en me
dio , hizo un gran deftrozo : y 
los que pudieron romper , fe 
refugiaron á la Ciudad , cu
yos muros ; por fu gran forta
leza , los daban feguridad. 

3 Viendo los Chriítianos 
la gente que iban perdiendo, 
íin efperanza de reclutar otra 
nueva , fueron defcaeciendo 
de animo : y penfando en ca
pitular con los fitiadores en
viaron á conferir fobre el 
aílunto. Los Ciudadanos ob-
fervaron que Muza eílaba 
muy cano : y volviendo íin 
efeáuar compoficion , dige-

ron á los fuyos , que el viejo 
Muza podia vivir muy poco. 
Con efto el enemigo viendo 
que no fe le rendían, eftrechó 
mas fu aífedio, mandando ca-
bar los muros por varias par
tes. Salieron los Ciudadanos, 
y mataron á muchos : pero 
viendo que fe extenuaban, 
volvieron a contratar con 
Muza , el qual noticiofo de 
que le havian reputado muy 
anciano por las canas , finó el 
cabello de negro : cofa que 
fobrecogió á los enviados, y 
volvieron atónitos 5: atribu
yendo á foberanía maravillo-
ía. del fugeto la variedad con 
que fegun quería fe mudaba,, 
apareciendo ya anciano, yá 
joven.. Efto confíeinó los áni
mos de todos en tanto grado, 
que al punto fe rindieron al 
enemigo , capitulando (fegun 
el Arzobifpo Don Rodrigo) 
la indemnidad de bienes y 
perfonas : Vrbem potius red-
diderunt , ínter pajito, i amen 
paflo , ut falvis rebus: recede-
rent & perfonis. Efto luena 
precifamente á evacuar la 
Ciudad-.pero debe entenderfe, 
no de que íálieflen todos los 
Chriítianos , fino de que pU-

dief-
( * ) De'mde h i t Ementam, qua multis V antlquis ¿dlfícüs antiqua digni-

tatis gloriamte/iabatur , incoU de multitudine prafumentes contra e u m i ^ 
frtelium exkmnf. /ed i a dk flíuza ntn potuit prevalere, lib. 3. cap. uk. 
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díeífcn ir libres los que qui-
fieflen : pues confta haverper 
feverado la Igleíia con Chrif-
tiandad. E l año fue, fegun el 
miímo Arzobifpo, la Hegira 
94. que concurrió en fu ma
yor parte con nueftro año 
713. por haver empezado en 
el Jueves dia 6. de Odubre 
del precedente 712. E l dia 
(añade el Arzobifpo) fue el 
ultimo del mes de Ramadan: 
Cepit it/i^uc Uillam mno A r a -
bum 94. ultima die menfis Ra 
madan, Y como el Ramadán 
es el mes nono del año de los 
Arabes, refulta que en la He-
gira 94. empezó el Ramadan 
en el dia 30. de Mayo de 
nueftro año 713. Aquel mes 
de los Arabes es pleno, de 30. 
dias : y configuientemenTe ca
y ó en la Hegira 94. el ultimo 
dia de Ramadan en 28. de Ju
nio de nueftro año 713. De 
lo que fe infiere , que quando 
Moreno de Vargas confrontó 
el dia ultimo de Ramadan con 
nueftro 23. de Octubre , ajuf-
tó la cuenta por voluntad á 
fus gloriofos Patronos S. Ser
vando y Germán (que fe ce
lebran en el 23. deOclubre) 
no por refpedo a la Hegira 
94. pues haviendo efta empe
zado en 6. de Oftubre 5 de 
ningún modo pudo el ultimo 
dia de fu nono mes incidir en 
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el 23. de Odubre de aquel 
año de los Chriftianos , ni del 
figuiente. 

4 En el efcrito aplicado al 
Moro Rafis fe refiere la con-
quifta de Mérida con muchas 
individualidades , rematando 
en que las capitulaciones fue
ron , que fe dieífe á Muza ro
do el haver de los muertos, y, 
de los heridos , de las Iglefias, 
y dé lo que en ellas huvielle, 
afsi de piedras preciofas, co
mo de otras cofas nobles , y 
todo el haver de los Cléri
gos. Añadefe , que defpueá 
de eftas capitulaciones 1c 
abrieron las puertas , entre
gándole la Ciudad : y fe que
daron alli los Chriftianos que 
quifieron , fin hacedes mal, 
y otros que guftaron irfe , fe 
fueron fin recibir moleftia. 
Otras varias cofas refiere alii , 
que confiarán al publicar 
aquella hiftoria , por no fer 
ahora neceflarias , á ciula de 
eftar reputado por fingido 
aquel efcrito. 

5 Lo principal de nueftro 
aífunto es , que no folo perfe-
veró la Ciudad, fino la Chrif-
tiandad con fu Prelado, como 
antes : haciendo efta preven
ción exprefla , para que no fe 
alucine alguno con lo que eí-
cribieron Morales , y Don 
Thomas Tamayo de Vargas: 

pues 
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pues Morales en el libro 12. 
cap. 73. dice , que Mérida en 
la entrada de los Moros efta-
ba defcmida de las guerras de 
Suevos , Vándalos , y Godos: 
y que aunque eftaba afsi def-
truida y a rmiñada la Ciudad 
antigua , todavía eftaba bien 
cercada por el cuidado del 
Duque Sala. Yo no hallo fun
damento para aquella def-
truccion y ruina % pues en 
tiempo de los Suevos y Go
dos no fue deftruida , fino la
queada por Hermigario Sue
vo , lo que le coftó la vida 
por eaftigo del Cielo: y que
riendo el Godo Theudorico 
poner las manos en la Ciu
dad , le aterró con prodigios 
Ja gloriofa Patrona Santa Eu
lalia , como refiere Idacio, 
Fuera de efto no padeció Me
tida infortunios de ruinas por 
hoftilidades , fino por ancia
nidad de las fabricas , que no 
pueden prevalecer contra los 
Siglos.. Pero eftos menofca-
bos del puente , muros , y 
otras cofas, fueron reftaura-
dos por el Duque Sala en 
tiempo del Rey Ervigio „ y 
quedó la Ciudad renovada 
con hermofura, prometiendo 
duración por muchos Siglos, 
como vimos en los Verfos la
tinos del Pontificado de Ze-
¡apg. En el de Maíbna conftg, 

que fue engrandecida con fa¿ 
bricas, fobre lo que edificó 
Fidel. ¿ Pues quien la déftruyq 
y arruinó defde entonces haf-
ta la entrada de Muza ? y g 
eftaba arruinada ¿ cionde y i , 
via aquella multitud de ve--
cinos en cuyo copiofo nume
ro efperó la Ciudad reftir al 
Egercito de Muza ? Si eftaba 
deftruida ¿ como dice Mora
les con Raíls ,. que Muza que
dó efpantado de ver fu gran-; 
deza y magnificencia' 

6 Mas notable es, que el 
mencionado Tamayo en el 
Apoípafmacio ,. que pufo al 
fin de ja obra de Paulo Diáco
no , pag. 150. digeífe haver 
quedado Mérida defde la en-, 
trada de los Moros fm nom^ 
bre y fm Sede -..Jacuit itaque, 
jásente inter barbaros- Emérita^ 
h<£G Metropolitana Emeritínjis-
dignitas fine Sede ,fine ncmi^. 
ne , ufque ad annum nojira f M 
lutis plus minus 112 2. Efto no 
fue afsi : pues Mérida mantu-i 
va fu dignidad Epifcopal, y 
honor de Metrópoli , durante 
el cautiverio., del modo que 
otras Ciudades confervaroü 
fu Obifpo,como fe verá en 
las pruebas de los Obifpos 
Cguientes.. 

1 
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M E R I D A P E R S E V E R O 
con Obifpos en el dominio de 

los Saracenos. 

7 Aunque no fe confer-
van , ó no fe han defcubiei-to 
documentos que traten de la 
Chriftiandad y Arzobifpos 
que tuvo en el Siglo odavo 
la Ciudad de Mérida 5 con 
todo eífo no fe puede dudar, 
que fué la Iglefia continuando 
en la conformidad que eílaba 
antes del yugo délos Moros, 
efto es , perfeverando Chrif-
tianos gobernados por Cléri
gos , y eílos por fu Arzobif-
po , ün otra novedad que la 
infeparable de la fervidumbre 
á Principes eílraños , ágenos 
de la verdadera Religión, que 
la permitían por política y 
avaricia, como fe ha declara
do en otras partes. 

8 La razón de efta conf-
tancia en Méi-ida fe toma de 
ver alli Metropolitano en el 
Siglo nono, quando ya ha-
vian paífado unos ciento y 
cinquenta años de fervidum
bre : y por tanto fe convence 
que la Chriftiandad y Sede 
Pontificia fue continuando co
mo eñaba en el dominio de 
los Godos: pues el figlo nono„ 
y la perfecucion que enton
ces fe moyió contr_a_ la Igle-

í ia , no era tiempo oportund 
para eftablecer Metropolita
no en Mérida , fi aquel honoir 
huviefle fído extinguido en la 
entrada y dominación de los 
Saracenos. 

9 Que perfeveraba la Me-í 
tropoli coníla por el iníigne 
Cordobés el Abad Samíon, 
Efcritor del medio del Siglo 
nono : el qual en la prefación 
de fu libro fegundo num. 8* 
de nueílra edición T nombra 
al Obifpo Ariulfo , diciendo 
que era Metropolitano de Mé
rida : Ariulfus videlicct, qui 
Concilio non adfuerat, Emeri~. 
tenjts Sedis Metropolitanus. 
Epifcopmlpag. 383. tom. X / . j y 
coníiguientemente ceífa to
da duda fobre la perfeveran-
cia de la dignidad Epifcopal 
en Mérida. 

10 De eíleArzobifpo fok> 
fabemos lo que confia por lâ  
exprefiada memoria , y lo que 
de ella fe infiere , conviene á 
faber , que vivía defpnes del 
medio del Siglo nono , coetá
neo con el gloriofo Padre San 
Eulogio, y con el menciona
do Abad Samfon. Sabefe que 
el año determinado era el de 
862. en que fe tuvo en Córdo
ba el Concilio , donde por la 
maldad del Obifpo Hoftegeíis 
fali ó condenado el expreííado 
Abad. En aquel Concilio no 

• fe 
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fe halló prefente el Obifpo de 
Mérida, ni otro de fu Provin
cia , como confta por el Abad 
Samfon , que no menciona 
ninguno de laLufitania, fino 
á Ariulfo , y de éfte dice, que 
no afsíftió al Concilio , fegua 
expreíla en las palabras ale
gadas. Pero íin embargo de 
nohaver concurrido á aquel 
Synodo, le dieron parte de lo 
que pallaba acerca de la cau-
fa del Abad, cuya Contefsion 
de Fé havia preíentado á los 
Padres del Concilio el mifmo 
intereífado. Ariulfo viendo la 
buena doítiina , declaró á 
Samfon por inocente, mani-
feílando fu mente por efcrlto, 
pues éfte es el primero á quien 
nombra el Abad entre los que 
le abfolvieron por Cartas: 
Fuere autem Epifcopi, qui epif-
tolis me cenfucrunt fais abfolvi, 
hi : Ariulfus videlicct Ó'c. y 
como éfte no fe halló en el 
Concilio , confta que no fue 
de los feducidos por las malas 
artes de Hoftegefis. 

i i Ya que no concurrió 
Ariulfo á la citada junta , pa
rece precifo reconocerle pre
fente en otra que fe tuvo po
co antes (efto es , cerca del 
86r.) fobre ocurrir á la di-
vifion que havia entre los 
Chriftianos de Córdoba , co
mo confta por lo cxpuefto en 

. T W . 4 . 1 . Cap.10. 
el Tomo X . fobre los Concn 
lios de Córdoba , pag. 35̂ . 
pues fegun los textos alii cita
dos concurrieron Metropoli
tanos : y fuera del Sevillano, 
ninguno puede entenderfe 
con mas fundamento que el 
de Mérida , por faberle (en 
virtud de lo prevenido en el 
numero precedente) que def-
de Córdoba comunicaban con 
el Emeritenfe. 

12 Por el mifmo principio 
de expreílar Metropolitanos 
en Concilio de Córdoba , fe 
deduce , que el de Mérida 
puede decirfe incluido en la 
exprefsion de S.Eulogio,quan-
dodicelib.2. cap. 15. que el 
Rey Abderraman hizo con
currir a Córdoba a los Metro* 
politanos de diverfas Provin
cias [ Metropoiitanorum jüdi~ 
ció , qui oh eamdem caufam tune 
é diverjis Frovinciis d rege fue-' 
rant adunati'] y entre aquellos 
Metropolitanos no tenemos 
fundamento para exceptuar 
al de Mérida : pues demás del 
Hifpalenfe noreftaban en los 
dominios y confines de Cór
doba mas que Toledo, y Mé
rida , los quales fon los inclui
dos en la exprefsion de Me
tropolitanos de Provincias, di
verfas de la Betica : y para 
Mérida tenemos la declara
ción citada , de que en el aíio 

de 



Entrada de los Saracenos. 
ác %6i. ya que el Emeritcnfe 
no concurrió á Córdoba, fue 
dererminadamente coníulra-
do , y íubícribió en la caufa 
de que fe trataba. La men
cionada por S. Eulogio era di-
Ver fa en materia , y en tiem
po : pues el aflunto era acerca 
de los que fe prefentaban ai 
martyrio : y el año fue el de 
852. lo que antecedió en diez 
años al Concilio de que trata 
el Abad Samfon,, en cuya ma
teria nombra con exprefsion 
al Emeritenfe Ariulfo : y íi ef̂  
ta diferencia de diez años baf-
ta para diferenciar las perfo-
nas , diremos que Ariulfo no 
era Metropolitano en el año 
de 852. pero de aqui refulta 
otro Prelado de Mérida en ei 
medio del Siglo nono , ante-
ce lío r de Ariulfo , cuyo nom
bre ignoramos , á. quien fe 
acomode la concurrencia á 
Córdoba , que S.Eulogio atri
buye á Metropolitanos de 
Provincias diverfas: y en toda 
combinación fe deduce , que 
havia Metropolitano en Mé
rida al medio del Siglo nono:: 
y que fe llamaba Ariulfo el 
que vivía en el año de 862. 
E l tiempo de fu Pontificado 
no fabemos quanro duró: pues 
ni el nombre fe fupieia 3 fi no 
fuera por el efcnto de Sam-

fon , en el qual no fe declara 
hafta quando vivió. 

13 Omito la mención de 
otro Obifpo llamado Lando, 
á quien Moreno introdujo por 
Emeritenfe > engañándole con 
el P. Higuera , que por aluíio-
nes ridiculas fe atrevió á re
ducir á Lufitania á S. Magno, 
difcipulo de S. Galo, añadien
do en confirmación de efta in
vención el error de hacer O-
bifpo de Anguila Ementa , á 
Lando O h l ^ o Augujíenfe, efto 
es , Obifpo de Ausbourg, l la
mada en latín Augujta Vinde-
licorum: el qual Lando fue fu-
ceflbr de Sindperto , Auguf-
renfe , y éíledel que trató á 
S. Magno , como mas larga
mente fe vé en la Vida del mif-
mo Santo , publicada por Ca
nillo , y reproducida por Baí-
nage en el tomo 1. donde con 
exprefsion fe dice AuguJiaVin-
delicum , y fe menciona á San 
Narcifo : fin que haya mas 
fundamento para Mérida,. que 
el didado general de Augujlai 
ni otro para aplicar á S, Mag
no á Luíltania , que ci poner
le Galefinio en fu Martyrolo-
gio , Adfatices , S. Magni 0s& 
[6. de Setiembre] y el P, H i 
guera , confiderando qnc fau
ces en latin es garganta, y que 
en Eílremadura hay un lugar,. 

l ia- ' 
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rarnos de que perfeveró la Se-) 
de , aunque ignoremos los 
nombres de los que la poffen 
yeron , y el año determinado 
de fu fin. 

llamado GargantalaolU) refol-
vió á favor de éfte (como fe 
ve en fus notas á Luitprando, 
eftampadas por Ramírez de 
Prado pag. 303.) penfamiento 
verdaderamente ridículo , y 
temerario , confiando por la 
citada Vida del Santo , cap. 
21. que el fitio llamado Fauces 
era immediato al de Fontes al~ 
pium Jul iarum en el Obifpado 
de Ausbourg, donde erigió el 
Monaílerio llamado ad fauces, 
y allí murió. Mira que buen 
camino lleva para Garganta-
iaolla! 

14 Tan defcaminado es el 
penfamiento íiguiente de que 
en el año de 910. era Obifpo 
de Mérida uno llamado A n 
drés , pues para éfte no alega 
Moreno otra prueba, que el 
falfo teftimonío atribuido a 
Julián Pérez en el Chronícon 
de fu nombre , fobre el citado 
año , en que como introdujo 
un imaginado Blas , Óbífpo 
de Toledo , y Sede Epifcopal 
enTalavera, forjó también un 
Andrés para Mérida. Omitien
do pues eftas ideas , mientras 
no fe defcubran mejores do
cumentos , queda reducida la 
memoria de los Metropolita
nos Emeritenfes durante el 
cautiverío,al expreífado A r l u l -
fe : y éfte bafta para aíTega-

A L G U N O S SÜCESSOS D B 
Mérida bajía f u rejiau-

ración. 

15 Las moleftias y tribií-s 
laeiones, que las Ciudades fu-: 
getas al dominio de los Maho
metanos padecieron en fu cau
tiverio , quedaron perpetua-, 
das en algunos documentos,; 
que las tocan en general, y 
otros , que hablando de pue
blos determinados refieren co
fas individuales , v. g. lo que 
fe ha referido fobre Córdoba 
en virtud de las Obras de San 
Eulogio , y de otros. A l l i vi
mos la tyranía de tributos , y 
la multitud de extorfiones,con 
que los enemigos acrífolaron 
la conftancia de los Fieles. Ef-. 
te rigor fe alargaba á las de-: 
mas Ciudades por algunos Re
yes , fegun refiere S. Eulogio 
en el principio de fu libro ter
cero : y fi Mérida huviera te-, 
nido en aquel tiempo algún 
Efcritor fagrado , como le tu
vo Córdoba, fin duda eftuvie-
ramos menos efeafos de noti
cias : pues el Siglo odavo y 

no^ 
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nono fe nos paflan en el con
cepto común de que eftuvo, 
como otras , fugeta á los Go
bernadores pueftos por los 
Reyes de Córdoba , únicos 
Monarcas de los Moros de Ef-
paña en aquellos tiempos : los 
quales caufaban mas ó menos 
extoríiones , fegun era el ge
nio, ó crueldad de cada uno. 

16 De los rigores con que 
al fin del Siglo od:avo,y prin
cipios del nono afiigieron á 
los Chriftianos de Mérida los 
Reyes Alaacan , y fu hijo Ab-
derraman 11. perfevera un do
cumento individual, proprio 
de las coías de eíla Ciudad, 
el qual fe halla en el Tomo 3. 
de las Obras de Sirmondo,col. 
404, y es Carta del Empera
dor Ludovico Pió (colocada 
entre las de Eginardo) dirigi
da á la Ciudad y pueblo de 
Mérida, en el tenor ñguien-
te: 

17 Hemos oído vueílra 
•„ tribulación , y las muchas 

anguftias que padecéis por 
la crueldad del Rey Abdira-

3, man , el qual por la dema-
j , fiada codicia con que quiere 
j , quitaros vueftros bienes, os 
„ ha afligido muchas veces 
„ con violencia , como tene-
„ mes noticia haverlo hecho 
„ también fu padre Abolaz, el 
i2 qual aumentando injuáa-. 

^$3 
mente los tributos de que 
no erais deudores , y exi-

„ giendolos por fuerza 5 hacia 
„ d e amigos enemigos, y de 

obedientes , contrarios ,in-: 
„ tentando quitaros la liber-; 

tad , y oprimiros con injuf-
tos tributos. Pero voíbtros, 

„ fegun hemos oido , fiempre 
como varones esforzados 
haveis rebatido con valor 
las injurias hechas por los 
Reyes malvados , y refiftido* 
a fu crueldad y avaricia, fe-
gun al prefente prafticais» 
como nos aflegura la rela-

„ cion de muchos. Por tanto 
hemos tenido á bien eferi-
biros efta Carta , confolan-» 

„ doos ,,y exortandoos á que 
,,perfevereis en defender vuef-
„ tra libertad contra un Rey> 
„ tan cruel, y refiftais , co-
„ mo haíla aqui , á fu fu-
„ ror y crueldad. Y por 

quanto no folo es, vueftro 
„ enemigo , fino nueftro 5 pe-
„ leemos contra fu crueldad 

de común confejo. Yo in-
tentó con la ayuda de Dios 
enviar en el próximo Vera-

„ no mi Egercito á los límites 
„ de mi jurifdicion , para que 
„ ajli efpere vueílro orden del 

-tiempo de paíílir adelante, 
íi os pareciere bien , que en 
vueftra ayuda fe ocupe con-

¿i tra el cojDun enemigo 1 d.c 

a, fuer-
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„ fuerte, que fl Abdiraman, Bouquet fe pone el titulo de 
j 6 fu Egercito quiíiere ir 

„ contra voíbtros , lo impida 
„ mi tropa. Y os hago faber, 
„ que ú quifiereis apartaros 

del , y venir á mí , os coiv 
„ cedo plenifsimamente , que 

gocéis vueílra antigua iiber-
„ tad , fin alguna diminución, 
j , ni tributo : y no pretende-

remos que viváis en otra ley 

efta Carta ad Ctefamugujíanor, 
previniendo al pie, con Coin-
tio , que quando en el texto 
fe lee populo Emeritano , debe 
CowegitkGcefaraugufíano. Lo 
cierto es, que Mérida difta 
mucho de los eftados de Lu
dovico : pero acafo efte mif-
mo fue motivo de incitar a-
quella Capital á la rebelión, 

mas que en aquella en que porfer mas oportuna parala 
quifiereis vivir : ni nos por- digreísíon de las fuerzas del 

„ taremos con vofotros , fino enemigo. En fin alegamos el 
como con amigos yconfe- texto como fe halla. 

,,derados honoríficamente en 1$ En efedo fabemos que 
,j dcfenía de nueftro reyno. Mérida fe rebeló contra Ma-

Dios os guarde como de- homad Rey de Córdoba , hijo 
j , feamos. del expreífado Abderraman: 

18 Efta Carril fe halla la pues el Arzobifpo D . Rodti-
39. entre las de Eginardo pag. go lo refiere afsl en el cap. 
379. de la edición de Bouquet 28. de la hiftoria de los Ara-
en el Tomo (§. de la Colección bes : Seqaenti anno Emérita 
de los Efcrkores de la Francia, rebdlavit. Aquel año es ter-
poniendo al margen el ano de cero defpues de la Hegira 
826. efto es , el año antes del 245. nombrada al fin del ca-
827. en que el Emperador en- pirulo antecedente : y tres 
vió fu tropa á las fronteras de años defpues, forman la He-
Efpaña contra la rebelión del gira 248. que Concurrió en fu 
Godo Aizoñ, que con auxilio 
del Rey Abderraman causó 
muchos daños en los domi
nios de la Francia , volvien-
dofe fin pérdida á Zaragoza, 

mayor parte con nueftro ano 
862. defde el 6. de Marzo en 
adelante» les falió bien á 
los de Mérida fu alzamiento: 
pues acudiendo el Rey , hizo 

como exprefla d Autor de la derribar el ateo del puente, 
¡Vida de Ludovico Pio,y otros con lo que los Ciudadanos Ce 
coetáneos. Pero lo mas nota- rindieron, ofreciendo rehenes 
ble es , que en la edición de que fucilen conducidos á Cot-

do-
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doba : y en efedo convino el 
Rey en ello : pero para evitar 
femejantes alzamientos , hizo 
derribar las murallas de la 
Ciudad , manteniendo única
mente la Fortaleza, en que 
pufo guarnición de fus Solda
dos. 

20 En el Monge Silenfe 
leemos, que el Rey de León 
D . Ordoño II. pafsó á tierra 
de Moros en el año quarto de 
fu reynado (917. de Chrifto) 
y que entró talando hafta mas 
allá de la Ciudad de Mérida: 
Ultra Emcritenfem urhcm hof-
t i l i tcr projicifcitur* Apoderó-
fe del lugar llamado Cajirum 
coluhH j matando a todos los 
Moros que alli havia , y fa-
cando las mugeres y hijos con 
todo el oro , plata, y bienes 
que tenían : lo que causó tal 
terror en los demás, que to
dos los de Mérida falieron á 
pedirle paz , y ofrecerle do
nes , con fu Rey , llegando á 
recibirle á la Ciudad de Bada
joz : Qui omnes Emeritenfes 
cum Rege eorum Badalioz c i v i -
tate obviam exeuntes , curvii 
promque pacem obnixius pojiu-
lando , ei innumerabilia muñe
ra obtulemnt. En el Tudenfe 
foh 81. fe Ice cum Rege de B a 
dalioz obviam exeuntes : de 
fuerte que es equivoco el 
fentido : pero en viita del tex-. 

to del Silenfe (á quien alli co
pia algunas Veces á la letra) 
parece, que los de Mérida con 
fu Rey fueron á recibir á D . 
Ordoño á Badajoz , ó que fa
lieron los de Mérida, y los de 
Badajoz con fu Rey , á pedir
le la paz , y en tal cafo falta 
la copulativa & de Badalioz, 
E l lugar de Caítrum colubri, 
añade el Silenfe, que fe llama
ba por los Arabes Alhanze. En 
el Tudenfe fe eferibe Alhanza. 
En el Arzobifpo , Turne A l a -
r i z y que parece debe leerfe» 
Turris (en lugar de Cajirum} 
y Alhanze ( donde A l a r i z ) 
y parece fue el Caftiilo de 
Alhange , fito a tres leguas de 
Mérida , de la parte de allá 
del rio : lo que viene bien con 
la exprefsion del Silenfe,y del 
Tudenfe , que dicen paíTó D., 
Ordoño ultra Emeritenfem úr~ 
bem. 

i i En la mifma conformi
dad fueron luego entrando 
por la Eítremadura otros Re
yes de León: y finalmente tui 
vieron los Moros fus guerras 
entre s i , intitulandofe Reyes 
todos los Gobernadores de las 
Capitales, en efpecial defde 
que íe acabó la Monarquía de 
Córdoba en el principio del 
Siglo once. A la entrada del 
Siglo doce ya parece fe havia 
acabado la dignidad Epifco-

pal 
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pal en Me'tida, pues afsi conf-
ta en la Bula de traslación de 
la Metrópoli Emeritenfe á 
Compoftela hecha por ei Pa
pa Calixto II. en el añ-o de 
1119. 

22 El año de la conquiíla 
de Mérida ílte , fegun More
no , el de 1228. Los Anales 
Compoftelanos feñalan la Era 
1268. que fue el año 1230. 
L a mifma Era expreíían los 
Anales Toledanos : pero creo 
incluyen yerro : pues en el 
año antes (eíto es , en la Era 
1267,) concedió el Rey de 
León D . Alonfo la Ciudad de 
Mérida á la Iglefia y Arzobif
po de Santiago , fegun coníla 

. por la Efcritura que alega Mo
reno fol.228. 

23 Como la Ciudad cita
ba en frontera de Moros, y el 
Arzobifpo no podia defender
la fegun convenia , fe ajuíló 
con el Maeftre del Orden de 
Santiago , D. Pedro González 
Mengo , cediéndole la mitad 
de Mérida , y fus pertenen
cias , en la conformidad que 
fe otorgó en la Era 1270. año 
de 1232. fegun confta por Ef-
crituras del Convento de 
ÍJcies. 

. TVítf.41. Cap.10: 
24 Todavia no eftaban el 

Maeílrc y Orden de Santiago 
contentos con aquella parti
ción: y á los dos añosfiguien-
tes lograron por entero laCiu-
dad y fus términos,ajuílando-
fe con el Arzobifpo y fu Isle
ña de Santiago por medio de 
cederles equivalente en otras 
cofas que el Maeftre tenia en 
Galicia: lo qual fe hizo con 
aprobación del Rey S.Fernan
do, y confirmación del Papa, 
como coníla porEfcdtura efec
tuada á diez de las Kalendas 
de Mayo en la Era de 1272̂  
(año de 1234.)^ fecha en To
ledo , la qual exilie en el Ar
chivo de Uclés, fegun la razón 
que tomó Moreno para fu hif-
toria, como refiere fol. 210. 
Defde entonces perteneció ef-
ta Ciudad á la jurifdicion del 
Orden de Santiago , en que 
fe mantiene , en la conformi
dad que refiere fu Hiíloria-
dor, donde debe acudir el que 
defee mas noticias , pues efto 
no es ya del cftado antiguo, 
de que vamos tratando : y por 
tanto volveremos á tocar lo 
perteneciente á aquel ellado, 
acerca de Concilios , y é4 
Santos. 



íDe la MeiropoU Emerken/e. 

C A P I T U L O X I . 

L Á I G L E S I A E U B % i r B K S B 
en quanto Metropolitana , j /«f 

Concilios. 

Y 'A dlgimos arriba, 
que Mérida gozó 

del honor Metropolitico en 
lo Eclefiaftico , afsi como era 
Cabeza de la Provincia en lo 
Civil. Efta prerrogativa em
pezó muy poco defpues del 
Concilio Antioqueno en el 
año de 341. Tiendo ObiCpo 
Emeritenfe Florencio , fegun 
lo cxpueílo en fu titulo. Por 
tanto empezó luego ella Igle-
íia á egercitar los fueros de 
fu honor , formando caufas á 
cerca de los Obifpos com pro
vinciales , y moftrando fu ju-
rifdicion fobre los limites de 
toda la Provincia , como fe 
vió al tratar de los Prelados 
Idacio, y Antonino. Era tam
bién fuya por Derecho la con-
fagracion de todos los Obif
pos de Lufítania: y en efta li
nea conferva la memoria de 
haver íido el Emeritenfe 
quien confagró un Obifpo 
que el Rey Vamba nombró 
para el lugarcillo de Jqnis. 

26 Su afsiento era entre 
Tvm. X I I I . 

los Metropolitanos , ante- , 
puefto á todos los Sufragá
neos, como teftifican los Con
cilios dcfde el tercero Tole
dano. La fuperioridad a to
dos los de fu Provincia, el de
recho de fer quien los convo-
cafle, quien feñalafíe el tiem
po , y el lugar para los con-, 
grefibs, y que todos le reco-
nocieífen como Cabeza; eílo 
ha quedado bien perpetuado, 
en el Concilio Emeritenfe. 

27 La mucha exten-
fíon de fu Provincia fe conoce 
por los limites antiguos del 
tiempo de los Romanos , á' 
que fe redujo en el de los Go
dos contra las ufurpaciones de 
los Suevos : y fegun los docu
mentos de Concilios y Divi-
fiones de Provincias enObif-
pados , refulta que la Metro-
poli de Mérida tuvo jurifdi-
cion fobre doce Prelados, que 
á un mifmo tiempo coexiftian, 
y reconocían por Gcfe al 
Emeritenfe. Eftas Iglcíias fue-, 
ron las fíguientes: 

R Abe-
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una de las Princefas de las 
Provincias,-i 

2 

3 , 
4 ' 
5 
6 
7 
S 
9 
10 
i i 
12 

Abelenfe. , , . 
Caliabrenfé. ' 
Caurienfe. 
Conimbricenfé. 
Eboreníe. ^ 
Egitanieníe. 1 
Lamecenfe. 
Olifiponenfe. 
Oñonobenfe.. 

Pacenfc.. 
Salmanticenfc 
Vifenfc. 

2 ^ Sobre todos eftos Obis
pados fe extendia la jurifdi-
-cion del Metropolitano de 
Mérida por fuero particular 
de fu Iglefia : y de cada uno 
trataremos en lo reftante por 
el mifmo orden alphabetico 
con que aqui fe han propuef-

. to , en conformidad al me-
thodoque obfervamos en las 
demás Provincias, para evi
tar por eñe medio las compe
tencias. Todo eílo mira pre-
cifamente al eftado antiguo,, 
deque ahora tratamos, pues; 
el a¿lual es fumamente dife
rente : viendofe aquella iluf-
tre Igleíia , antes cabeza de 
todas las referidas ,, hoy infe
rior á todas : pues no folo ca
rece de Metrópoli , fino de 
Sede : fin Paftor la que daba 
Pañores á las demás Igleíias: 
hecha tributaria la que fue 

-DE LOS. C O N C I L J O s 
• Emcritcnfcs. 

2p L a primera mención 
qüé nos ha quedado en mo
numentos antiguos á cerca de 
Concilios en la Provincia de 
Lufítania , es la incluida en el 
Concilio I. de Toledo , del 
año 400. A l l i en el primer 
Canon fe expreíía que los 
Obifpos de la Lufítania ha-
vían eftablecido antecedente
mente un punto , que toman 
por regla los Padres del Con^ 
cilio Toledano : y efto no pu
do eftablecerfe entre losLu-
íitanos, fin juntarfe un Con
cilio : por lo que es precifo. 
reconocer, que le huvo. 

30 Pero es muy de fentir,. 
que ni exiften fus Adas , ni 
mas noticia que la alli embe
bida % fegun la qual decimos, 
que congregados los. Padres 
de efta Provincia , trataron 
de la pureza de los Eclefiañi-
cos ,. excomulgando á los que 
no obfervafíen continencia, 
aunque antecedentemente tn-
vieffen legitimas mugeres. Ef-
te Canon no folo fue renova
do en el año de 400. por los 
Padres congregados en Tole
do , fino que le reconocieron 

cün 
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.con fu fuerza en lo anterior al ro de Toledo : pues el contex 
Synodo Lufitano : y por tan
to íeíblvieron , que fi algún 
Diácono (cafado antes de fer 
ordenado) vivió incontinente
mente con fu muger defpues 
de fer Diácono, elte tal no af-
cienda al Presbyterado , aun
que la incontinencia huvieífe 
precedido á la prohibición 
publicada por los Obifpos 
JLuíitanos. Y lo mifmo ( aña
den) fe debe pradicar con 
ios Presbyteros : los quales 
no feran afcendidos al honor 
Pontifical, íi vivieron incoa-
tinentemenre con fus muge-
res , íin embargo de que la in
continencia huvieífe precedi
do al Decreto: Placuit,ut D i a -
e m e s j i v d ínt€gri,vel cajiijint, 
& continentis vit£,eticwifiuxo-
res habeant, in minijierio confíi-
tuantur : 'HA tamen , ut J i qufy 
etiam ante intcrdíBum quod 
f e r L U S I T A N O S Epifcopos 
conjlitutum tfi , incontinenter 
cum uxoribus fuis vixerunt, 
Presbyterij bonore non cumulen^ 
tur. S i quis vero ex Presbyteris 
ante interdiBum filios fufeepe-
r i t , de Presbyterio ad Epifco-
ptáurn non admtttatur, 

31 Según eftas exprefsio-
nes inferimos , que el Canon 
de los Obifpos Lufitanos fue 
poílerior al Concilio Niceno, 
y no mucho antes del prime-

to fupone que vivian algunos 
Diáconos , y Presbyteros, los 
quales pudieffen defender fu 
incontinencia con la evafion 
de que havia precedido á la 
prohibición de los exprefia-
dos Obifpos : y quando el 
Concilio del año 400. da por 
nulo efte reenrfo, fupone que 
la prohibición fe publicó no 
mucho antes , fino en tiempo 
en que los Diáconos actuales 
pudieífen alegar mayor anti
güedad : lo que no puede an-
ticiparfe al año de ¿79. fino 
feñalarfe por entonces , eílo 
es cerca del tiempo en que 
Idacio Metropolitano de Mé-
rida , andaba muy empeñado 
en reprimir los daños que 
amenazaban á la Iglefia por 
las inmundicias de Prifdiiano 
y fus fequaecs. Aquel tiempo 
era muy oportuno para la 
junta de los Obifpos , como 
Paílores , Maeftros , y Jueces 
de la doctrina verdadera c y 
en vifta de que el Metropoli
tano de Mérida era el mas fo*. 
licito, y que algunos reos eran 
Obifpos , parece precifo re
conocer Concilio , aunque 
no le fupufieran tan á las cla
ras los Códices Mss. que ma* 
nejó Loayfa : los quales po
nen per Lufítanos EpifcopoSy 
donde otras ediciones pcrprio.t 
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2 6*o E/pana Sagrada, Trat.4.1. Cap, 11 
res ante nos Epfcopos, Y aun
que en la exprefsion referida, 
no fe reduce á Mérida , pare
ce veroümil fe JuntaíTen alli, 
convocándolos el Metropoli
tano á fu Iglefía , como es lo 
regular , mientras no confie lo 
contrario expreífamente. 

32 Otro Concilio ( que 
tampoco exifte ) fe halla men
cionado en el Emeritenfe del 
año 666. tit. 8. reduciéndole 
al reynado de Recefvintho $. y 
al Pontificado de Orondo (ef-
to es y poco defpues del año 
650.) en el qual Concilio que
daron reconocidos los limites 
de la Lufitania fegun fu eíla-
do antiguo , reduciendofe á 
la Metrópoli de Mérida los 
Obifpados que en confequen-
cia del terreno conquiflado 
por ios Suevos , fe havian 
aplicado, á la Provincia de 
Galicia , fegun lo expueílo en 
el Tom.4, Trat. 3. cap. 4. y 
aqui , al hablar del Obifpo 
Orondo , donde fe pufieron 
Jas palabras de eíle aííunto: 
pues diciendofe alli que fe 
efe¿hió aquel reconocimien
to decreto Synodico , parece 
precifo admitir Synodo, en 
que Obifpos nuevamente 
agregados á Mérida recono-
cieflen á efte Prelado como fu 
Metropolitano. E l principal 
aííunto fe redujo 3 efte fin. 

y por tanto de folo efío Kal 
quedado memoria , ingerida 
por el fuceífor de Oroncio en 
las Actas del Concilio Emeri
tenfe , para que mmea fe def-
vanecieffe. 

33 E l único Concilio que 
ha llegado a nueílros dias 
con fus Actas, es el congre
gado en Mérida en la Era 704. 
ano de 666. aunque también 
tardó en publicarfe , pues no 
cíluvo conocido al tiempo de 
las ediciones antiguas. Co
pióle el Señor Don Juan Bau-
tifta Pérez del Códice Lucen-
fe , y los dos Toledanos : y le 
eftampó Loayfa en fu Colec
ción. E l teftimonio mas ho
norífico fobre efte Concilio, 
es el de el Papa Inocencio 111.-
que en la Epiftola propuefta 
en el Tom,4. pag. 274. expo-; 
ne lo figuiente : Emerit ínfs 
Concilium authenticum ejfe mid-
tis rationibus afíruebas : ium 
quia, cum aliis Concilus conti-
netur in libro., qui Corpus G M 
nonum appellatur , quem Ale* 
xander P P . p e r interlocutionem 
authenticum approbavit : tum 
quia de ipfa Concilio fumptum 
eji iltud capitulum Prifcis qui-
dem Canonibus , quod con-
tinetuv m corpore Decretorurm 
nurn. 14. 

34 El año en que fe con
gregó fue la Era D C C I I i l . ex-; 

pref. 
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preflada en el Códice Lucen-
le 3 íegun confta por el Señor 
Pérez, y por el Índice que yo 
tengo original de Juan Váz
quez del Marmol , á quien el 
Rey encomendó el reconoci
miento del expreflado Códi
ce , quando fe trasladó defde 
Lugo al Efcorial, y le conclu
y ó en Madrid a 4. de Marzo 
de 1.575. La mifma Era ex-
preíTan los dos Códices Tole
danos.' L a mifma fe verifica 
por el año XVIÍI. de Recef-
yintho , en que los mencio
nados documentos dicen ha-
yerfe celebrado: pues como 
empezó aquel Rey en 22. de 
Enero de laEra dSy .refulta que 
el año 18.empezó defde 22.de 
Enero de la Era 704. y como 
el dia del Concilio fue dentro 
de aquella Era, y defpues del 
22. de Enero ( efto es ,.á 6. de 
Noviembre ) fale acorde ia 
Bra con eLano del reynado : y 
uno y otro correfponde a} 
año 666, de Chrifto. , 

35 E l (itib deL,Concilio 
fue la Cííidad de Mérida, Car 
piral-de la í^oyíncia , congre
gados los Padres en la Cathe-' 
dral : donde primeramente 
dieron gracias á Dios , de que 
les huvieíTe concedido juntar-
fe , y defpues al Rey, orando 
por fu profperidad:con lo que 
procedieron a ios Cañones. 

Tow. X I I L 

C A N O N E S D E L C O N C I L I O . 

3<§ E l primer Canon fue 
confeíTar la Fe Catkolica , ex^ 
comulgando al que no coa
venga en los artículos alli ex-
preííados. 

E l 2. fe ordenó a la uni
formidad que debe haver en 
el orden de los Oficios divi
nos : mandando que como en 
otras Igleílas fe decía en las 
fieftas el Oficio Vefperdno 
defpues de poner luz, antepo
niendo la parte que llamaban 
Vefpertino , á la que decian 
Sonó j afsi también fe obfer-
vaífe en las Igleíias de Lufita-
nia. 

E l 3. qué quando el Rey: 
falga á campaña, fe ofrezca 
á Dios facrificio todos los dias 
por fu profperidad , y del 
Egercito , hafta que fe reíUtu-f: 
ya á fu cafa. 

E l 4. que afsi el Metropo
litano , como los demás Obif-
pos , defpues de íer confagra-
dos hagan el Plácito , efto es 
la declaración y promefla de 
vivir caftamente > en templan
za , y reditud. 

E l 5. que quando el Obif-
po no pueda concurrir al lu-j 
gar del Concilio decretado 
por el Metropolitano con or-
dejn del Rey , deba enviar ra-
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t é i B/pana Sagrada.Trat.4.1. Cap. 11. 
zon del ' impedimento al Me
tropolitano , y no feñalar por 
Vicario al que no fea Presby-
tero , porque el Diácono no 
puede tener afsiento al lado 
de los Obifpos. 

E l 6. que elObifpQ con
vocado por el Metropolitano 
para que le acompañe en las 
Pafcuas, deba concurrirjquan-
do no tiene impedimente. 

El 7. eftablece la pena del 
Obifpo que no concurra al 
Concilio eftablecido por fu 
Metropolitano con orden del 
Rey. 

El 8. refiere la reílaura-
cion de limites antiguos de la 
i-uíitaniaj por lo qual el Obif
po Egitanienfe , que pertene
cía ya á Mérida, reclamó con
tra el de Salamanca fobre ;u-
rifdicion de lugares., que de-
cia tenerle ufurpados: en lo 
que el Concilio dió la acof-
tumbrada providencia , de 
que fe reconociefícn los lími
tes , y fe guardaílen. 

E l 9. que no fe reciba nada 
por el Santo Chrifma , ni por 
adminiftrar el Bautifmo. 

E l 10. que los Obifpos ten
gan en fusCathedrales Arcí-
prefte , Arcediano , y Primi-
clero : y eílos guarden el ob-
fequio debido á fu Prelado. 

E l 11. que los Presbyte-
í o s , Abades, y placónos fean 

humildes , y reverentes á fu 
Obifpo , recibiéndole digna
mente j quando fegunlos Ca
ñones viíite fus Parroquias, y 
míniftrandole lo que necefsi-
te , feguu puedan. Item , que 
ningún Presbytero , ó Diáco
no trate caufas de feglares íin 
voluntad de fu Obifpo. 

E l 12 . que los Obifpos 
puedan efcoger de los Pref-
byteros , ó Diáconos de fus 
Parroquias á los que hallare 
dignos , y llevarlos á fu Igle-
íia. principal, que es la Ca-
thedral. Los que afsi fueren 
trasladados , deben moftrac 
al Prelado la mifma reveren
cia , y honor , que los orde
nados en aquella Igleíia. Y 
aunque por eña obediencia 
reciban algún eftipendio del 
Prelado > no deben quedar 
totalmente excluidos de los 
bienes de las Igleíias en qué 
fueron ordenados : pero fe 
pondrá en la Parroquia otro 
Presbytero que cumpla con fu 
oficio , dándole congrua fufi 
tentación* 

37 Loayfa no entendió 
bien eíle Canon ; pues al mar
gen de Cathedrakm Jibi faceré 
facó ercéito Cathedralium , 
guiendole Aguirre fin mas 
nota. Pero aquí no fe denota 
por la voz Cathedral poteftad: 
de erigir Igleíia Qathedral en, 

la 
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la Parroquia, fino poteftad en 
el Obiípo para hacer Clérigo 
de la Cathedral al que era 
Clérigo de Parroquia : por
que en el tiempo de la media 
é Ínfima latinidad llamaron 
Cathedrdts á los que llama
mos Cmomgos, efto es , á los 
que firven en la Igleíia prin
cipal donde eftá la Sede , ó 
Cathedra del Obifpo. Y por 
el tirulo del capitulo confta 
claramente efteíentido ^ don
de fe ve que la voz Cathedra-
les concierta con los Presby-
teros, ó Diáconos : Ut Eptf-
copus, qui i l l i placiti fucrint de 
Parochia fuá Presbyteros, at-
que Diáconos , Cath'edfales J tbl 
faciat. Confta también por la 
razón que alegan los Padres, 
diciendo que fi en cafo de ne-
cefsidad puede un Obifpo pe
dir á otro un Clérigo ¿ por 
que no podrá tomar al que le 
pareciere dé fu Diecefi, y lle
varle á fu Igleíiá Cathedral? 
Donde fe Ve > que hablan de 
los Clérigos , no de las Par
roquias : y por tanto añaden 
luego , que los Clérigos afsi 
trasladados (de la Parroquia á 
la Cathedral) fean humildes y 
reverentes al Prelado , como 
los que fueron defde el prin
cipio ordenados en la mifma 
Iglefia principal.Pcro aun mas 
claramente hablan en las pa

labras figuientes: Omncs Epi f -
copi Provincia nojira^fivolue-
r int de parochianis Presbyte-
ris , atque Diaconibus Cathe-
dralemjtbi in príncipali Eccle-
Jia f a c e r é , maneát per omniA 
licentia. Aquí vemos , que el 
Presbytero , ó el Diácono es 
el que puede fer hecho Cléri
go Cathedral en la Igleíia 
principal : y efto folo fe veri
fica trasladando ai que íirve 
en una Parroquia á la Cathe
dral : y no haciendo Iglefia 
Cathedral á la que es Parro
quial : porque entonces fo-
brára la adición in príncipali 
Eccíejia : pero en fu virtud 
confta , que el hacer Cathe-1 
dral á un Presbytero > ó Diá
cono , es trasladarle de una 
Parroquia a la Iglefia pnnci-> 
pa l : efto es , hacerle de Pár
roco, Canónigo. Y con razón 
expreíían efta poteftad los Pa
dres en cafo de necefsidad, 
porque la Difciplina de aquel 
tiempo mandaba , que el Clé
rigo no paíTafle de unaigleíia • 
á otra. 

También advierto , que afsi 
como en Loayfa y Aguirre 
hay lá errata de latinidad, de 
ponér omnes Epifcopos .(en las 1 
palabras alegadas) en lugar de 
omnes Epifcopi}h omnibmiBpif-
copis; afsi también es mejor 
leer Cathedrales Jtbífacere,que^ 
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no Caihcdralcm : porque ha
bla de Presbyteros , ó Diáco
nos en plural: y porque en el 
titulo ( donde íe extracta el 
fentido principal) no expreíTa 
Cathedralem, lino Cathedrales 
J ih i faciat* 

38 E l canon 13. concede 
á los'Obifpos , que puedan 
beneficiar; con bienes de la 
Igleíia al Clérigo que vieren 
adelantar en el aprovecha
miento efpiritual: y volverle 
á privar de lo concedido , íi 
fe entorpeciere en el férvido 
dé la Igleíia. 

E l 14 . que la limofna ofre
cida por losEieles en los dias 
de fieíla , fe recoja fielmente, 
dando una parte al Obifpo, 
otra á.los Presbyteros, y Diá
conos : y la tercera á los de-
mas Clérigos , entre los qua-
les la repartirá el Primiclero 
fegun el férvido de cada uno. 
iY ÍO mifmo fe obfervatá en las 
Parroquias. 

39 De aqui fe infiere, que 
como el Arcipreñe era el pri
mero de los Presbyteros > y el 
Arcediano el primero de los 
Diaconós; afsi el Primiclero 
era el primero de los Clérigos, 
efto es , el que prefidia á los 
Clérigos i defde el grado de 
Subdíacoinos abajo , los qua-
les en contradiftincion de los 
grados fuperiores fe nombra-. 
en 

ban Clérigos : y configuiente-. 
mente el que prefidia á eftos, 
fe llamaba Primiclero : por lo 
que no parece neceífario cor
regir la voz en Primicerioi 
porque efta es general al pri
mero en qualquiera orden , y 
aquella propria de la Jerar
quía Ecleíiaftica en la confor
midad explicada,: por lo que 
en el Concilio X V , de Tole
do fubferibe defpues del Ar
cediano el Primiclero , como 
que éfte cuidaba de los Orde-J 
nes inferiores : y en el ConcU 
lio Compoftelano del 1031. 
fe encomienda el cuidado de 
todos los Ordenes al Arciprefi 
te, y al Primiclero : Difciplp~ 
nam & nutritionem Clericorum 
faciant & fuper omnes Ordines 
Awhipresbyteri & Primicleri , 
cap.i. 

£1 canon 15. que ni el Obif
po , ni el Presbytero pueden 
condenar en caufa grave cri-í 
minal á la familia de la Igle-i 
fia , fin examen del Juez. 

E l 16. que el Obifpo no to-? 
me las Tercias de las Iglefiasy 
fino que fe empleen en la re-̂  
paracion de las fabricas. 

E l 17. que no fe diga maí 
del Obifpo , aunque fea def
pues de muerto. Scñalanfc 
las penas de los que le VÜH 
pendien. 

E l 18. que los Párrocos i n ^ 
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titnyan Clérigos de fu. feligre
sía , iegnn fus rentas ^ crian-
dolos dignamente paira el fer-
vicio divino , y dándolos con
grua fuftenracion. 

"El 15). que el Presbytero 
de dos Igleíias diga Mifi'a en 
cada una en los dias de fiefta, 
recitando los nombres de los 
dotadores , ñ viven 5 y fi no., 
entre los difuntos. 

E l 20. trata de los Libertos 
largamente. 

E l 21. del modo de confer-
var finiré la donación hecha 
por el Cbifpo á fus amigos, 
criados , ó libertos. 

E l 22. que fea excomulga
do el que ttaípafi'are lo aqui 
cñablecido. 

Finalmente concluyen dan
do gracias á Dios, y al Rey: 
y rogando por el bien de to
dos. 

40 Concurrieron doceO-
bifpos. E l primero el Metro
politano , llamado Proficio. 
El 2. Selva , Egitánienle , el 
qual declara pertenecer á Me-
rida , por fer uno de los redu
cidos á eíla Merropcli , y da 
á fu Prelado el titulo de A r -
pobifpo.j ^ Q , es la única vez 

en que fe expreífa en Efpaíía 
aquel didado, como aplicado 
á Prelado de eftos Reynos an
tes del Siglo célavo : y eílo 
no fue ufándole en nombre 
proprio el Metropolitano , f i 
no queriéndole honrar el Su
fragáneo, que empezaba á re
conocerle por Prelado. E l 3. 
Adecdato. Pacenfe. 4. Aípha-
lio de Abila. 5. Theoderico 
de Lisboa. 6. Theodifdo L a -
mecenfe (también agregado 
de nuevo.) 7. Jufto de Sala
manca. 8. Cántabro de Coim-
bra(uno de los nuevos.) 9.D0-
nato de Coria. 10. Exarno de 
Cflbnoba. 11. Pedro de Ebo-
ra. i j . A l v a r i o de Caliabria,' 
Solo faltó el Oblfpo de Vifeo, 
para verificar el numero total 
de la Provincia : pero aquella 
Sede parece que vacaba,quan-
do no fuena en Prelado , ni en 
¡Vicario. 

No tenemos noticia de mas 
Concilios Emeritenfes en el 
eftado antiguo i y es que ^co
mo los Godos congregaron 
tantos Concilios Nacionales 
en la Corte , eran muy ra
ros en las demás Provin
cias,. 
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C A P I T U L O X I L 
m Las SJKTOS EUE^ITBNSES. 

I T r?U E también Mérida 
Ji muy iluftre en la glo

ria de aígUños Santos con que 
enfalzó fu nombíe no folá-
mente en la tierra, fino en el 
Cielo. Quien mas la glorificó 
fue Eulalia , que como Luna 
entre las Eftrellas brilla y fo-
brefale entre todos los Santos 
de eíla Iglefia , y por tanto es 
la primera en él Firmamento 
Emeritenfe. 

S A N T A E U L A L I A , 
Virgen y Mar ty r . 

2 En el año de 292. ó eñ 
el antecedente , nació en Mé
rida, para gloria de Dios, cré
dito de la igracia , honra de 
Efpaña, y luílré de la Iglefia 
Catholica ,, la Virgen Santa 
E U L A L I A . Sus Padres fueron 
de familia muy iluftre, y rica, 
fegun conteftan los Santora
les Mss. y Breviarios anti
guos , corrcfpondiendo al 

hymno de Prudencio , qüe en 
el verfo 108. celebra la no
bleza del linage de la Santa. 
Los mifmos Mss. y Brevia--
rios exprefían el nombré de 
fu Padte , diciendo , que fe 
llamó Liberio , y que era del 
eftado Senatorio % io qué Pru
dencio no decláró en fu hym
no , porque atendió princi
palmente á la gloria de los 
triumphos, fin expreflar to
das las individualidades de la 
hiftoria > que propondremos 
fegun los mencionados docu
mentos , figuiendolos en lo 
que fi no fe halla declarado 
en Prudencio , tampoco tiene 
cofa que le contradiga. 

3 E l nombre que la pu
lieron fus Padres, es jgriego, 
correfpondiente en nueftro 
idioma á buena loqüeU: y aun
que en Efpaña eran frequen-
tes los nombrés de los Grie
gos , aqui puede entenderfe 
particular proyidencia , por 

io 
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lo bien que con eí nombre fe 
adequó la realidad de lo que 
habló la Santa en edad tierna, 
confeíTando la Fé delante del 
Tyrano. Su crianza cóxref-
pondiQ no folo a la nobleza 
y cfpkrdidez de fus Padres,, 
íino á la Religión que. profef-
faban % la qual era la Chrif-
tiana, como prueban todas las 
circunftancias. Efcogieron fus 
Padres un Presbytero , llama
do Donato , el qual , á modo 
de Cape l l án fuv ió á la niña 
de Maeftro en la. dodrina 
Chriftiana , enfeñandola los 
myfterios de Fé , e imbuyén
dola en las. máximas dignas, 
de un Sacerdote, fobre el te
mor y amor de DiOs , y, fo
bre el menofprecio de las co
fas mundanas. 

4 L a niña oyendo, las fi
nezas, con que el Redentor 
del mundo manifeíió á los 
hombres fu infinita caridad* 
fe fue enamorando del celeA 
tial Amante , en tanto ¡grado* 
que creciendo el. amof Jpas 
que la edad ,. defecfe r ^ r k - f 
el Amado, antes de vivir pa
ra el mundo. Aqut l íuego dts 
lo eterno, que cada dia fe iba 
ercerdiendo en fus Qptfañas, 
la hizo defpreciar todo lo pe
recedero. Era niña,,y no guf-
taba dejuegos. Era doncella,, 
y no cuidaba de parecer bien 

á los hombres. Era rica, y no 
queria joyas. Era en fin mu-
ger , noble, opulenta, y agra
ciada, y defpreció las galas, 
los. feftines , las bodas. Dedi
có a Dios fu cuerpo, paradar-
fele mas con toda el alma. Su 
converfacion era mucho mas 
féria , no folo que la de otras 
de fu edad , fino que la de 
muchas ancianas. Su modo de 
andar correfpondia a la gra
vedad de fu mente »mas, jui-
ciofa que lo que, podian pro
meter fus tiernos, años, y mas 
admirable , por fobrepujar en 
ellos á las canas.. 

5 Efte conjunto de pren-r 
das en una. niña , precifamcn-% 
te havia de arrebatar la aten-i 
don de los Padres. Tampoco 
Ja vehemencia del amor al ce-i 
leftialEfpofo podia eftar ocul
ta en quien tanto le amaba. 
Conocieron pues lo& Padres, 
que la hija fe arrojaría intré
pida á las llamas , fi llegaba 
ocafion de que el Tyrano in-
tentafle perfeguir fu conítan-
c ia ; y como en efedo publi-
jraron los Emperadores, Dio-
clcíciano y Maximiano perfe-
cucion general contra los. 
Chriftianos en el año de 303. 
difpufo el Padre de Eulalia, 
refguardar á la hija*por el 
amor natural de tan eftrecho 
parentefeo , y por la amabili

dad, 
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dad , qué fobre la naturaleza 
anadia la gracia. 

6 Envió Liberio á fu hija 
fuera de la Ciudad á una pof-
fefsion, que los Santorales di
cen citaba cali treinta y ocho 
millas de Mérida (ó nueve le
guas y media de alli) en los 
confines déla Betica , al qual 
lugar nombran Pont laño , ó 
cola femejante; pero de nin
gún modo confcrva vcftigio 
donde eftuvo , por no haver-
le mencionado los Geocra-
phos : y íi realmente diftabá 
nueve leguas y media de Mé
rida , en los fines de la Beticáy 
ó en fus canfines 5 es precifo 
decir que eftaba rio abajo , ó 
rio arriba: porque fiendo el 
rio límite de la Betica, no po
dia c&ct Fontiano en los áhes 
de ella Provincia,y eftar muy 
diílante de Guadiana.Por tan
to no fe puede recurrir á litio 
muy retirado de Mérida por 
el Norte, ni por el Mediodía: 
pues aquel era Lufitanía,y éf-
te Betica, ambos apartados dé 
(confines. • ; .• mu v : 

7 L o único que fabemos 
de cierro es 10 que efcrib'e! 
Prudencio , que era cáfa dé 
pampo, díftante de la Ciudad! 
Abdita r ü r t , <& ab 'urbe pro* 
ml? ^ .38. y que faliendO de 
alli la Santa por la noche $ P 
duvo muchas millas antes de 

falir el So l , caminando ligéca 
[v. 61.] Efto fupone que Ma> 
vía diftaneiaíconfiderable: pe
ro capaz de feo vencida, por 
una Doncella de ddce anos en 
una noche y tina, madrugada, 
por efp.icio de cofa de nüeve 
horas : lo-que no \ defdice de 
las nueve leguas y média re
feridas: por laberfe que cami-
nabacon palio accelerado , y 
con buena guia , como luego 
dirémos.. 
; 11 En ella Granja , poffef-
fion y ó Vil la > eftaba retirada 
la Santa, no por propria elec
ción , fino por dífpollcion de 
fu Padre , que conociendo 
bien los defeos con que la h i 
ja fufpirabá por el Marrynoj, 
la apartó 'de la Ciudad : y co
mo no podia tenerla íola, 
quando la procuraba dívectir, 
es precifo decir que da- acom-
paííátia 'gran parte de familia, 
coh recreos, y díverfiones, fe-
gun correfpondia á la opulen
cia- delPa:dre , y á fus inten-r 
x*m Entre aquella familia re* 
fieíett'^0s-! Santorales y Brevia
rios antiguos a una doncella, 
fl^mádíá J^/lM ("de quien ha
blaremos defpues) y a unYa-
ron, ^é'iíOífiíbre'jFe/^, á quien 
dan el•tímloi.de GonfelTor,co-
m ó' qué tíi ?/o 1 la di dli a - de ha-
ver eonfeflado ía ;Fé ^ t e d 
Tyranó.-Con cftos y los-dé^ 

mas 
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mas de la familia eftaba Eula
lia en fu Granja , retirada del 
mundo , fi mucho con el 
cuerpo , mas con el efpiritu, 
porque toda fu converfacion 
era en el Cielo , teniendo el 
alma donde eftaba fu amor, 
mas que donde animaba. 

9 Supo en fin la perfecu-
cion que el Pretor movia con
tra los Chriílianos en Mérída, 
publicando edifto fobre que 
todos acudieílen á facrificios 
públicos , en que ofreciefTen 
á los Diofes incienfo , echán
dole por fu mano en el fuego, 
ofreciendo el hígado de los 
animales , y añadiendo fal fe-
gun coftumbre. Eíla fuperfti-
cion facrilega commovió el 
corazón y las entrañas de ía 
Santa doncella , abrafandola 
en zelo de la Fé de fu Efpofoj 
y defeando vindicar fu ho
nor con un triumpho admira
ble , determinó prefentarfe al 
enemigo. No contaba enton
ces mas que doce años de 
edad: pero como toda la glo
ria havia de fer de fu Efpofo, 
convenia que no hnviefle d i 
lación , faliendo defde luego 
á ia batalla el fexo frágil en 
el vafo mas tierno, una muger 
contra un hombre , una niña 
defarmada contra un Capitán 
reveftido del orgullo y del 
poder... 

10 Difguílada pues de ía 
quietud y del retiro, cono-, 
ció que fu nombre de Eulalia 
no fe acomodaba bien con el 
filencio: y como la cautela de 
los hombres no alcanza á 
precaver los confe jos de Dios, 
firvió poco la precaución del 
Padre contra la que el Cielo 
llamaba para confundir con 
fu triumpho á los mas fuertes. 
Salióle denoche de la cafa,; 
íin fer fentida de los que pre-; 
tendió refguardarfe. Era de
noche , pero caminaba como 
íi fuera de dia , porque los. 
Angeles la iban alumbrando, 
al modo que condugeron al 
Pueblo Israelítico con M Co
luna de luz, pues unos y otros 
fe enderezaban á la tierra 
prometida , volviendo las ef-
paldas á la Idolatría. Iba á 
pie , pifando el mundo , mas 
no íiempre la tierra , porque 
á veces pifaba las efpinas y 
las piedras, que hacían afpe-
rifsimo el camino para una 
doncella delicada , pero ama
ble para quien iba á defpre-̂  
ciar la vida. 

11 Llegó en fin al campo 
de la lucha , y animóla e in
trépida con el esfuerzo infun-
dido por el Cielo , d e M ó al 
Prefidente , prefentandofe en 
fumifmo Tribunal , y puefta 
en medio de los Miniílros ar-í 

ma-
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mados de las infignias de juf-
ticia , habló afsl i Decidme¿ 
„ que furor es el vueftro en 
„ pretender la perdición de 

las almas , haciendo que los 
corazones con pródigo y 
facrilego defperdicio de si 
mifmos fe poftren á las pie-
dras labradas , y nieguen al 
Dios único verdadero ? Si 

, venís , ó miferables , ádef-
cubrir Chriílianos , aqui me 
tenéis ámí . Yo foy decla-
rada enemiga de los riros 
facrilegos con que factifi-
cais á los Demonios. Yo 
pongo debajo de mis pies 

„ los Idolos , y en mi pecho y 
t, labios á Dios , creyéndole 

con el corazón , y confef-
fandole con la boca. Ifis, 
Apolo , Venus , y el mifmo 
Emperador Maxímiano , no 
fon nada: aquellos , porque 

„ no tienen más fer , que el 
que les quilo dar la mano 
del Efcultor: efte , por ado-

,,rar la obra de los hombres: 
frivolos unos y otros: todos 

,,nada. Maximiano con todas 
fus riquezas , adorador de 
piedras,rinda por si fu cabe-
za á fusldolos¿pero por que 

„ maltrata á los Chriftianos? 
„ Cierto que tenéis buena 
„ guia 1 Un excelente arbix 

tro ! El que bebe la fangre 
„ de inocentes: el que fufpira 

„ por los cuerpos fantos: el 
que d^fpedaza las enrrañas 
piadofas : el que güila de 
moleftar la Eé. Date pues 

„ prifa , verdugo : quema, 
„ corta , divide los miembros 
,, de barro. Fácil es romper 
„ una cofa frágil: pero no fe-
,, ra la fuerza del dolor capaz 
,, de conmover el animo. Af-
fi habló Eulalia , ó afsi habló 
Dios por boca de una niña. 

1 2 Irritado con tan ani-
mofa confefsion el Pretor, 
mandó prender á la intrépida 
doncella , y que defeargaífen 
fobre ella exquifitos tormén^ 
tos, á fin que conociefle la 
realidad de los diofes , y que 
no era vano el imperio del 
Principe. PerO primero (dijo) 
quiíiera , ó fiera niña , lanar 
tu maldad. Repara en los 
muchos gozos que te ofrece 
el deleyte, y de que te pri
vas. Tu cafa arruinada llora; 
la nobleza de tu familia gime 
acongojada de verte marchi
tada flor , quando eftás á la 
vifta del dote y defpoforio.¿ 
No te mueve la oftentofa 
pompa del tálamo , ni la ve
nerable ancianidad de tus pa
dres á quienes temeraria de
bilitas? pues ai vés prepara
dos los inftrumentos de un 
miferable fin. O la efpada 
cortará tu pefcuezo , ó las 

fie-

/ 
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fieras defpedazarán tus miem
bros , ó entregada al humo y 
fuego de hachas encendidas 
íerás refuelta en cenizas , he
cha llanto miferable á los tu
yos. ¿ Pero que te cuefta , ó 
que trabajo hay , en librarte 
«de eílos infortunios ? Solo 
con que te reduzcas á tocar 
con los tres dedos fuperiores 
de la mano un poco de fal y 
de incienío , te libras de las 
penas, 

15 La invencible virgen 
no fe movió con tales perfua-
íiones , ni refpondió pala
bra , pero de obra manifeíló 
fu indignación , bramando en 
el animo: y llena de zelo é 
infpiracion del Cielo , efeu-
pió eri los ojos del Tyrano, 
derribó los fimulacros, y pifó 
el incienfo y farro molido de 
ios incenfarios. A l punto la 
tomaron á fu cargo dos ver
dugos , azotando cruelmente 
fus delicadas carnes , y aña
diendo los garfios de yerro 
hechos á modo de unas , la 
fueron defgarrando los coila-
dos hafta los hueífos. Eulalia 
fuperior a tan cruel tormen
to , no íolo no fe afligió con 
el mas minimo fufpiro , fino 
que intrépida y alegre en el 
martyrio dió uno de los mas 
altos teftimonios de quantos 
pueden imaginarfe fobre la 

MériJa. z y i 
valentía de la gracia : pues 
quando ía naturaleza fe hallar 
ba cercada del dolor, mof-
rró el eípirim ía igualdad y 
fuperioridad pafmofa, de po-
nerfe á contar las llagas, ó 
(fegun creo, permite laphraf-
fe de Prudencio ) de eícribiir 
con íu mifma fangre el nom
bre y las viclorias de JESUS, 
por cuyo amor fufria , de cu
yo amor eftaba llena, cuyo 
amor refpiraba, en cuyo amor 
vivia: y como no penfaba mas 
que en el Amor , no podía 
pronunciar mas que al Ama
do. En carne viva , íirviendo-. 
la de pluma fus dedos, de tin
ta fu fangre , y de piel la car
ne , eferibia en fu cuerpo el 
nombre del que reynaba en 
fus entrañas. Ahora í i , Se-

ñor (decía) que te eferibes 
para mi bien,comOBien mío! 

s, Que gozo tengo en leer ef-
tos ápices , que publican 
Chrifto mío tus victoriasl 
L a purpura de la fangre que 
corre por tu amor , efla por 

si habla y teílifica tu fagra-
n do nombre. 

14 A (si cantaba la invida 
virgen íiis íropheos : afsi enfe-
ñaba los mas finos quilates dei 
amor : afsi moftraba la fuerza 
de la gracia 3 magnánima, ale
gre , admirable , pintada con 
la purpura , lavada, con fu 

fan-
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fangre. Y no fiendo bailante 
aquella carnicería para dif-
folver la fuerza de tan heroy-
co efpiritu , aplicaron el cuer
po virginal á las llamas, para 
probarle con fuego como oro 
purifsimo. Enciendefe una ho
guera : arriman á fu cuerpo 
las hachas i enfurecefe la lla
ma por los collados y pecho. 
Los cabellos fragrantés [ade
rezados no por humano arti
ficio , fino por olor fuavifsi-
mo comunicado del Cielo] 
eftaban tendidos por los hom
bros , bajando á cubrir por 
delante del cuello la honefti-
dad del pecho : y como la 
materia era tan combuílible 
volóla llama por los cabellos 
al roílro , á la cabeza , al ce
lebro. La valerofa martyr, 
muy lejos de volver la cara 
al fuego , defeó meterle en 
fus entrañas , para dar mas 
preílo la vida por fu Efpofo. 
Abre la boca para beber las 
llamas : entran ellas á lo inti
mo : y cortando el delicado 
lazo del cuerpo y del efpiritu, 
falió elle en forma de una 
blanca Paloma por la boca, 
dejándola mas blanca que la 
nieve , y fubiendo viíible-
mente al Cielo. Afsi afcendió 
con triumpho aquella alma 
fantifsima , ligera como una 
ave, blanca como la nieve, 

. TVdf.4.1. Caj).,i¿ 
inocente como Paloma. Cedió 
el cuello la figura reda, al de
jarle el efpiritu : apagófe la 
hoguera , defeaníaron los 
miembros , huyeron los M i -
niftros , pafmaronfe con la 
inopinada maravilla de ver 
falir una ave por la boca:pero 
continuando los triumphos 
de la Santa defpues de muer-, 
ta , vieron todos el prodigio 
de honrar el Cíelo el cuerpo 
de fu nueva cortefana, cayen
do nieve que cubrió fus 
miembros , y la plaza , como 
que los elementos celebraban 
la vidoria y las exequias , no 
con fúnebres lutos , fino vif-
tiendo de blanco el theatrq 
del triumpho. 

15 Hafta aquí el hymnd 
de Prudencio , que acafo mir 
rando á qtie eferibia hym-
nos , no hiílorias totales d^ 
los Martyrcs, fe contentó coh 
expreífar lo fuficiente para 
dar gloria á Dios en honor de 
fus Santos : y por tanto afsi 
como no eferibió de todos los 
Martyres, tampoco fue pre-
cifo , que en cada uno expref-
fafle quanto havia.No es pues 
argumento indudable el fi-
lencio del fagrado Poeta : y 
afsi puede admitirfe lo que 
confie por otro documento fi
dedigno, á lo menos en lo que 
no fe oponga con Prudencio. 

De 
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16 De efta claíTe es la ex-

l&rersion del Breviario Gothi-
co , que en el hymno de Lau
des refiere la cárcel de la San
ta con priíiones : cofa que 
Prudencio no expreíía : y no 
por eífo podemos dudar de 
ello : pues parece predio fu-
ponerlo , aunque no eftuviera 
declarado. Con que el íilencio 
de aquel no excluye lo que 
confte por otros , efpecial-
mente quando fon legítimos 
y antiguos , fegun fe verifica 
en el Oficio Gothico , cuya 
antigüedad es mayor que la 
de San l í idoro, fegun hemos 
probado en otras partes con
tra l a común perfuaíion de 
los Eftrangeros, que por vel
en el Kalendario del Oficio 
Muzárabe Santos nuevos,con-
íundieron el todo con lo que 
ni es parte de aquel Oficio: 
pues éfte debe calificarfe fe-, 
gun el carader de los Oficios 
proprios en aquel rito , los 
quales todos fon verderamen-
te antiguos , y ninguno pofte-
í ior á S. Ifidoro. 

17 A l l i pues leemos en el 
Mií ial , que la Santa recibió 
el tormento de azeyte ardien
do en fus pechos : que fue 
paella en clEculeo y colga
da en Cruz , como exprefla la 
Oración Poji SanBus , dicien
do : Pro cujus nomine beatifsi-
! t o m . X I I L 

ma m.trtyr Eula l ia cremandum 
corpus fuum obtulit fiammisy 
fufeipiens candentis oíd fuppU~ 
cium in mammillis , ac per re-
liquafuppliciorum genera Jinem 
faciens pafsionis : i l la eíenim 
eculeo impojlta^ crucique appen-

f a ¡ T e unum O1 verum Deum 
in Trinitate profejfa ey^.El Bre
viario en la Oración décima 
de las proprias , dice : Cor-, 
pufeulum in Cruce pendentem 
fuperna adfparjtone vcfíif l i ; y 
en el hymno de Laudes: 

Tune in recifo Jl ipi te 
Duói is in altum brachiis, 
Latus puella ceditur, 
Nudaque jiammis uritur. 
ViSior recedit fpiritus 
Corpus relinquens pdl idum Ú'CA 

18 No faltará quien apli*: 
que la exprefsion de la Cruz 
al.tormento del Eculeo, por
que fu figura era á modo de 
Cruz , com^ leemos en las 
Adas de S. Theophilo, que 
fon parte de las de Santa Do-
rothea, en el cap.3. num, 17.: 
Ubi in equuko fufpenfus efi d i -
xit.Ecce moddfaóiusfum Chrif". 
tianus , quia in Cruce fufpen
fus fum : Equulei enim faHura 
Crucis Jimilitudinem gerit. Pe
ro tengo por mejor cntendet 
aquellas locuciones de tor-. 
mentos diverfos, porque real-. 

S 
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mente lo eran la Cruz y el 
Eculeo, y como tales los pro
pone el Miííal : Eculeo impo-
Ji ta , Crucique appenfa. E l Bre
viario también los diftingue: 
pues en la Capitula immedia
ta al hymno de Laudes , ex
prefla , con el tormento de las 
úngulas , la catafla , que alli 
fignifica el Eculeo: y en las 
palabras alegadas del hymno 
refiere los brazos levantados 
en alto contra un palo ; lo que 
no denota el Eculeo , en que 
los brazos no fe levantaban 
en alto, fino fe eftiraban, co
mo los pies , eftando tendido 
el cuerpo : y íi la figura era 
de eftar fentado el cuerpo 
(como algunos explican el 
Eculeo) los pies y brazos te
nían pefo , que ínclinaíTe el 
cuerpo acia abajo : y afsr no 
puede aplicarfe al Eculeo la 
figura de los brazos levanta
dos en alto : y por tanto pa
deció la Santa, no folo el tor
mento del Eculeo , ó la Ca-
taíta (pues de ambos nombres; 
ufa el Códice Veronenfe en la 
Oración 1. y 20. de la Santa) 
íino el de la Cruz. Pero e'fte 
parece fue el de ataría al fin 
á un palo para quemarla, pues 
los textos citados unen lo uno 
con lo otro , poniendo el fin 
de la Santa en el palo , en 
que fue quemada , y cubierta 

con la nieve £ y á efte modo 
parece que fupone también 
Prudencio en el v.179. que el 
cuerpo de Eulalia citaba en un 
palo , quando efpiró y la fír-
vió la nieve de mantilla:7If(^-
bra tegit J imul Eulaliay axe j a -
cent i a fub gélido ,pal l iol i vice 
linteoli. L a voz axis la aplicó 
al Eculeo Tertuliano en el 
Scorpiaco cap.X. Eculeus, axir 
ipfe qui t o r q u e t d o n á o , habla, 
del Ege del Cielo t y confi-
guientemente el palo en que 
atormentaban á los Martyres 
fe parecia al Ege. Suponien
do pues Prudencio el cuerpo 
de la Santa en un palo á mo-, 
do de Ege (en el ultimo tor
mento ) fe concilla uno con 
otro, diciendo que er* aquel 
palo la ataron en el fin de fu 
pafsion con los brazos levanta
dos en alto}á manera de Cruz: 
de fuerte , que no hay opofi-
cion en los textos, fino ma
yor individualidad en unos,, 
que en los otros. 
- 19 De aquí refulta , que 
ó Prudencio denotó el. Eculeo 
en el Ege , en que fupone el 
cuerpo ; ó íi le omitió , puede 
fer admitido en virtud del 
Oficio Gothico , y del Códi
ce Veronenfe, cuya antigüe
dad y autoridad es fumamen-
te venerable , fegun la expo
ne y reconoce Blanquinh En, 

aqu4 
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aquel palo puede también ve-
rificaríe la Cruz , en la con-
formitiad que explicad hym-
ro referido , de fer ata
da contra él con los brazos 
levantados en alto. Refta el 
tormento de la azeyte hir
viendo : y efte íl no fe halla 
expreflado en Pi-udencio,tam-
poco tiene cofa que le contra
diga. 

2-75 
20 Finalmente por lo qué 

mira al argumento del filen-
cio de aquel Autor , decimos, 
que tiró á compendiar los 
tormentos , para rematar con 
el ultimo en que dió maravi-
llofamente la vida: pues re
ferido el martyrio de las un~ 
gulas , y las heroycas pa
labras de la Santa , cauta 
afsi: 

Ultima carnificina dehinc, 
Non laceratio vulnifica, 
Grate tenus nec arata cutis, 
Flamma fed undique lampadibus 
In latera ftomachumque furit. 

Aquí vemos la gran carnice
ría que hicieron con la San-
ta,cn la qual el Poeta no qui
lo detenerfe , fino paflar á la 
ultima , mencionando íolo en 
general , que no murió en 
otros martyrios en que def-
pedazaron con heridas fus 
carnes , ni en otros con que 
la defearnaron hafta las mif-

mas coftillas ; fino que el uU 
timo fue la llama. Confta pues 
que no fe efmeró en indivi
dualizar los tormentos , co
munes á otros Martyres , fino 
que tiró á celebrar el trium-
^ho con el ultimo heroyco y 
fingular aliento de haver be-; 
bido el fuego: 

Virgo , citum cupiens obitum, 
Appetit & bibit ore rogum. 

Según cfto no fe opone á los 
que refieran menudamente los 
fueeíTos , fino que da lugar y 
permite mayor individuali
dad , quando menciona en ge-
reral otros tormentos, y paífa 
á celebrar el ultimo. 

A C T A S , C H R O N O L O G I A , 
y culto de la Santa. 

21 Lo que fe ha dicho ib-
bre que el filencio de Pru
dencio no contradice á lo que 
otros expreílen , puede tam-

S 2 bien 
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bien aplicarfe al filencio del 
Oficio Gothico 3 pues aunque 
en efte no encuentto el tor
mento de haver fido metida 
la Santa en cal viva; fe halla 
en muchos Breviarios anti
guos de Efpaña , tomado de 
.varios Santorales Mss. donde 
fe expreffa. Pero deície aquí 
no hay ya tanta feguridad: 
por quanto la noticia pende 
de un genero de Adas , for
madas mucho defpues de Pru
dencio , ó que á lo menos in
cluyen interpolación de algu
nas cofas , como fe va á expo-
ficr. .3:JÍ/Í 

22 Acerca de Adas (que 
nos'pudieran ciar luz de .cofas 
•individuales) ellamos muy fat-
-tos : pues unas que publicó el 
Belvacenfe , Tomo 4. lib., \%. 
cap.i 23. ( y reprodujo Mom-
bnt , 'fomo 1. fol... 2 50.) fon 
tales , que parece fer una V i 
da de la Santa eferita fegun 
el hymno de .Prudencio , lin 
añadir , ni quitar , pues con
vienen en todo , menos en el 
metro : y afsi Ruinarí pufo 
entre las Adas fincerasdeios 
Martyres el hymno de Pru-
ciencio , como único docu
mento antiguo, en cofas de la 
Santa. Solerio fobre el'Mar-
tyroiogio de Ufuaido en e l dia 
de la Santa , dice, que tienen 
aquellos Padres varias Adas 
fie Santa Eulalia : pero fi fon 

eñas las' que fupone Bolando 
(fobre el X1L de Febrero en 
la Vida de Santa Eulalia de 
-Barcelona) ..tienen contra si | 
Prudencio en el principal af-, 
?j[unto del ultimo martyrioj 
pues haviendo referido Bo-
iándo en el num. 3. ks cofasj 
que Thomas Trugillo propo
ne, fobie Santa Eulalia de. Bar
celona , las quaies acaban en. 
que fue degollada; añade Bo-

- láudO, que aqúellas cofas fo-
lamente convinieron á la de 
Mérida. Si efto fe halla afsi 
en-las Adas que tienen,qo-
merecen crédito, en lo princi
pal r porque Santa Eulalia no 
murió degollada, fino bebietíj 
do la llama del fuego que la 
aplicaron, conlo exprefla P-m* 
dencio , y el Oficio Gothico:. 
iConvienen. en lo mi lino las 
Adas por donde fetformaroa 
los Breviarios antiguos de 
nueflras Iglefía3.,'de.-.que1 yo 
tengo algunos Egemplares: y 
también Adon, y üilíardo: Ifl 
quales añaden , que la arran
caron iás .uñas" v efpecie que 
íe Jeie: en alguno§ egemplares 
de las Adas publicadas por 
Dr. Juan Tamayo en1 fu Maí-
tyrologio , la qual fe autoriza 
por el teftimonio de Adon, 
que fin duda vió Adas femer-
jantes en efta parte.. Si no que 
digamos haver fido efpeck 
equivocada con otra de Santa 
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EulalU de Barcelona3á ia qual 
aplica el Oficio Gothico el 
martyrio de fer cxmgulata \ y 
no encueniTO tal cofa en el 
Oficio de la Emeritenfe : ni 
tampoco en algunas Adas de 
eíla Santa , que exilien en mr 
Eftudio : por lo que no pode
mos autorizar la efpecie con 
eílos documentos,ni con otros 
de Breviarios antiguos , y del 
actual, donde no fe mencio
na. 

23 Las Aftas que yo ten
go incluyen muchas indivi
dualidades , algunas de las 
quales no fe autorizan por di-
verfo documento , otras pare
cen gloíla interpolada , y tal 
vez fe conoce la poca luz del 
que habla , pues contradice á 
Prudencio. Tal es la efpecie de 
que la Santa fe hallaba fuera 
de Mérida, por haverla con
vidado al ya expreflado íitio 
una hermana , y que el Juez 
envió un carro en que la tra-
geflen á la Ciudad 7 como 
fe hizo. Efto es contrario á 
lo que fabemos por Pruden
cio , el qual afirma, que el 
vivir fuera de la Ciudad fue 
por haverla retirado el Pa
dre , temerofo de que no 
fe arrojaífe intrépida á la 
muerte , y que falió á pie 
[ pedibus laceris ] de noche, 
guiada de Angeles. Es tam-

Tem.XIII . 

bien contrario al Oficio Go
thico , en el qual fe expreíTa, 
que fe prefentó voluntaria al 
Tribunal , fin fer bufcada: 
Vadit ad tribunal cruenti Prte

j í di s non quajita , como ex
preíTa la Inlacion de la Miífa 
del Muzárabe , y de la Litur
gia Galicana de Mabillon, nu-
mer.XVIII. L o mifmo dice la 
Oración 17. del Códice Vero-
nenfe : Pro nomine tuo ita im~ 
pavidam reddid i j i i , ut perfc-
cutionem fequentium impiorum 
non fugeret ^fed magis adpete-
ret : nec declinaret, fed potim 
E X C I T A R E T . 

24 Con efto fe convence, 
de paífo, el desliz de Mora
les , quando en el Efcolio 18, 
del libro í . de S. Eulogio, nie-̂  
ga que nueftra Santa fe pre-
fentaífe voluntariamente al 
Tyrano, fundandofe en que 
S. Eulogio alega en prueba de 
aquello á Santa Eulalia de Bar
celona , y no á la de Mérida: 
lo que no es argumento: pues 
el Santo propone á la de Bar
celona , acafo por defcubrir 
lo menos patente , fin excluir 
á la famofifsima de Mérida: 
pues dice : Multique alij /pon
te fe obtulerunt. Yafsi el mif
mo Morales citó luego en fu 
hiftoria á Prudencio , fobre 
que nueftra Santa fe fue de fu 
voluntad almartyrio. l ib.%o. 

S 3 cap. 
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cap.10. pero no retrató lo ef-
crito antes, por hallarlo com
probado en algunos Brevia
rios : los quales , y las Adas 
de que vamos hablando tie
nen en efto contra si a los tef-
timonios mas antiguos irrefra
gables : y por tanto no mere
cen crédito en efta parte. 

25 Añaden, que al acer-
carfe á Mérida la Santa, la d i 
jo un Judio : Seas , hija , bien 
venida : vé y facrifica , para 
poder vivir. L a Santa le ref-
pondió : Auméntete Dios á ti 
la vida , que yo por amor de 
mi Señor Jefu Chrifto defeo 
morir. Defpuesvió el Judio, 
que la acompañaba un ref-
plandor de fuego , como lla
ma , manifeftando Dios aque
lla maravilla para confuíion 
de los Judios. Si efto lo refi
riera Prudencio, tuviera auto
ridad ; pero recelo fe inventó 
como glofla de la Coluna de 
fuego que guió á los Judios, 
mencionada por Prudencio al 
hablar del camino de la Santa. 
Omitenlo los mas de los Bre
viarios antiguos 1 y por tanto 
no inílftimos en ello» 

26 L o mas eftraño esrquc 
en todas eftas Adas no fe ex
preíTa n las palabras notables 
referidas por Prudencio , de 
quando la Santa contaba las 
llagas de fu cuerpo, y leia el 

nombre dulcifsimo de JESUS 
eferito con fu mifma fangre: 
y fiendo éfte uno de los ef-
fuerzos mayores de la gracia, 
paflage el mas fobrefaliente 
del animo heroyco de la San
ta en fu martyrio , incluido 
fin duda en las Adas que tuvo 
Prudencio por delante j fe in
fiere, que lasprefentes no fon 
originales , y que eftan defec-
tuofas en unas cofas, y redun
dantes en otras: pudiendofe 
admitir (á lo mas) que fe com-; 
pufieron con fragmentos de 
algunas mas antiguas , inter
polando cofas por arbitrio. 
Ponenfecon todo eíTo en el 
Apéndice IL facadas del Paf-
íionario de S. Francifco de 
Toledo (de que hablamos en 
el Tomo 6.) y del Códice 
Smaragdino de la Igleíia de 
Toledo , cuya copia me fran
queó e l R . P . Andrés Marcos 
Burriel de la Compañía de 
Jefus, que la cotejó con otre* 
Ms. de la mifma Igleíia , y en 
uno de eftos fe hallan las Ac
tas diftribuidas en Lecciones.; 
Otro Manufcrito tengo ea 
pergamino de folio , aunque 
no completo en efta parte, 
pues falta la ultima oja. Los 
Breviarios antiguos ponen 
también las A d a s : pero to
mando lo precifo para fus 
Lecciones. 
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27 Convienen eftos docu-
n-.entos, en que el nombre del 
Pretor ctaCalpurniano (efcri-
to algunas veces Calphurnia-
no.) Adon , y Uíuardo le lla
man Daciano. Otros forman la 
concordia diciendo, que Da
ciano dejó en Metida por fu 
Legado á Calpurniano I y en 
efta conformidad el Breviario 
Eborenfe de Refende , empie
za : Quum ab Hi/pamaruní 
P r t e / í d c Datiano Calpurnianus 
in Lufitaniam Legatus Emeri -
tam devemjjet Ú^c. Prudencio 
no le nombra con exprefsion, 
ufando precifamente del nom
bre de Pretor. Puede verifi-
carfe uno y otro : porque Da
ciano era Prefidente de las 
Efpañas , fegun fe vé en la 
Infcripcion puefta al fin del 
Tomo 1. y éfte como era á 
modo de Vicario general, no 
aligado á ninguna Provincia 
Cn particular , las andaba to
das , encendiendo á cada una, 
y á los Miniflros de ellas , en 
aquel fuego infernal que ar
día en fu corazón : de fuerte, 
que él era el incentor en to
das partes, y en muchas ege-
cutor , porque no podia ferio 
en todas con aquella prefteza 
con que defeaba acabar en 
Efpana con el nombre del 
Redentor : y afsi repartia L e 
gados , ó los eílablecia , en las 

Ciudades donde no fe queda 
detener , por pallar qlianto 
antes á encender en otras el 
fuego del facrificio de los Ido
los con que redugeífe á ceni
zas nueílras Aras. Afsi es muy 
creíble, que en Mérida de-
jaífe por Miniftro á Calpur
niano : y obrando éfte en 
nombre de aquel, pueden re-
ducirfe á uno y á otro los 
martyrios. 

28 Otra pequeña varie
dad es , que algunos dan á la 
Santa doce años , otros trece, 
y otros cerca de trece : todo 
lo qual puede verificarfe con 
que contaíTe ya doce años 
cumplidos, y eftuvieífe en
trada en los trece. L o mas 
autorizado es infiftir en los 
doce años : porque ufando 
Prudencio de dos phrafles , en 
ninguna paila de doce: tres y 
nueve í tres veces quatro: que 
todo infiíle en doce: C u r r i -
culis tribus atque novem tres 
hlemes quater attigerat: y di
ce con rigor attigerat, por-, 
que como padeció a la entra
da del ultimo Invierno , fe 
verificó , qué llegó á tocar ti 
duodécimo > pero no á cum
plirle. Ya eftamos en lo que 
mira al tiempo. 

29 Efte fue imperando 
Maximiano : porque Pruden
cio nombra á efte Empcradoj* 

S 4 dos 
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dos veces : efcogiendo con 
propriedad á éfte mas que a 
Diocleciano , por quanto. la 
Efpaña tocaba á Maximiano 
Hercúleo , fegun Laclando 
en el libto de Mortibus Per-

femtorum y. cap. 8. lo que 
centra Dodwelo puede eon-
firmarfe con el teftimonio de 
Prudencio. Efte infeliz Empe
rador fue el incentor de la 
general perfecucion publicada 
en el Oriente á principios del 
año vulgar 303. en el qual 
vino Daciano á Efpaña, y al 
fin del año andaba por Zara
goza , defde donde pa-fsó á, 
Valencia : y por tanto el año 
del martyrio de nueftra Santa 
fue el figuiente de 304. en 
que le reconocen. I05 Criticos 
modernos. , f 
. 3 0 E l dia fue el quart'o de 
los Idus de Diciembre ( que 
es el 10. } en que la expref-
fan , no folo el Martyrologio 
Romano pequeño , fino el an-
tiquifsimo Carthaginenfe de 
Africa , efcrito al fin del Siglo 
iV. como expone Mabillon en 
fus Analedas, donde le publi
có. En el mifmo dia la colo
can los Martyrologios Gero-
nymianos : el Antuerpienfe, ó 
Eprernacenfe : el Corbeienfe: 
el Lucenfe de Florentirio : el 
Labbeano , y otros muchos 
poftcriores, Wandelberto, Ra

bana , Adon , Ufuardo , &c. 
Pero fe debe advertir, que el 
Lucenfe y el Labbeano la re
piten en el dia 12. de Diciem
bre , en el qual la colocan 
también el Corbeienfe peque
ño , y el Richenovienfe, pe
ro fin haverla mencionada 
dos dias antes, como los cita
dos. 

31 Efta diferencia no me-* 
rece mucha atención , por
que los primeros documentos 
deben prevalecer, no folo por 
el mayor numero , fino por 
ejjar apoyados con los Códi
ces, mas antiguos de Efpaña, 
el Gathico ^confervadaen el 
Rito Muzárabe , y el Vero-i 
nenfe de Blanchini >en cuyo 
Indice fe coloca la Santa en 
el. día* i / / / * , idus Decembris^ 
que es el 10. fíguiendo lo 
mifmo los Breviarios de las 
Iglefias de Efpaña s y afsi folo 
puede repararfe en la repetí--
cion , de los que la mencio
nan fegunda vez en el dia 11.; 
u de los que folo la refieren en 
efte» Y digo que uno provino 
de otro , por yerro ó defcui-
do de los copiantes. La ra--
zon es , porque el Lucenfe 
pone á la Santa en ambos 
dias con un mifmo nombre , y, 
atribuyéndola un mifmo lu
gar : lo que fupone yerro: 
poque en una mifma Ciudad 

de 
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deEfpana no huvo dos Mac-
tyres E.ulalias, una del dia 1 0 . 
y otra del 1 3 . y eílo era ne-
cefiario, para verificar la re
petición. Las palabras fon en 
el dia diez : In Hi/pania mh 
tate Almeri S. Eulal ia Virginis 
0- Martyr is . En el dia doce: 
In Hi/pania civitate Almeria 
Eulalics virginis : donde fe ve 
una mifma Ciudad, y un mif-
mo nombre en la Santa : y 
como no huvo en un Pueblo 
de Efpana dos Eulalias Vírge
nes y Martyres en los dias 
diez y doce de Diciembre^ 
confta fer una mifma repe
tida. 

32. Efta repetición no folo 
fe hizo en el nombre de la 
Santa , fino en el nombre de 
la Ciudad , que una vez fe ef-
Cribe A l m e r i , y otra Almería, 
errando ambas veces la voz 
de Almería , en lugar cié Eme-
r i ta . La razón es , porque 
aunque Florentinio, conoció y 
mencionó lá Ciudad de An
dalucía, llamada Almewia, con 
todo eííb le faltó advertir, 
,que efta voz es muy agena 
de los Martyrologios Gero-
nymianos , en los quales no fe 
pudo efcribir tal nombre , por 
no haverle en el mundo hafta 
el tiempo de dominar los Sa-
racenos en Bfpaña : y afsi alli 
hay yerro ^ como en el 

Maríyrologio Richenovien-
fe, donde fe lee Emertics: 
todo lo qual debe corregir-» 
fe por los demás antiquif-
fimos documentos , que ef-
criben Emér i t a , ó eivitate 
Emér i ta . 

33 Del modo que erra
ron en repeíir la Ciudad 
(pues ni en Mérida, ni en otra 
Ciudad huvo dos Eulalias con 
un dia intermedio ) afsi tam
bién erraron en poner íegunr 
da vez el nombre de la Santa 
en el dia doce. E l motivo ori
ginal del yerro provino (í i no 
me engaño ) de que con-̂  
fundieron las dos Eulalias 
de Efpaña ( pues como fe 
moürará , al hablar de la 
Iglefia de Barcelona j, no fe 
puede negar , que tuvimos, 
dos Eulalias.) E l dia déla una 
es el d/cz. de Diciembre : el 
de la otra el doce de Febrero: 
y tomando el doce de efta 
-con el mes y Ciudad de la 
otra , formaron una Eulalia 
nunca vifta. 

34 Efta fofpecha fe antcv 
riza por el Martyrologió de 
Beda (no el vulgar que anda 
en fus obras, el qual es Ado-
niano , fino por el genuino) 
donde vemos , que en el dia 
diez de Diciembre pone á 
Santa Eulalia de Barcelona, 
íin mencionar á la de Mérida 

en 
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e n aquel día , n i e l doce del 
mifmo mes, n i en e l doce de 
Febrero (cuyos dias no tienen 
Santo alguno en Beda) IV.idus. 
Natale S. Eulal ia Virginis in 
Barcelona civitate , & € . L o 
mifmo hizo Rábano en füMar-
tyrologio , poniendo aque
llas palabras en el dia diez d e 
Diciembre (aunque añadió en 
el doce de aquel mes á la de 
Mérida. ) Confta pues , que la 
Eulalia de Barcelona fe equi-
•vocócon la Emeritenfe , dan
do á aquella e l mes y dia de 
efta: y á l a de Mérida la die
ron el dia doce de la Barcino-
nenfe :ycomo l a Emeritenfe 
'padeció en Diciembre , reíul-
'tó aplicarla el doce de efte 
mes, por confuíion de las dos, 
por inverílón de mefes y de 
dias, y por conmutación de 
Ciudades. Poniendo pues un 
Efcritor á una Eulalia en el 
diez, y á otra en el doce,reful-
tó la repetición de la Emeri
tenfe : fiendo cierto que no 
murió en dos dias , íino en 
uno : que no padecieron dos 
Eulalias en U n a mifma Ciu 
dad , íino en di V e r fas : qué 
las dos Efpañolas no mu
rieron en un mes fino en 
mefes diftintos : y afsi e f t á 
claro el yerro , y que efte 
provino por confundir á las 
dos Eulalias deEfpaña,equivo

cando mefes,dias, y Ciudades'. 
35 Finalmente advierto, 

que por el Turonenfe confta, 
que la ñefta de la Santa fe ce
lebraba en Mérida por Di 
ciembre , á quien ( como San 
León en fus Sermones) lla
ma mes décimo , empezando 
e l año Ecleíiafticamente por 
Marzo : y aunque dice medio 
jam menfe, no fe entiende e l 
medio en rigor , fino ufual-
mente , íln reparar én cinco 
dias de diferencia. La razón 
es, porque ningún documen
to la coloca en el dia 15. ni 
defpues : y afsi habló fin ef-
crüpulo , en modo familiar: 
porque para el milagro que 
refiere , de florecer los arbo
les en la feftividad de fu paf-
fion , no necefsiraba determi
nar el dia , fino expreífar el 
mes de Diciembrejque eftaba 
ya abanzado al tiempo de l a 
fiefta,efto eS,en el dia décimo. 

36 El culto , y fama 
de nueftra Santa fe conoce 
por los muchos teftimonios 
con que fe halla autentica
da fu memoria en Naciones 
diverfas , defde poco defpues 
de fu triumpho : lo que prue
ba la excelencia de fu marty-
rio, quando tan prefto fe pro
pagó fu nombre por el mun
do. Africa la celebra en fu an-
tiquifsimo MartycoJogio tie 

Cae-
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Carthngo , en que coíocaron 
pocos Santos.Italia en íuMar-
tyrologio pequeño , el mas 
antiguo de los que tenemos 
de Roma. Francia publica en 
fus Efcritores la fama que allí 
tenia nueftra Santa , como nos 
manifieña elTutonenfe refe
rido en el cap. 9. num. 22. 
Fortunato en el lib.7. Poema 
7. Eulal ia Emeritít tollit ab ur
be caput.. Adon, Uiuardo, 
Inglaterra , por medio de San. 
Al-delhelmo , en el l i b ró l e 
Laudibus virginitatis, y cap. 25., 
eferito en el Siglo feptimo. 
Alemania , en varios Marty-
rologios antiquifsimos , y en 
los de Wandelberto , y Rába
no , tomándolo unos y otros 

de las Adas formadas en Ef-
paña., 

37 E l principal culto de 
la Santa fue en fu Templo de 
Mérida , erigido poco def-
pues de fu. martyrio , fegun 
digimos en el cap. 5?. defde el 
num. 14. Allí fe oftentaba 
Dios maraviUofo en fu Santa, 
favoreciendo; á los, que im
ploraban fu patrocinio con fe 
y devoción, , y caftigando á 
los que la defpreciaban. De 
ambas cofas tenemos, califica
ción en documentos, auténti
cos antiquifsimos, pues la 
protección á fus devotos la 
teftifica en, el Siglo quart® 
Prudencio , diciendo ea 
hymno:. 

Populofque fuos 
Carmine propitiata foyet.: 

38 L o fegundo , de caíli-
gar á los irreverentes, fe ha
lla autenticado en el Siglo 
quinto ^ox elObifpo Idacio, 
que en fu Chronicon refiere, 
fobre el año 429. el dcfpre-
cio que el Rey Suevo Henni-
gario, hizo de la Ciudad de 
Mérida con injuria de nueftra 
Santa : lo que al punto vengó 
el Cielo , precipitándole en el 
rio Ana cerca de la Ciudad: 
Haud proml de Emérita , quam 
fum Sanfía Martyr is Eu la l i a 

injuria fpreverat... m flumínc 
Ana divino brachio pracipita* 
tus interiit.. Otro fuceífo per
petuado en, el mifiuo Efcritor, 
es del año 456. en que afir
ma , haver pretendido el Rey 
Godo Theudorico fa.quear la 
Ciudad de Mérida t pero San
ta Eulalia en cuya, protección 
eílaba la Ciudad , le contuvo 
aterrándole con portentos., 

39 En el Siglo fexto , con
tinuando la Santa en la tutela 
de fus devotos, Te manifeftó 

elo-
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gloriofa contra el Rey Leovi-
gildo , que havia defterrado 
injuftamente al Prelado de 
Mérida Mafona* en cuyo lan
ce , no Tolo atendió la Santa 
al confuclo de fu Siervo, apa-
reciendofele en figura de Pa
loma 5 ílno que caftigó vifi-
blemente al Rey , pidiéndole 
que la volvieífe el Prelado, 
como referimos con Paulo 
Ementen fe en la Vida de Ma-
fona. A l l i mifmo vimos, que 
en Mérida con las Reliquias 
de la Santa fe guardaba la 
Túnica , que LeovigUdo co
diciaba para fu Iglefia de To
ledo : y afsi fabemos , que 
ton <el cuerpo recogieron 
Jos Chriftianos fu veftido. 
A l medio del Siglo feptimo 
fue á viíitar el Templo de 
nueftra Santa en Mérida el 
glorioíb San Fruftuoíb, que 
defpues afcendió á la digni
dad Epifcopal de Dumio , y 
de Braga : y haviendo cum
plido alli los defeos de fu fer-
vorofa devoción con la Santa, 
le concedió Dios los efedoá 
de fus votos, como afirma el 
Efcritor de fu Vida cap. 2. 
D u m . . . . provincia Lujitania 
etiimiam urherñ Bmeritam , ob 
dejiderium egregia Virginis 
EÜLALIiSE , peteret, qüate-
nus inibi/acra vota rnentis f u á 
facratifsimis cordis f u i affeSii-

. Tr^'f.41. Cap.i 2. 

büs pe r f i lüe re t , fufis iñ conf 
peBu Del ditlcifiah precibns, 
perceptifqtie DominiJefuQhriJ-
t i largi j lm pietatepoftulationis 
effeBibus & c . 

40 Lo demás que perte
nece á la Igleíia de la Santa 
en Mérida fe propufo en el 
capitulo 9. donde nos remiti
mos. Fuera de alli tiene tam
bién gran culto en Ermitas, 
Igiefias, y aun lugares ente
ros , que recibieron el nom
bre de la Santa , que vulgar
mente fuele pronunciarfe San
ta Olalla , y por tanto llaman 
afsi á los Pueblos, en Aftu-
rias , Portugal, Eftremadura, 
Rey no de Toledo &c . y ya 
digimos en el lugar citado, 
que havia en el Arzobifpado 
de Toledo un Monaftcrio de 
Santa Eulalia , cuyo Abad 
concurrió al Concilio undé
cimo. 

D E L SITIO D E L A S RE~ 
liquias de la Santa. 

¿f1 En Iglefia ex'tra w»-
ros de la Ciudad de Mérida, 
en que defeanfaban y fe vene
raban las Reliquias de fu t i 
tular Santa Eulalia , perfeve-
raron por todo el tiempo de 
los P.eyes Godos, efto es,haf-
ta el Siglo odavo , en que 
con la entrada de los Saracê -

nos 
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fios eitipezaron á tLU-barfeks 
cofas de la Iglefía de Eípaña, 
y también las que pertenecen 
á las Reliquias de nuefttarSan 

Í 8 f 

que efto derechamente perte
nece al Tratado de la Igleíia 
de Barcelona ; con todo eífo 
conviene tocarlo aqui , por 

ta , pues hoy es dificultoíb re- io que mira á la traslación del 
íblver el fitiodonde p a r a n , á cuerpo: y decimos , quejio 
taufa de los diverfos didamc-
nes que hay fobre la mate-

42 Oviedo afirma , que 
fu Iglefía es la que goza de 
efte fagrado cuerpo. L a Galia 
Narbonenfe fe goza de: fer 
ella la poílefibra en la C iu 
dad de Elna. Mérida alega do
cumento del fín del Siglo r^í-
iorce , en que fe vé lo perfua-
dida que eftaba entonces la 

fé introdujo la fama de la Eu
lalia Barcinonenfe, por haver 
íido trasladado á Barcelona el 
cuerpo de la de Merida en la 
entrada de los Saracenos. 

44 L a razón es , porque 
antes de acabarfe el imperia 
de los Godos , rezaba Eípaña 
de dos Eulalias , como vemos 
en el Oficio Gothico : pues 
aunque Tilemont no defiere 
-bailante autoridad á efte Ofi-f 

Ciudad de tener alli él cuerpo -ció ( fin haverle vifto , feguo 
'de fu gloriofa Patrona. Y á ;confieíía en el Tomo 5.pag< 
eílas tres opiniones puede '59.) tengo por cierto fe guió 
añadirfe otra de Tilemont, el :por. el común fentir de los Ef-
qual excitó-la duda de íl por trangeros , que viendo en eí 
haver íido trasladada nueftra 
Santa a Barcelona, fe intro
dujo la efpecic de una Santa 
Eulalia en Barcelona, 

43 Entre efta variedad 
I que podremos eñablecer ? 
Pero ya que fea. dificil afir-

Kalendário Muzárabe muchas 
-íicüas modernas , creen no fer 
antiguos . los Oficios proprios 
;de aquel rito : lo que no es 
afsi : pues el corto numero de 
-eílas fieftas , todals de. Santos 
-antiquifsimos , publica que 

mar cofa- cierta 5 á lo menos ios Muzárabes no metieron la 
.fe pueden examinar, los fun- .mano ,en íoimar de nuevo al-
damentos , para ver lo que gun Oficio: porque (como fe 
hace mas fuerza. Empiezo por ha notado, defde el Tomo 2b) 
lo ultimo , i cauí^ dféque.eftp ¿ huvieran' tenido peí: iierto 
me parece lo míis^teportame, dntreducir I algún Oficio pro-
pues 1c o r d e n ^ i á ^ g a i j , que ^r io 3 que no eíluvicile admi-
.iiuvieíle dos.Euíaüító^y aun- tido, en tiempo dcHajilfido 
- c M . ro 
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ro 1 quien fe perfuadirá, á que 
huvieífen omitido el Rezo de 
S, líidoro , de S. Udefonfo , y 
el de otros Santos Confeífo-
res , y Martyres? ¿ De quien 
mejor formarían Oficio pro-
prio los Toledanos , y los Se
villanos , que de los expref-
fados Santifsimos Dodores ? 
Viendo pues, que en el Oficio 
Gothizo Muzárabe no tienen 
Rezo proprio eftos y otros 
Santos pofterlores al Siglo fex-
to ; fe conoce qué los Muzá
rabes miraron con tanto ref-
peto lo que recibieron de los 
Antiguos, que lo mantuvie
ron intacto , fm atreverfe á in
troducir ni una Oración nue
va : pues no fe halla una en 
aquel Rito , que no fea de fief-
ta anterior a la converüon de 
los Godos. 

45 Demás de efto , los 
Oficios proprios de aquel Mif-
fal y Breviario todos muef-
tran un mifmo genio y eftylo: 
fobre que no hay mejor prue
ba , que el leerlos, cotejan
do lo que fe ju7gue mas an
tiguo con el Oficio de que fe 
dude : v. g. el Rezo de Santa 
Eulalia de Barcelona con el 
de la Emeritenf: , ó con otras 
•fieftas de Chrifto : y hallan-
dolos iguales , ferá precifo 
confdlar, que el culto de SañJ-
-ta Eulalia de Barcelona - no 

provino por haverfe traslada
do allá el de la Emeritenfe en 
el Siglo oclavo , fino por eftar 
alli reconocida en tiempo de 
los Godos como diferei te , y 
por tanto fe celebraban las 
dos en toda E^aña dcfde el 
Concilio quarto de Toledo, 
en que fe hizo común aquel 
Oficio, 

46 Otro argumento fe to
ma del Venerable Beda , que 
en fu Martyrologio genuino 
pone (fobre el 10. de Diciem
bre) elmartyrio de Sanra Eu
lalia de Barcelona , como fe 
dijo en el num. 34. fin hacer 
ninguna mención en fu Mar
tyrologio de la Emeritenfe: 
y aunque efto parece que apo
ya el haverlas reputado por 
una (fegun eferibe lilemont 
tomo 5. pag. 713.) yo creo, 
que prueba lo contrario: lo fl 
porque el Santo dice expref-
famente Natale in Barcelona 
fuh Dadano : y efto de ningún 
modo conviene á la Emeriten
fe envirtud de fer Trasladada 
á Barcelona : porque la traf-
lacion no hace que la Santa 
paífaífé á mejor vida defde él 
litio donde fue trasladada, fi
no defde donde padeció : y 
Beda dice , que la Santa fue 
martyrizada en Barcelona , y 
que fue f¿ib Daciano , lo qual 
antecedió a la entrada de los 
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Moros. Lo 1. porque en tiem
po del Venerable Beda no 
puede reconocerfe , que la 
Emeritenfe eftuvieííe trasla
da á Barcelona. 

47 La razón es: porque 
fegun el libro de Paulo Eme
ritenfe fabemos, que la Eula
lia de Mérida fe mantenía allí 
en el Siglo feptimo : y coníi-
guientemente no puede admi-
tirfe traslación antes de la 
inundación de los Africanos 
en el Siglo odavo. En efte Si
glo edavo falleció Beda en 
el año de 735. antes del qual 
eferibió reconociendo la Eu
lalia Barcinonenfe : con que 
íi trasladaron á efta Ciudad la 
Santa de Mérida , fue muy 
cerca de la entrada de los Sa-
racenos x porque folo afsi pu
diera reconocerla trasladada 
el que eferibió antes del 735, 
y en aquel tiempo (digo yo) 
no pudo hacerfe la traslación. 
Porque fuponiendo, que los 
Ghriftianos de Mérida qui-
Ceífen facar de alli el cuerpo 
de fu Santa ; no havian de 
penfar en llevarle á Cataluña, 
hallandofe aquella Provincia 
tan invadida y dominada de 
los Africanos , como la Eftre-
madura , fegun vemos en el 
Pacenfe , que pone á Muza 
y a fu hijo conquiftando mas 
allá de Zaragoza , y luego fe 

apoderaron los fuceífores de 
todo lo citerior, y de la Ga-
lia Narbonenfe. ¿ Pues que 
intentan los de Mérida en 
paííar con el cuerpo de í l 
Santaá Cataluña? ¿Por ven
tura Muza y fus fuceífores 
refpetarán las Reliquias en 
Barcelona, fi las ultrajan en 
Mérida? Claro e ñ a , que no 
ferán mas religiofos los Sara-
cenos en Cataluña , que en 
Eftremadura : y íi los Chrif-
tianos procuraban refguardar 
Reliquias,no fe irian con ellas 
al theatro de guerra y domi
nación de los Arabes, qual 
era la Cataluña y Barcelonar 
y afsi en cafo de admitir traf-
lacion , no podemos decir que 
fue á Cataluña. Viendo pues, 
que Beda reconoce á Eulalia 
de Barcelona , no pudo fer 
por traslación de la Emeri
tenfe, íino por haver alli otra 
diílinta. 

48 En efefto reconoce co
mo diftintas á las dos Eulalias 
el Martyrolcgio Romano pe
queño de Rohsjeydo, el qual 
es mas antiguo que Adon , y 
acafo,que Beda (fegun prueba 
el C l . Solerio en la Prefación 
áfu Ufuardo Art. 1. Parvum 
Rofweydi Martyrohgium ) y 
por tanto no fe introdujo la 
de Barcelona por traslación 
de la Emeritenfe : porque a*?-̂  
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tes de formarfe aquel Marty-
rologio , no pudo llevar fe á' 
Cataluña el cuerpo de la de 
Mérida , por eftar entonces 
Barcelona tan 'dominada de 
Mahometanos , como Méri
da. 

49 En vífta de eílo es mu
cho mas anteponible la opi-
rtion délos que ponen la traf-
lacion á Aílurias : porque alli 
ciertamente convidaba el ref-
guardo. Pero aunque ,efto es 
lo que mas ha prevalecido en 
Efpaña , y fe; exprefla en el 
Breviario a£tuaU con todo eflb 
tiene contra si el origen de 
donde proviene la noticia, 
que es el Obifpo de Oviedo 
D . Pelayo : el qual fue el pri
mero que lo dijo con fu acof-
turabrado modo de introdu
cir la efpecie en efcritos de 
Autores , que no dictaron tal 
cofa. Afsi fe vé el Chronicon 
de Sebaftian Salmanticenfe, 
que eftampó Sandoval, inter
polado con la efpecie de que 
hablamos , por quantofalió 
de Oviedo la copia : y por lo 
miínio Ambrollo de Morales 
cita para efta materia al Or i 
ginal del Obifpo D . Pelayo, 
que vio , y copió , pues el 
autor de la noticia es el men
cionado Obifpo 5 que eferi
bió al principio del Siglo do-

201 

50 Efte origen no concia, 
lia crédito , pues el modo fue 
introduciendo la noticia en 
el Chronicon del Obifpo Se-, 
baftian fobre el reynado de 
D.S i lo , y en el de D . Alfonfo 
el Cafto , que pufo immediato 
á D . Silo , para encadenar lo 
que reftaba de la traslación a. 
Oviedo , añadiendo luego lo. 
que hizo el mifmo Obifpo; 
D . Pelayo, con el expreífo ti-. 
tulo de que lo figuiente era 
fuyo : Additio Pelagij Epifco~. 
p i Ovetenjis. Efte titulo da a 
entender , que lo figuiente es 
interpolación de D . Pelayo en 
el Chronicon de Sebaftian i y, 
por confíguiente quantos lái 
lean , creerán que lo prece-i 
dente es del principal Autor 
Sebaftian, por quanto la ex-: 
cepcion eftá defpues , y naéíí 
die creerá que es adición de 
D . Pelayo lo que antecede y 
no cae debajo del titulo , ^ i -
ditío Pelagij. Pues efto no fue 
afsi : porque el Obifpo Sebaf
tian (ó e l Rey D . Alfonfo , íl 
éfte fue el Autor) no introdu-; 
jo en fu Chronicon la trasla
ción de Santa Eulalia por el 
Rey D . S i lo , fegun fe con
vence por las copias , que no 
falieron de Oviedo , librarn 
dofe de las manos del Obifpo 
D . Pelayo : en las quales no 
hay tal cofa : como fe vé en 

- ' la 
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la que el P. Mariana facó de 
un Códice Gothico Soricnfe, 
y en la del Señor Obifpo D . 
Juan Bautiíla Pérez , como 
también en la edición de Fer-
reras, y en la de Berganza: 
pues aunque eílepufo la clau-
íula j fue tomándola de la edi
ción de Sandoval, por lo que 
la colocó entre las notas de 

: de fuerte , que folo en el 
Chronicon de Sebaftian cor 
piado por D . Pelayo , fe en
cuentra tal traslación , no en 
otros Mss. (de que yo he fa-
cadocopias) como ni en el Tu-
denfe. 

Ahora arguyo afsi. Si el 
Obifpo de Oviedo huviera 
referido la noticia en nombre 
proprio , eftrivára en la fé de
bida á fu nombre en cofas de 
fu Igleíla : y aunque para no
ticia que havia fucedido mas 
de trecientos años antes , no 
era buen fiador 5 en fin , no 
teniendo nada en contra , pu
diera correr la buena fé. Pe
ro el haverla puefto en nom
bre de Autor, que no efcribió 
tal cofa, fe hace muy fofpe-
chofo , pues cae el artificio 
en fugeto convencido de im-
poftor. 

51 E l mifmo modo con 
que la introdujo en el Chro
nicon hace defconfiar de la 
verdad: porque no folo los 

'Tom.XIII. 

demás Hiftoriadores , fino el 
mifmo texto de Sebaftian con* 
forme le copió D.Pelayo, con
vienen en que el Rey D. Silo 
no movió ninguna guerra á 
los Moros , porque eftuvo en 
paz con ellos , como fu ante-
ceífor Aurelio : Ifíe cum If-
maelitis pAcem habuit. Afsi lo 
copió D . Pelayo: y para in
troducir la efpecic de Santa 
Eulalia , añadió , que congre
gó un grandifsimo Egercito 
{magnum, multum nimis) de 
infantería y caballeria, y fe 
fue á Mérida , de donde (dice) 
facó el cuerpo de la Santa, y 
la quarta parte de fu cuna. Si 
el Rey tiene paz con los Mo-; 
ros \ a que fin junta un Eger-; 
cito tan copiofo , para entrac 
en tierra de los Moros? ¿ Si va 
á guerra; cómo dice , que tu
vo pazcón ellos? ¿Si vive en 
paz 5 a que fin tanto aparato' 
de gente, y tanto gafto? Eílo 
lo concordará quien pudiere: 
yo digo , que noticia cuyo 
único garante fea el Obifpo 
D , Pelayo , no tiene feguri-
dad, como no fea de fu tiem
po : y afsi fucede en efta: pues 
reducida al reynado de D.Silo 
(que murió en el783.)difta de 
fus dias en trecientos años : y 
para cofa tan remota no es 
buen teftigo el que eílá con-
yencido de impoíluras. 

T Aun 
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52 Aun todo efto fe pu

diera atropcllar , fi no huvie
ra nada contra ello. Pero el 
mifmo Don Pelayo refiere, 
que los Theíoreros de las Re
liquias de Oviedo, no fabian, 
que cftuviefle alli el cuerpo 
de la Santa: y afsi no pudo 
entenderlo el Obifpo por Tra
dición , y acalb íirve de ar
gumento , fobre que no efte 
a l l i , el no faberlo los Theío
reros del Siglo once : porque 
una cofa tan notable como 
el cuerpo de Santa Eulalia, 
llevado á Aílurias con el fumo 
aparato de un Egercito tan 
copiofo, y trasladado á Ovie
do en el Siglo nono, parece 
no podia ignorarle en Ovie
do antes del Obifpo Don Pe-
layo. Pero lo mas es , que víf-
to lo contenido en la Caja, 
donde el Obifpo dice halló 
el cuerpo de la Santa, no po
demos afirmar , que efte alli 
el cuerpo : porque Moreno de 
Vargas en fu Merida fol. 92.b. 
hablando de la Arca de Ovie
do , refiere lo figuiente. „ Pe-
j , ro ccrtijicñnmc perfonas que 

la han vifío abierta , que folo 
,$ tiene dentro unas pocas de 

cenizas , en tan pequeña 
j , cantidad , que no llenarán 
., las manos de un hombre : y 
„ unos muy pocos hueífos pe-

queños,conio que fueron de 

Tníf.41. C a p . i i , 

„ los dedos de los pies,y unos 
cendales: y N O MAS.Puede-

„ fe.entender, fi aísi es, (profi-
,,gueMoreno)que eftas cenizas 

y hueflecitos fon de los pies 
de la Santa , los quales fe la 
quemarían con los brafe-
ros que la pufieron de fuego 
á ellos eílando en el eculeo, 

„ y fe recogieron y pulieron 
feparadas del cuerpo , pues 
efte no fue quemado , an-

,, tes quedó entero , y le cu-
,, brió de nieve el Cielo lue-
„ go que murió , y eftuvo 

pendiente tres dias en eí 
eculeo : y afsi el cuerpo ha 
de tener fu cabeza y huef-
fos mayores , y en mas can-
tidad. Por lo qual fé debe 
entender que eftá en otra 
parte. 
53 Hafta aquí Moreno de 

Vargas: en cuya fupoficion, 
por fer de teftigos de viftar 
no podemos afirmar , que el 
cuerpo de la Santa eftá en 
Oviedo : pues efte no fe redu
jo á cenizas , antes quedó en
tero , y por tanto cubrió el 
Cielo fu defnudéz. Con que 
fi realmente havia en la Area 
de Oviedo inferipcíon de fer 
Reliquias de Santa Eulalia las 
exprefladas , ferian propria-
mente Reliquias , mas no 
Cuerpo : y con efto queda lu
gar para las demás opinior 

nes, 
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nes, qué militan derechamen
te contra la del Obifpo Don 
Pelayo. 

54 L a de Francia por fu 
Igleíia de Elna en el Rofellon 
fe halla introducida en el To
mo 6. de la Galia Cbrijitana, 
col. 1040. donde fe refiere, 
que entre el año de 1012. y 
el de 1020. paliaron allá las 
Reliquias que eftaban en Me
tida , no folo de Santa Eu
lal ia , ílno de fu compañera 
Santa Julia. E l modo indivi
dual fe vé en una Efcritura de 
la Confagracion de la Igleíia 
Helenenfe, puefta en el Apén
dice de la Marca Hifpanica 
num.CCLXXII.donde leemos, 
que haviendo fido derribada 
dos veces la Iglefia de Elna 
por los Moros, á caufa de ef-
tar en la parte mas baja de la 
Ciudad , fue trasladada á la 
parte fuperior por el Obifpo 
Berengario con acuerdo del 
Cabi ldo, y de los principales 
del Pueblo. 

55 A efte tiempo pafsó el 
Conde de Rofellon en rome
ría á Santiago de Galicia : y 
oyendo los innumerables mi
lagros que obraba Dios en 
Mérida por intercefsion de 
Santa Eulalia, pafsó allá. De-
tuvofe algunos dias , en que 
tomó amiftad con un Arci-
preíle , que cuidaba de las 

Reliquias de la Santa , á quien 
el Conde havia cobrado de
voción. Dijole , que fi toma
ba las Reliquias de las dos 
Santas , y fe iba con ellas á 
la tierra del Conde , le haría 
allá un gran Señor. El Arci-
prefte vino en ello : y con efto 
el Conde dijo al Obifpo de 
Elna, que fi concedia el A l 
tar mayor de la Cathedral, 
que eílaba haciendo , para 
colocar alli á Santa Eulalia y 
Julia,no folo le concederla las 
Reliquias , íino que todos fus 
Vaífallos irian á trabajar en 
la obra. Afsi fe hizo todo : y 
aunque en lo antiguo tenia 
la Iglefia el titulo de San Pe
dro , y á la nueva querían de
dicarla á María Santifsima $ fe 
dedicó por el motivo expuef-
to á Santa Eulalia , antes del 
año 1020. en que murió el 
Obifpo Berengario , funda
dor de la Iglefia de la Santa. 
Afsi la mencionada Efcritura, 
en cuya margen la redujo el 
editor al año i o 6 g . y en otro 
documento puedo alli en el 
num. CCCXCVíll. fe expref-
fa , que en la dicha Iglefia de 
Elna defcanfa Santa Eulalia: 
Convenio Domino De o , & S. 
Blenenjt Ecclejij , & beata 
v i rg in i Eulal ia , qua in prafa-
ta requiefcit Ecclejia & c . Es 
Efcritura del Conde de Bar-

T 2 ce-
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celona Don Ramón , hecha 
en el año de 1140. y en con-
feqnencia de aquella perfua-
fion el Obifpo de Elna Don 
Fr. Guido mandó en lasConf-
tituciones Synodales del año 
1340. celebrar la fiefta de la 
Traslación de Santa Eulalia, 
y Santa Julia con rito doble 
en e ld ia^y . de Abri l anual
mente , en todo fu Obifpado, 
y que en la Cathedral fe re
ce de las Santas una vez en 
cada í emana en el día que ef-
tuviere defocupado, excepto 
el Adviento , Quarefma r y 
Odavas. 

56 Efte es el eftado del 
culto de las Santas en Elna, y 
el origen r ó modo de Trasla
ción que nos refieren : cuyo 
modo parece fer apocrypho, 
fundado en alguna invención 
mas moderna que el tiempo á 
que fe defiere la primera Ef
critura del año 1069. La ra
zón es , porque en la mifma 
Marca Hifpanica hay muchos 
inílrumentos mas antiguos de 
Siglos anteriores, donde ve
mos que la Cathedral de E l 
na fe intitulaba de Santa Eula 
l ia en el Siglo nono , como 
confia por el Apéndice L V . 
que es dotación del Rey Car
los el Simple año de 898. otra 
del año 899. Otra Efcritura 
de Confagracion de Ĵa dicha 

Iglefia año de 916. en las 
quales , como también en 
otras, fe intitula ác Santa Eu
lalia t y por tanto no puede 
fer verdadera la que en el 
año 1069. nos dice , que el 
titulo era de San Pedro en lo 
antiguo , y que al tiempo de 
mudar el litio (al principio del 
Siglo XL) fe intituló de Santa 
Eulalia , por haver traslada
do allá entonces el Conde de 
Rofellon las Reliquias de las 
dos Santas. Efto vuelvo a de
cir , es falfo : porque en el 
Siglo nono tenia titulo de 
Santa Eulalia la Cathedral de 
Elna , y en el año de 898. era
ya tan antigua , que amena
zaba juina , como fe lee en 
el mencionado documento del 
num. LV» 

5.7 Demás de efto la Ef
critura del año 10(59. en que 
fe refiere la Traslación de las 
Santas , no es del año que 
fuena , fino pofterior : porque 
dice que Mérida eftá en el 
Reyno' de Portugal : y en 
aquel Siglo no havia tal Rey-
no , ni fonaba la voz de FOP-
Ing i l aplicada al territorio dé 
Merida : porque aquel nonv 
bre no fe eftendió fuera del 
Obifpado de Porto , hafta el 
cafamiento de Doña Tercia, 
hija del Rey Don Alfonfo el 
VI . con el Conde Qon Henrn, 
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^ue, lo qnal ñ\z defpues del 
1 año que fuena en la citada Ef-
critura: y aun al tiempo de 
aquel cafamiento no fe aplicó 
ia voz de Portugal al termino 
de Mérida : y lo que mas es, 
¡ni aun hoy , en que tiene mas 
extcníion aquella voz , fe ve
rifica que Mérida efté en 
Portugal , porque no es 
de aquel lleyno , fino de 
Caftiila, en la parte de Eftre-
raadura: y afsi fe conoce que 
la citada Efcritura no es legi
tima del tiempo que alli fue
na , porque entonces . no fe 
havia introducido la voz de 
Reyno de Portugal m havia 

, taL Reyno : y quando le hu-
vo ,no .fiie íuya Mérida. POL-
tanto no merece crédito la 
kiftoria alii incluida , pues fe 

; opone á otros documentos 
: mas-fidedignos'áe la Igíéíia de 
Eína, y de nueÁras hiftorias. 

58 Rebatido el modo de 
Traslación allí exprefiado, re-
fulta que la Iglefia Elenenfe 
gozaba anticipadamente de 
Reliquias de Santa Eulalia, 
pues efto denota el tener 
aquel titulo antes de Carlos 
el Simple. Pero fi era el cuer
po , ó parte, no fe dice en 
aquellos documentos : ni 
tampoco, fe exprefía el titulo 

J á^ Emeritenfe, el qual fe ne-
-.^iSiiaba para la contracción; 
T o m . X I I L 

pues los Martyrologios Gero-. 
nymianos ponen una Eulalia 
en Roma , dia once de D i 
ciembre : y haviendo otra eti 
Barcelona.5 no bafta el nom
bre común , para determinar, 
que fon Reliquias de la de , 
Mérida: antes bien la mayor 
cercanía de Barcelona con El-: 
na , favorece mas á que fean 
Reliquias de la Barcinonenfe.. 
Pero como efto no es ya de, 
nueftro alíunto, concluimos, 
diciendo, que Elna no prueba , 
tener el cuerpo de Santa Eu
lalia de Mérida : porque la 
única Efcritura que alega coa 
el modo de la Traslación , no* 
merece crédito. 

59 Según efto hay entrá-í| 
da para la ultima opinión de 
que el cuerpo de la Santa fe, 
mantiene en Mérida. La ra-; 
zpn es, porque fi no confta. 
ciertamente de haverfe trasla-; 
dado , y ninguna Ciudad' 
prueba tener el cuerpo , fino, 
á lo mas alguna Reliquia^ 
queda la poífefsion en favo? 
del fitio donde ciertamente 
eftuvo venerado hafta el Si 
glo odavo. Wandelber^o qu($ 
eferibió fu Martyrologíó me-
trico cerca del medio del Si
glo nono , efto es , por los 
años de 842 expreífa que el 
cuerpo de la Santa fe mante-s 

• •n ia^ Mérida: 
7 i m i 
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Eulaliam fanfto quartls veneramur am oré 
Hifpanam, Emeritam cujus crúor oíFaqu e fervant. 

60 Bien podía efte efcri- Iglefías y en los Pueblos las re¿ 
tor ignorar , que la Santa hu- cibcides muy bien e benigna-
viefle fido trasladada-. pero á mente , de manera que cada 
lo menos prueba , que no era uno haga f u limo/na por amor 
publico el haverfe trasladado de Dios y e de aquella Virgen 
a otra parte ; y aquella folu- Señora Santa Olalla , que en la 
cion tuviera entrada , en cafo dicha Iglejla ejtá, 0 ' f , Veafe 
de conftar, que el cuerpo hu- el Apéndice II. donde fe pone 
viefle fido extrahido de Méci- á la larga, 
da : pero no confiando tal co- 61 Dos veces nos refiere, 
fa , hace fuerza el referido que el cuerpo de la Santa fe 
teftimonio : efpecialmente ha- conferva en fu Iglefia de Mé-
llandofe apoyado con otro rida , y efto fin el mas mini-
domeftico, en que vemos la mo recelo, duda , ó voz que 
perfuaíion que al fin del Siglo difminuya el crédito , fino 
décimo quartoperfevcraba en con total feguridad , y firme-
Mérida , de eftar alli el cuer- z a , como cofa patente , en 
po de la gloriofa Santa , como que ninguno tendría que du-
confta por un Privilegio del dar. De lo que fe infieren dos 
gran Maeftre de Santiago, fir- cofas : la primera , que en 
madoel año de mi lyqua t r a - Mérida y fus contornos per-
cientos^z. fin que fe pida límof- feveraba a l fin del Siglo ca
na por la tierra de fu jurifdi- torce una general perfuafion 
cion para la Iglefia de Santa de que no havia falido de alli 
Eulalia de Mérida , donde ex- el cuerpo de la Santa : la 2. 
prefía: f /^moj vos faber , que que no havia fido trasladado 
f or quanto el cuerpo de la V i r - á Oviedo : porque ni podía 
gen M a r t y r Señora Santa Ola- ignorarfe el gran aparato de 
l ia yace enterrado en la f u Jgle- un Egercíto , que fe fupone 
J i a de la dicha nuejira Vi l l a de haver venido por el cuerpo á 
Mér ida , e la dicha IgleJia ha Mérida 5 ni faltar tradición ¿n 
muchas perdonanzas dadas por las dos partes de que de la 
tos Padres Santos de luengo nna fe trasladó á la otra el 
tiempo acá &c,,. Anfí en- ¡as fagrado theforo , per fer cô  
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& muy fobrefalierttcno digna 
de que Oviedo la ocukaíTc, ni 
capaz de que publicada en 
Oviedo , fe ignoraíTe en Me-
rida , ó fe efcribiefle tan fir
me y publicamente lo con
trario. 

62 A eílo parece que fa
vorece también la acción de 
los Chriftianos de Mérida que 
éfcondieron las Reliquias de 
fu Iglefia en el hueco de una 
pared, recogiendo en una A r 
ca cabezas y bucjfos de hajia 
doce , 0 catorce Santos , como 
referimos con Morales en el 
cap. 8. num.155. lo que prue
ba que no penfaron en ref-
guardar los cuerpos de fus 
Santos , llevándolos á otros 
íkios , fino ocultándolos alli: 
y entonces no podian dejar 
en franco el de la gloriofa Pa-
trona , fino tirar á refguardar-
l e , como primer blanco de fu 
atención , y prenda de fus ef-
peranzas. Ocultado en aque
l la tribulación fe fue borrando 
la memoria del fitio en que 
eftaban refguardadas las Re
liquias : pero la noticia en ge
neral de que eftaban a l l i , pu
do ir continuando con firme
za , y por lo mifmo perfeve-
rar la perfuafion ( ya referida) 
de que el cuerpo de la Santa 
eftaba en Mérida: pues cafi 
otro cafo femejante vimos en 

Mérida. 19$ 
Córdoba, que fírve de confie-, 
macion en el prefente. 

53 Aquel hecho de ocul
tar las Reliquias puede redu-̂  
cirfe al tiempo de la entrada 
de los Almohades (cerca del 
medio del. Siglo XII.) mien
tras no conlte excepción: 
porque como aquellos bar
baros no permitían á los 
Chriftianos, fue precifo que 
eftos huyeífen, dejando ocul
tos los cuerpos de los San
tos , para que los enemigos 
no los profanaííen , y po
der gozar de ellos en vol
viendo la ferenidad. Efto es 
lo que nos da á entender 
el hecho de haver ocultado 
las Reliquias , que luego fe 
defeubrieron juntas : y fien-
do las de Mérida hafta de 
doce ó catorce cuerpos , es 
muyverofimil que entre ellas 
perfeveraíTe el de la Santa 
Patrona , que con tanta fe-
guridad fe daba alli por fu-
puefto en el Siglo catorce: 
pues la mucha turbación del 
lance en que fe vieron pre-
cifados á ocultarlas , no da
rla lugar para difponer l i 
tios diverfos en que refguar-
dar los cuerpos Santos , por 
lo que los juntaron , como 
moftró el efedo. 

(54 Según efto diremos, 
que Oviedo goza de algunas 

T 4 Re-
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Reliquias: mas para decir que Civ i s &• incoU Augufta E w e r k 
tiene todo el cuerpo , parece íá?. Ñipara atribuirla á Bar-i 
fé necefsltan nuevas prue- cclona hay mas fundamento, 
bas. que el haver alli otra del 

. mifmo nombre : y aunque no 
D E L A PATÉ-IA D E S A N T A la huvieííe , no permite Ban 

Eula l ia . 

65 Efte punto no pedia 
tocarfe , fi no fuera porque 
varios Autores feñalaron á la 
Santa la patria que quifieron, 
ó que equivocaron. De eíla 
linea fue Lucio Marineo Sicu-
lo , que con la poca cultura lugar del nacimiento con el 
que acoftumbra , atribuyó a de la refidencia de la Santa al 
Kueílra Santa la Ciudad de tiempo de venir al martyrio: 
Barcelona por nación, y,áMé- pues Ponciana era el fitio en 
rida por theatro der trium^ que eílaba retirada , Abdita 
pho: -Natlone Barcinonen/Is in rure , & ab urbe procul Mé-. 
Eméri ta Augiifta cwitate & c . rida el lugar del nacimiento: 
Efto fue; confundir .ias-S.&ntás pues , íbbre lo alegado , aña--

dencio fe la aplique tal pa-i 
tria. 

66 D.Lorenzo Padilla di
ce , que nueftra Santa fue na
tural de cerca de la Ciudad 
de Mérida , de una Vil la lla
mada Ponciana, feis leguas de 
Mérida. Efto fue equivocar el 

y las Ciudades ,• contra lo que 
expreífamente teftificar Pru-
jdencio J que dice era fu pa
tria Mérida : Emeritam facrá 
virgo S U A M , cujus ab ubere 

de: Prudencio , que el lugar 
qué produjo efta gloriofa 
prenda fue poderofo en razón 
4e Ciudad , populofo en ve-: 
cindario , pero mas iluftre por 

o ' j ' r .w .^.ww»-j7 — 

frogenita efi. En las Aftas de Ja fangre del martyrio de efta» 
¡que hablamos arriba fe dice, ^Virgen; • 

-a • 
•/i r.f 

en Eocus cji qui tulit hoc de cus egregium. 
Urbe potens ypopulis locuples^. 
Sed :77?age fanguine martyrij, 
Virgineoque potens titulo. 

'éq En cuyas claufuias tef-
tifica , que el lugar del naci-
ruiento i eíto es, el que pro

dujo á la Santa , fue el mifmo 
donde derramó la fangre: por-» 
que, efte, titulo hizo mas iluf-* 

í/e 
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fre S Ta patria , que la gran
deza d e Ciudad y de v e c i n o S a 
Con l o qual n o hay que andar 
violentando á Prudencio , fo-
b r e í i la voz progenita , fígni-
fica proculgenita: pues e l con
texto prueba , que progigno es. 
engendrar, 6 producir elfér, d e 
que hay mil pruebas e n los 
Latinos. Virg- 4. ^ n . v . 1 7 8 . 
Il lam té r ra parens... progenuit. 
Plin. l i b . i o . cap. 3. E qiúhus 
vidturesprogenerantur minorei 

68 Los que han eícrito de 
¡cofas d e Sevilla quieren hacer 
Hirpalenfe a nueítra Santa , á 
lo menos por haver nacido e n 
Ponqiano , lugar d e la Jurif-
dicion d e Sevilla, que hoy 
por la Santa fe llama Santa 
Olalla y Villa e n la Sierra m o 
rena. Pero , fegun lo expuef-
t o . , n o puede autor izar fe que 
nacieffe fuera de Mérida: y f o -
lo p o r la refidencia e n Pon-
ciano pudiera reducirfe á la 
'Jurifdicion d e Sevilla, fi aquel 
lugar conñára haver elíado en 
fus límites : l o que no fe prue
ba : pues decir , que es el lla
mado Santa Olalla en Sierra 
morena, no tiene mas funda
mento que e l nombre 5 argu
mento muy fiaco j pues ha-
viendo varios lugares de aquel 
nombre , cada uno querría 
fer patíia de la Santa, ü baf-

tára la voz. Demás de eíloi 
fabemos por los Breviarios y¡ 
Adas , que el lugar de la re-', 
fidencia diftaba de Mérida 38.: 
millas (á lo mas) que no lle-í 
gan á diez leguas: y la Vil la 
de Santa Olalla en la Sierra,' 
difta de Mérida diez y nueve 
leguas (á lo menos) luego no 
fue aquel el fitio de que la 
Santa falió para el martyrio, 
porque ningún documento 
permite tanra diftancia j y . 
Prudencio la contradice cla
ramente i quando dice que fa-, 
lió de noche , y llegó, por la 
mañana á Mérida , andadas 
muchas millas antes de ama
necer : y en una noche y una 
mañana no podia caminar á 
pie ip . leguas , ó ytf. millas: 
porque ni Prudencio recurre á 
milagro, ni permite recurra-, 
mos mas que al de guiarla los 
Angeles con luz del Cielo: 
pues el decir que fue á paflb 
ligero , y que anduvo muchas 
millas antes de falir el Sol^ 
prueba que camina fegun 
fuerzas naturales confortadas 
para no desfallecer en lo que 
la naturaleza podia producir, 
pero no con milagro de volar 
fobre fus fuerzas , porque es. 
regla general, que ni fe han 
de multiplicar los milagros, 
fin necefsidad , ni afirmarlos, 
íjuando no conílen , como fu-

ce--
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cede en e ík íánee : pues fi los 
Angeles la hüvieran llevado 
imlagrofamente en la veloci
dad , que naturalmente era 
impofsible , no ponderara 
Prudencio las eircunílancias 
de que fue á pie, maltratan
do las plantas , con paífo lige
r o , y andadas muchas millas 
antes de amanecer : porque 
efto , íi caminaba con ligere
za milagro fa, ni era notable, 
ni era andar (fino volar) n i 
era neceífario advertir lo que 
tenia caminado antes de íaür 
el S o l , porque el Cielo no fe 
guia por horas* Fue pues la 
Santa con modo natural: y ef
to no pudo convenir á lugar, 
quediftaíTe 19. leguas , como 
fe verifica en el de Santa Ola
lla de la Sierra. 

69 Mas tolerable era el 
recurfo de los que ponen á 
Ponciano junto á Caceres , en 
U n fitio llamado Santa Olalla, 
donde hay una Ermita de la 
Santa , con raftros de edificio 
Romano 5 porque en fin efto 
difta nueve leguas menos de 
Mérida , que la Vi l la de Santa 
Olalla en la Sierra. Pero co
mo las Adas y Breviarios, 
que hablan de Ponciano , la 
colocan in finihus Vrovincie 
Bcetica^y Caceres en ningún 
buen fentido puede ap-licarfe 
á los fines de la Betica (por 

•a 4 

. Trat.4.1. C a p . i í . 
eftar no lejos del Tajo) no fo 
puede aprobar aquel recurfo, 

70 Otros Autores cuidan
do de aquel fitio , no como 
Patria, fino como lugar de re
fidencia de la Santa , quieren 
inveftigarle por la Geogra-
phia antigua í y como en éfta 
no fe halla aquel lugar bajo 
la voz de Ponciano , Ponciana, 
Pomeiano , ni Pronciano (como 
fuele efcribitfe) fubftituyen 
Porcelano , ó P-orceiana. Afsi 
D» Martin de Añaya Maldo-
nado fobre el Tratado de los 
Santos de Sevilla fol. 16. á 
quien figuió defpues Tamayo 
en el Tomo 6. de fu Martyro-
gio , y el Breviario de que 
hoy ufamos. 

71 Efto parece que pro
cede por la precifa alufion de 
la voz : y fobre no haver do
cumento antiguo , que ponga 
á la Santa en Porcelana , tiene 
también contra si el que nin
guno de los que expreffan la 
diftancia de aquel lugar á Mé
rida , baja de treinta millas, 
y los mas fenalan 38. lo que 
no conviene á Porcelana, que 
folo diftaba 24. millas fegun 
el Itinerario de Antonino. 
Con que ni el nombre , ni la 
diftancia la favorece. 

72 L o mas es , que el 
nombre del fitio , donde el 
Padre tenia retirada á Santa 

Eula-
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Eulalia, no fe debe inveftigar 
por los Geographos. La razón 
es , porque eftos folo habla
ron de Ciudades , ó pueblos 
iluftres, que á lo menos fuef-
íen conocidos por eftar en ca

minos reales: y el fitio don
de la Santa refidia ocultada 
por el Padre, no era Ciudad, 
ni población , fino granja , ó 
cafa de campo. L a razón es, 
porque Prudencio dice; 

Sed pía cura parentis agit. 
Virgo animofa domi ut lateat, 
A B D I T A RURE & ab urbe procul. 

75 Si eftaba retirada y 
oculta en el campo 5 no reíi-
dia en ninguna Ciudad , ni 
pueblo , fino en alguna cafa 
de campo , que fueíTe pofíef-
íion del Padre. | Pues quien 
bufea por los Geographos vef-
tigios de una granja ? Solo 
pues, diremos con Prudencio, 
que aquel fitio era rural , dif-
tante de la Ciudad de Mérida 
muchas millas , pero no tan
tas que la Santa no pudiefíe 
andarlas en una noche y una 
mañana , y efto á lo mas feria 
cerca de las 38. millas , que 
algunos documentos feñalan: 
con lo que pafíarémos á tra
tar de otras perfonas , que fe 
mencionan en las Aftas de la 
Santa. 

S A N T A J V L I A , 
Virgen y Mar ty r . 

74 En las Adas del mar-
tyrio de Santa Eulalia halla

mos mencionada otra Virgen, 
llamadaJ^/i-a, de la qual re
fieren fer compañera de la 
Santa, y que falió con ella de 
la cafa de campo en que v i 
vían , con el mifmo intento y 
defeo del martyrio , caminan
do juntas en bufea del Tyra-
no. Julia tenia el paíTo mas 
ligero , de fuerte que iba de
lante de Santa Eulalia : pero 
e'fta conociendo fer ella la in-
centora , e infpirada del Cié-, 
lo , dijo á la compañera: Sá
bete hermana , que aunque T u 
vas delante , he de fer yo la que 
padezca primero : y afsi fue 
(añaden las Aftas) como la 
Santa lo pronoñicó. Según lo 
qual refulta , que ambas pa^ 
decieron martyrio : pero el 
de Julia fue defpues del de 
Eulalia. 

75 El de Santa Julia fe 
halla autorizado por Adon, 
Ufuardo , y otros pofteriores, 
yerificandofe que Adon tuvo 

al-
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algunas Adas , COmo las cita
das , en las quales fe expref-
faba que acompañó á Eulalia 
en el camino , y en el marty-. 
rio , pues fobre el dia X . de 
Diciembre dice afsi : Eodem 
die apud prcefatam urbem paf-
Jlo San£i<e JuliíS , qii<e fuit con-
virginalis SanéJce Eulalice , i l l i -
qu-e adpafsionern properanti in
dividua comes & fodalis adha-
Jit. L o itiifmo teftiíican San
torales antiguos Mss. de Ef-
paña , y los Breviarios de di-
yerfas IgleíiáS. 

76 Prudencio no expreífa 
á Santa Julia , porque toda la 
atención la pufo en Santa Eu
lalia , fin duda porque éíla fue 

, la mas digna de atención, afsi 
por fu tierna edad , Como por 
la nobleza , y por haVer fido 
la que habló y defafió al Ty -
ráno. L a otra feria como don
cella , ó criada de la Señora, 
puefta por el Padre de Santa 
Eulalia en compañía y férvi
d o de fu hija , para que la di-
virtieíie , como acoílumbran 
los Magnates: y fin mencio
nar á la Criada , halló Pru
dencio mucho que referir en 
la Señora. 

77 La mayor recomenda
ción que puede llaver por San
ta Julia es el Martyrologio 
Epternacenfe (el mas' antiguo 
fie los Geronymianos) pues 

en él vemos expreífado el 
nombre de la Santa fobre el 
dia X . de Diciembre , en que 
propone á Santa Eulalia : In 
Spanis Eulalia.. Y defpues de 
mucho numero de , Santos,, 
concluye : Et in Spanis Julia 

. Virginia. Sobre efto dicen el 
Florentinio , Solerio, y Geor-
g i , que el nombre,de Julia fe 
pufo en lugar de Eulalia , de 
fuerte que la mención de la 
Santa quede reducida á fo-, 
lo Adon. Eílo fe dice bre
vemente : pero parece ne-
cefsitaban alargarle para per-, 
fuadirlo. La razón es': por
que fi allí precede el nombre 
de Eulalia ¿ quien fe perfua-
dirá , que el' de Julia fubftitu-
ye pot aquel? Si falcára el de 
Eulalia , era tolerable el re-
curfo de que en fu lugar ef-
cribieron Julia: pero nombra^, 
da ya aquella ¿que fundamen-: 
to hay para decir , que en fu 
•lugar introdugeron áéfta? Si 
donde eflá Julia > huvieran 
eferito Eulalia, fuera repeti
ción evidentemente redun
dante. I Pues quien echa de 
menos, ni quien pretende que 
la repitan? 

7,B Viendo pues por otros 
documentos , que en aquel 
dia huvo en Efpaña no folo 
una Santa Eulalia , fino- una 
Santa, Julia i parece precifQ 

COlVz 
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confeífar , qút el Martyrolo-
gio, donde hallamos los dos 
nombres, tivó á dar noticia 
de las dos Santas , y que no 
fue fu intención repetir el de 
Eulalia, porque ni ello es per-
fuafible , ni pretende otra co
fa el que viendo efcrito en 
aquel dia el nombre de Santa 
Eulalia , afirme haverfe puef-
to en fu lugar el íiguiente de 
Julia. 

79 A la mifma Santa Ju
lia aludió el Audario Atreba-
teníe , y el Tornacenfe , de 
Beda , que en el dia X l l . de 
Diciembre pufíeron : InHif -
paniis S. Eulalia , & alterius 
virginis nimium torta : donde 
expreffamente vemos, que fe-
ñala otra Virgen compañera 
de Santa Eulalia en el raarty-
rio 5 y fu nombre fue Julia. 
Según lo qual confía la anti
güedad del culto de Santa 
Julia. 

80 Algunos la han feña-
lado por compañera de Santa 
Eulalia de . Barcelona : pero 
efto fue confundir los nom
bres y los hechos , porque 
las Adas de la Barcinonenfe 
no expreílan compañera. 

81 Otros quieren que las 
dos Santas fucilen hermanas, 
y Monjas: todo lo qual es vo
luntario : por no ha ver mas 
fundamento para lo primero, 
tíCI 

que el razonamiento con que 
en el camino trató Santa Eu
lalia de hermana á Julia : lo 
que folo denota hermandad 
de caridad , en el fentido en 
que los Chriftianos nos 1 la-i 
mamos hermanos. Y para lo 
fegundo , de haver íído Rel i -
giofas , no hay mas apoyo, 
que el de fer Vírgenes, con 
propofito de guardar efta vir
tud , fegun denota Prudencio 
en Santa Eulalia , quando di-» 
ce ^ . 18. Nec fuá membra di-*, 
cata toro , y en Santa Julia las 
Adas , quando la intitulan 
convirginalis. 

D E O T R A S PERSONAS, 
que Je mencionan en las 

Aólas de Santa 
Eulalia. 

82 Algunos Santorales en 
que fe confervan las Adas 
arriba mencionadas de Santa 
Eulalia,, refieren , que Liberto, 
Padre de la Santa , fue prefo 
por la confefsion de la Fe : y 
que Donato , y Félix padecie
ron por la m'ifma caula. Do
nato fue el Maeílro de la San
ta : Félix , el que la acompa
ñaba en la caía de campo. 
Añaden otros , que también 
fue degollado un Caballero^ 
por haverfe declarado Chnf-' 
tiano con motiyo de cubrir-

con 
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con fu capa el cuerpo de la 
Santa. 

83 Pero como aquellas 
Adas no fon originales, y tie
nen interpoladas cofas que no 
fon ciertas , no podemos apô -
yarlas en efta parte , á caufa 
de no eftar los referidos nom
bres en los Martyrologios, 
que hablan de Santos de Me-
rida , ni en algunos Santora
les , que refieren la pafsion de 
Santa Eulalia , los quales con
viniendo en otras cofas , aun 
de las que no adoptamos, no 
convienen en eftas : y por tan
to no fueron generales en to
dos los Mss. ni podemos cali
ficar el culto de las per Tonas 
referidas , por no eftar fus 
nombres en los Martyrolo
gios , ni en otros documen
tos auténticos , de que tenga
mos noticia. 

S A N S A T U R N I N O, 
ó Saturnina, Mar-

tyr. 

84 Otro martyrio , no 
mencionado por nueftros Ef-
critorcs , huvo en la Ciudad 
de Mérida , en tiempo de las 
perfecuciones gentílicas, fe
gun vemos por los Martyro.-
iogios Geronymianos , Epter-
nacenfe , Corbeienfe , Lucen-
fe , y Blumano. Eftos unifor-

• 

memente convienen en redu
cir á la Ciudad de Mérida el 
martyrio de que vamos ha
blando : pero no convienen 
en el nombre , fi de Santo , ó 
fi de Santa. E l Corbeienfe , y 
el Lucenfe dicen : Emeritce, 
natalis S. Saturnini. El Epter-
nacenfe : Emérita Civitate na
talis Saturnina.Blumano lee 
también Saturnina : con que 
eftando dos á dos , no tene
mos cofa que prepondere en 
el nombre: pero fabemos cier
tamente haver fido nueftra 
Ciudad theatro de efte glo-
rioío triumpho , lo que por 
otros medios no conftaba:y 
por tanto los que no vieron 
eftos Martyrologios, omitie
ron la mención de efte mar
tyrio. Y como no fe halla en 
otros documentos; tampoco 
podemos individualizar la no
ticia : fino añadir , que el dia 
del martyrio fue el primero, 
de Mayo , en que colocan 
fu memoria los Martyrolo
gios mencionados. 

DE 



D E LOS M A R T Y R E S 
Septimino , Saturnino. , Áma-

Jio , Qrajio , y Lu
ciano. 

§5 Los miímos Martyro-
logios , ya citados , proponen 
en el dia 3. de Junio la me
moria ílguiente: Emeritíe, Sep-
timini , Saturnini , Ama/íj, 
Ora/i , Luciani. El Florcntinió, 
y los Padres AntuerpieníeS 
no afsicnten á que la voz 
Emérita fígnifique aqui Ciu
dad , fino que denota claíle 
de Santos cuyo antefígnano 
fuefle una Santa llamada Eme-
rita. Yo tampoco tengo fun
damento convincente de que 
fijamente fea nueftra Ciudad: 
pero viendo que tampoco fe 
prueba lo contrario , queda 
probabilidad para entender 
alli nombre de pueblo , y no 
de Santa , en virtud de las ob-
fervacicnes figuientes. 

86 La 1. que en los dos 
Mss. Corbeienfe y Lucenfe fe 
pone la voz Emérita , en el 
Santo precedente , del mifmo 
modo que aqui, eílo es , fin 
añadir Cw/í^íe: teniendo pues 
egemplar de que fe denote la 
Ciudad por la precifa voz de 
Emérita , hay lugar para en
tenderla en el cafo prefente 
de nombre de Ciudad , y no 

Santos de Mérida. 0̂5 
de muger. La 2. que las clau-

V 1 
fulas precedentes en aquellos 
Mhti no fe unen tan bien con 
la ílguiente de Emérita , en
tendiendo efta voz de muger, 
como de pueblo : pues las 
claufulas en el Lucenfe fon: 
Aproni cum aliís VIL Silvani 
cum alus XCIIL Emeritte, Sep~ 
timini , &c . Aquella ultima 
exprefsioñ cum aliis XCIII.pa.-
rece da á entender fin per
fecto de clan fu la , y de claíle 
de Santos : de fuerte que la 
ílguiente fea nueva anuncia
ción de lugar y de Martyres: 
porque íi la claíle ílguiente de 
Emeritíe fuera parte dé la ge
neral anterior , no havia de 
poner antes - cum aliis XCIIL 
fino defpues , diciendo : S i l 
vani , Emérita &c. cum aliis 
O'c* Parece pues verofimil, 
que la ultima claufula no fe 
une , ni es explicación de la 
precedente : y fiendo diverfa, 
hay lugar para entender la 
voz Emérita de pueblo. 

87 La 3. obfervacion es, 
que los Breviavios antiguos 
de Sevilla , y de Ebora dicen 
en las lecciones de San Ser
vando y Germano , que el 
cuerpo de éfte fue colocado 
en Mérida junto al de Santa 
Eulalia , y de los demás Mar
tyres. Pregun(ó¿ quienes fon 
eílos Martyres \ Refpondo, 

que 
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que no cxpreílan fus nom
bres : pero faponcn que huvo 
en aquellaCiudad varios mar-
tyrios fuera del de Santa Eu
lalia : á lo que alude también 
Prudencio en el hymno de la 
Santa, quando hablando de 
Mérida , dice que huvo perfe-
cucion furiofa : AJI ubi fe fu~ 
riata lúes excitat in fámulos 
Domini: lo que no feria fin 
martyrio de muchos. Sabien
do pues que huvo alli varios 
martyrios , hay lugar para 
entender en fentido literal la 
voz Emérita, que en los men
cionados Martyrologios fe 
pone en principio de claufu
la , como theatro del marty
rio de los Santos .que expref-
fa. Y aunque algunos omiten 
á Luciano , le añadimos por 
expreílarle el Corbeienfe. 

D E S A N F I C T O R, 
Stercacio, y Antinogeno. 

88 E l Martyrologio Ro
mano pequeño pone en el dia 
24. de Julio á San Vidor , 
martyrlzado en Mérida : Apud 
Emeritam Hifpania Viéioris 
militaris. Adon en el mifmo 
dia añade los dos hermanos 
Stercacio y Antinogeno , d i 
ciendo que padecieron mu
chos tormentos: Apud Emeri
tam Hifpanig civitatem , nata-

lis S. ViBoris militaris , qU¡ 
cum duobus fratribus Stercatio 
& Antinogeno diverfis examu 
natus fuppliciis martyrium con-

fummavit. Las mifmas pala
bras pufo Ufuardo. E l Mar
tyrologio Romano a£tual aña
de , ha ver fido en la perfecu-
cion deDiocleciano. 

8p E l C l . P. Juan Bautifta 
Sollerio fe vé aqui dignamen-, 
te embarazado , fobre el dia 
24. de Julio de la obra ASia 
SanSlorumy inclinan do fe á que 
aqui huvo yerro , originado 
del modo de entender los 
MartyrologiosGeronymianos, 
que en efta parte parece in
cluyen defecto de copiantes, 
fegun fe infiere cotejando 
unos con otros en el dia 24. y; 
en el 25. 

90 Para eílo conviene pro-» 
poner los textos. E l Lucenfe 
fobre el 24. de Julio : In Ar -
minia civitatc natalis Sanóío-
rum Sabatia. Tbeozoni. Vi£to-
ris militaris , qui multa tor¿ 
menta pajfus eji Emérita cum 
fratribus 11, Statiani. Capito-
nis. Silvani. Stercati. Athe-
nogine, Caritonis. Aqui hay 
ya una inveríion de pofponer 
como nombre de Santo la voz 
Sabatia, que debia eítar antes 
como voz de Ciudad , def
pues de civitate : de fuerte que 
dieeíle : In Armenia , Civitate 

Se? 
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'Sebajt*. t a r a z ó n es,porque 
no fíendo la voz Armenia 
nombre de Ciudad , fino de 
Provincia , conña no poderfe 
decir In Armenia civitat-e , fin 
añadir el nombre de la C iu 
dad , que fue Sehafie , como 
mueftra el primer vocablo 
que fe íigue , y el antiquifsi-
mo Martyrologio Epternaccn-
fe , que exprefia en efte dia: 
Armenia minore Scbafii : y 
juntamente el Martyrologio 
Romano, que íbbre el dia 16. 
de Julio pone en Sebafte de 
Armenia á San Athenogenes 
con diez difcipulos : y efte 
1 Athenogenes es uno de los aqui 
nombrados, 

91 Tenemos pues que ef-
tos fueron Martyres de Arme
nia. Refta ver , la ocaíion de 
atribuiría á Mérida. L a ra
zón fue, porque uno de aque
llos Martyres fe llamó Emér i 
to ( fegun la repetición del dia 
íiguiente ) ó Eméri ta , fegun 
los mas en efte dia. Pero por 
haver precedido á efta voz el 
Verbo fajfus efí y y luego 
E m é r i t a cum fratribus duobus, 
creyó el primer abreviador 
que padecieron en Méri
da , juntando el nombre 
con el verbo ( pajfus t f i 
Emér i t a ) lo que debia leer-
fe fepar adamen te ( qui multa 
tormenta paffus efi , y luego 

Xom. X I I I . ' - K 

Emér i t a cum fratribus duobus.) 
Afsi confta expreífamente en. 
el Corbeienfe : Theozoni, Vic -
toris , Mi l i t a r i s , Emér i t a , cum 
fratribus duobus , Statiani, Ca-
pitonis, Ji/^wijStercati^Athe-, 
noginíE , Caritonis : poniéndo
los todos en Armenia : y re-
fultando el numero de los diez 
difcipulos de San Athenoge
nes, conviene á faber, Teo&ony 
V i B o r militar ( pues efta uld-, 
ma voz no es de nombre pro^ 
prio) Eméri ta , dos hermanos 
anonymos, Statiano, Capitón^ 
Silvano , Stercato , y Carit0nf 
De lo que refulta , que el 
nombre de E m é r i t a , no es de 
Ciudad , fino de perfonaíyj 
por tanto ni fe añade Ciudad, 
ni Nación de Efpaña , y acafa 
debe leerfe Emérito : porque 
en el dia íiguiente hallamos 
repetidos a San Agathenis ( ó» 
Agathon,como eferiben otros) 
Stercorio , Garitón , y Eme-i 
rito. 

92 Finalmente en los Bre-J 
viarios antiguos de las Igleíias 
de Efpaña no fe halla memo
ria de eftos Santos: y afsi no 
tenemos fuficiente fundamen
to para extraerlos del numero 
de los Martyres de Armenia: 
porque la aplicación que al
gunos Martyrologios hacen á 
Efpaña, parece fe funda en la 
equivocación referida.,,, .ub E 

V V E 
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D E S A N T A F I D E S y 
y Sabina. 

93 En el libro del Vale
rio de las hiílorias que eícri-
bió Diego Rodríguez de A l -
mella »y fe imprimió bajo el 
nombre de Fernán Pérez de 
Guzman, fe ponen Santa Sa
bina , y Santa Fidescon Santa 
Olalla de Mérida martyriza-
das aíli en tiempo de Dacia-
no , l ib .y . eap.*). y fin mas tef-
timonio que efte las adopta
ron Vafeo, y Garivay. E l fin
gido Dextro viendo á Santa 
Fides en los Martyrologios 
( fobre el dia 6. deOdubre) 
aplicada á Agen, en la Aqui-
tania, y que en los ya cita
dos fe juntaba con Santa Sa
bina, quifo componerlo todo, 
diciendo que aunque pade
cieron en la Galia y eran Eípa-
Holas por cafa y familia de la 
Ciudad , que nombra Civ i t a -
tenfe , y otros corrigen en 
Emeritenfe. 

94 Todo efto mueftra un 
origen muy defautorizado, 
introducida la efpecie por al
guna equivocación , ó defeui-
do , del primero que lo eferi-
bió : pues en los Breviarios 
antiguos de nueftras Iglefias 
fe ponen las Adas de Santa 
Fides en el dia de Odubre, 

y fe dice expieíTamente , que 
nació en Agen. Sirvan de 
egcmplo los Breviarios anti
guos de Toledo y Sevilla,; 
donde empiezan las leccio
nes a f s i : S. Fides Agenenjium, 
civitate oriunda fu i t , 0- ex 
parentibus clarifsimis fplendi-
difsima proles procreata : ¿lum-
na loci ipfius I N O R T U , f a ñ s 
eji pa t raña in pafsimis obituy 
y proíigue como eftampó 
Labbe en el Tomo 2. de la 
Bibliotheca Mss. pag.528.con 
l o que fe convence no eftar 
tenida por Efpañola entre 
nueflros antiguos, y que pro
cedió Don Juan Tamayocon 
mala fé en las Adas que dió 
d e Santa Fe , diciendo fue 
oriunda de Mérida > hija de 
efta Ciudad por n a c i m i e n t O j i 
y patrona de Agen por la paf-7 
íion. Lo contrario confta por 
las Adas citadas , a u t o r i z a 
das con l a aclamación de 
nueftras Iglefias , y afsi n o es 
r a z ó n perder mas tiempo en 
efto» 

S A N T A L U C R E C I A . 

95- Ufuardo en fu Marty
rologio fobre el dia 23. de 
Noviembre aplica a Mérida 
una Virgen llamada Lucrecia: 
I n civitate Emér i ta , S. Lucre* 
ti<e Virginis. Efta Santa no fe 
menciona en otros Martyro-s 

lo-

http://pag.528.con
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loglos mas antiguos 3 por lo 
que obfervó el P. Sollerio, 
que feria uno de los Santos, 
que Uíuardo conoció en Efpa-
m , quando vino á Córdoba, 
y defpues introdujo en fus 
Faftos. Galefinio , fin mas ci
ta que la de Ufuardo , difpufo 
afsi la memoria en fu Marty-
rologio : Emérita in Hifpania 
S. Lucretia virginis s qua in 
Maximiani pcrfecutione Datia-
tii Prajidis jujfu , pro Chrifto 
excrutiata , fanguim etiam 
jprofufo , martyrij corona deco-
ratur. Baronio abrevió el elo
gio , diciendo : Emérita in 
Hifpania S, Lucretia Virginis 
0" Martyris , qua in pcrfecu
tione Diocletiani fub Datiano 
Pra/tde martyrium confumma-
vit. Ninguno tiene apoyo mas 
antiguo que Ufuardo : y el 
haverla contrahido á la perfe-
cucion de Diocleciano , fue 
por titulo general de Marty-
res , ó por haverlo referido 
afsi Vafeo con el Volaterrano. 

96 Don Juan Tamayo in
ventó unas Adas de la Santa, 
y unos Verfos latinos , fegun 
coftumbre. Pero en los Bre
viarios antiguos de mi eftu-
dio, no encuentro memoria 
de efta Santa. Ufuardo no 
expreffa el titulo de Martyr. 
Paulo Emeritenfe refiere el 
nombre de la Santa fencilla-

Tom. X I I I . 

mente, como tirulo de una 
Iglefia : Ad Bajilicam Sanóla 
Lucretia , cap. 7. pero como 
aili habla del Siglo fexto ; la 
reconocemos por Martyr , á 
caufa del tiempo y del Tem
plo. Por lo mifmo fe infiere 
que no fue Martyr del tiempo 
de los Moros : pues mucho 
antes de aquel imperio en Ef-
paña , confta fu culto en Méi 
rida. 

97 Efta memoria del Tem
plo que havia en Mérida con 
titulo de la Santa , es la mas 
antigua é iluftre que nos ha 
quedado: pues por ella fe co
noce el culto y excelencia de 
fu mérito , quando en el Siglo 
fexto fe mantenía Iglefia de fu 
nombre.Veafe elcap.9. n.zó, 

D E S A N H E R M O G E N E S , 
Donato, y €ompañeros. 

98 Es muy común entré 
nueftros Autores aplicar á 
Mérida los Santos menciona
dos , en que tuvieron algún 
fundamento , fegun lo dicho 
arriba en el cap. 7. defde el 
num.77.donde nos remitimos 

S A N S E R V A N D O , 
y Germán, 

99 En el Martyrologio 
Romano pequeño empieza Ja 

V 2 me-
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memoria de eftos Santos po
niéndolos en Efpaña, fin con
tracción á lugar , íbbre el dia 
23. de Octubre : In Hifpaniis, 
Servand i& Germani. Efta me
moria la tomó el Autor de al
gunas Adas por donde fe hizo 
el Oficio Gothico de eftos 
Santos , que parece fer el do
cumento mas antiguo : pues 
aunque los Santorales y Bre
viarios antiguos refieren el 
martyrio , no confervan fus 
lecciones el eftylo de Actas. 
Refieren algunos de aquellos 
documentos , que los Santos 
eran de Mérida : otros que 
fuer on prefos a l i i : y afsi por 
efto, como por haverfe colo
cado en Mérida el cuerpo de 
San Germán , colocamos fu 
memoria en efta Iglefia. 
t'i 100 Varios Autores ha
cen á eftos Santos, hijos de 
San Marcelo, Centurión, con
tándolos entre doce que refie-
xen: lo que como cofa tan no
table en el numero, y circunf-
tanda de que todos fuefíen 
Martyres ,. pedia algún tefti-
monio que aqiiietafle. En lo, 
:que mira á eftos dos , lo afir
ma el Breviario antiguo Ebo-
reanfe de Refende, el Palen
tino , y otros efcritores 
con el Tudenfe , que re
fiere á los doce. E l Gothico, 
!sl Toledano u el Burgen-

fe , y otros , rio lo expreíTari; 
101 Refende en el Brevia

rio Eborenfe dice que eran 
oriundos de Mérida: Or'mn~ 
di ex Emeritenjl colonia. E l 
Hifpalenfe antiguo expreífa: 
Germani corpus E M E R I T E N -
SIS A U Í R I X TERRAfufcepit . 
Fr. Pedro de la Vega (que ef-
cribió en el ano de 1520.) di
ce en la vida de eftos Santos, 
que San Germán nació en 
Mérida. E l Cabilonenfe en 
fu Mapa raundi efpicitual ( fe
gun fe eftampó al fin del Mar-; 
tyrologio de Maurolyco) di
ce en la voz Emér i ta ,. que 
nacieron allí : Hic orti Servan-, 
dus & Germmus Martyres. 
Trugillo en el Tora. 2. de fu 
Thefaums Concionatorum col, 
1878. refiere, que reíidiendo 
en Mérida , fueron prefos. E l 
Cerratenfe , Efcritor del Siglo 
trece , y algunos Breviarios, 
afirman , que el Juez losfacó 
prefos defde Mérida para ir a 
Africa : lo que fupone fu refi^ 
den cía en Mérida , ó bien por 
nacimiento , ó por cafualidadi 
pero lo primero es lo mas re-, 
guiar , mientras no fe pruebe 
la excepción. 

102 Según el Breviario 
antiguo Toledano , y otros 
que refieren la vida de eftos 
Santos con unas mifmas pala
bras , confta, que fueron dq 
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fkmUia noble , y que moftran-
do defde luego un animo mas 
grave que lo que pedían fus 
pocos años, recibieron la gra
cia del bautifmo. Efto no fa
vorece á que fuetíen hijos de 
S. Marcelo : pues los C'nriftia-
nos eftaban bien aílegurados 
antes de aquel tiempo, en que 
el Bautifmo Ce debía dar á los 
infantes , íin necefsidad de ef-
perar al odavo día , como 
confeífaron los Padres del 
Concilio de S. Cyprian , cita
do en la Carta 59. del Santo, 
y en la 28. de N . P. S. Auguf-
tin (hoy, 166.) cap. 8. En efta 
conformidad efcribiendo la 
Vida de nueftros Santos el 
Do¿tor Juan Bafilio Santoro, 
fegun los Mss. de la Iglefia de 
Calahorra, dijo : ,, Viniendo 

defpues en conocimiento 
del Señor , fe bautizaron, y 

,0 armaron con las armas de 
jufticia : y llegaron á tanto 

„ fus méritos , que hacían 
muchos milagros. 
103 Eítos milagros los ex-

preífan los Breviarios, dicien
do que por fu virtud filian 
los Demonios de los cuerpos 
que maltrataban , y que mu
chos enfermos fanaban de d i -
verfas enfermedades, Arma-
ronfc,primeramente con ar
mas efpirituales de ayunos y 
continencia contra si mifmos, 

Tom. X I I I . 

y con efto lograron vencer ai 
enemigo. Sus milagros eran 
interponiendo el dulcifsimo 
nombre de Jefus, y con la fe 
de un folo Dibs, que les obli
gaba á fer declarados enemi
gos de los Idolos. Efto lo ha
cían tah anímoíamente , que 
luegojlegó á noticia del Juez 
pagano, y los mandó pren
der, cargándolos de prifiones, 
á que añadió las penas de 
hambre , fed , y tormento 
corporal, tirando á defcoyun-
tar fus miembros. Ningún 
martyrio bailó para apartar 
á los Santos de la caridad de 
Jefus : y fue tanta la conftan-
cia y fuperioridad á los tor
mentos , que antes íe le acabó 
al enemigo el animo en per fe-
guir , que á ellos la firmeza 
en confeífar la fe : pues en 
efcélo cefíando por algún 
tiempo la pcrfecucíon de la 
Igleíia (no sé ñ por decreto 
imperial , ó por mudar fe el 
Pretor) falieron de la cárcel 
los SantosConfeífores de Dios, 
gloriofos con el triumpho de 
la coñfefsion , y de haver pa
decido hambres , cárcel , pri
fiones , y tormenav> por la fé, 
con tan cumplida victoria,que 
fue fuyo del todo el campo 
de la lucha. 

104 Dada libertad á to
dos ios que penaban en las 

Y 3 car-
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cárceles , falieron nueftros 
Santos, no árefarcir las fati-
gas corporales , fino á conti
nuar la guerra efpiritual con
t ra ía poteftaddc las tinieblas, 
como quienes eran ya Atletas 
esforzados en la lucha y en 
la carrera. Predicaban animo-
famente la fé : deteftaban la 
fuperfticion de los Gentiles: 
derribaban las aras de los Ido
los : y efto que fe ordenaba á 
dar vifta á los ciegos , alum
bró á algunos , viendo lo in-
feníible y frágil de fus Dio-
fes, pero á otros los cegó en 
la obftinacion y en el furor, 
volviéndole frenéticos contra 
ítís Médicos, y entregándolos 
al Juez , para que los cafti-
gaíle. 

105 Prefos nuevamente 
los Santos por enemigos de 
los Diofes , cuyos fimuiacros 
arruinaban j fueron fegunda 
vez atormentados con diver-
íos fuplicios, que no fe indi
vidualizan , pero el Oficio 
Gothico denota que fueron 
muy graves : Rurfus ad úngu
las & tormenta , rurfus ad p a 
nas rapiuntur atque ftippliciay 
como expf eífa la Inlacion de la 
MiíTa. Las úngulas eran gar
fios de hierro , con que ara
ñaban las carnes los Verdu
gos : pero acoftiimbrados los 
Santos á vencer íornaentos, no 

, Trat.\i. Ca¡},i i . 
huvo fuplicio que los pudief-
fe remover de fu conftan-. 
cia. 

io<5 Efta prifion y eftos 
tormentos fueron en la Ciu
dad de Mérida , donde fe ha
llaba un Vicario Imperial, lla
mado Viador. Ofreciófele á 
efta fazon paífar de Mérida á 
la Mauritania Tingitana , que 
eftaba agregada al gobierno 
civil de Eípaña : y viendo la 
firmeza de los Santos, mandó 
que le íiguieften , para au
mentarles la pena del camino, 
y por fi cedian con las nue
vas moleftias. Efte viage 1c 
hicieron cargados de cadenas 
y efpofas , fatigados con 
hambre , fed , y extorfiones: 
pero aunque otros gemían 
con el dolor ; eftos fe moftrat-
ban fuperiores á toda penali
dad , caminando alegres y go
zólos. Llegaron en fin á la 
jurifdícion de Cádiz : y ha
llándolos en cada pafíb mas 
adelantados en el amor del 
Redentor , y en la detefta-
cion de los Idolos , mandó el 
Juez Viador , que fucilen de
gollados. 

107 Los dos recibieron 
unánimes la fentencia , fu-
biendo intrépidos al campo 
de fu ultimo triumpho, que 
fue un collado del litio llama
do Urfoniano > ó UrJIano , del 

•tet-
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terntorio de Cádiz , donde 
orando los Santos al Dios 
que confeflaban , ofrecieron 
de rodillas el cuello á la ef-
pada , y fus almas fubieron al 
Cielo con la palma. El cuer
po de S. Germán fue llevado 
a Mérida : el de S. Servando fe 
enterró en Cádiz , como afir
man unánimes el MifTal y Bre
viario Gothico (que llamamos 
de S. Ifidoro, y de Muzára
bes) Servandum Gaditano J i tu i 
donas : Germanum Emeriten-

Jium civibus accomodas. Por lo 
que es de eftrañar la fegurl-
dad con que Salazar en fu 
hiftoriade Cádiz l i b . i . c a p . i j . 
cita á S. Ifidoro en favor de 
que S. Germán fue fepultado 
en Cádiz 5 (lo que afirma tam
bién el Breviario a¿tual de 
Efpaña) y otros citan al San
to Dotior en prueba de que 
S. Servando fue enterrado en 
Sevilla. N i uno, ni otro eftá 
afsi en S. Ifidoro , fino como 
fe ha dicho: y la traslación 
que huvo defpues , fue de S, 
Servando á Sevilla defde el 
íltio de la primera fepultura, 
por lo que los Breviarios pof-
teriores al de S. Ifidoro , y al
gunos Martyrologios , le po
nen en Sevilla , donde fe ve
nera , comoS.German en Mé
rida , aunque las Reliquias de 
éfte fe hallan fin diílincion de 

las que fe defeubrieron jun-i. 
tas en el año de 1500. (de que 
hablamos fobre el Obifpo Re-
novato , pag. 212.) 

108 Otra cfpecie incluye 
el Breviario adual , diciendo 
que el Pretor remitió la cau-
fa y los Santos al Vicario del 
Prefcdo-Pretorio , que efta-
ba en la Provincia Tingitana, 
y que al llegar los Santos á 
Urfoniano , íitio del Conven-, 
to Gaditano , vino la Senten
cia del mencionado Vicario 
(que dice fe llamaba Viador) 
y fueron degollados. 

109 Yo ignoro por donde 
fe guiaron los que compufie-
ron efta lección :y aunque al 
fin delTom.i.nos arreglamos 
á ella 5 ya es precifo confeífar, 
que los documentos antiguos 
que yo he v i l l o , todos con
vienen en que Viator era el 
nombre del que prefidia ea 
Mérida , y falió de alli con 
los Santos , caminando á la 
Tingitana. E l Cerratenfe dice 
afsi : Cum autem Prafes , no
mine Via tor , ex civitate Eme-
ritenfi de provincia Lujitanics 
ad p rov ináam Mauritania per-
geret & c . E l Breviario Tole
dano del Siglo 15. Il luxit dics 
pafsionis eorum in Vrjiancnjl 
loco , quia PrcefeBus Viator, 
cum ejfet ibi , fententiam de-
dit O-c. E l Hifpalenfe: Cum 

V 4 aU". 
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ñutem Prcefcs , nomine Viator, 
vicarie Agms pr<e.fc£luram ex 
civitate Emeritenji de provin
cia Lujitanics ad Mauritaniam 
provinciam pcrge.ret... ventum 
ejl ad fundum , nomine Urjia-
nus , qui efl territorio Gadita
no. Ibidem Viator fententiam 
dedit & c . Lo mi fino exprefia 
ei Eborenfe antiguo , y quan-
tos he vifto en el aíTunto : de 
fuerte que , fi no me engaño, 
íe formó aquella claufula por 
alufion á la caufa de S. Mar
celo Centurión , la qual fue 
rcmuida al Vicario del Pre
fecto-Pretorio , Aurelio {Agri-
coiano , que á la fazon citaba 
én Tingi ( como confta por̂  
las Adas autenticas de San 
Marcelo)y fin tocto que prue
be-lo mifmo en nueftros San
tos., fe lo aplicó el Autor de' 
tas lecciones, contra lo per
petuado en los documentos 
antiguos. 
I i-io Algunos Efcritores 
modernos afirman también, 
que fueron Soldados eílosSan
tos , lo que no prueban : pero 
creo fue afsi, pues el Cerra
tenfe los llama fortifsimi mi
lites : y en el Oficio Gothico 
hay una Oración (que es-la fe-
gunda en el Apéndice III, ) 
donde fe hace aluílon á lo. 
mifmo. , iTiencionando- guer
ras , armadura % cinguio, vic-

* / 

toria , c o n l a exprefsion de 
q u e primero fe armaron efpi-
ritualmente para vencer las 
batallas de fu cuerpo , y l u e 
go triumpharon del enemigo 
d e l a fé : lo q u e parece fu po
ne e l q u e fueron Soldados: en 
cuya fupoficion tiene mas 
energía y propriedad: e fpe-
cialmente viendo q u e en el 
hymno fe exprefían fortes 
Chrifti mili tes, y defpues fe 
mencionan las Cohortes: Gw-
didatis aggregam cohortibus. 

T I E M P O , CULTO, r sitio 
del martyrio. 

.^i.sn.i.^W isibcD íii '.ríitrf 
n i E l ano del martyrio 

de eíios Santos no fe halla e x -
preñado en los Breviarios, a 
excepción del Ofceníe , que 
feñala f/mí am domini cccxxj, 
l o q u e iraclaye yerro , p o r 
no haver entonces perfecu-
cion , dada ya p a z á l-a Igle-
íia. Los Autores comunmen
te refieren eñe martyrio entre 
l o s de l a perfecucion de Dio-
cleciano : y fegun l o s Brevia
rios que afirman haverfe l l e 
vado á Mérida e l cuerpo de 
S. Germán , fepulrandole jun
to al de Santa Eulalia 5 parece 
fueron martyrizadcs defpues 
de l a Santa, fí aquella trasla
c i ó n fue immediata al día del 
m a E t y E i o . Pero fe puede de

cir, 
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dr j a ^ como Ser
vando afirman , que fue lleva
do á Sevilla , y efto no exclu
ye la primera fepukura en 
Cadizj aísi tampoco el entier
ro de San Germán junto al 
cuerpo de Santa Eulalia fe 
opone á que el Santo murief-
fe antes : porque pudofer lle
vado alia defpues del marty-
rio de la Santa , al tiempo de 
haver ya paz en la Iglefia ,. ó 
colocarlos juntos , quando 
en adelante fe erigió la Iglefia 
de Santa Eulalia. 

112 A efto ultimo fe apli
có Moreno de Vargas , que 
feñaló el martyrio de los San.-
tos en el año de 2po. (como 
exprefla en la nota marginal 
del fol. 83. b. ) diciendo , que 
entonces era Juez en Merida 
Viator , y en el de 303. Cal -
purniano. Pero como no 
prueba la reíidencia de Via
tor en Mévida en el año de 
290. queda reducida á fu 
bitrio^'w.*'. • G . b TJ.̂ U! 

i i j Según los documen
tos ya citados coníla , que 
Eueftros Santos alcanzaron 
una perfecucion a que fe m 
guió paz de la Iglefia, y lue
go otra perfecucion 5 lo que 
no puede arraíarfe de la pe
núltima- y ultima pefecucion 
de la Iglefia a v. g. que con-, 
&iiaflen la Fe pdmera vez al 

313 
fin de la perfecucion de Aurc-
liano, y que murieflen en la de 
Díoclcciano : pero no podemos 
determinar el año , por falta 
de documento. 

114 El dia fue el23. d@ 
Octubre , en que los celebran 
los Martyrologios y Brevia
rios : décimo Kalendas Novena^ 
hris. 

115 Su culto fue propaga
do defdc el tiempo de los 
Godos, en que fe hizo común 
á todas las Provincias de fu 
dominio el Oficio del rito an
tiguo de Efpaña. En aquel 
Oficio tienen M^ifla y Rezo 
proprio con un Hymno, que 
en parte fe halla aplicado á 
San Hemeterio y Celidonio 
en el Oficio a£tual en eiHym-
110 de Vifperas. Propagófe el 
culto y nombre de los Santos 
fuera de Efpaña por medio 
del- Martyrologio Romano 
pequeño , por el de Adon, 
por el de üfuardo , y por 
otros , hafta el Romano ac
tual. 

116 E l elogio.con que 
Adon los refiere es el figuien-
te : In Hifpmi is , natalis Ss: 
Servandí &" Germani: quipojl 
verbera •, fqu.tlorcm earcer/s, & 
J t th ac famu injuriam , & ¡on-
gifs imi Himris: laborem , qt4cm 
j líbente V i atore Prajide ferro 
onujii ¡ /e r tu l t rmt , novifs¡:,:e 

mar-
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martyrij f u i curfum ferro t m 

Jls cerv'ícihus impleverunt. E x 
.quibus Gcrmanus Emér i ta j u x -
ta. B . Eulaliam fcpultus : Ser-
vandus vero Hifpalim transla-
•tus circa Sanólas Jufiam & 
Rufínam conditus eji. Baronio 
-añadió el íitio y el tiempo: 
JPrope Gades ad fundum Urfo-
nianum . . . i n perfemtione D i o -
cletiani. En Galefinio hay el 
yerro de Cordubce Sanóíorum 
martyrum Servandi ^ c . acafo 
porque no citando lugar los 
demás Martyrologios , y vien
do celebrados eftos Santos en 
el Breviario de Córdoba ( á 
quien cita en las Notas) creyó 
fer proprios de aquella Igle
fia. 

117 E l oficio adual con 
que toda Efpaña celebra la 
íiefta de eílos Santos , creo 
que fe originó de Sevilla: 
pues fe incluye en los Oficios 
que aprobó Sixto V . en el 
año 15.90. para laSanta Igle
fia de Sevilla á petición de fu 
Arzobifpo el Cardenal de Caf-
tro. De allí paíló el rezo á 
Cádiz en el año de 1620,. y 
luego en el 1727. fe eílendic-
ron á toda Efpaña las Lec
ciones y Oración antes apro
badas para Cádiz , como fe 
refiere en el Decreto de ex-
tcníion dado en Roma en 5. 
de Abr i l de 1727. [ En Tole

do extramuros , huvo un 
Monafterio famofo dedicado 
á eftos gloriofos Martyres.] 
Sevilla los celebra con rito do
ble de fegunda clafle , por te
ner el cuerpo de San Servan
do , y Reliquia infigne de San 
Germán , como refiere el 
Quaderno de fus Santos im-
preífo en Madrid año de 
l ó ^ g . Mérida los tiene por 
Patronos. Cádiz hizo lo mif-
mo con gran folemnidad el 
año de 1619. en que los reci
bió por efpeciales Patronos, 
haciendo fu dia fiefta de pre
cepto , por haver fido fu tier
ra regada con fu bendita fan-
gre , como dignamente anun
cia el Breviario antiguo de 
Sevilla , en la quinta lección: 
O multum beata. terraGaditana, 
quts gremio fuo beatorum M a r 
tyrum fanguinem fufeepifih 
y á efto quifo aludir el Santo
ral de Vega , quando fe lee 
en él tierra de Guadiana , en 
lugar de tierra Gaditana. 

J 18 Efta efpecie nos vuel
ve á renovar la del fitio en 
que fueron degollados , fobre 
lo que hay alguna variedad 
en los Autores. E l Brevario 
Eborenfe de Refende dice: 
'Tándem cum ve.ntum ejfct ad 
fundum Urfonianum Gaditani 
conventus , Jtve ut aliis placct 
AJligitani, Eíle dictamen, de 

leer 
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leer convento Aftigitano , es 
muv creíble que fe introdujo 
no en virtud de Actas, ó Có
dices antiguos, en que fe lea 
la voz de Aftigitano, fino por 
opinión de algunos, que vien
do en Plinio el Pueblo de Ur -
fo , aplicado al convento Af-
tigitanoj creyeron fer eíle Ur-* 
fo el lugar en que los Santos 
fueron degollados : y real
mente fi los textos nombraran 
al Pueblo , ó Ciudad de Urfo, 
ó Urfone , era muy probable 
aquel diítamen: porque Afligí 
fe halla en el Itinerario deMé-
rida á Sevilla ( cuyo camino 
era proprio para el Vicario 
Imperial que defde Mérida fe. 
dirigía á Africa..)Pero ninguno 
de los documentos que he vif-
to, pone al Pueblo Urfonenfe, 
lino al vico , ó fundo Urfonia-
no, ó Uríiano , que dicen eítar 
en el convento , ó territorio 
Gaditano: y nada de efto con
viene á la Ciudad llamada Ur
fo : porque ni perteneció al 
Convento, ó territorio de Cá
diz, ni era vico , ó fundo , fino 
Pueblo famofo. 

1 1 9 Viendo pues que to
dos recurren al convento Ga
ditano^ que el Breviario Hif-
palenfe aplaude la tierra de 
Cádiz; es precifo inílftir en ef-
ta voz , y no entenderla de 
Qonvmto en la exteníion de 

jurifdicion de Audiencia, por
que como abrazaba mucho 
ámbito la Chancilleria, no era 
contraer la locución á litio de
terminado; y afsi debe enten-
derfe en concepto individual 
del termino de la Ciudad en 
que eftaba el Convento: fegun 
fe prueba por la explicación 
de otros que en lugar de con^ 
vento,ponen ícmíorioGadita-' 
no. E l tetritorio de Cádiz no 
fe puede alargar fuera de la 
Isla: porque cercado fu terre
no de agua por todas partes 
fuera de las tres leguas, queda 
reducida fu tierra á la actual 
Isla de León,que por una par
te tiene la Ciudad , y por la 
otra el Puente de Zuazo. Efta 
tierra es la que bendice el 
Breviario Hlfpalenfe , por ha-
ver recibido en si la íangte de 
los Martyres ( en las palabras 
alegadas) y á efta tierra es 
donde debemos reducir el 
Martyrio. 

1 2 0 Junto al Puente, y a 
tres leguas de Cádiz , nos po
ne el Itinerario de Antonino 
( i Gadibus Cordubanfjima raan-
fion, que llama A d Pontem, en 
que havria alojamiento y po
blación , pues aun hoy fe ven 
cafas por alli , y hay una Ven
ta. Puefto el Pretor en efte l i 
tio, y dando alli la fentencia 
contra ios Santos fe falva 

quan-
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quanto hallamos efcriro fo-
bre el lugar del Martyrio: 
pues aquella es propriamen-
te tierra Gaditana , territorio 
de Cádiz , y vico , ó aldea de 
aquel Convento. Salvafe de-
mas de efto otra locución, 
por la qual inferimos , que no 
dio la fentencia eftando ya 
en la Ciudad de Cádiz , de 
fuerte que de alli faca lien á 
los Santos al fitio referido de 
la Isla , fino que la fentencia 
fe dió antes de llegar a la Ciu
dad. La razón es , porque re
ferida la falida de Mérida di
cen : Llegaron Jin.tlmente a l 
vico , o pago Urfoniano del ter
ritorio de Cádiz & c : Tándem 
cura ventum ejfet & c . y efto 
prueba , que en camino de 
Mérida á Cádiz, y antes de 
iiegar á la Ciudad, pero eftan
do ya en fu territorio , fueron 
degollados: porque fihuvie
ran ya entrado en Cádiz , di-
geran , que haviendo llegado 
á efta Ciudad , pronunció alli 
la fentencia , y en tal cafo ios 
huvieran lacado á degollar en 
el pago Urfoniano. Pero di
ciendo que falieron de Méri
da , y que al llegar á efte fi
tio fueron fentenciados; fe in
fiere haver íido antes de en
trar en la Ciudad 5 pero eftan
do ya en fu tierra : lo que 
quadra bien a la manfioi) que 

Antonino pone a l l i : pues efta 
era propriamentc vico , ó al
dea de Cád iz , y aunque el 
Itinerario no le da nombre de 
Urfoniano , tampoco obfta : 6 
bien porque bailaba decir M 
Pontem (fiendo efta la voz 
mas famofa , y la otra de los 
Payfanos) ó porque no fe lla
maba Urfoniano el fitio , fino 
la heredad , ó pago , donde 
fueron martyrizados : pues a 
efto favorecen los que dicen: 
A d fundum Urfonianum. Y íi 
el nombre individual era pro
prio de una heredad , no es 
razón fatigarnos en bufcar ef
ta voz en Geographos , ni en. 
defcifrar fu etymologia : por
que fe introducirla .por el 
dueño , ó por algún fucellb, 
ó divifa particular , cuya pro^ 
mulgacion no tocaba á la hi l -
toria , ó geographia general, 
que no cuida de pagos , ni de 
aldeas. No afsi la inveftiga-. 
cion en que nos vamos dete
niendo: pues el Patronato que 
tienen nueftros Santos en Cá
diz , pende del territorio en 
que fueron martyrizados : del 
qual decimos , que fegun los 
documentos , que han llegad® 
á nueftra noticia, folo con
viene á Cádiz en la parte de 
fu Isla de León. 

121 Solo me refta un cC-. 
crupulo de si algún Geogra-
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pHo repara en que el Vicario 
Imperial fuefie á Cádiz, qnan-
do fe endereza defde Mérida 
á la Provincia Tingitana: pues 
el traníko de Efpaña a Tlngi 
era por Belon , Ciudad del Ef-
trecho, como exprefla el Iti
nerario maritimo de Antoni-
no: y para ir al medio delEf-
trecho defde Mérida, no fe 
necefsita entrar en Cádiz. 
Refpondo , que no era preci-
fo geographicamente : pero 
era indifpenfable en lo moral 
y fagrado de aquel tiempo (íi 
afsi puede llamarfe lo fuperf-
ticiofo ) porque para llegar á 
Belon, haviz de paffar por la 
cofta que confronta con la 
Isla de Cádiz : y fi de rodo el 
mundo venian al templo de 
Hercules , venciendo fumas 
diílancias-¿ quien podra per-

"fuadirfe, que al paflar por fus 
puertas un Capitán gentil, no 
entraíTe á tributar á Hercules 
fus votos ? Efto de ningún mo
do puede imaginarfe. Y te
niendo documentos que nos 

dicen , haver entrado en 
la tierra de Cádiz , no pue-, 
de quedar duda en el he
cho. 

122 Por tanto refulta,quc 
al entrar en aquella Isla , dio 
fentencia contra los Santos* 
acafo por hacer aquel facrifi-
cio á Hercules , ó porque no 
quifo entrar en la Ciudad con 
tales reos , enemigos de fus 
fingidos Diofes. 

123 De aquel tranfito de 
Viador á Africa, fe infiere que 
era Vicario Imperial, ó lugar
teniente del Prefedo-Preto
rio : pues fi fuera únicamente 
Pretor de Lufitania , no eger-
ciera jurifdicion en la Bctica, 
ni le pertenecía la Tingitana, 
que no eftaba atribuida á L u -
íltania, íino á la Provincia de 
la Betica. Afsi vemos por las 
Adas de San Marcelo otro V i 
cario del Prefedo-Pretorio, 
que fe hallaba en Tingi al 
tiempo de remitirle defde Ef-
paña la caufa porque fue mar-; 
tyrizado San Marcelo^ 

1 
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C A P I T U L O U L T I M O . 

P E A L G U N O S V A ^ O K E S I L U S T R E S , 
Emertten/es. 

• 

DErnas de las Palmas y en el Siglo primero de la Igle-
Coronas , que Mérida fia , contemporáneo y eftima-

coníiguió por fus Santos, y do de Marcial , por quien te-; 
fuera del nombre que adqui- nemos noticia de Deciano: 
rió por algunos Santos Prela- pues en el libro i . de los Epi-
dos (de que hablamos en el gramas, LXII. declara la pa-
Gatalogo) fe hizo también tria , diciendo fue de Mérida: 
memorable por otros Varones y como aquel Epigrama ha-
diftinguidos , que la ennoble- bla de las patrias de los ECs 
cicron con fu nombre , cuya critores , confta haverlo fido 
fama llegó en algún veftigio á Deciano , á quien coloca en-
nueftros días. tre los que efcribieron; pero 

ni tenemos fus Obras, ni far 
D E C I A N O . hemos los títulos. El texto di-

i El primero en el tiem- ce afsi, en lo que mira á Ef-
po es Deciano j pues floreció paña. l ib . i .Epigr . LXIJ% 

Ad Licianum , Scriptores undel 

* • • • 

Duofque Sénecas, unicumque Lucanum 
Facunda loquitur Corduba. 

Gaudent jocofas Canio fuo Cades, 
EMERITA Deciano meo. 

Te Liciane gloriabitur noftra, 
Nec me tacebit Bilbilis. 

i La contrapofidon de EMERITA convence la patria 
fuo y meo mucftra el mayor del nueftro , como el Gades, 
amor que Marcial tenia á De- Corduba , y Bilbilis la de los 
ciano que á Canio : y la voz otros: pero Ramírez de Pra

do 



Varones iluftres d e M é n d d . S i 9 

'do no teniendo prefente eíle 
Epigrama , al comentar el no
no del mii'mo libro , negó el 
crédito á los que hacen á Dc-
ciano Emeritenfc : lo que lue
go confefíó en Carta publica
da por Moreno de Vargas, 
l ib . 2. cap. 3. difculpandofe 
con decir , que comentó á 
Marcial de edad de diez, y nue
ve anos , y queriendo falvar 
lo eícrito , con recurfo de no 
sé que diferencia entre Decia-
no Poeta , y Deciano Stoico: 
pero el Deciano de Marcial 
es uno folo > dotado de mu
chas prendas , finiísimo en la 
amiílad , qual íi alguno de los 
mas aplaudidos en lo antiguo: 
dodo en artes y ciencias del 
griego , y del latino : obfer-
vante en lo jufto , honeílo, y 
fagrado : fufrido con fuperio-
lidad de animo en las mayo
res adverfidades ( pues eftos 
elogios le da Marcial en el 

Epigrama XL» lib. 1. y en el 
Epigrama IX. le hace íupe-
rior á ThraleaSjy á Catón en 
la conílancia, pues aquellos 
fe mataron , éfte venció la ad-
verfidad fin negarla la cata) y, 
finalmente aplicado al eíhidio 
de las Leyes, en cuyo empleo 
fe ocupaba en Roma, con fen-
timiento del amor de Marcial, 
pues éfte queriendo vivir de 
dia y de noche con el amigo, 
fe hallaba muchas veces de
fraudado , por eñar Deciano 
ocupado en la defenfa de los 
pleytos , y en fus elludios, 
com o expreífa en el Epigr. V . 
del libro 2, donde con la fal 
acoílumbradá refiere, que te^ 
nian las cafas apartadas dos 
millas : y aunque para verle,, 
fe le hacia fuave la diftanciai 
fentia andar quatro millas en 
ir , y volver fin verle , pues ó 
no eñás (dice) en cafa , ó me 
niegan que eítés. 

Síepe domi non es : cum fis queque fope negatis: 
Vel tantum caufis , vel tibi faepe vacas. 

Te tamen ut videam dúo millia non piget iré; 
Ut te non videant, quatuor iré. piget. 

, 3 Dedicó Marcial a éfte 
fu íntimo amigo el libro 2. de 
los Epigramas, como mutílra. 
la Epiftola que antecede al 
l ibro: y como no hay otra 
mencion.de Deciano, quifa 

1 

el formador de los falfosChro-
nieones, añadir una muy iluf-
tre, atreviendofe á introdu
cirle entre los Fafíos de los 
Martyres ,por un nombre de 
Daciano que halló en los Mar-

ty-
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tyrologios fobre el dia quatro 
de Junio , y por la manía ge
neral de aplicar á Efpaña 
quanto quifo , identificando 
pcríbnas por los nombres , y 
dando fantidad y laureola de 
Mar tyres á los que folo fe ha
llan floreciendo entre los gen
tiles , como fucede en Decia-
lao , cuyo nombre transformó 
en Daciano (que es el Martyr 
de Roma) y aunque tocaba al 
efcrito de I k Dextro , y en
tonces no le tuvo prefente ; le 
reclutó defpues , incorporán
dole en el num. 287. de fu Ju
lián Pccez , donde vació todas 
las heces de la borraque havia 
amontonado en fu celebro : y 
por tanto no és razón, que 
nos detenga, bailando la men
ción para el defprecio. 

J U A N , P R E S B T T E R O . 

Demás del mencionado De
ciano , que vivió en tiempo 
de la Gentilidad , y no confta 
fe apartaíTe de ella i hay me
moria de algunas Perfonas 
Ecleíiafticas de Mérida , que 
ni pertenecen á la claííe de 
fus Obifpos , ni fe hallan en
tre los Santos. 

4 E l primero de que te
nemos noticia , fe llamó Juan , 
y fue Presbytero en la Igleíia 
de Mérida , en que fervia rey-
nando Leovigildo, efto es,por 

los años de 578. L a memon'á 
de efte iluftre Varón íe con-
ferva en el Chronicon del Bi-
clarenfe fobre el citado año 
(décimo de Leovigildo) en 
que no folo nos declara fu 
nombre , Igleíia , y dignidad 
de Prcsbytero , fino lo mas 
notable de que florecía y fo-
brefalia con honor, pues dice, 
que era celebrado como Va-
ron iluftre : Joannes Presbyter 
Ecclejia Emeritenfís clarus ha-', 
betur. Pero es muy de fentir, 
que donde empieza la memo
ria , alii mifmo fe acabe: pues 
ni profigue efte Eícritor en 
declararnos otras individuali-: 
dades, ni fe menciona el nonn 
bre de Presbytero Emeritenfe 
en otros Autores , que yo co
nozca.Sin duda la fama de efte 
Varón provendría de fu lite-i 
ratura , y zelo en defender lá 
FéCatholica, que.era el blan-; 
co de todos los mas diftin* 
guidos Eclefiafticos de aquel 
tiempo , como que por en-, 
tonces fe hallaba combatida 
por los Godos pervertidos 
en la heregia Ariana , y en 
efpecial por la fuerza y ce
guedad de Leovigildo : y 
como el mifmo Biclarenfe era 
Lufitano , tuvo ocafion de 
conocer al mencionado Pref-. 
bytero , y perpetuarle por, 
la fama de fu ^.(cnto. 
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KEDEMPTO , DIACONO. 

y Otro varón diftinguido, 
'fue Redempto , mencionado 
algunas veces en la obra de 
Paulo Diácono de Mérida, 
por la qual fabemos , que al 
mifmo tiempo, ó en el mifmo 
reynado de Leovigildo , v i 
vía en Mérida, y tenia titulo 
de Diácono en la Igleíia de 
Santa Eulalia , la qual Igleíia 
eftaba encomendada á fu cui
dado , preíidiendo en ella , y 
cuidando de quanto en ella 
havia. Por tanto fe valió del 
para fu refguardo el Abad 
N u n B o , como fe dijo en el 
jcap.p. num.33. • 

6 Perfeveraba Redempto 
en la preíidencia de la Igleíia 
de Santa Eulalia , reynando 
Recaredo : y fue el que llevó 
delante de fu caballo al Con
de Vacrila , caminando Re
dempto defde fu Iglefia ( ex
tra muros) hafta el Palacio del 
Obifpo Mafona , como referi
mos al hablar de efte Prelado: 
y confíguientemente fue Re
dempto contemporáneo del 
Santo Abad Nundo, y de Ma
fona , con los demás de aque
lla edad , v. g. San Leandro. 
Juntamente vivió al tiempo 
del intrufo Obifpo Sunna: 
pues en el año de fu deftierro 

Tom. X I I L 

fue el fuceííb mencionado de 
Vacrila y Redempto. 

7 Entre las Cartas de S.IÍt 
doro publicadas en la edición 
de Madrid , y de Paris por 
Breul , hay una del Santo ai 
Arcediano Redempto : por la 
qual fabemos , que elle le 
confuitó fobre algunas difi
cultades que tenia en orden a 
confagrar en pan fermentado, 
ó azymo : fobre la materia 
del cáliz de mecal, ü de made
ra : acerca de los Corporales, 
fi havian de fer de lienzo , ü 
de feda : y finalmente en or-; 
den á la latinidad de la Sagra-, 
da Efcritura. A todo ello fe 
refponde en la citada carta. 
Bien fé , que graves Autores 
la tienen por fupuefta : y que 
el referirfe alli la competen
cia de los Orientales con los 
Latinos fobre el pan azymo, 
no favorece al tiempo de San 
Ifidoro : pues mucho defpues 
del Santo todavía no Íbnó 
opoíicion en efto , como notó 
Sirmondo en el Opufculo de 
Azymo (puefto en fu Tomo 4.) 
y Mabillón en la Dilíertacioa 
del mifmo aííunto cap. 6. Pero 
para mi aííunto baila , que el 
formador del documento pa
rece miró á nueftro Redempto 
de Mérida , aplicando á efte 
la confuirá , y no á otro Re
dempto Clérigo de Sevilla, 

X que 
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que eícnbió la muerte de San 
Ifídoro: pues aunque Don N i 
colás Antonio recurre á eñej 
tengo por mejor afirmar que 
fue el de Merida. 

8 L a razón es, porque el 
Redempto de Sevilla no tenia 
motivo para efcribir á San 
Ifídoro, con quien vivia , y á 
quien podia preguntar por v i 
va voz s pero el de Mérida ne-
eefsitaba informarfe del San
to por eícrito , como quien 
vivia aufente de Sevilla. Don 
Nicolás Antonio previno efte 
argumento , diciendo que 
acá/o eftaba el Santo en la 
Corte(//é.^.w.,! 54.) Pero fuera 
de no afirmar, que eftaba au
fente ; aunque efto fe probara 
(pues fabemos , que algunas 
veces pafíb el Santo a Toledo) 
no aquieta la refpuefta : por
que el Santo havia de volver 
á Sevilla , y la materia de la 
confulta no era tal que no fu-
fríeíTe dilación. Tardó en 
efedo la refpuefta por nego
cios que ocurrieron , como fe 
dice al principio de la Carta: 
y todo efto conviene mas á la 
refidencia ordinaria del Santo 
en fu Iglefia, que á la extraor
dinaria en la Corte. Demás 
de efto el Sevillano no tenia 
mas titulo que el de Clérigo, 
fegun vimos en el Tomo 9. y 
coníiguientemente no era Sub-

diacono , pues dcfde efte gra
do abajo fe verifica el titulo 
de Clérigo. El Redempto de 
la Carta era Arcediano , co
mo alli fe exprefla : y del 
Emeritenfe fabemos que era 
Arcediano en la Iglefia deSan
ta Eulalia. Es pues mas vero-
í lmíl , que el fugeto mencio
nado en la exprefíada Carta 
fue el Redempto que en tiem
po de Recaredo prefidia en 
Santa Eulalia de Mérida con 
título de Diácono , efto esr 
como primero de los Diáco
nos , ó Arcediano : pues el 
nombre , el tiempo, el titulo» 
y la diftancia de lugares, cali
fican fer efte el de la con
fulta.. 

E L S A N T O A B A D 
Nunélo. 

De efte tratamos arriba en el 
cap. 9. num. 33 - y fig* 

E L S A N T O N I N O 
Augujio* 

9 De efte ¡nocente Joven 
nosdió noticia Paulo Emeri
tenfe , que empezó fu efcrito 
por la relación de las maravi
llas que obró Dios con efte 
Santo niño , proponiéndolas 
conforme las oyó de fu boca, 
por lo que en ella parte es 

Au-
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Autor original, reíligo de la 
mayor excepción , pues juntó 
con efto la buena opinión de 
veraz ,en que eílá reputado, 
y que manifeító en fus cf-
critos. 

IO E l nombre de efte Jo
ven era Augujio , voz particu
lar , por el poco ufo que fe 
halla de efte nombre en Ef-
paña , y acafo en Mérida tu
vo alguna ñequencia por ef-
peclal propenfion al funda
dor. Según la edad , pudiera 
Uamarfe Auguftulo , pues era 
muy joven , íirviendo en la 
Iglefía de Santa Eulalia en los 
minifterios de los niños. No 
fabia todavia letras: pero , fe-
gun veremos^ eftaba muy ade
lantado en la inocencia y fen-
cillez , con que fe mantenía 
en la gracia de Dios. Sucedió, 
que ürviendo fielmente fu 
cargo con los demás Colegia
les , le vino de repente una 
enfermedad , con cuya oca-
fion egercitaban todos los de-
mas individuos de aquella 
Iglefía la caridad de vifitar al 
enfermo con frequencia. Uno 
de eftos era el mifmo Paulo 
Diácono hiftoriador : el qual 
dice , que yendo una noche 
de Invierno á vifitar al Joven 
entre la hora de las Vigilias, 
y de los Maytines , halló la 
celda fin luz , y tan dormidos 

á los que le afsiftian , que no 
defpertaron con fu entrada. 
Haciéndoles levantar, y puef-
ta luz , preguntó al enfermo, 
como fe hallaba ? El Santo jo
ven refpondió : En lo que mi
ra á la vida corporal, con-
fieífo , que me fiento extenua
do totalmente : pero acerca 
-de la eterna, no folo tengo ef-
peranza, fino que he vífto al 
mifmo Autor de la vida, nuef-
tro Señor Jefu-Chrifto, acom
pañado de innumerable mul
titud de Angeles, y de San
tos. 

i i A l oir yo efto (confief-
fa aqui el Autor) quedé paf-
mado , y fumamente eftreme-
cido. Roguéle, que me con-
taíle menudamente lo que ha-
via vifto : y él dijo : A l Dios 
del Cielo y de la tierra invoco 
por teftigo de que no te refie
ro cofa phantaftica. Vime en 
un lugar ameno , lleno de flo
res olorofas , hiervas fuma-' 
mente verdes, roías , azuce
nas , muchas coronas de oro 
y piedras preciofas , innume
rables velos de feda, y un ay-
re delicado, que con fu frefeo 
foplo á todo daba refrigerio. 
V i alli también muchas filias 
á los lados de otra que fobre-
falia en medio , y una innu
merable multitud de niños, 
hermofos, y adornados, que 

X a dif-
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difponian mefas para un con-
.vire opulento , no de carnes 
vulgares , íino de aves ceba
das con induftna : y todo 
quanto fe preparaba era blan
co con:o la nieve, efperando 
que Uegaííe fu Rey. 

12 Entonces yo^dice Pau
lo , defeando oir plenamente 
un milagro tan grande , le 
pregunté ¿ Y que hacias T u , 
mientras difponian lo que re
fieres? Yo(dijo)befabalos pies 
de todos,, y ellos decian: Ben
dito fea Dios , que bien te 
trajo. Y mientras decian eílo 
(pioíiguio Augufto) llegó una 
gran multitud de perfonas 
vellidas de blanco , adorna
das de piedras preciólas, y 
coronas brillantes , reparti
das en dos coros á la izquier
da y á la derecha : en medio 
de los quales venía un luci-
difsimo Varón , de talle her-
moüfsimo , de vift-a gloriofo, 
de eílatura fuperior á todos, 
mas brillante que el So l , mas 
blanco-que la nieve. Llegan
do a los afsientos, tomó el 
mas alto aquel hermofo Va-
ron , los demás , adorándole 
primero, fe fentaron defpues; 
él los bendijo á todos: y ellos 
volvieron á adorarle fegun-
da , y tercera vez. 

13 Sacáronle en fin los 
suaniarcs: y empezado el ban-. 

quete , preguntó á los de ftf 
lado el que fobrefalia ¿ Hay 
aqui algún milico 1 Ellos ref. 
pendieron : Si Señor. Pues 
trayganle (dijo) á mi viíla. Yo 
eftaba (dijo Augufto) apartar 
do de alli , en pie, mirando lo 
que pallaba : y quando me 
prefentaron á fu vifta , me ef-
tremeci fumamente. Dijome: 
No temas hijo: ponte á mis 
efpaldas, y fabe que feré tu 
protedor. Nunca te faltará 
nada : yo te alimentaré fiem-
pre : yo te veftiré:. yo te pro
tegeré : y nunca te defampa^ 
raré. A l punto mandó ms 
dieífen de la comida y bebi
da del convite, que tomé con 
fumo deleyte , y confieíTo 
haver quedado tan fatisfechoy' 
que jamas defearé otro diver-
fo alimento. Acabado el ban
quete me dijo: Váyafc eíla 
comitiva: tu has de venir con
migo , para enfeñarte un Jar-
din que tengo. Fueron fe to
dos, adorándole primero,,y 
el mifmo Rey les dió fu ben
dición. A eñe tiempo traían 
á fu Tribunal á unos no fé 
que hombres, q-uc daban mu
chas voces y alaridos: y al 
oírlos el Rey dijo : Echad fue
ra a efíbs malos fiervos ,. que 
no fon dignos de entrar ánú 
prefencia. A l punto los ar
rebataron con tanta cclern 

dad;} 
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dad, que no pude verlas del 
todo, ni conocerlos. 

14 Segunda vez preguntó 
paulo á Auguílo : Dime hijo| 
viíle allí á alguno de los que 
yo he conocido , que han fa-
lido ya de efta vida ? A efto 
dijo : Los hombres que vi 
allí , eran muy diveríbs de 
los que ahora vemos : porque 
tenian diferente trage y af-
pe¿to. Y anadio i defpues de 
echar fuera á los malos fíer-
vos , fe levantó de fu filia 
aquel Señor, y tomándome 
de la mano, me llevó á un 
Jardin muy ameno , que te
nia un rio con agua de color 
de vidrio , y junto al rio mu
chas flores, y felvas de fra-
gcantes aromas , que olian á 
varias fuavidades. Caminando 
ácia el r io , llegamos á un lu
gar que ahora defde mi cama 
cftoy viendo. 

15 Efta maravillofa vifion 
ib la xefirió el mencionado 
joven á Paulo varias veces can 
mucha gente delante : por lo 
que el mifmo Diácono refol-
vió eferibida en el miímo 
fentido , aunque no con las 
puntuales palabras. Dio lue
go cuenta al Abad j y cfte paf-
fando prontamente á ver á 
Augufto , y defeando oír de 
fu boca el prodigio , fe le refi
rió puntualmente, como tam-

Tom. XIII, 

bien aun fanto y beatifsimcf 
Levita (cuyo nombre no ex-: 
preífa Paulo) y á otros hec-: 
manos. 

16 Luego empezó A u 
gufto I encenderfe en el defeo 
de recibir la penitencia, que 
fe daba á los cercanos á la 
muerte : y recibida, fue Paulo 
á encomendarfe á Dios á la 
Iglefia de la Virgen María 
(cinco millas diftante de la 
Ciudad , ) y volviendo al caer 
de la tarde , halló difunto á 
Augufto. Como era ya tarde, 
no fe hizo el entierro en aquel 
dia. Eftando pues aquella no
che de cuerpo prefente en la 
mi fin a Celda donde murió, 
fucedio que á deshora el mif
mo Augufto llamó con alta 
voz á un compañero fuyo lla-^ 
mado Quintiliano : y oyendo 
y conociendo la voz otro jo-i 
ven fencillo , y veraz , llama
do F t r amam, fe levantó proni 
tamente , y vió al mifmo A;a4 
gufto que eftaba en pie veftir 
do de veftidura blanca : pero 
atemorizado con pavor no fe 
atrevió á acercarle. Aflcgu-
ró empero con juramento,que 
vio fu roftro brillante como la 
nieve , y al dia íiguiente en
terraron fu bendito cuerpo 
en la mifma Iglefia de Santa 
Eulalia. 
17 Efte fue uno de los 

X 3 .no-
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notables fuceíTos que movie-
icn á Paulo Diácono á efcri-
bir fu Obra en confirmación 
de otros referidos por S. Gre
gorio Magno en fus Diálogos, 
como exprefla en el Prologo, 
donde acaba diciendo , que 
no tenian duda en que Au
gufto era bienaventutado. El 
tiempo fue viviendo Paulo 
Diácono -. efto es , poco def
pues del principio del Siglo 
feptimo, fegun lo que dire
mos en el titulo figuiente. 

P A U L O D I A C O N O Í 
Efri tor , y ft iEfcrito. 

£l na ;>icpbiq oqpaD-ab sdo 
18 El que mas nombre ha 

dejado entre las perfonas par
ticulares de Mérida , fue un 
Edefiaftico , llamado Paulo, 
que por haver efcrito de co
fas de aquella Iglefia , fe hizo 
mas memorable entre los Ef-
critores. Su nombre confta 
por los Códices en que perfe-
Vera la Obra , á la qual fe an
tepone el titulo del Autor,ex-, 
preílandole Paulo , y Diáco
no: cuyo honor raanifeftó el 
mifmo Efcritor en el cap. i . 
donde fe intitula Levita (num. 
.40 

19 L a Iglefia en que fer-
yia , era la de Santa Eulalia,, 
fegun fe infiere por el mifmo 
capitulo .!, donde afirma, que 

TVííf.41. Cap.uh, 

una noche fue fegun coftdm^ 
bre á vifitar al Joven Augujlo, 
que eftaba enfermo en el mif
mo Convento de la Iglefia de 
Santa Eulalia , donde fervia 
con otros de fu edad : y co
mo la vifita fue de noche en
tre la hora de las Vigilias" y 
de los Maytines , inferimos 
que Paulo vivia én la mifma 
Comunidad donde habitaba 
Augufto , que era la referida 
Iglefia. Añade lo que le pafló 
en la vifita , expreílado en el 
titulo antecedente , donde 
hablamos de Augufto: y jm> 
tamente refiere , que fue á 
Orar á la Iglefia de nueftra Se
ñora , fita cinco millas de la 
Ciudad , que feria Santuario 
de fu devoción : y quando 
volvió , halló ya difunto al 
niño Augufto. 

20 D . Bernabé Moreno 
dice , que defde el Convento 
de Santa Eulalia paífó Paulo 
á la Cathedral , donde era 
Arcediano quando eferibió, 
fegun quiere probar en la No
ta del fol.8. por confeífarfe el 
Autor Levita de Chrifto, y el 
primero de los pecadores: Bgo 
indignus , omnium pcccatO". 
rmn primus^Levita Chr i j l i O'c. 
en lo que confundió Moreno 
el fentido, imaginando unión 
entre primus y Levita , quan
do fu. miíma edición lepara 

.. con 
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con coma las dicciones: pues 
el concepto de primero no 
concierta , ó apela fobre Le 
vita , ó Diácono , fino fobre 
pecadonen cuya linea le obli
gó á confeífarle el primero de 
todos los pecadores.Y en efte íu-
puefto cierto ¿que prueba hay 
aquí de que era Arcediano de 
la Cathedral? Omitidas pues 
eftas y femejantes volunta
riedades , no podemos extra-
her á Paulo del minifterio en 
la Iglefia de Santa Eulalia, 
mientras no fe defcubra tex
to , que lo pruebe : porque la 
Ley pide , que íirva cada uno 
en la Iglefia donde fue orde
nado , mientras no confie la 
excepción» 

21 Empleabafe Paulo en 
la lección de las Sagradas le
tras , y de las Obras de los 
Santos Padres. Una de eftas 
fue la de los Diálogos de San 
Gregorio Magno; fegun conf-
ta por fu mifmo Opufculo, en 
cuya Prefación leemos , que 
movido Paulo con la lección 
del Santo , fe aplicó á eferibir 
aquel Tratado , á fin de que 
nadie dudaüe de la verdad de 
los milagros referidos por el 
Santo Padre, confirmandofe 
con los prodigios que Dios 
obró en los Padres de Méri
da. 

2 2 Efte fue el indudivo 

con que Paulo tomó la plu* 
ma , procurando manifeftac 
los milagros efectuados mo
dernamente en Mérida , en el 
efpacio del Siglo fexto, y par
te del feptimo , y juntamente 
calificar con ellos la fé que 
debia darfe á los referidos por 
S. Gregorio en fus Diálogos. 
Concurrió también á efto la 
devoción de Santa Eulalia, 
pues afsi lo exprefTa el Autor 
en el ultimo Capitulo : Me, 
amorc Chri j i i , O1 dileflione 
SanSiifsimce Eulal ia impulfum 
ut feriherem: efto es , que co
mo los prodigios referidos 
acontecieron en fugetos de
dicados al culto de la Santa; 
cedia en gloria fuya la mani-
feftacion de los milagros; pues 
la tierna y digna devoción de 
los Emeritenfes con la Santa, 
todo lo reputaba recibido por 
los méritos de fu celeftial Pa-
trona : y afsi dice bien Paulo, 
que la devoción á Santa Eula
lia le impelió á eferibir: por
que todo lo alli expreílado 
era juftamente tenido por glo
ria de la Santa. 

23 La materia del Efcritó 
de Paulo no es toda de lo que 
él huvieíle vifto : pues aunque 
«n el Proemio fuena la expref-
fion de cofas no oidas , fino 
viftas ; efto apela folamente 
fobre el capitulo primero , a 

X 4 fa-
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faber , del fuceffo prodigloíb 
del Joven Augujio. L o demás 
todo es de fuceífos anteriores, 
eípecialmcnte lo. que precede 
al capitulo ultimo , pero no 
muy diftante de fus dias: pues 
lo que no vio , fe lo refirieron 
otros como cierto en pública 
voz y fama, fegun él mifmo 
refiere en el cap.2. en el 3. en 
el 4. y en el ukimo , donde 
teílifica haver eferito lasco-
fas que eran manificílas : M a -
nififía retulijfe, vera proctd-
dubio veraciter cxpofuijfe. 

24 Efto pide ya que ha
blemos del tiempo en que flo
reció nueíbro Efcritor : cuyo 
genio, fue ciertamente poco 
efmerado en la Chconologia: 
pues tratando, de varias mate
rias , en que no podia ignorar 
el año ,. ó podia faberle fácil
mente j jamás fe efmeró en 
añadir la Era. Por tanto ha 
dado ocafion á alguna duda. 

25 D . Thomas Tamayo 
de Vargas en las. notas al ca
pitulo ultimo ,.dice, que Pau
lo vivió en tiempo del ultimo 
Obifpo que menciona , y an
tes de morir el fuceífor Efte-
van l . efto espantes del 6^-. 
cerca del qual falleció (fegun 
arriba fe expufo) aquel Prela
do : y como no le nombra el 
Eícritor, infiere Tamayo,. que 
Paulo nó' eferibió defpues de 

tXrat.ñt\ .Ca$.vlt. 

Eftevan : porque fi efte Havre-: 
ra fallecido antes; no huviera 
aquel omitido fu nombre. 

26 D..Nicolás Antonio etv 
el lib.5. num,232. opone con
tra efte penfamiento otro dig
no de no omitirfe : diciendo, 
que aunque Paulo huvieíTe 
florecido y eferito defpues de 
Eftevan ,.no era precifo men
cionar á1 éfte , por quanto no 
tomó por affunto el Catalogo 
de los Obifpos de Mérida , ó 
hiñotia de fu Iglefia,fino pre-
cifamente la Vida de aquellos 
que fobrefalieron en virtudes, 
como mueíira eL titulo de la 
Obra de vi ta & miractijis Pá-
trum Emeritcnjium : fegun lo 
qual no tenia necefsidad dé 
mencionar los fuceííbres del 
ultimo en que acaba , fi no 
huvo en eUos algunos pcodi-
gios como, en los otros. Aña-
defe , que el miímo Paulo ha
blando del tiempo de Leovi-
giido , dice que havian ya 
paliado muchos curfos de 
años : Ante multa: jam curri
cula annonmi'. y efta expref-
fion parece propria de quien 
diftaba mucha del. reynado de 
Leovigildo. 

27 Sin embargo no quife 
aparrarfe de la opinión co
mún, dejando reducido á Pau
lo al tiempo de Eftevan , eíio 
es, al año de 633. Yo-me apli

co 
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to a lo mtfmo : pero como 
D . Nicolás no defató los ar
gumentos que opuíb , convi-e-
re ocurrir á Bk valor., dicien
do , que con razón ufó Paulo 
de la exprefsion de mucho 
curfo de años en las palabras 
alegadas : porque la materia 
de que trata en aquel íitio 
(cap. 3.) havla precedido en 
mas de cinquenra anos: pues 
habla de la venida del Abad 
Nuncto a Mérida : la qualfue 
antes del 580. en tiempo de 
Leovigildo , y antes de lo 
fuerte de fu perfecucion , y 
de la- guerra contra fu hijo S. 
Kermenegildo; , fegun da á 
entender, ia devoción- y blan
dura con que obfequió al San
to Abad. En cofa pues acon
tecida'mas de cinquenta años 
antes de referirla , pudo ufar 
la exprefsion de mucho curfo 
de años : porque el genio- de 
efte Efcruor no era eferupu
lo fo en la Chronologia., co
mo fe ha notado , y como fe 
vé en otras locuciones del af-
funto: pues en el Obifpo Pau
lo dice, que vivió mucho tiem
po en Mérida antes de fer 
Obifpo , y que la gobernó 
por muchos años, antes de ve
nir fu fobrino FideL En Re
novato dice también , que go
bernó por- muchos años la 
%leíia ; y no llegó - á y «inte 

3 ^ 
años. E l que andaba tan l i 
beral en la exprefsion del 
tiempo , pudiera haver dicho 
zqul per multa: curricula anno-
rum , como dijo per plurimos 
anms, ¥ fobre todo , fi en fu-
ceflb de cofa de E6¿ años , fe-
ñaló un Pontificado de ma
chos años ; bien pudo expref-
far muchos curfos de años en 
materia que pallaba de cin-, 
quenta. 

28- De aquí faco yo otro 
argumento , en prueba de que 
floreció cerca del 633.por que 
haviendo andado liberal en la 
exprefsion de mucho tiempo, 
y muchifsimos años ? con to
do efio tiene una locución en 
que reftringe el tiempo ano 
muchos años antes : Ante non 
fatis piurimos» a-anos. Efta ex
prefsion es de perfonas que 
huvo en Lufitania., las quales, 
dice , nfítren el fu cello del 
Monge Caulinianenfe , de que 
tratamos en la Vida dclObif-
po Renovato : y qaando la lo
cución es de refieren'(tn tiem
po prefente) inferimos que la 
otra de huvo perfonas- no-mu
chos años- há , apela fobre el 
fuceífo del Monge ,. en quau
to, viílo por las tales perfo
nas : pues- fi ya huvieran fa
llecido , no digera refieren, 
fino, refirieron , ó referían. 
Vivían pues los que conocie

ron 
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ron al Monge , y el fuceífo 
fue no muchos años antes. Aquel 
cafo fucedió , fiendo Abad 
Caulinianenfe Renovato , que 
luego fue Obifpo , y es el ul
timo en que acaba la Obra de 
Paulo , á quien fucedió Efte-
van I. Diciendo pues que ha-
vian pallado no muchos años: 
Ante non fatis plurimos amos, 
cap. 2. parece precifo colocar 
al Efcrkor en tiempo del fu-
ceílbr de Renovato: porque 
quanto mas fe atrafle , tanto 
menos fe verificará la expref-
íion de que no havian paliado 
muchos años. 

29 Con efto fe ocurre al 
ultimo argumento , con folu-
cion deducida del raifmo tex
to , y con prueba que parece 
pofitiva , fobre que Paulo ef-
cribió poco defpues de morir 
Renovato. A la primera inf-
tancia decimos , que la prue
ba poíltiva alegada, hace ve-
roíimilia efpecie de que vivió 
viviendo el fucetíbr : pues fi 
huviera muerto otro defpues 
de Renovato , no parece creí
ble í que haviendo efcrito de 
cinco Obifpos iramediatos^e-
firiendo el orden con que fe 
fucedieron 5 no huvieífe men
cionado el nombre del que 
gobernó defpues del ultimo, 
íi huviera fallecido : pues á 
lo menos conviniera expref-

farle en general, y referir el 
íitio en que fue enterrado, 
para que fi no le colocaron en 
la Capilla donde eftaban los 
otros, dielTe mas fuerza á la 
diftincion con que veneraba^ 
los cuerpos de los cinco. Pa
rece pues verofimil, que no 
havia fallecido : y por lo míf-
mo que trataba de virtudes, 
no podia eferibir del que vi
vía : porque ni debia predi
carle Santo , aunque lo fueffe; 
ni fabía, fi perfeveraria halla 
el fin : y afsi lo mas acertado 
fue callar , como calló: y por 
lo mifmo decimos , que eferi-
bíó cerca del 633. en que Ef-
tevan vivía , y concurrió al 
Concilio quarto de Toledo. 

E D I C I O N E S D E L A OBRA 
de Paulo Diácono. 

30 E l titulo de la Obra 
de Paulo es De v i ta & miracu-
l is Patrum Emeritenjlum , fe
gun proponen varios Mss- A l 
gunos dan el titulo de Vit¿ 
Patrum Emeritenf. y el que 
hoy exilie en efta Real Biblio-
theca , dice liber Vitas Smtto-
rum Patrum Emeretcnfium. El 
ptimero es el que debe pre
valecer : porque el titulo de la 
Obra de S. Gregorio es De v i 
ta & miraculis Patrum Itálico-
rum ; y como nueílro Efcritor 

ek 
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efcribíó movido del egemplo 
de San Gregorio , es precifo 
reconocer el titulo que mas 
correfponda con aquel. 

31 Su aflunro fe reduce 
(como ya fe previno) á expo
ner algunos fuceífos memora
bles , que por virtud de per-
fonas Emeritenfes obró Dios 
en aquella Ciudad , ó fus con
tornos , reduciendofe a ocho 
las que nombra , cinco Obif-
pos, y tres que no lo fueron. 
El ia materia íirve de diftinti-
vo para que no fe equivoque 
nueftro Autor con otro , lla
mado también Paulo Diácono, 
que efctibió la hiftoria de 
los Longobardos , la Vida de 
San Gregorio , y otros mu
chos tratados , cerca del año 
774., fin tratar nada de las co
las de Metida. Por tanto el 
tiempo y la materia los dif-
tingue , quando no fe expref-
fe otra cofa 1 pero lo común 
es aplicar al nueftro el dida
do de Emeriicnfe. 

32 Anduvo citado mucho 
tiempo fin publicarfe la obra, 
hafta que Don Bernabé More
no de Vargas, Regidor per
petuo de Mérida , la eílampó, 
enMadridenel año de 1533. 
en un libro de á 4. con fus no
tas latinas al fin de cada ca-
pitulo. ELmanuferito que tu
vo, fue uno que remitió á la 

Ciudad de Mérida el Excelen-
tifsimo Señor Duque de Alca-
la , Don Fernando Henriquez 
de Ribera , como exprefla en 
el Prologo , y en la hiftoria 
de Mérida fol. 139. No eftaba 
aquel Ms. dividido en capítu
los : mas para la diftincion y 
ufo acomodado ios añadió un 
Anonymo moderno (pero mas 
antiguo que Moreno de Var
gas) proponiendo argumento 
á cada uno. 

33, Por el mifmo tiempo 
Don Thomas Tamayo de Var
gas difpufo facar á luz la obra 
de nueftro Paulo , para cuyo 
fin tuvo ocho Mss. quatro de 
letra Gothica , y quatro de 
otras copias mas modernas. 
Los Gothicos eran , uno de la 
Santa Iglefía de Toledo ,otro 
del Efcorial , y los dos reftan-
tes del Señor Loayfa , y de 
Mariana. En ninguno de ef-
tos havia diftincion de capí
tulos : pero en dos copias de 
las hechas en letra moderna, 
dice, que al principio de la 
obra fe leía : In Paul i Diaconi 
Emeritenjis l ib. de Vi ta & m i -
raculis P P . Emer. Index capt-
tum. Nos enim part i t i fumus 
in capita dijiinclionis cauf'a, 
Eftas palabras las eftampó á 
la letra Moreno : y como no 
exprefla otra cofa , creerán 
muchos que ó. nos par t i t i f u -

mus 
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mus apela fobre el editor. Yo 
afsi lo creí , hafta que vi la 
nota de Don Thomas Tama
yo : pero por elia confta, que 
aquella partición de Capítu
los fue hecha por otro copian
te mas antiguo que los dos 
exprcflados, y mejor latino 
que Moreno , fegun prueba 
el cotejo de los argumentos 
con las notas. 

34 L a edición de Tamayo 
fe hizo cinco anos defpues de 
la de Moreno : y con todo ef-
fo eftampayon en la .frente del 
libro : A multis haílenus defi-
dtratus , N U M Q U A M E D I -
T U S . Efto es prueba de que 
Tamayo difpufo el Original 
de fu edición al tiempo que 
Moreno andaba preparando la 
fuya , y que la hizo íin noti
cia de aquella. Huvo ocaíion 
para ello , en virtud de que 
el libro de Tamayo no fe im
primió en Efpaña , íinoen An
tuerpia en el año de 1538. 
pero también huvo lugar en 
ios cinco años para tener no
ticia de la edición de Madrid, 
íi efta fe publicó luego, y íl 
aquella no fe atrafló defpues 
de empezada la ia*pre£sion. 
L o cierto es , que Auberto M i -
reo en fu Aactario de Efcrito-
rcs Ecleíiafticos cap.ry4.vien-
do la edición de Tamayo con 
aquel epigraphe, continuó en 

. t r M . ^ i , Capulí, 
decir, que era la primera edi
ción , porque no tuvo noticia; 
de la antecedente de Mo
reno. 

35 Defpues de poner to
do el libro de Paulo , eftam
pó Tamayo fus Notas por el 
orden y numero de capítulos 
con que par t ióla obra , que 
fue el mifmo orden obferva-
do por Moreno , á caufa de 
haverle hallado uno y otro en 
la copia ya citada de letra 
moderna. Los argumentos de 
los capítulos los pufo al prin
cipio de la obra, no a la fren
te de cada capitulo. Final
mente concluidas las Notas 
añadió un Tratado fuelto, qua 
intituló Apofpafmation , en el 
qual juntó las memorias que 
fu diligencia encontró fobre 
las cofas de la Ciudad de Mé
rida : y todo junto compone 
un librito en 4. de 158. ,pa-. 
ginas. 

35 E l texto de efta edi
ción le volvió á eftampar el 
Cardenal de Aguirte en fu 
Tomo 2. de Concilios pag. 
639. poniendo fobre cada 
capitulo el argumento que 
Tamayo pufo al principio, 
íin Jas Notas , ni el Apofpaf
mation. Pero como hizo la 
edición por la de Tamayo, 
no pone en numero. 

37 L o mifmo digo de lo 
que 

http://cap.ry4.vien-
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'qüe imprimió Don JuanTa-
niayoSalazar en el Tomo de 
fu Martyrologio , pag. 30. 
donde eftampó rodo lo que 
habla de Maíbna : pero to
mándolo de Don Thomas 
Tamayo , y afsi tampoco po
ne en numero, 

38 La que puede decirfe 
edición tercera es la de Bivar 
en el Tomo de M . Máximo, 
impreíTo en Madrid año de 
1651. en el qual , con motivo 
de hablarle allí de los Obif-
pos de que trata Paulo , re
produjo lo que mira á fus 
vidas. Pero íi caufa eflrañeza, 
que Tamayo no tuvieíle no
ticia de la edición de Moreno, 
mas notable es , que Bivar 
huviefie ignorado las dos edi
ciones , que llevaba ya el l i 
bro de Paülo , por cuya fal
ta de noticia di j a , que nun
ca havia vifto la luz pública, 
íicndo afsi que ya le havia 
impreíTo dos veces. 

39 El Códice por donde 
hizo la edición , era de fu 
Mcnaílerio Nucalenfe , cuya 
efcntura tenia entonces mas 
de quatrocientos años de an
tigüedad , fegun refiere en la 
pag. 514. Elle Ms. empezó 
por lo que en las demás edi
ciones es capitulo 4.de fuerte 
que le faltan los tres prime
aos , y el Proemio principal 

¿e MéricU. r3 3 3; 

del Autor. Por tanto es allí 
cap. 1. el que aqui quarto : y. 
coníiguientcmente lleva lo 
reñante orden di ve río. Bivar 
pudiera haver conocido que 
faltaba algo , pues en lo que 
pone por Prefación ( que es 
el exordio de nueftro cap. 4.) 
dice el Autor : Sicut fuperius 
pollíciti fumiis: y efto prueba 
que precedían otras cofas, co-, 
mo fe ve aqui en los tres capí
tulos primeros. Tampoco ef-i 
tampó alli la obra toda jun
ta , lino efparcida por ios íi-
tios en que ocurría la men
ción de losObiípos. 

40 De eñas t r^ edicio
nes la menos completa es la 
de Bivar , por lo q ü ^ acaba
mos de decir. L a peor es la 
de Moreno , porque, cílá pla
gada de erratas. E l Códice de 
Bivar es m'uy preciofo , por la 
luz que da a varios puntos. 
Cada una tiene fus defedes, 
por faltar la colación de unos 
textos con otros. La que yo 
pongo aqui, me parece la me
jor de todas , por quanto fe 
ha hecho teniéndolas por de
lante , fupliendo con una lo 
que falta en otra: y fin que 
haya palabra que no conde 
por alguna edición, aun quan-
do no fe expreíla en las cor
recciones , que fe ponen al 
p ie , por bailar ella preven

ción. 
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cion. El Ms. de efta Real B i -
bliotheca de Madrid huviera 
podido dar mas luz , íi eftu-
vieracabal: pero ceíTa en el 
cap.i . 
L A S A B R E V I A T U R A S D E 

las Notas fon las 
Jiguientes. 

fita. la edición de Bivar. 

M o r . la de Moreno. 
Tam. la de Don ThomaS 

Tamayo. 
Tal vez Mss. denota los 

Manufcntos por donde fe hi
cieron aquellas ediciones , a 
caufa de citarlos fus Autores 
por una voz , q imdo impri
mieron otra. E l Opufculo es 
el íiguiente. 

I N 
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IN N O M I N E D O M I N I 
I N C I P I T O P U S C U L U M . 

DE VITA ET MIRACULIS 
P A T R U M E M E R I T E N S I U M 

A P A U L O D I A C O N O E D I T U M , 

P R ^ F A T I O . 
1 R O R U M orthodoxornm , maxlmeqne Catholicorum, 

prorfus vera efíe , nulius ambigat miracula , quas fanc-
tifsimus , egregiufqne Vates Romanas Prasful urbis 

Gi-egorius , inñammatus Paracleti charifrnate fpiritus Dialogo-
rum in übris verídico edidit pramotationis ñ y l o : quce olim, 
fcilicet, Omnipotens Deus fervulos pro íuo beneplácito prop-
ter honorem nominis fui patrare dignatus e í l , ne quoiibet ob 
hoc dubitans quifpiam a;ftuet animo , quód prifeis jam tempo-
ribus geíta efie videanrur , ac fortafís fidem pknam minimé 
accommodet, & pra'fatum facratilsimum virum , vas eledio-
nis , íacrarium Spiritus Sandi , aliqua vanis & nebuloíis ver-
bis fliícaffe opinetur , dum luce clarius evangelicae audoritatis 
voce cundis manifeftetur : Dominum femper operatum , & 
hactenus operari: Quam obrem, ut omnium legentium , vel 
audicntium fides majoris credulitatis robore firmerur , ea mo-
dernis temporibus in Emeritenfi urbe fuitíe narramusj qu£E non 
relatu alicrum agnovimus , nec fictis fabuiis didicimus , fed 
quae ipil , eo referente , (i) auríbus noftris audivimus , quem 
é corpore mirabiliter egreflum , ad aetherea Regna pervenifle 
non dubitamus. (2) . . . 

C A 
CO Puemlo fclf. Auguílo, ¿c quo ftatlm. (2) Tn Códice Gotliico Reglx Bibl. 

Matrit. titulas hic fúbneícltur : Incivil de obitu Puemli nomine Augujli, 
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C A P U T í 
^i/Grorc/^ m m i , m m s T E ^ ECCLESIM, 

Sanffce Eulalia Emeritenjis , moriturus , per, 
pjÉotyén ducitur ad tribunal 

gloria, 

"M LI^T ICí 3 :-' Q M O 3 ^ 1 Q • •• O J - U fi ••• 
í T^Uerulas quídam non grandi adhuc «taté , & ut 

J_ planius dicam , ephoebus , nomine Auguftns , in-, 
'fons , íimplex , & infcius literarum , dum cum ceteris coxvis, 
ac fodalibus fuis puerülis fideli mente in domo egregia: Vir -
ginis Eulalix fui íervitij minifterium , quod ei á prxpofito 
celíx venerabili viro fuerat delega tu m , perageret, repente 
hunccontigit xgrotare. Cümque ad eum vilitandum , ut mes 
eft, multi ambularent , crebriüfque ipíe pergerem , accidit 
node quadam explicitis vigiliamni folemniis (nam talis in ea-
dem Sanda Ecclefía mos eft , ut hyemis tempore feorfum ex-í 
cubix, & feorfum (i) matutinum officium, fado intervallo mo-; 
dico , adnltente (2) Domino , celebretur ) Hoc igitur tempo-
ris intervallo ad videndum eum perrexi , ingrefufque cellam 
in qua ipfe recubabat , cundos , qui aderant , ita oppreflfos fo-
pore reperi,ut nulius eorum ad mcum fuifíet expergefadus 
introitum. (3) Lumen'vero , quod ibi incenfum erat, extinc-
tum inveni , & protinus omnes ante eum jacentes confurgere 
monui , & lumen , quod extindum fuerat, denuó incendere 
imperavi : adliibitoque mox lamine prxfatum Auguftuni 
quemadmodum fe haberet feifeitavi. (4) At ille inquit: Equi-
dem quantum ad prxfentis pertinet vitx fpem , fateor ita jam 
omnes corporis mei artus refolutos, ut nihil virium omnino 
artubus meis remanferit. Quamtum vero, pertinet ad fpem 

vitas 
(1) _ Ita Codcx GotLReglx Matrit. Bibl. Moreno: tempore excubio feorfum 

Matutinum. Tam. tempore feorfum, Matutinum (x) Mor. annuente, Tam. admit-
tente. Redi us pi-xdidus Codex , adnitente (3) Sic Codex Reg. Bibl. Tam. ad mi
racula f w f c t experg?facluí. Introivi , lumen vero. Expunxit 'To introiw Mo-
feno. (4) Ita apud Gothos pafsim. Tam. feifeitatus fum. Mor. fcifcitatv.s frh 
de íiio ícil? iu Mss. namciue /«/aVím'fetiptum fiulle teftatus eft. 
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vitx setemae, non folüm fpem me habere gaudeo , verüm 
etiam vita sstemx Anílorem Dominuni Jefum Chnftum cum 
'Angelorum catervis , atqae omnium Sanaomm innumera-
biles multitudines me vidiflfe confíteor. 

2 Dumque hxc audiíTem, ftatim in ftuporem yerfus vehe-
menter contL-emui; atqueutmihi cuneta , quxviderat, figU-
latim narrarec, deprecavi. A d hxc ille. Teftor Dominum CÍE-
l i & tecríE , me tlbi phantaílicam vifsionem nullara refctrcj 
fed ut magis credas , fateor etiam tibi me hac node minime 
dormiíTe. Et dum hxc dixiílet, ita exorfus eft. Fui^ in loco 
amoeno , ubi erant multi odouiferi ñores , herbae vlridifsima;, 
rofa:, & liiia , & corona: ex gemmis, & aüro multa:, vela 
holofericainnumerabilia , & aer tenuis flabrari frigore , flatu 
fuo cunda refrigerans. Ibi etiam vidi fedes innumerabiles po-
íitas ad dexteram levámque ; in medio vero multüm íubii-
mior poíita prxminebat: ibi namque adftabant pueri innu
merabiles, omnes ornati, & pulchri, preparantes menías , Se 
convivium eximium , non de qualibet pecude , fed tantüm de 
altílibus ómnibus parabatur fcrculorum copia j & omnia qax 
parabantur , erant candida inflar nivis , & prxftolabantur ad-
ventum fui Regís. Tum delude ego indignus , operx praetiura 
mihi arbitrans fore , tantx rei miraculum , fi plenius referen-^ 
te iüo audirem , ajo ad eum : Dic mihi obfecro i dum iftud, 
quod narras parabatur , tu quid faciebas ? lile vero refpon-
di t : Omnium pedes ofeulabar ; & il l i dicebant: Benedidus 
Deus , qui te bene adduxit. Dum hace vero dicerent, & omne 
minifterium prsepararent , fubitó advenir ingens multitudo 
candidatorum 5 omnes auro (i) & lapidibus pretiofis ornatij 
& coronis rutilantibus redimiti , & una acies ipfms multitu-; 
dinis ad dexteram , alia vero ad laevam partem gradiebatur, 
[atque ita altrinfecus obfequium exhibebant] (2) In medio 
autem eorum veniebat vir fplendidifsimus , nimiumque pul-, 
cherrimus , forma decorus , afpedu gloriofus , ftatura pro^ 
cerior cundis, luddjor fole , candidior nive. Cumque per-', 
veniílent ad prxparatas fedes , fedit pulchrior ille vir in emi-i 
nentiori l oco , ceteri vero procidentes , adorantefque eun» 
reíederunt ín fedibus fuis: ftatim denique benédixit omnesj 

Tom. XII I . y at; 

(0 Male apud Mor. m (t) HKC apud Tam. defidcutituti 
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iat i l l i adoraverunt femel, & iterum , ac tertió. Deinde fercifc 
lorum príeparatio appofita eft i l l i . Dum coepiflent epulari, 
dixic ille fpecioíus vir , qui fedebat excelíius , ad eos qui cir-
cumftabant: Allquis eft hic rufticus ? Illi vero refponderunr: 
Adeft, Domine. Tum demum ille : Prícrentetur confpedui 
meoi Ego autem ftabam á longe , B¿ intuebar , & confpieie-
bam: dumque prsfentatus fuifíem ejus obrutibus , coepi ve--
hementer conrremere. lile vero dixit mihi : N o l i timere , f i l i . 
Tranfi poft fcapulam meam , & hic fta. Et adjecit : Noli ti
mere. Scíto , quia protedor tuus ero. Nunquam tibi aliquid 
deerit. Ego te femper pafcam : Ego te femper veftiam: Egó 
te omni tempore protegam: Ego nunquam te derelinquam. 
Illico namque de eodem convivio efeam ; poculümque , qua-
le numquam videram , mihi tribuere jufsit: quod fufcipiens 
omni cum jucunditate percepi ; & veré fateor , manere ita 
cibi illius gratia refedum , ut deinceps aliud nihil príeter i l -
lum nunquam defiderem cibum. Igitur explícito convivio 
ait mihi : Ambulet ifta multitud© aliam viam , tu mecum pro-
fedurus eris, ut tibi oftendam vivariolum (i) meum, quod 
habeo. Rurfumque confummato jam convivio proceflere 
omnes, & adoraverunt eum , ídem benediCens eos Rex per-
mi fsit abire. lilis vero abeuntibus, trahebant ad tribunal ejus 
nefcio quos homines vociferantes , magnifque ejulatibus eju-
labant, quorum dum voces audiflet, ait-.Trahite foras malos 
fervos: non funt digni videre faciem meam. Quod cum di-
xiífet, tam celeriter nimiorum abftradi funt, ut eos plenius 
tí) non potuiflem videre , ñeque cognofcere. 

3 Rurfufque fcifcitans d ix i : Quxfo , fili , ut mihi dicas,fí 
aliquem cognovifti ibidem de his , qui mihi in hoc fóculo 
'cogniti fuere, & jam de hac luce accerfiti migravere ? Ad 
hxc ille : Homines , quos ibi v i d i , longe erant ab his ómni
bus , quos videmus modo : nam alia forma, & alio habitu de
coran funt omnes. Deinde fubjunxit: Poftquám vero traxe-
runt illos homines foras, furrexit ille eetens pulchrior domi-
nus de fede fuá , apprehendénfque manum meam eduxit me 

, in hortum amoenifsimum , ubi erat rivus , in quo erat aqua 

(i) Forte j vmdariolum : paulo namque infi-a ínqult : Eduxit me »» hriun» 
étrneeni/simum, (a) Mss. f l t n m , Mereno cm^ndat amfl 'm. 
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vitreí colorís, Se fecus rivum ipfum flores multi, & fylvce aro* 
irutum fragrantés , redolentefque .diverfis fuavitatis odori-
bas. Ac fie juxtá rivam ipfum venientes pervenimus ufque 
a4 locum , quem nunc in ftraco jacens video. _ 

4 Hscmih i faepc memoratus puer, multis eoram poíitis*: 
teculit. Qivamobrem ego indigatas, & omnium peccatoruín 
primus, Levita Ctirifti , quemadmodum narravit, ícribere 
malui, verbls Ucct aüis , fenfibus tamen ipírs. Poft haec vero 
cuneta , que audieram , fandifsimo viro domino, & Abbati 
rpeo nuntiare curavi; quibus ille agnitis , ut ei femper mos 
^ft , vifeeribus pietatis repletiis quantocyüs ad eumdera A u -
guftum properavit, atque inhianter , quje dudum narraverat 
ejus ex ore cupiens audire , quidnam vidiííet feifeitavit: at« 
que idem Auguftus , quae priüs dixerat , nihilo minus repe-
tens , ejus fanctis autibus intimavit. Demum almo ac bea-
tifsimo viro cuidam Levitas, univeríifque fratribus fe percon-
tantibus quae pauló antea dixerat repetebat. Nam mox cqc-
pit animus ejus flagrare deíiderio percipiendze poenitentise, 
Qua confeftim accepta , dum ego abiífem, atque ad Baíili-
cam Sanítse Mariae femper Virginis , quas quinqué milübus ab 
urbe Emeriteníi diftat, grada orationis properaflem , quam 
etiam Bafilicam vulgus Sanílam Quintiliijam hadenus voci-c 
tat i inde regreflus jam vefperalcente dic eum defundum 
reperi : & quoniam jam vefper erat, minimé co die fepultus 
eft. Sequend vero node, dum ipfum corpufeulum inhuroa-
tum in cellula , qua defundus fuerat, jaceret, intempefta noc* 
te idem Auguftus alium puerulum equaevum fuum , nomine 
Q^intiiianem á foris permagna voce vocavit: cujus voce au-
di ta ,&: cognita, quidam puer fimplex , & verax , nomine 
Veranianus, iíiico furrexit, egreíTúfque foras ipfum Auguftum 
in alba ftantem videre meruit. Sed pavore perterritus propius 
ad illura accederé non praefumpfit; cujus faciem niveo cando-
re fe vidifle , cum juramento teftatus eft. Alio vero die cor-j 
pufeulum ejus ex more in Bafiíica Sanaifsimíe Yirginis D o , 
o n a » aie« Eulalis fepulturae eft mancipatumj 

. Can 
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C A P U T n . 

M O K A C B U S C A U L I H I A N E K S I S AfUT> 
Emerttam Monafterij mor ti y>icinus, ex ebrio ̂  fure. 

ad {Dominum conlvertitur, 

5 T7Uerunt plerique idonei viri ante non fatis plutimos 
annos clementia divina in Provincia Lufitaniíe, 

qui ferunt geftum Salvatoris noftri miraculum , cum in Mo-
nafterio , cui Cauliana (i) vocábulum eft, quod Emérita urbe 
haud procul fitum fermé millibus oCto diftat , reverendifsi-
mus vir pix memoriae Renovatus Abbas praeeífet , poftque 
etiam Emeritenfi urbi Pontifex extitit mirificus , atque faga-
ci folicitudine , utpote vir perfpicax , & nimium acris inge-
nij , mukumque in omni difciplina , atque timore Dominí 
ftrenuifsimus cundos illic commorantes Monachos fedulo per 
bonam converfationem , & fandi operis exempla -ad fuper-
nam patriam provocaret, cundüfque grex paftorem praeeun-, 
tem ardis femitis , callibúrque profequeretur caelicís 5 lupus 
vorax unam ei totoadnixu conatus eft ore mordaci lantare 
ovieulam , ita dumtaxat, ut omni coetufandíe congrégationis 
in Domini laudibus perfiftente , atque regulari tramite in ú -
níore Domini degente , quidam Monachus ab eorum difcre-
pans fandifsimis moribus gaftrimargiíe, & ebrietati inaelVuiia-
biliter incumbens , femetipfum contiadedit. Deinde ad már 
jorem declinans interitum , furari queque potuifíet reperire, 
coepit. Quem cum prícdictus vir Dei faepiüs blande monerer, 
nec faciié coerceré valeret, iterum , iterumque verbornm ob-
jurgare increpationibus ftuduit. Sed cum nec fie ab illecc^ 
brofa edacitatis deledatione , atque furti, rapacitatiíque in-
tentione.,ceíraret, hunc fíagris verberare , parfimoniis affice-; 
re , ergaftulifque tradi pricepit. Sed ille nihilominuspriftn 
nis perdurans piaculis , non folum quid á flagitiis minime 

cef-, 
I Zuulimanenfe hoc monafteijiiim dicitm ?puá XftiQi fttb hu]w$C^itÍ5 finem¿ 

l ie íp ív in aliis lî c de re monu^egí^-i 
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ecfíabat, fed etiam diebus quotidianis femetiprum polliccns 
antris averni Tartareis mancipare magis magiíque feftinabat; 
Cumquc eum yiderct tantopere (i)pefsim« intentíonis pergcre 
viam, ut nec tot viribus increpatus , nec toties verberatus 
emendari voluiflet, tadus dolore cordis intrinfecus dimifit 
cum abire fecundüm defideria cordis ejus, ac prxcipk iis, 
qui prxerant promptuariis Monafterij, ut quacumque hora 
vellet ingredi,qua:cunvque in cellariis óptima , quaecamque 
dulcía reperiret (2) eum ufque ad vomitum nuilus ederc , aut 
bibere prohiberet, etiamfi aliquid afportare , & abfcinde-
re (3) ex more vellet, liberam poteftatem haberet, ut pleniüs 
dignofceretur , poftquam gutturi,(4) aut ventri fatisfeciffet, 
quidnam poftmodum eflet a¿turus. Ule vero juxta praccep-' 
tum clauftra referata aperiens, opulentifsimi, ut fertur, Mo
nafterij cellaria clam opima penetravit, cuftodibus tameri 
éminus circumquaque obíitus, callida difsimulatione cer-
nentibus , ignorante illo , ac praeílolantibus quidnam agerer,; 
quxque dulcia , & fuavia efu , potúque reperiflet, eo ufque 
pafsim vorabat,bibebatque quoufque mente perditavix ambu-, 
larevalébar. Poft hsec fercula diverfa furtim fubripiens, etianí 
yafcula vinaria, quae uíitato nomine Guillones , aut Flafcones 
^ppellant, auferebat, & in horto contiguo Monafterij intei-
íarbufta frondofa , aut arundineta condenfa in loco abditifsUi 
mo occultabat. Tum deinde cibo jam nimio crapulatus , te-: 
mulentiáque poculorum fatiatus, fe ad cubitum uernebat, & 
apponens , quae furaverat, quamvis jam non deledaretur, & 
nimium onufto ventre rudaret, tamen adhuc edere , & bibê  
re cupiebat. Sed cum perquam gravato alvo langueret, po-: 
tiufquam manducaret, illico occurrente fomno obdormiê  
bar. Tum deinde venientes canes, qua;que portaverat cô  
medebant: cuftodes itaque é regione intuentes , vafcula qux 
detulerat, dormiente illo ad cellaria revocabant. Dumque 
haec multa per temporum fpatia peragerentur , & nuilus 
cum ahquando jam emendari crederet hoc exemplo, Paftor 
©¿balvator bonus de ore ieonis eum abftraxit. 

6 Accidit namquc , ut die quadam more folito primo di-. 
Tom. X I I I , y 3 l u -

^ ¿ S ^ ^ g ^ f f i f í %t fe^:(3) ltaTaraí 
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luculo de ccllario temulentus exiret, quem ut viderunt ebriura 
pueri parvuli , qui fub pedagogomm difciplina in fcholis l i -
teris ftudebant i hac protinus voce exclamaverunt: Coníide-
ra judicium terribiíe Domini. Conñdera tremendi. examinis.-
metuendam fententiam. Confidera formiáandam y atque hor-
rendam ejus judicij ultricem fevetitatem. Confideca etiam 
annos a;tatis tus , & fie tándem mores commuta in melius , & 
vel uno die ante mortem tuam corrige vitam tuarn , quia no-
bis infantibus , qux tu agís , non licet agere , quanto magis 
t i b i , qui jam xtate plenus eíTe cerneris,. Cumque hoc audif-
fet j, pudore nimio coopertus ecubuit, ftatimque compundus 
eft , & ejulatu magno flens cum lacrymis elevans oculos 
fuos ad Caelum dixit : Domine Jefu-Chrifte Salvator anima-
rum , qui non vis mortem peccatoris, fed ut revertatur ab ini-
quitate & vivar, te precor , ut corrigas me ^ & auferas iílud 
ignominiofum opprobrium de facie mea > aut certé,. fi tibi 
píacet , jam tolte me de hac mrferabili v i ta , ut amplius im-
properium ñciei mex non audiam. Quem ftatim divina pie-
tas exaudiré non diñul i t , fed de .praefenti in eodem locodo-
íore percutiens, vi febriu.m xftuáre fecit.. Nimirum dexterje 
íxcelñ immutatio in tantum eum commutavit in. melius, ut 
abhorrens omnes carnales delicias, fiagranti animo poeniten-
tííE remedium mox appeterctcorpotis videtieet, cruotifque 
Dominici Saeramentum inhianter deíideraret. Sed cum ante 
fatys almusPater putaret eum phrenetica , aut improba mente 
id fíagitare, poenitentiam plenariam daré diftulit, fed tantum-
dem ei viaticam gratiam impertivit, ac tribus diebus, toti-
demqne noctibus lacrymis, & confefsione mirifica fatisfecir. 
Terrió poft haec die migratus (i) é corpore , & valefaciens 
cundis fratribus, fie ait : Cognofcite, quód omnia delida 
mihi diniiffa f u n t ^ cece prce foribus Sandifsimi Apoftoli 
Petrus, & Paulus, necnon & beatiísimus Laurcntius.Archidia-
Conus,6<; marryr cum innumerabili turba candidaterum me 
expedant, cum quibus ad Dominum pergere debeam. Er hxc 
dicens migravit e corpore. [Corpufcuitim vero ejus ex more 
fepulturíE traditum.] (2) Poñ quindecim vero., aut eo ampiuis 

annos 
e. (1) T^m. demigratm. Mor. migratut : fQftt-migyxluaif. 

( i ) Hxc apud Tam. defidefantur, qüa; apud Mor. exunr. | 
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annbs memorabilis amnis Anas nimium excreícens , ripáfque 
aivei fui íupergrediens fluenta liquoris late afperfit, & rui
nas xd'mm per villulas vicinas litoui fuo multas fecit 5 fimili-
ter & Caulianenfls (1) Monafterij celias evcrtit, quas dum 
Monachi reftaurare voluiíTent, contigit , ut dum fundamenta 
conñruunt , in cellula qua fupra didus jacebat, ipfum fepul-
crum aperirent, fed mox inde nedareus odor erupit i ipfe ve
ro integer & incorruptus repertus eft, ac fi hora eadem fuif-
fet humatus , ut nec veftimenta ejus, nec capilli ex aliqua 
parte cernerentur corrupti. 

C A P U T IIL 

D ' 

¡ t U a t . u ti 

jfcfv ;'::.> 

N U K C T U S j m J S A F ^ J C A N U S E M E ^ J T A M 
^eniens 4 fceleratis efl occifus, qui mox a D^méne 

funt correpti* 

| U M novella narrare ftudemus ^ prifea majorurrí 
gefta omiferamus. Narrant itaque plurimi ante 

multa jam curricula annorum, temporíbus Leuvigildi Vife-: 
gothorum Regís ab Africanis Regionibus in Provinciam Luíi-
taniam Nundum noftrum advenifle Abbatem : qui cum al i -
quandiu ibidem Sandifsimae Virginis Eulalix , degiíTet devo-
tionis gratia ad Baíilicam Sandifsimae Virginis, in qua ejus 
facratifsimum corpufculum requieCcít > defideranter accefsit. 
Sed ut fertur , per omnia afpedum mulierum velut vipereum 
vitabat morfum , non quia afpernabatur fexum , fed ex con
templara fpecie tentationis metuebat incurrere vitium : [ita 
ctenim ut quocumque loco pergebat, unum Monachum an
te fe, & alterum poli fe eminus gradi príecipiebat, ne eum 
per quamcunque occafionem mulier Videret ] ( 2 ) qui ut 
fuprá diximus cum ad Bafilícam Sands Eulalia; Virginis, 
& Marryris yeniíTet, reverendum virum Redemptum Diaco-
num , qui ibidem prxerat, multis precibus exoravit , ut quan-
do id orationem nodurno tempore in Ecclefiam de celia pro-

T o m . X I I I . Y 4 ce-

(1) Cauilmantnfu ^ tam. m i timen (uwz C a u l i a M edídit. (1) tíactjpl 
Mor. dcfideiantui-, » ^ r 
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cederet, ita cuñodias poneret ,ut eum nulla penitus femiría 
videret. Sed cum aliquos dies in eadem Sanda Ecclefia moras 
feciíTet , quxdam nobilifsiraa , & Sandifsima vidua , nomine 
Eufebia , omni defiderio eum videre cupiebat, fed i lie nulla-: 
tenus ab ea videri patiebatur. Cum vero eum faepius diveríi 
rogarent, ut eam videre dignaretur , & ille nullo modo con-
fentíret, [at] illa coaífumpto confilio fuprá didum Redempn 
tum Diaconum deprecabatur, ut explicitis Matutinis Laudi-
bus, dum ille de Ecclefia ad ceilulam reverteretur, illa ftante 
in abditifsimo loco , circa eumdem fandifsimum virum lumen 
cereorum clarifsimum fieri prxciperct , ut faltem á longe 
eumvidere mereretur , quod fadum. At ubi ignorante illo 

femineus contigit afpedus ita cum gemitu magno fefe in 
térra proftravit, ac ü mlgni lapidis idu graviter fuifíet per-
cuífus. Mox ipfi Redempto Diácono dicere coepit: Indulgeat 
t ibi Dominus frater , quid eft quod fecifti ? Poft hscc deni-, 
que egrefíus inde , ad eremi loca paucis cum fratribos perve--
nit , ibique fibi vilifsimum conftruxit habitaculum, 

8 Sed cum crebris illic virtutibus corufcaiet, recurrente 
opinione ad auditum Leuvigildi Principis pervenit, qüi quam-
libet eflct Arianus, tamen ut fe ejus precibus Domino com-i 
mendaret, eidem viro audoritate confcripta, de quodam prx* 
cípuo loco íifci direxit, ut alimenta & indumenta ex inde 
cum fuis fratribus haberet: quod vir Dei omníno accipere re-
cufavit. Sed cum ille renueretJ& is qui á Rege diredus adeum 
.venerat, diceret : oblationem filij tui deípicere non debes, 
tándem ipfo compellente fufcepit. Poft aliquos vero dies ho-
feiines habitantes in eodem loco coeperunt ad invicem dicere: 
Eamus & videamus, qualis eft Dominus nofter , ctii dati fu-
mus. Cümque fuiífent, & vidiíTent eum vefte fordidum , ha-
bituque deformem , contemnentes eum , dixerunt mutuo: Me-
lius eft nobis moti , quám tali Domino fervire. A c deinde 
poft aliquos dies cum vir fandus in Sylvis paucis ovibus de-1 
pafcendis procefsifiet, reperientes eum folum fradis cervici-
bus crudeliter necaverunt. Poft non vetó longum temporum 
intervallum ipü homicidas comprehenfi, & Leuvigildo Regí 
in vinculis funt prxfentati , cui didum eíiipfos eñe , qui fer-
VumDei interemifíent. Ule autem , quamvis non redas fidei 
.«iTct, rede tamen promulgavit fententiam dicens; Abfolvite 

illos 
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íllos á vínculis, & finite abire , & fi fervum Dei occiderunt, 
W noftra ultione ulcifcatur Dominus mortem fervi fui. At 
ubi diaum eft iftud , & Ui abfoluti funt , ftatim eosDxmo-
nes corripuerunt, & per plures dies afñixerunt, quoufqii? 
crudeli mor te animas e corporibus excufferunt. 

C A P U T IV. jornal 

( p A V L U S U E m C U S , N A T I O K E . G<%¿ECUS> F l % 
Bpi/coims Emeritenfis , ¿f mulierem ex partu 

lahorantem famt, 

OMittentes p h a l e r a t a s verborum p o m p a s , & p r í E t e r m i t -
teñtes. gárrulas facundias fpumas, nunc e t i a m ea , qux 

ómnibus modis vera ñlnt , ílmpliciter , veraciterque narra-
mus. Nam fi ea quae luce clariora eíTe nofcuntur , obfcuris 
fermonibus involvere voluerimus , audientium ánimos non 
inftruimüs, fed fatigamus: quia cummultorum imperitorum 
minus intelligit fenfus , fatigatur auditus : & ideo ficut fu-, 
perius polliciti fumus , ílmpliciter Sanftorum Patrum olim 
geíla miracula, ñ c u t i relatu multorum ad nos perlata funr, 
intimamus. 

; 9 Referunt multi fandum virum nomine Paulum , natione 
Graecum, arte Medicum , de Orientis partibns in Emeriten-
fem urbem adveniíle , qui cum ibidem multo tempere degens 
fanditate , & virtutibus multis polieret, & humilitate , ar
que benignitate cundes íuperaret , ei á Domino collatum 
eft , ut pra:didíE civitatis promereretnr Pontificatum. At ubi 
éligente Domino ordinatus e ñ Epifcopus, omnes ftatim Deus 
conturbationum procellas , qua: eamdem-Ecclefiam tempere 
prxdecefíbris f u i centurbaverant, abñnl i t , & nimiam tran-
quillitatem E c c l e f i í E fuá: ejos precibus condonavit. 

i o QLÜ düm pacificé ac benigné favente Dee cundis civi-
bus fuis psttsSht, & cunderum afFedibus (i) dukifluum facri 
pedons fmexhiberet effedum, contigit cujufdam primarii 
civitatis ex genere Senaterum nobilífsimi v i l i argrotaífe Mar 
0 * é ¡ \ * ? .VT-v-.v.i *í.V'(s«!5Y VIIJV.CL u^nmi t wwaáíw» f.'^tíO^ 
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tronam, quíe & ipfailluftri ftemmate progenita nobilcm trahe-
bat profapiam ; quze cum nupcr nupta in útero accepiffet , ip-
fe infantulus in ventre coliifus eft. Cuicum multi medici di-
verfa adhiberent , & nullum remedium medellgc feniiret, fed 
in gravi difcdmine pofita quotidie mortí propinquaret | fu-
pradidas illuftris ejus v i r , eo quód i i l i nihil chariuseífet 
conjuge , quam novjter conjuglj gratia fortitus fuerat, con-
temptis univerfi^ mediéis fpe recuperando falutis a d eundem 
Sandum Virum cucurrit, & provoiutus pedibus ejus cumia-
trymis exoravit, ut quia Dei fervus erar, orationibus fuii 
Dominum pro ejus matronx íalute precaretur , aut certe,qu¡a 
medicus eífet, non duceret indfgnum manu f u á ajgrotaj gra-
tiam p r sebe re medendi. Sed vir Dei protinus refpondet di* 
cens: Mihi qu^d hortaris faceré non licet , quia etfi in-
dignus, Sacerdos ( i ) Domini fum, & Sacrificium manibus 
meis oíFero Domino , & ideó quod dicis no poífura implere* 
ne poftmodum pollutas facris altaribus manus inferam , & 
divina; poteftatis mox furorem incurram. Et adjecit: Ibimus 
inquit, in nomine Domini. Vifitabimus cam, & dabimus 
médicos E c c l e í i í E , qui i l l i adhibeant medicinam, & in quam-
tum fcimus , oftendemus qualiter cura fiar. Nos tamen faceré 
manupropria m i n i m e poífumus. Ule vero fciens , quia nul-
Jius alterius medici cura valeret, & quia jam uxor fuá pene 
mortuaeífet , coepit cum fletu magno obnixe flagitare , ut 
nullum illuc dirigeret, fed ipfe per fe iret, & q u o d fciebat 
manu propria jmpenderet. Sed cum ille non annueret, ñe
que penitus confentiret , univerfi fratres coram pofiti , & 
ipfí cum lacrymis rogaverunt, ut iret. At ille ait: Novi quod 
m u l t í E miferationis fit Dominus , & credo cum ivero , quód 
& in f i rmse priftinam reformet falutem , & mihi ftatim con-
cedat veniam propter meam praefumptionem : fed homines 
malos hanc mihi caufam objicere in poftmodum omnino non 
dubito. Cui cum omnes fratres fui refpondercnt : Nullus é 
nobis propterea aliquid didurus eft, fed perge Domine , & 
omni celeritate age illud , quod mercedi tuae proficiet. 

11 Tándem eorum precibus compulfus proficifci poílici-
tus eft , ira dumtaxac , ut prius Domini exquireret volunta-

tem, 
(i) Et/t md'rgnus , Sacerdes Domini fum, V ideo V e . Ita Birar ex Códice 

Gothko. Alij perperám : E t j i Sacerdos indignus. 
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tem , ne temeré incedens faeilé agente , pro quo difficile muí-
tatus Dsi judicio ad veniam rediret: illico namque Bafiiicam 
SanaifsimíE Virginis Eulalix pet i í t , ibique proftratus , pavi
mento per totumdiem incubuit , atque in orationejndefcflus 
perfeverans fequentem continuavit & noftem t qui mox in ib i 
oráculo divino commonitus eft , ftatimque confurgens ad mu-
lierisaegrae domum-incuntanaer perrexit, ac feftinus propera-
v i t , orationem füdit r manus in nomine Domini fuper ínfir-
mam impofuit, in fpe Dei mira fubtilitate incifionem fubti-
lifsimam fubtili cum ferramentoíecit , atque ipfum infantil-
lum Jam putridum membratim , compadiatim (1) abfíTaxit. 
Mulierem vero, jam pené morruam , ac femivivam , adnitente 
D e o , virofuoeoafeftim incólume» feddidit , cui & pra;cepir> 
ut ultra virum non cognofeeret , quocumque enim tempore 
coitum virilem agnovifíet, mox ei deteriora adfutura eflent 
dircrimina : fed i l l i nihilomínus pedibus ejus provoluti, gra-
tias retulerunt, & omnia qusc vir Dei praeceperat^in ómnibus 
fe efíe fervaturos promiferunt, imprecantes Dominum'IvUt íi' 
noncuílodirent ,.pejora iílis poftmodum advenirent. Fadá eft 
in domo illa inzeílimabilis l í E t i t i a , immenfumqüe gaudium, 
univerfi in Dei laudibüs acclamantes , orantes, tripudiantefr 
que dicebant: Quód veré, mifiíTet Dominus Angelum fuum, 
qui illis miíertns fuiñét. Tum deinde fecerunt derebos íu is 
talem conferiptionem , ut de prsfenti fandus vir medietatern 
ex ómnibus r qu^ habebant , acciperet. Al ia vero medietas. 
poft eorurn obitum integra & intemerata ad ejus pertineret 
ditionenu Tanta namque illis inerat copia rerum , ut nullus 
Senatorum in Provincia Luíitaniae illis reperiretur loctiple-
tior :quod ¡He proríus recufavit, ac renuit, nolluitque acci-
pere > fed illis obfecrantibus , ac nimíum importune oíFeren-
tibus, fíe tándem ..coadns eft fufeipere : quod accipiens non 
tam prcpri isuí ibus, quám egentium prateepit defervire ne-
ceísitatibus..Jlli autemi, á qutbus ei oblatom eft perícveran-
tes c u m timoreDei in caftirate poft non multum temporis i n -
tervallum adíupernampatriam vocatione divina; adíciti funt:. 
-ort l í V o n g o D sinsoit oa DXH .livüiftílmtiii loíjbilqm^íiiui 
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quibus defundis omnc eorum patrimonium fandirsímusPaiIí 
lus Epifcopus promeruit: 5c qui peregrinus , nihilque habens 
advenerat, factus eft cundis potentibus potentior in tantum, 
ut omnis facultas Ecclcfi» ad comparationem boaorum iilius 
pro nihilo putaretur. 

C A PUT y , 

m E L I S H A r i O K E G ^ C U S y EILIUS, 
/ororis Tauli Epifcopi Emeritenfis , Wenti 

avúnculo fuhrogatur m 
Epifiopatu. . 

•%£ T T X E n l q u e cum plurimos per annos felicí tempore 
J L / feliciten fuá cum plebe frueretur , & jucunde 

Deo vivens , plenus femper virtutibus floreret, accidit die 
quadam de Regione, qua dpfe oriundus extiterat, negotiato-, 
res Gnecos in navibus de Orientis partibus advenifle , atque 
HifpaniíE littora contigifTe. Cumque in Emeritenfem Civita--
tem perveniíTent, ex more Epifcopo prabuerunt occurfum: 
qui cum ab eo benigné fuiiTent recepti , ac de Atrio ejus 
egredientes in domum, in qua hofpitabantur , fuiíTent regref-
fí, fequenti die ad eum munufculum miferunt pro gratiarum 
a¿tione , deferente puero nomine F i d e l i , qui cumeis caufa 
mercedis percipiendse de Regione eorum condudus advene
rat. Cumque ejus fuifíet prxfcntatus afpeítibus , & qua; gta-
to animo direda detulerat, gratanter vir fandus fufcepifíet, 
eum coepit figillatim fcifcitari , quo vocaretur nomine, de 
qua Provincia , vel de qua Civitate eíTet? C u m ergoi i leno-
men fuum & Civitatem fuam nominarct, videns adolefcen-
tem bona: indoiis cunda eum per ordinem interrogavit, & 
nomina parentum requifivit. A t ille confequenter fecundum 
interrogationem , patriara , civitatem , vicum , nomina paren
tum ümpliciter manifeftavir. Hasc eo dicente cognovit no-
men fororis fuae, qui ftatim exhiliens de fede fuá in coHfpedu 
o^nium amplexibns eju^ incubuit. Commota quippé fuerant 

f i i i 
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rupcr illum vifcera ejus , atque irruens íuper collum ejus, 
& diutifsime exofculans pras gaudio ubertim fievit: ítatim 
fupra nominaros negotiatores accerfere prxcepit, quibus ait: 
Puerum mihi iftum concedite , & quidquid vultis á me poín 
tulate. At M refponderunt : Hoc faceré nequáquam poH 
fumus: quia ingenuus homo eft, & á parenribus eum pro nof-
rro folario condudum accepimus i fine ifto ad parenres fuos 
nullarenus remeare poflumns, nec faciem eorum ultra viden-
di habebimus licentiam , fi hunc in tam longinqna regione 
dimiferimus. E contra ille air : Compertum vobis fir^quia íí 
hunc mihi non dimittitis , vos in patriam veftram minime re-, 
vertetis , fed accipite á me pecuniam copiofam , & abite fe-
Cüri pergentes cum pace. Hsec i i i i audientes , ñeque ampllüs 
rante poreftati obfiftere valenres, ajunr ad eum : Dic nob is 
Domine , quid caufá: eft , ut hominem tibi incognitum tanró 
amore diligere digneris ? Me vero refpondir : Proximum fuum 
eíTe , fibique affinitare valde vicinum. I t addidit : Abite in 
nomine Domrni abfque aliqua haefiratione,renuncianres forori 
meae: quia filium ejus ob confolationem captivitatis meaepe-, 
nes me retinui: qui per eos diverla mittens muñera forori,; 
ipfis quoqne nautis multa largitus eft dona , ac lie ditati ejus 
nuineribus regrefsi funt in patriam fuam cum gaudio 
magno. 

13 Quibus redeuntibus ftatim prsefatum adolefcentem 
tondere príceepit , ac Deo omniporenti ferviturum obtuiit, 
& veluti alterum Samuelem in templo Domini diebils ac nóc-. 
tibus ftrenue erudivit, ira ur infra paucornm curricula an-
norum omne officium Ecclcñafticnm , cmnemque Bibliothe-
cam Scripturarum divinarum perfeftifsime docuerit. Deind'e 
vero per íingulos gradns eum perducens Diaconum ordina-
v i t : qui mox efFe¿tiis habitaculum Spiritus Sanéti ómnibus 
yirtutibus ira eft irradiatus , ut íanditatc , charitate , patien-, 
tia , & humilitate univerfum tranfeenderet clerum. Sic nimi-
rum Deo & hominibus (i) fandum (2) affabilemque fe prae-
buit , ut unum illum putarent homines ex numero Angelo-
rum, Interea dum pluribus annis Deo irrepreheníibiliter 

de-
(1) Ita Tain. allj ¡ncongnxenúus ctmilm. Cz) Vlv, Sanfium 1 AYÚ 
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defervirct , & fupra nominato nutdtori fuo dulcí obfc,-
quio in ómnibus obcdicet, ac fenedutem ejus abfque aU, 
qua offenfione fuaviter obledaret : idem fupra noininatus 
pater exadis mukis jam curriculis aníiorum , arque jétate 
decrepita in feniutn vergens , hunc íibi fucceífarem ele
gir; Mox que etiam in loco fuo fe vívente ordinavit, & 
omniü!« bonorum fuorum hxredem inílituit: ira etiam tef-
lamentarla fandione decernens , ut fi eum Clerus E nerirea* 
fis habere veller Ponriíicem, omnes res , quas i l l i contulc-
ra t , poft obitum fuum fupra didae Eccleíi«e derelinqueret, 
fin alias , haberet liberum arbitrium quidquid voluiffet de 
praefatis rebus difcernere> vel judicare. Hoc fanc decrerum 
vir Sandus revelante fibi Spiritu Sando promulgavit , pro* 
phedae grada pracfcius non defuturas eidem viro mulrormn 
pbimeie invid'fas hominutn improborum, qui eum canino 
inore circum quaque inpottmodum oblatrarent, atque invi-
dize facibus(i)fucceníl mordaciter laniarenr. Interim dum auf-
pice Domino contliruilTet eum Antiftitcm , ita ei adftare, & 
defervire cupiebat, íicutDiaconatus temporc minUlrare con-
íueverat : ita ut exuens íibi cafullam- more miniíki coram 
eo adfiítens fervitium omne perfolveret. Qacm ille id agerc 
prohibuir, & ut jam deinceps audoritarem Ponrificatus fui, 
conftanter teneret admonuit, [atque ut fratrum fuorum potius 
curam ageret , imperavir. ] (2) Ipfe vero fandifsimus fencx 
mox derelinquens Atrium, & omnia privilegia honoris fui , fe 
ad Bafilicam Sandcc Eulalia; In cellulam vilifsimam contulit: 
qui cum altquandiu ibidcm pofitus á feculi hujus procellis 
abfolutus , & in multa quiete conilitutus, in cilicio , & ciñere 
cubans pro totius mundi piaculis Dominum precatetuc, mi-» 
jgravit h corpore, 

$ ud a l b r * " 1 1 1 C o i I c e s l > c f i w E «* apiul M o r c a » * q u » extaut i 
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relíHijuit Ecckjid S a n í U E u U l U filemos a ruin* 
periculo liherat. 

J4 T3OST cujtis difceflum , quídam peftiferi homineá 
X juxtaid, quodvir Dei prsedixerat, contra Be*-

tifsimum Fidelem Epifcopum verbis malignis mufitare ctíe-
perunt, ut eum de loco , quo conílitutus fuerat, per quam-, 
cumque occafionem pellerent; quod cum ille perpendifíet, 
& fe una cum rebus fuis ab eorum infedatione feparare vor 
luiíTet, comperto ab i l l i s , quod fi ille fublatis de jure Eccle-
íiae prardiis fuis fe ab eis fepararet , illis omnino nihil rema-
neret , plus invíti l i cc t , quám fponte fe pedibus ejus proftra-
verunt , [ac ne eos defereret multis precibus fiagitaverunt:] 
(1) quibus ille "non ufquequaque repugnans prxbuit adfenfum, 
ut & curam regiminis gereret & in poftmodum omne patri-
monium fuum Eccleíiíe derelinqueret : quod ita fadum eft : & 
ex eo tempore tantum Ecclefía ipfa locupletáta eft , ut inHif-
paniae finibus nulla eífet opalentior. Ac ita Domino coope
rante confirmata eft in eum cundorum pura & fyneera di-
ledio : in tantum, ut omnes uno eodemque animo ardore 
immenfse charitatis flagrantes erga eum immeníb igne fandí 
amoris aftitarent , ut unum cor , & labium cum eo effedi, 
nullo^penitus modo ab alterna diiedione difcidio intercur-, 
rente difcreparent, 

15 Quoniam tanti vatis memoravimus nomen , operas prc-
tium nobis videtur efle perfpicuum de ejus multis, quibus 
crebro effulfit virtutibus , quamdam exiguam particulam me-
moúx tradere. Qiiodam igimr dominico die , dum in Atrio 
cum multis filiis Ecclefiae refideret , ut mos eft , Archidiaco-
niís cum omni Clero in albis ab Ecclefía venientes coram eo 
aftiterunt. Moxque ille confurgens Diaconibus ex more thuri-, 

bu. 
|x) D e f u a t ca jipud Tam* ) 
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bula geftantlbus, atque ante eum prxcedentíbus cum unlver^ 
fis , qui aderant ad Ecclefiam pecrexit, qualiter Deo adju-
vante Miflarum folemnia celebrarent. At ubi univerfi cum eo 
de Atrio paululutn fere decem graduum proceíTerunt foras, 
iüieo ab imis fundamentis omnis repente amplifsimi Atrij fa, 
bric^ coirruit , & neminem ibi ppprefsit Peo jubente. Ex qm 
re penfandarn eft, cujus meriti ifte vic fuerit, qui ita apud 
Deutn fuis precibus obtinuerit, ut non priüs daretur antiquo 
hofti poteftas tantas fabricx perpetrare ruinara , quám ipfe 
cunCtos focaá edudos integro numero Deo miferante falvaret. 
Sedut in tanto periculo nullus periret ob máxima menta Sane-
tifsimx Virginis Eulaüíe fuifle prseftitum nullus ambigat. Curtí 
vero foücite requirens inveniftet quia nemo periret, in nullo 

'penitus animum fuam conturbavit , fed magis gratias Domino 
egit , faccificium Deo laitus obtulit, diemque ipfum jucunde 
in Domino cum ómnibus fuis potitus eft. 
, i 6 Poft non multum vero temporis intervallum fedis di-
rutse fabricara reftauravit, ac pulchrius Deo opitulante patra-
y i t : ita nirairum ipíius aedificij fpatia longc , latéque altis cul-
minibus erigens , pretiofáque atrij columnarum ornatibus fuf-
pendens , acpaviraentum omne, vel parieres cundos nitldis 
marmoribus veftiens, miranda defuper teda contexuit. Tura 
deinde miro difpoQtionis modo Bafilicam SandifsimíeVirginis 
Eulalia; reftaurans in melius, in ipfo facratifsirao templo cel-
fa turrium faftigia fublimi produxit in arce. Hic vir beatus in 
hoc corpore pofitus crebro cura Sandorum catervis in Choro 
Ecclefía; ftans , & pfalens vilus fuiífe perhibetur : & alia mul
ta narrantur, qua; feribere propter prolixitatera fui , ne fafti-: 
4mra legentibus prsebeant, defivimus. ( ah defenümus.) 

-3iq xTjqo . níjrnon̂ aiímt ̂ Tomf.ffi ihtiv ÍJctáJ íii£Ínoi;t> ?i 

líA nt rctub t3ib oíintrriob 10-jigi racboup . • J i a b s i l «iiofll 
O B t b m D í A , h-i mm ta t j w b i b i a s i l a b a s t.tdh tt&o'm m i l ? ; 
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SanBorum Chofis. 

T ^ K I E quodam puerum familiarem fuum ad locum, 
l J cui Cafpiana (i) vocabulum eft , qui ab Ementa 

urbe miliibus fexdecim diftat , direxit, ac prxcepit d fub 
omni feftinatione revertí j qui cum fuiffet, & eodem die re-
verti non occarriflet, ibidem manfit: cni in ipfo nodis inítio 
jam dormienti fuit vifum gallos cantaíTe , ílatimque experge-
fadus caballum fuum afcendit, atque feftinus properans ante 
médium nodis ad portam ipfms Civitatis , quse appellatur 
porta pontis pervenit, qui cum ibidem diutifsimé refidens, 
cerneret, quia ante horam opportunam confurrexifTet, 8c 
quia quamvis clamaffet vociferanter , nullus ei portam aperi-
ret, viífum eíl ei Caballo íuopaululum herbze pabulum darey 
quoufque aliquis portam forfitan referaret. Et ecce fubitó in-
tempeftíB nodis hora elevans oculos fuos vidit eminüs glo-
bum igneum ab Ecclefia Sandi Faüfti, quac ab urbe feremil-
liario diftat, procedentem, atqüe ad Bañlicam Sandae L u -
cretÍ2e.(2) pervenientem. Qui cum tacitus contemplaret, quid-
nam cflet , nec mora , & ecce multitudo Sandorum , quibus 
illud lumen praeibat, venientes per pontem , ad portam ufque 
pervcnerant , cum quibus etiam gradiebatur Sandirsimus Fi-
delis Epiícopus. At ubi ventum eft ad portam , videns íupra-
dictus puer auda candidatorum agmina , ipfum etiam Sanc-
tum Fidelem chlamyde nivea indutum in medio eorum pro-
perantem cernens obftupuit , & exterritus atque tremebundus 
pras nmore fadus eft Velut mortuus. Ule vero clauftra porta-
mái divinitusreferavit, moxque ingrefsi funt Civitatem, qui
bus mgrersis ilie confurgens atque volens poft eos ingredi 
nullatenus potuit: quia portam ita claufam/icut priüs invenit. 

T o m . X I I I . Z Qpji 

ciim paíaE' C a ¡ - ^ n a - ^ Tam* & Bivai" Leocricia. Mclius M o v . L u c n í i * -. hxc 
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Qui cum primo diluculo apertá perveniííet ad Atrium , pro-
tinuseum vir fandus interrogavit , quali hora de pr^dido lo
co egreffus fuiflet ? qui i l l i , & horam , qua furrexefat, & 
moram quam ad portam fecerat enarravit. Quem cum vir 
Dei interrogaret, fi aliquid vidiflet; ille vidiíle fe fatetur. 
Tum eum admonuit , ut quoufque ipfe fandus in corpore ef-
fet, nulii referret, ne ei ad immane periculum pertineret. 

18 Alia quoque vice fimiliter eum quídam religiofuscum 
multitüdine Sandorum quadam node de Ecclefia Sanda:Eu-
M Í X egredientem , & per Bafilicas martyrum enntem vidit, 
fed incauté agens multis ftatim índícavít. Poftremó ad virnm 
Dei veniens ei quod viderat ? retulit. Cui ille ait: Hoc quod 
vidift i , jam alicui dixifti »an non ? qui ftatim refpondens fim-
pliciter profeífus eft , fe dixiíTe. A d haec Ule inquit: Indulgeat 
tibi Dominus , frater , non rede fecifti: fcio utique quia tibí 
in futuro judicio non reputabitur ad culpam. Interimvade, 
communiea , & da nobis ofculum valefadionis, ( i ) quia itu-
rus es. Tamen & domui lux fub omni feftinatione difpone, 
aut íi deíideras remedium pcenitentiac, percipe. Qui mox aĉ  
cepta poenitentia , difpofuaque domo fuá valefaciens cundís, 
fequenti node migravit e corpore. 

C A P U T VIH. 
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bonis inpauperes diflrihutis migrat ad (Domimm. 

19 y ^ U i d a m viro religiofo iterum intenté (2) ad offi-
V ^ f cium Ecclefiafticum recurrentí , quadam node 

'dum in ledulo fuo intempeftac nodis filentio fopore depreífus 
jaceret, vifum eft , quod fignum ad matutinum dcdiflent: qui 
ftatim confurgens cum omni feftinatione ad Ecclefiam , ne ei 
jempus facrificij prxteriret, accurit , (3) curfuque rapidifsi-
mo properans anhelabundus illuc pervenit. At ubi ingreífus 
eft Ecclefiam Sandx Marize, qua; Sanda Hierufalem nunc uf

que 
(1) Tzm.vahf jc ómnibus : ccteri md'iüSj Ut la textu. (i) Ita Blv. Alij 

tendere. (3) BIv. accurrjt. Alijyoccumt. 
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que vocatur, audivit voces mirae m modum modulationis ca-
nenrium , rcfpicienfque ad chorum vidit ftantern multitudi-
nem Sandorum : qui nimio pavore concuíTus, atque in tremo-
rem verfus fefe in angulum Bafilicx filenter contulit, atque 
tacite contemplan?, follicite aufcultans, audivit confueto or-
dine omne ab eis officium efíe completum. Quo expleto paulo 
adhuc ante gallorum cantum cum laudibus pervenerunt ab 
Eccleña Sandae Mari^ ad Bafilicam Sandi Joannis, in qua bap-
tifterium eft , qua: nimium contigua antefatze Bafilicíe pariete 
tantum interpofito , & utraque unius (i) tedi tegmine con-
tegitur. Explicitifque Laudibus coeperunt ad invicem dicere: 
Ecce continuo hora eft , ut fígnum dari debeat i ob hoc prius 
neceffe eft , ut id pro quo dettinati fumus , ordinemus. Cum-
que hoc dixiftent, apparuerunt in confpedu eorum .¿Etyopes 
tetr i , nimiumque terribiles , quorum ftatura videbatur efle 
Gigantea , nigredo perquam teterrima , ita ut ex ipíb eorum 
torvo (2) intuitu nimiumque atro vultu palám cernenti dare-
tur intelligi ipfos proculdubio Tartáreos eíTe miniftros , qui-
que etiam rhomphícas acutifsimas fuis geftabant in manibus: 
quibus mox Sandi dixerunt : Sub omni celeritate pergentet 
ad Atrium ingredimini cellam , in qua Sandus Fidelis jacet, & 
percutiré eum vulnere gravi in corpore, ut anima ejus, quan-
totius egrediens é corporali catena , nobifcum ad Dominum 
noftrum Jefum Chtiftum , & ad prisparatam fibi pofsit perve^-
niret coronam. Qui illico jufsis (3) obtemperantes ambulave-
runt , fed eum minimé percutientes reverfi funt dicentes : In 
cellam ejus minime ingredi poffumus , quia non dormit, fed 
in térra proftratus jacet, & orar. Iníuper tanto thymiamatis 
fuavifsimo odore celia ipfa redolet, ut nitor tants ñagran-
t i« inceníi , quod ab eo oblatum eft Domino , nos illuc in-
trare penitus non finat. Q^iibus denuo praeceperunt dicentes: 
Ite & percutite eum, quia jufsio Domini eft adimplenda. Q^ii 
cumfuiffent, nec intrare potuiffent , revertentes iterum dixe
runt : [Oratio ejus nos omnino prohibet ingredi. Quibus i l l i 
dixerunt:] (4) Vacat oratio, quando venit vocatio. Sed ite, 

Z 2 & 

ofefe) & yov- interpelo utraque uno. Biv. mcllus ut la textu ( z ) 
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& implete príeceptum Domini , quod femel datum eft , nequá
quam tranícendi poteft. At ubi tertio fuemnt, permútente 
Deo , ingrcfsi íunt, Et tam forti fcilicet manu crudeli euni 
percufletunt, ut vocem , quam emiíit cum dolore gravi, fí, 
mulque gemitu , is , qui in Eccleíia ftabat religioíus claré 
audiret. 

20 Fado vero diluculo ad Sandum Epifcopum accefsir, 
& cunda quae viderat, quxque etiam audierat 5 ei intima-
vit. Cui ííié ait: Scio fili m i , Tcio , & mihi nullo modo la-
tent. Cumque hoc dixiíTet, & imminenti xgritudine artubus 
jam fatiscentibus fe totum diflblvi repente fenfiñet, ad Baíi-
licam Sandifsims Virginis Eulalia; fe deferri prxccpit 5 fuá ibi-
dem in primis jrmltis lacrymarum fatisfadionibus deflevit de-
l ida. Deinde multis captivis, & egenis multam largitus eft 
ftipem t ad ultimum redditis chirographis cundorum (1) debi
ta relaxavit. Sed cum ómnibus reddidiflet , cautio cujufdam, 
viduas remanferat, qua; needum fuerat reddita , quam ille 
fpedabat, ut ei redderet 5 fed quemadmodum muliercula prx 
turbx deníitate , qua circumfeptus erat, ut accederet, non ha-
bebat : quac cum per íingulos d'ies veniret, & locum minime 
reperiret,& nimium moeftificata mente anxiaretur , nihilque 
agens, moerore afflida ad fuum hofpitium remearet j ei qua-
<iam node Santifsimi Cyprianus, & Laurentius martyres in 
vifu adftiterunt, dicentes : Nof t i , quare locum non invenís? 
At illa refpondit: Nefcio. Et i l l i inquiunt: Quare per reli-
quas Bafilicas fcatrum noftrorum ceterorum martyrum fre-
quenter concurrís , & ad nos venire contemnis ? Quae ftatim 
furgens ad eorum Baülicas cucurrit, orationem cumiacrymis 
fudit, pro negligentia retroadi temporis veniam imploravit. 
Atque inde ad Bafilicam Sandx Eulaliac rediit mira celerita
te , locum reperit, chirographum fuum abfque difficultate 
recepit. Deo & fandis ejus immenfas retulit grates , pro eo 
quod non folum locum paratum invenire meruk ingrediendi, 
veium etiam itaSandis Dei difponentibusgeftum eft, ut quan
do ingreíTa eft , Sandus Epifcopus cautionem ipfam manu 
propria tenenspracftolaret, cui reformare deberet: atque ita 
fadum eft, ut illo benigne reddente , atque illa cum gaudio 

quae 
(1) Taraaio : multorum. 
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cmx díu defxderaverat recipiente , paulo poft vk Sandus pra-
cedentibus Sandorum coctibus , expedantibiifque Angelicts 
Choi-is ad a:therea regna tripudiando migraret , cxletbbulque 
ohalaneis confertus cum exultatione perpetua perpetim con-
globari Ln fydereis raanfionibus Jefu Domino príccipiente 
(i) meruit. CorDufculum vero ejus juxta corpus randirsinu 
prcedecefíbris fui uno eodemque íarcophago traditum vekm 
in uno ledulo honoriñee eO: tumulatum. 

C A P U T IX. 
U A S O K A K A T L O K B GOTfíUS , NUT^TUS 

in Eccle/ía S a n ñ á E u l a l U , fuccedit Fidell in Efijfz 
copatu y Kenodochium, & Monafieria 

¿dificaVtt, 

l i T TUIC praefato almo viro ad fupernam patriam 
XJL tranfmigranti providentia divinae poteílatis fubr 

rogatur non impar omnium virtutum gloria vir Orthodoxus, 
. cui nomen erat Mafona , feilicet beatus beato, fanftus fanclo, 
pius pió , bonus bono , atque cundis charifmatibus refulgens 
rutilanti immeníls virtutibus, Sacerdotali Ordinc Mafona fue-
cedit Fideli. PrsedecelTore nímirum aftrigeris civibus confer-
toinCajlis , fucceíroris magni (2) dulcedo , ejufque inílgnc 
meritum cundorum Civium moerorem lenivit in terris , ut 
ómnibus pro obitu Sandi (3) Pontificis moeror non folüru 
difcuteretur , verüm etiam inftar prifeorum Patrum Elije 
quondam & Eliíxi duplicara Paracleti Spiritus gratia palám 
cundis cernentibus Sandi Fidelis Antiftitis , in Mafona Sando 
Epifcopo requieviíTc videretur , ut plebem fublevato paftore 
noa ufquequaque txderet afflidam langore , fed geminato 
gaudio congauderet divina tribuente miferatione , dum & 
illum pro fui falute pramiifit ad Cíelos , & iftum eximia virtu-
tis virum íulcepit gratulanter in terris. (A) 

T o m . X I I L Z 3 W p 

v é ^ ^ S k ^ m t ^ W W ^ i (3) m & Á (4) $ m 
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22 Denique Sandus Mafona Antiftes nobili ortns in hoc 

fíECtilo origine , fed vitíE meritis extitit multo nobilior , ge
nere quidem Gothus , fed mente prontifsima erga Dominmn 
perquam devotus, atque viriliter Altifsimi virtute pra:cinc-
tus , moribus landis ornatus , habituque magni decotis pul-
criñcatus, chariratis , humilitatilVe ab ineunte átate rcful-; 
genti ftola circumamidus , baltheo Fidel fortiter circumcinc-
tus , prudentia , feilicet, & juftítia infígniter circumfeptus, 
diledione fumm.i Del , & proximi miriñee decoratus: dilec-
tus namque Deo v& hominibus erar, & gloria mirabilis, ama-
tor fratrum , multum orans pro populo , cujus nomen multis 
corufeando miraculis per omnem rerram pertraníivit. Hujus 
itaque temporibüs morborum peftem , inedix quíe inopiam 
ab urbeEmeriteníi , vel omni Lufitania ejus precibus Domi-
nus procul abegit , meritifque SacrofandíE Eulalias Virginis 
longius pepulit , tantamque falutem , & omnium copiam de-
iiciarum cundo populo -impertiré dignatus efl: , ut nullus un-
quam , qriamvis inops , aliquid avere (i.) videretur, aut quali-

; bet necefsitate fatigaretur , fed quemadmodum opuienti, ita 
& inopes ómnibus bonis abundarent , & quodammodo 
inftar czeleftis gaudi) univerfus populus in terris tantiPontifi-
cis mérito congauderet. Omnibus inerat gaudium, cundifque 
aderat pax , nuíli aberat felicitas , in omnium cordibus flore-
bat perfeda chantas, in omnium fenfibus póllebat tranquilla 
jucunditas , ita nimirum , ut idevido antiquifsimo hoíle , ac 
fuperato veternofo dracone , nemo moerore confternatus, ne-
mo anguília afiliélus , nemo quolibet terrore perculfus , vel 

¡ qnolibet zelo , aut invidia tadus , callidi anguis virulentis fti-
mulis quaterettít., fed perfeda charitate repleti , cundi Deo 

"admitiente (2) pij'patris gratia jucundantes , imperterriti, fine 
meru ver formidine omnium , in Dei laudibus perfiftebant 
Conílanter. Non íbium autem in omnium fidelium arcanis 
ejusfiagrabat immenfa chantas, fed etiam omnium Judseo-
rum , vel Gentilium mentes miro dulcedinis fuíe affedu ad 

Xhr i í l i gratiam pertrahebat. Qnantus igitur , qualifque fuerif, 
inertia iínguae noílrae .ad fingula explicare' non valer , fed 

quam-
(1) Tam. aliquid hahére.-Mck: halere, príetei mifio aliquid. Scnfus tamen 

avire legendum manií'eftat. (z) Forte ut ;üibi non íemel adniiente. 
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qiumvls máxima taceamus, extrema faltem e maximis memo-

23 Denique fuprá á\Cti\s vir , prairquam ordinaretur Epií-
copas , ia Baliüca Sandilsimíe Virginis Eulaüíe fcrtur , cura 
fumma dilígentia advixiffc , (i) & ibidem multis annis Deo i i ' -
repreheníibiliter dcíervifle. Poftquam vero inípirante Deo in 
omnium ore , oculis , & animo reíidens , fublatus inde , conf-
titurus eft Pontifex ; ftatim in exordio Pontificatus fui Monaf-
teria multa fundavit , prxdiis inagnis locupletavit, Bafilicas 
plures miro opere conftruxit, & inultas ibidem peo animas 
conrecravir. Deinde Xenochium fabricavit , magmíquc patri-
monüsditavit , conftitutifque miniílris , vel mediéis peregri-
norum & xgrotantium ufibus defervire prxcepit, taléque prx-
ceptum dedit,ut cunda: urbis ambitum medici indefmentcr 
percurrentes quemcumque fervum, feu liberum , Chriftia-
num , feu fudasum reperiflent «grum , ulnis íuis geftantes -ad 
Xenodochium deferrent: ftraminibus quoque lecluüs itidem 
príEparatis eumdem infirmum ibidem íuperponentes , cibos 
delicatos , & nitidos eoufque preparantes , quoulque cura 
Deoargroto ipfi falutem priííinam reformarent : & quamiibet 
á pra:diis Xenodochio coliatis multis deliciarum copia para-
retur,adhuc viro fando parum efíe videbatur. Sed his om--
nibus beneficüs adjiciens majora, príecepit medicis , ut Taga-
ci íbllicirudine gererent curam,ut ex ómnibus eximiis(2)ab 
univerfis fanduariis ex omni patrimonio Ecclefias in Atrium 
iniatis medietatem acciperent , & eiídem infirrais defer
rent. 

24 Si quis vero deCivibus urbis , aut rufticis de ruralibus 
ad Atrium ob necefsitatem accefsifiet, & liquorem vini,olei., 
vel meílis á difpeníantibus popofciííet , & vas patvulum , in 
quo levaret , (3) exhibuiHet , vir fandus , ut erat femperob-
tum gratus , jucundus vultu, (4) mox ipfum vafculum con-
fnngi, & u-tmajus (5) deferret , pracipicbát. In eleemofmis 
vero pauperum quantum largus extiterit , íbli Deo refervatura 
eít noíle. Tamen & de hoc iplb quamdam particulam enarre-

Z 4 mus* 
NM Tamai.0& Bivar adv¡x¡Jfe Mci cn. advent/e.'(i) Ita T a » . & IVÍcr. B i v 
on mbus ^em.v Forte ex xeniis , leu é xeniis. (3) Mor. portam i áttj Mt in t^xtn-
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mus. Tanta M i cura erat pro omnium erumnis miferorum , ut 
ad Bafilicam Sanftifsimíc Eulalia: Diácono viro venerabili Re-
dempto nomine , qui praeerat , dúo millia foüdos dederit, e 
quibus mox , ut aliquis urgente necefsitate adveniret , faáa 
cautione ,quantos vellet abfque aliqua mora , vel difficulta-
te acciperet, fuifque anguftiis confuleret. Ñeque hoc íiien-
dum reor, quam largifluus in muneribus extiterit , quippe 
qui aliena; rei abftinentior , illas largior , nec accipiendi, fed 
dandi magnanimitate pollebat , avidic-r danda: r e i , quam ap-
petendx, potiorem dandi , quam accipiendi, didicerat fortu
nara. Multa largiebatur, nihilque auferebat , fcd ultro (i) 
concedebat : donabat multa , largiebatur plurima , ditabat 
univeríos beneficüs, & munificentia magnus habebatur. Om-
nes ab illo augebantur donis , ac diviriis locuplctabantur, &: 
non tantum ñatr ibus , & amicis , quam & fervis ipfis Ecciefice 
fe muneribus largura ultra quam credi poteft , prsbebat. Ita 
nimirum temporibus ejus ditati funt, ut in die Sandifsimo 
Pafcha: cum ad Ecclefiam procedcret, pueri plurimi clamy-, 
des holofericas induentes corara eo , quaíi corara Rege in-
cederent, & (quod iis temporibus nullus poterat, nullufque 
prafumebat) hujufmodi indumentis amicliante eumdebitum 
deferentes obfequium pergerent. 

25 Sed mérito ei ab omnipotenti Domino fuit tanti mu-
rteris (2) donum collatum , cujus cor in tanta opulentia, & glo
ria tranfirorias proíperitatis gandió nunquam fuit turgidum, 
ñeque inflatum. Nimirum humílis animus ejus fupra íbiidam 
petram fundatus immaculabilis confeientia; cogitatione fyn-
cera , calliditatifque ignara, in profperis humilis , in adveríis 
exiftebat fortifsimus , nec profperitate erigebatur , ñeque ad-
verlltatc frangebatur , nullo detrimento vel augmento conf-
tantia ejns mutabatur. Conftans erat in cunftis , & adverfus 
omnia promptiísiraé patatús , patiens nimium , & robore fir-
mifsmius , in cundis adverfis conftans , in ómnibus anguftiis 
impertertitus perfeverabat ; vukura nec gandió , nec moerore 
commutabat, unus vultus femper ejus , una hilaritate deco-
ratus cundid oceurrebat, femper idem unus vultus , nec un-

. .quiñi rerum varietate mutabatur. Non illum cundis inimica 
t l l l j v l i i :v . ' . : rv , \ i ;V.' r úv<ií.;'j : . s -I. , IflatlO. , 

(i) Ijimaio 3c Biyar,r^Jíw. (2) Taai^Oj petihi 
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elatio virtutibüs extulit , fed in ómnibus humilitatem fynce-, 
ram fyncero cofervavit facratifsimo coráis affedu. Cum-
oue talibus divino favore vktutibus polleret , fama bonorum 
opinione concrefcente adfparfit, (i) & opera luminis á vero 
lumine condonata multis in Regionibus corrufcavit. 

C A P U T X. 
L E O F I G I W U S <%EX W I S I G O T H O ^ U M 

Arianus ftudet aDertere Mafonam Epifcoptm 
Emeritenfem a ride Catholica. 

26 T TNde accidit, ut hoec opinio fovifslmi, atque era-: 
X Ĵ delifsimi Wifígothorum (2) Leovigildi Regis pe-

hetraret auditum, & fiíírímse invidiíe Draco immaniísimus, 
bonis operibus femper aemulus, ílimulis acrioribus irritatus, 
ejufdem Principis animum virus vipereum fatiaret, (3)& pocu-
lum venenatum ejus in vifeera transfunderet: cujus poculi 1c-
thalis hauftu protinüs coníiíio annatus , diabólica ftimulante 
invidia , fupradido íandifsimo viro legatis intercurrentibus, 
irerum , iterumque mandavit, ur relida fide Catholica ad 
Arianam h^iéfittl cum univerfitate plebis fibi commiíííc diver^ 
teret. Cumque vir Deo dicatus conílantifsime refponderéí*,1 
& bis , cerque regredientibus nuntíis Regi mandaret , nun-, 
quam fe veram ñdem relinquere , quam fcmel agnoviflet, ip-̂  
íi infaper Ariano Regi exprobravit, ut debuit , ejufque á fe 
perfidiam dignis (4) increpationibus repnlit. A d fe itaque re-
veríis nuntiis, coepit fupraditlus Rex diverfis fuaüonibus , & 
prarmiorum promifsionibus ejus animum aliicere , (5) íi forfr
ían per quamcumque occafionem pofíet eum ad fuá; fuperf-
titionis voluntatem incurvare. lile vero fuafsiones ejus calli-
das contempfit, dona & prxmia veluti purgamenta refpuit, 

- - • ' F:.. 1 

(1) Tam. afrl/It . BIvar aJ/par/í , . ( i ) SIc Blvar. Tam. Wifozofhormn. Aíor" 
T'jtgotborurn Liuwgüdu AVú Leovigildi. Utroque autem modo nomen l e « i 2 
m r . m c i s ejuldcm R < « Í 3 nurarais. (3) Biv. f tmare t . U ) Mor. diems mote mere. 
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Fidcm Catholicam virilker pcorfus vindicavit. Nequc tameti 
contra perfidiam tacere maluit , ne taccndo foriuan confenti-
ic vidcretyr, fed totis nifibus ejus vefaniae repugnans clango. 
rc veritatis perfonavic. Cumque íe ilie cernerct cafíb labore 
deñeete , raptus in furorem coepit cum multis pulíare terro-
ribus , opinans miuis poííe concutere quem blandimentis fu-
perarc nequiviflet. Sed vir Sandus ,nec tetroribus frangirur, 
nec blandimentis'fuadetur , íed forti congrelsione adverfus 
atrocifsimum tyrannum dimicans , pro defenüone juítitia 
perüftebat inviítus. 

C A P U T XI. 
S V n U Á V S E U m E V I S C O T U S EUE^ITEKSIS 

Arianus difputatwne publica leíftus 
a Mojona, 

$U /"^Omperto de hinc crudelifsimus tyrannus, quód 
V^jt nec minis, nec muneribus viri Dei animum á 

reda Fide ad ful perfidiam apoftatare poífet, ut erat totus 
vas iras, fomefquc vitiorum , ac frutex damnationis, cujus ob-
íidebat pedus truculentior ha;reíis , & captivum in fuá ditio-
n«.-tenebat calidifsimus ferpens , amara pro dulcibus, pro le-
nibus afpera obtulit civibus , pro íalute medicamenta mortí
fera, quemdam feilicet virum peftiferum Arianoe híerefeos 
pfavitatem per omnia vindicantem , cul nomen erat Sunna, 
pro fedldoíis fimultatlbus excltandis , & pro conturbationc 
fandi v l r i , vel tptius popull , la eadem clvltate Epiícopum 
Ariana; partís inítltult : vlrum denique pravl dogmatis fauto-
rem , hominem funeftum , vultu teterrimum cujus erat ftons 
torva, truces ocul i , afpedus odibilis, motus horrendus, erat-
que mente finifter, moribus pravns, lingua mendax , verbis 
obfeoenus , forinfecustur^idus , intrinfeciis vacuus, extroríus 
elatus, introrfus inanis, íorls Infiatus, interlüs candis vírtu-
tibus evacuatus , • utrobique deformis, de bonis indignus , ác 
pefsimis opulentas , deiidis obnoxius , perpetua; moni ni-

mis 
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tnls ulrroneus. Hic j a m fLipradiaus perfidix audor dum i 
u-bem Emeritenfem adveniens quaídam Bafihcas cum omm 
bus e a r u m privilegiis prxcipiente Rege fublatas aufu temera
rio de poteftate propnj Pontificis íibimer aggrediens uíúrpa-
re t , ac didus prxdo funeftis (1) araioríbus vincuhs fatiataf-
que de ejus lethalibus poculis , coepit contra Dei famulum r á 
bidos oblatrare fermones , & verbis ftrepentibus comminantes 
fpurcifsimas evomere voces. Sed fervum Dei probatiísimum, 
neccomminatio furcíferi fregit , nec tarbulenra_ ira peftiferi 
mollivit , nec tempeftas infanientis perditi deflexit , íed inftar 
fortifsimi muri immobiiis contra omnes procellas pro Sanftíe 
Fidei defenfione permanfit. Cumque toto adnifu (2) Dei fa
mulum, vel omnes fideles jam didus infidelis Epifcopus exqui-
fitis martyriis exturbare v e l l e t , nec poífet, fretus favore Re
gio Baíilicam S a n d i f s i m í E Virginis Eulalia; pafsim adgredi ni-
t e b a t u r , ut eam fablatam de proprij Epifcopi poteílate Aria-
nx haécefí dedicaret: c u i cum 3and:us Mafona Epifcopus, vel 
c u m eo univerfus populus acriter obíifteret, ac vehementei* 
oppugnaret , fupradidus Pfeudo Epifcopus Sunna antefato 
Principi multa in accufationem fandi viri fcripfit , eique fug« 
gefsit, ut ipfa facra Bafilica , quarn adire inhiavera.t, a Catho-, 
licorum poteftate fublata , ditioni f u x Regio imperio tradere-
t u r . Ad híec ille talem fertur promulgaífe fententiam , ut refi-
dentibus in Atrio Ecclefiíe judicibus , utrique Epifcopi ab eif-
dem aífumpti adeflent, ipfique coram pofita utriufque partís 
defenfione conflidu difputationis altercarentur, aíternifque 
adverfum fe congrefsionibus dimicantes de Sacrarum Scriptu-
rarum voluminibus quaeque ab eis eífent dida , prolatis tefti-
moniis adftruerent, vel - roborarent, & cnjus pars triumplíum 
bravijobtinere^t, ipfe nihilominus Ecclefiam Sandaz Eulalia; 
íibimet vindicarer. 

28 At ubi hujufmodi decrctum crebrefcente rumore in au~ 
nbus almi vid Mafona; perfonuit , illico Bafüicam Sanóla: E i U 
m i K Virgmis praeproperus periit , tribufque diebus totideni-
que noótibus parfmioniis , & fletibus perfeverans arite altare, 
1UD quo venerabile corpufculam lacra: martyris liturn eíl, 

M T p a -
f a u í i a t u s í S - t : - f t P™don"fimefi' Moreno, ut in tcxtvu Blvav, mm¿ 
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pavimento proftratus incubuif. Tertlo dcmum die ad Atrium, 
quod efe fundatum intra moenia ipfius urbis, repedavit: tanta-
que cum alacritate & mentís conílantia regreííus eft,ut.nu!li 
fidelium ambiguum videretuc illum in ejus pergere adjuto-
rium , quidixi t : Nolite príecogitare, quid loquamini, dabitur 
cnim vobis in i l la hora , quid loquamini, non enim vos ejiis h-, 
quentcs , fed Spiritus SanBus. Cumque perveniflet in urbem, 
ingL-eiTuíque Atrium confedifíet, vultus fui jucunditate cune-
toi-um fidelium moeftitiam abftulit, ac , ne in aliquo de ejus 
vidoria hxfitarent , admonuit: ipfumque nefandum Arianum 
'Epifcopum , íimulque judices diutifsimüm ptaeftolavit. Tán
dem Arianus Epifcopus una cum judicibus feptus catervis po-
p u l i , tutgidufque faftu fuperbiíe ingreífus eft. Tum deinde 
refidentibus Epifcopis , refederunt & judices , i l i i máxime qui 
erant fautores Arianx partís , & impiifsimi Regís. Cumque re-
fediífent Sandus Mafona Epifcopus , ut erat fummas gravita-
tís , fummseque prudentix , diü multümque oculis cx\o intcn-
tis fílentium tenuit. Cumque ille fileret, hajreticorum Sunna 
Epifcopus priüs loqui exorfus eft : coepitque nefandi orís ílre-
pentia , afpera , fcabra , & obfeoenafummo cum fragorc pro-
ducere verba. Cui cum vir Dei patienter , leniter, fuavíterque 
refponderet, [ & omnem veritatem infignitcr demonftraret] 
(i)atque ille contra procatioribus verbis, utpate per os dra-
conísinílbilarec, coeperunt utrique inter fe verborum ingens 
habere certamen , íed nulla rationc potuit moles carnea fa-
pientiaeDei ,SandoqueSpirí tui , qui per os fervuli fui Mafo-
na; Epifcopi loquebatur, refiftere. Quid multa ? omni ratio-r 
ne convldus fuperatufque conticuit, ac pudorc nimio coo-
pertus erubit, & non tantum ille , quantum mediatores per-
ve r í i , qui ejus partibus importuné nitebantur ferré admini-
culum, non folum confufi erubuerunt, verum etiam audien-
tes inseílimabilis dodrinae loquelam , mellifluo fermone de 
ejus ore procedentera , mente confternati, atque in obílupo-
rem nimium converfi, cum multa admíratione, quem expug-
| ^ p a $ ¿ > ante venerant, (2) collaudabant. Nam tantam gra-
' t íáminejus labiis eo die Dominus conferre dígnatus eft , ut 

num-
(1) Ita BIvailj codex : ea veró deíunt apud allos. ( 2) BÍT« «H 

• 
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Bumduam eum quifquam videdt prius tam claro eloquio fa-
cundum , & Ucet femper docuerit ore facundo , tune tamen 
pne ceteris diebus eloquentior extitit. Tune demque vtderunt 
r e B i , & l^tati fun t , & omnis iniquitas obturavit os fumn, 
quoniam Dominus ohftrufit os loquentitm iniqua. Cundí ergo 
fideles vehementer admirad funt , quia quamvis virum 
hunc antea noffent cloquentifsimum , numquam tamen eum 
tam fcholaftico fermone , tam nítido , tam que dulcifluo elo
quio reminifcebantur fuiffe loquutum. Tune protinus omnes 
Orthodoxi, omnefque Catholiei proílratis ? riiperatiíque hof-
tibus , in Dei laudibus acelamaverunt dicentes: Quis Jimilis 
tui in Mis Domine ? Quis Jimilis tibi ? & non eji fteundum ope
ra tua ? Delude ad Bafilicam gloriofe Virginis Eulalia una 
cum viíloré Antiftite Mafona unanimiter perrexerunt. In 
Dei nimírum laudibus exultantes venerunt, imiuenfirque fra-
goribus jubilantes facratifsimum ejus Templum introierunr, 
& infinitas gratias Omnipotenti Deoretulere , quiSandx íuac 
Virginis precibus in fublime erexerat fámulos , & ad nihilum 
fuos redegerat inimieos. 

C A P U T XII. 
M A S O N A T O L E T U M A % E G E 

tocatus ¡recufans daré tunicam fanHa Eulalut,m 
exílmm mijjus equum ferocem 

domat. 

29 J G } . \ m ^Pradidus híereticus Sunna Epifcopus quam-
11 :i 4- i'betomni ratione , & verirate fuerlt convidus 

' " ^ ^ Pdílinam Perdu"vit , [nee poterat libe! 
á l Z m Z f h ^ Z ^ ^ 0 ^ ^ ^ falUtÍS ] W cujus cor lapi . 
h X s - S < nlS ̂ T " 3 Perm5íte«e Veo induraverat 
nottis, poíl hxc íuperatum fe in ómnibus videos coeoit ma2Í« 
- a g ^ u e nte efFera adverfum famulum m ^ l ü ^ 
* commenta ealhdis machinare difpoütionibus, arqui 
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contra militem Chriíli omni genere feptus telomm fe ipfum 
potiüs expugnaturus advehere , ipfumque beatifsimum virum 
Mafonam Epifcopum in auribus Principis Leovigildi Ariani 
clam multis criminibus (i) aecuífare. Nih i l fane calliditas ad-
verfantis prxvaluit. N ih i l viro Dei calamitofa nequitia no-
cuit , quem gratia Redemptoris fpiritalíbus armis armavit. 
Tándem fpiritus (*) nequam compulit fxpe nominatam Aria-
num Regem , ut fanduin virum á propria Sede removeret, 
fuifque obtutibus prxfentari jub¿ret : ocyufque miniftri com
pares criminis ejus prajcepdonls edidum implentes, arque ad 
Emeritenfem urbem venientes virum beatum fub omni cele-
ritate ad urbem Toletanam, in qua Rex erat, properare com-
pellunt. Hinc cum fubito fandifsimus vir Mafona Epifcopus 
<h gremio raptus Ecclefix Sandac tolleretur , & indemnis qua-
fi reus ad exiüum duceretur , omnium vox Civium Emeriten-
íium ejulatu magno cum intolerabilibus lacrymis perftrepe-
bat, tanti Paítoris (2) abrogari íibi remedia immeníis gemiti-
bus, immeníifque ejulatibus proclamabant , his nimírum vo-
cibus clamirantes : Cur ovile tuum pie deferís Paílor ? Cur gre-
gem periturum relinquis ? Ne qusefumus (3) luporum nos in 
faucíbus mitras, ne oves tUSES hadenus nedareís floribus refec-
tx , monalibus dentibus á mordacibus lanientur lapís , minus 
(4) procurante Pontífice. Tune Ule motus tot fheibus, ut fem
per in Domino pietatis vifeeribus afluebat, lacrymaífe perhi-
betur. Deinde plurímis eos alloquens verbis mira fubtiUtate 
confolari dígnatus eft. Poli lisec valefacíens cundís comítan-
te íibi fufFragío divino profedus eft tranquilla mente , conf-
tanti animo , hilari vultu , ut femper folítus erar. 

30 Cumque perveniííet ad Civitatem Toletanam , & atro-
cifsimi tyranni confpedibus adftitíñet, plurímis eum Rex lá-
ceífens convitiis , multifque terroribas pulfans ad híerefitn 
Arianam omni adnixu pravae intentionis pertrahere cupiebaf. 
Sed cum vír Dei omnes íibi illatas conrumelias libenter tole-
raret, [atque univerfa xquanimíter ferret, ] (5) coepit tamen 

ad-

(1) Biv. crminat ionJbus . (*) Biv. E f i f c o p u s nequam. (a)Tam. P a t r o n i , pau-
l Q C ¡ } x e ] ) o ( i P a t e r , a b i c e t c ñ Pa / tor t s , S c P a f t o r . (3) Sic Biv. Tam. Ñ e q u e lupo
r u m . Mor. N e v i l u p o m m . (4) Tam. n i m i t . (5) Defunt haec a p u d T a m . Moreno-
extant «j>ud B j v a r i u m . 
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adverfasea , quíe rabidus canis oblatrabat, cum omni man-
luctudine , incundanter refpondere , & omifsis proprns con-

bus adverfus Dei faimilum inftemere latratibus. Deinde ut 
tunicam Sanaifsimx Virginis Eulalia; prsfcnraret, quam in 
Baíiücam Arianx pravitatis ibidem in Toleto habere deberet, 
coepit minis, terroribuCque impeliere. Ad híec vir Dei refpon-
dit: Conipertum tibí fit, quia cor meum fordibus ArianíE fu-
perñitionis nunquam maculabo: taro perverfo dogmate men-
tem meam numquam bquinabo : tunicam Don.inae mea^Eula-
lix facrilegis hxreticorum manibus polluendam , vel etiam 
fummis digitis contredandam nunquam tradamnec ante (i) 
reperta quocumque tempere pofsideri poteft. Uxc profanus 
tyrannus audiens in furorem infanix verfus feftinanter, cele-
riterque ad Emeritenfem urbem miíi t , qui ubique ipfam fanc-
tam tunicam felicite requirerent, & tam in thefauro Eccle-
fix S. Eulaliae, quam etiam in thefauro Eeelefíx fenioris^ qux 
vocatur Sancta Hierufaiem , fagaciter ferutantes eoufque per-
quirerent , quoufque eam repertam ad eum deferrent. Qui 
cura veniífent , & ubique ftrenue requiíüTent, minime repe-
rerunt , ac fievacui adRegem íuum redicrunt : quod cum ei 
renuntiarent , acrius infrendere cum dentium ñridore contra 
virum Dei diabolus coepit: cumque ejus obtutibus fifteretur, 
ait ad eum: Aut dic ubi e í l , quod requiro , aut íl non dixe-
ris , cognofee te gravioribus afficiendum effe injuriis, & poft 
in regionem longinquam in exilium profefturum, ubi multis 
aerumnis afteclus , omnibufque neceísitaíibus intolerabiliter 
cruciatus crudeli morte deficias, Ad hâ c vir Dei tale fertur 
dedifíe refponfum: Exilium mihi minaris ? Compertum ribi 
f i t , quia minas tuas non pertimefeo. Exilium nullatenus pa-
vefeo. Etideo obleero te , ut fi ñoñi regionem aliquam , ubi 
Deus non eft > illic me exilio tradi jubeas. Cui ille ait • Et in 
quo loco Deus non eft Biotenate ? (2) & vir Dei refpondit: 
Si noft1}qUod in omni loco Deus eíl, cur mihi exilium minaris? 

Nam 
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Nam ubicumque me direxeris, novi , quia nnmquam p¡etas 
Dei me deirelinquet. Sed & hoc certum babeo , quia quantum 
tu in me crudeliüs fueris dcbacchatus , tanto magis me mife, 
ricordia ejus fubfequetur , & coníblabitur ciementia ejus. Ob 
cujus conftantiam majori íupplicio pefsimx mentis fu» infa, 
nifsimus tyrannus interius afflidus , felle & amaritudine ni
mia permotus, ad eum ait: Aut praífenta mihi ipfam tuni
cam , quam fraudulenter fubripuifti, aut fi non prarfentaveris, 
diverfis fuppliciis faciam divaricari membra tua. Cui miles 
Dei ita impertertitus refpondit: Jam dixi tibi femcl & ite-
rum , quia minas tuas non formidabo. Sed íi quid valet mens 
tua per,verfa amplius adverfum me excogitet. Ego tamen 
nec te pertimefco , nec metu territus id , quod requiris , prse-
fentabo. Sed hoc fcito , quia tunicam ipfam igne combufi, 
pulverefque ex ea feci, & in iiquorem aquae permixtos bibi. 
Et ta£tu manus fux contredans ftomachum , dicebat : Evi-
denter cognofee , quia in pulveres redadam illam bibi , & ec-
ce hic intus inventre meo eft , numquam tibi iliam reddam. 
Hocautem ideó dicebat, quia nullo íciente fibi eam in fto-
macho plicatam infra fuá indumenta linteis involutam pra:-
cinxerat, & ita eam Deo folo confeio geftabat, nam fie CÍE-
cavit Deus oculosipíius Regis , & omnium afsiftentium ei, ut 
nullus intelligeret , quemadmodum vir Dei ifta profeque-
retur. 

31 Dum hsec , & his fimilia loqueretur, & eífet multa 
« d i ferenitas , majeftas divina cselitüs fragore magno repente 
intonuit, ita ut tremebundus de throno fuo Leovigildus Rex 
in cerram cum magno pavore procideret. Tune vir Dei cum 
exultatione magna conftanter ait: Si Rex es , ecce Regem, 
quem timere oportet, nam non taüs , qualis tu eft. Tune 
deinde fpiritus nequam extempló noxialibus verbis os facri-
legum tyranni convitiis femper armaturn referavit , & iftam 
protinus impietatis fux fententiam oblatravit : Mafonam 
moribus noftris femper contra nos infeftum , & fidei noftraí 
inimicum , religionique contrarium , oeyus a confpedibus 
noftris fubftradum exilio relegari jubemus. Cumque hujuíce-
modi inimicus impiifsimus Rex maiam fane (1 ) fententiam. 

coa-
(1) yío\:,m»lefanam¡. 
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contra infontem dedifíet, quamtotius rniniftn compares cri-
minis eum á ccnfpedibus ejus abftraxerunt., equumque fero^ 
cem ci ad íedendum prxcipiente Rege paraverunt, qui eum 
ita piíccipitaret, ut cadens fraais cervicibus crudeliter ifí-
teriret. Tanta: fcilicet ferocitatis equus erat , quod nullns 
feíror(pro eo , quod jam multos per prxceps , (1) coiTuere 
fecerat ) afcendere prxfumebat. Cumque viro Dei , ut in eum 
afcenderet, pararetur , Rex crudelirsimus per feneftram immi-
nentem(2) Palatij refpiciens expedabat,ut ei yjf fanítus de 
equo cafurns ingens Ipcdaculum praeberet. Statimque in no
mine Domini edito vexiilo Crucis fandifsimus Sacerdos af-
cendit equum ferocem , quem ei Dominus velut agnum man-
íuetiísimum reddidit : coepit namque eum omni manfuetu-^ 
diñe , & cautela , itineris fui pergere viam , qui paulo ante 
immenfo flata , & fremitu incefíanti totius corporis motú, 
quafi defpiciendo, alium ferré recufabat. Cumque hoc mi-
raculum omnes cernerent , obftupefcentes valde admirad 
funt: nam & ipfe Rex in magnam converfus eíl admiratio-
nem. Sed quid caeco prodeíTe poterat jubar fplendidifsimum 
folis, cujus arcana omni opere oftufeaverat faevifsimus hoílis? 

C A P U T XIII. 
NETOTIS m i u m E V I S C O V U S A ^ l A H U S 

Emérita fubfiituitur \ Ma/onat>eró in Mona/hm 
tnennium exul miraculis claret. 

32 T G i t u r Sandus vir Antiftcs Mafona tribus tantum de 
X fecum comitantibus pueris ad iocum defti-

natum pervenit, cum quibus eum mox ñomines punituri, qui 
a Rege mifsi fuerant exilio, in Monafterium religarunt: (3) cu
jus rehgatio fuit fumma fublimitas , contumelia perfpicua 
ianctitas , peregnnatio immenfa felicitas. Poft hxc fubroga-
tur ei Pfeudo facerdos Nepopls nomine , ac in locum viri Dei 
- T o m . X H L A a in 

d1] (z) Blir- imhum. Tam. mitt¿u.(i)1ihfs tai* 
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in Ementénfem urbem fubílituitur j homo namque profanus, 
fcrvus fanédiaboli , Angelus Satanás, prasnuntius Anti-Chrifti, 
& hic aliena Civitatis erat Epifcopus. Sed quantum vir Dei 
erefcebat virtutibus copiofis, é contra ille foedabatur aftibus 
nefandis. Cum jam per annos tres , & eo amplius , beatam vi-
tam beatus degeret vir Mafona , multifque inibi praepolleret 
virtutibus , omnia qux ibidem fuis ufibus fuorumque fámulo-
rum habere poterat neceffaria , pauperibus erogavit: cumque 
pené nihii remanfifíet quod largiri deberet, quídam vidua 
paupercula, qua: multis obfiftebat ( i ) aírumnis , ad eum ílipeni 
fiagitans advenit. Cum vero vir Dei qui jam omnia in opus 
íimiíe confumpferat ,magnoperé inquireret, quid ei imperti-
r e t , & quia minime reperiret, coepit pueros , qui cum eo 
erant, depofcere , ut fi aliquis eorum aliquid haberet 5 ei fi-
deliter prsefentaret , quod jam didae muliercuiae tribueretí 
é quibus unus, nomine Sagatus , qui prserat ceteris , reípon-
dit dicens : Habeo quidem unum folidum , fed fi dedero, ni
hi i omnino unde nobis, vel beftiunculje noftrrc ut poftmodum 
emamus , habebimus. Cui vir Domini ut fine aliqua híufita-
tione integrum daret, nihilque fibi ex eo refervaret , pra;ce-
p i t , non ambigens fibi Dcminum affuturum , qui i l l i omnia 
bona protinus fubminiftraret. Qui cum jufsioni ejus obtem-
perans mulieri ipíum folidum dedifíet, poft pufillum ad eam-
dem mulicrem prxdidus Sagatus cucurrit, eamque depreca-
tus eft , ut quia non erat unde fibi vidum emeret , ei de ipfo 
quod foenerabat, faltem vel unum tremiflem redderet , unde 
fuas necefsitati confuleret: cui ftatim unum abfque moeftitia 
reddidit: dúos vero fecum jucunda mente portavit. Nec mo
ra. Et ecce fubito ante forcs Monafterij reperti funt ducenti 
afini onufti fiantes, qui mifsi cum alimoniis diveríis ad eum-
dem virumá diverfis viris Catholicis fuerant. [Qiiod cum vi
ro Dei fuiíTet nuntiatum,& ab his qui venerant] (ajeíiet obla^ 
tum , Omnipotenti Deo immenfas referens gradas illico ptíe-
cepit accerfíri Sagatum : qui cum veniífet , ait ad eum vir 
Dei : Quantum dediíli mulieri eleemofinam pofcenti ? At ille 
refpondit : Secundüm imperium tuum folidum, quem habuij 
integrum dedi. Sed quia urgebat necefsitas , unum ab ea tre-. 

(i) Ita m. Alij obfta. (2) Defunt apud Biv, 
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milTem poftea accepi, Et vir Domini dixi t : Indulgeat tibí 
Dominus, frater, quia ambiguus extkifti , & de miíeratione 
Domini defperafti. Infuper & in multos pauperes peccafti. 
Daos rremiffes dedifti, ecce dúo mille folidos , & ducentos 
afinos oneratos mukis alimentis accepifti, nam fi tertium tré-
miíTem non abftulifles , proculdubio trecentos afinos onuílos, 
acccpifles. Qui deinde gratias agens , atque gratiam benedic-
tionis fus pro grariarum a£tione reddens , cunaos, qui euin; 
requifieranc , facris elogiis , fimul & epiftolis (i) fimilitei: re-
fecic. Ule vero confeftim pene cuneta, qux i l l i direóta fue-, 
runt, pauperibus erogavir. 

C A P U T XIV. 
• 

L l U r i G IL£>US % E X ^ P E ^ C U S S U S 
a S'átí&a Eulalia Mafonam reflituit Ecdefiá 

Ementenjí. 

33 " O ^ í ^ aliquot vero dies cum inBafilicam ipíius Mo-
X nafterij gratia orationis intraífet, fubito fiiper.: 

altare ejufdem SanCtx Bafilicac facratifsima Virgo Eulalia in: 
columbee fpecie nivei candoris apparuit, eumque blandé alio-, 
quens , utpote püfsima Domina , fideiifsimum confolari dig-, 
nata eft fervulutn. Deinde ait ad eum : Ecce jam tempus elt, 
ut ad tuam regrediens civitatem , priftinum mihi debeas ex
híbete fervitium. Et hxc dicens alacri volatu ab oculis ejus 
^vanuit. V i r autem Dei licéc tantze vifíonis, tantíeqne con-
folationls gratia exultaret, flere nimíum ccepit, quód quie-
tem paupertatis , & peregrinationiS Cux amirtens ad turbines 
& procellas mundiales reverteretur. Non i l l i quippe ambi-
guum erac, id quod audierat confeftim efle complendum.. 

.34 >T»wn deinde nulla intercurrente mora prícfata gloriofa 
Virgo injurias fervi fui feverifsima vindicavitiultione. Deni-
que node quadam recubanti in ftrato fuo impio Leovigildo 
tyranno adftitit,, eique flagris diu , multumque utraque latera 

Aa 2 ver-
(i) Blv. facris e ^ V , fimul & ̂  i-efecit. ^ , . • . 



j 7 Í Pauli (Diaconi Emeriten/ts. 

verberavit, dicens: Redde mihi fervum meum , nam fi morartr 
féceris ad redenddum, fcito te acrioribus fuppliciis excrucian-
dum. Ita nimirum fíagellatns eft mifcr, ut expergefadus cum 
fletu magno cundis übi adüftentibus tot illatos oftendit livo
res , & id circo , fe clamitans fuiíTe flagellatum , quód Sandif, 
mo Epifcopo injurias irrogaflet: nam quis ei verbera intule-
rat , nomcn , habitum, vultufque venuítatem figillatim pan-
d i t , & omnia magnis cum ejulatibus manifeftilsimé propala-
vit : idcirco (i) namque veritus ne gravius Dei judicio mulc-, 
táretur, ut erat femper in ómnibus rebus fímulator pefsimus, 
ac difsimuktor fallaciísimus, pietate fimulata pra^cepit, ut 
vir D e i , qui fruftra fuerat á Civitate fuá remotus, rurfus ad 
fuam accederet regendara Ecclefiam. Qui dum ea , qux infa-
mis Rex poftulabat, minus annueret fandifsimus vir Maíbna, 
fefeque permanfurum , ubi relegatus fuerat, aflereret 5 iterum 
iterumque oblatis precibus popofcit,ut ad fuam dignareíur 
rediré civitatem : pietas quippe fummi Dei ílatim ünce-
rum pedus emollivit , ac benevolentia copióla viam fuo fá
mulo aperuit, ut regrederetur. Cum vero Deo jam opitulan-. 
te regrederetur, precibus muneribufque fibi eum propitium 
Crudelifsimus Rex nitebatur efficere , quem dudum fraudís 
relegaverat damnatione. Ule autem muñera refpuit, dona 
abnuit, facinus perpetratum animo clementi laxavit, & juxta. 
fententiam Domini culpas debentium non retinuit, fed dimiftt. 

C A P U T X V . 
W G I E n T l K E T O f l < P S E U D O E f l S C O f O 

Máfona res Ecdefid recuperat, 
>. 

35 T n \ E h i n c cum máximo comitatu de loco , que ré-
.1—^ legatus fuerat, ad Emeritenfem urbem reverfus 

eft: cujus düm regreífum Nepopis, qui eidem fuerat fubroga-
tus, audiviífet, terrore divino fubito exterritus ad propriam 
nrbem, in qua antea fuerat Epifcopus, fugere nitebatur. Vúns 

&-
(0 S¡c Bívar. Allj, iJ¡¡c«, 
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íámén qüám abiret , argentum copiofum , & ornamenta 
infígnia, & qua: meliora vidit in Emeriteníi Ecdeíia , plauftiis 
plurimis oneratis per homines Emeritenfis Eccleíia: clam noc
turno tempore ad fuam civitatem fraudulenter immifit. Ipfe 
yero Nepopis infeliciter ab omni clero , vel. populo pulfus ab 
Emérita , ad civitatem fuam feftinus perrexit, ac ne1 eum vir 
Dei Mafona in fuá Ecclefia inveniret, & cum omni (r) igno-. 
minia pellerct, quamtotiüs egredi feftinavit. Cumque prior ip
fe cum paucis fociis fugeret, poft ipfum cundi ad eum perti-i 
nentes urbe ignominioíe egrefsi, difperfi , conturbati , ac pee 
diverfa pallantes ad propriam tendebant civitatem. Cumque 
hcec agerentur nutu Dei,meritifque Sañdac Eulalix contiglt eo-
dem die fubito Sandum Mafonam cum" infinita multitudine per 
ipfam viam regredi adEmeritam Civitatem,per quam plauftra 
rébus ejus onufta properabant.Quibus cum in ipfo itinere haud 
procul ab urbe obviaílet vir fandus , felicitar i praecepit, cu-: 
jus efícnt hbmines , vel plauftra ? A t Süft cognofeentes pro-
prium Dominum gandió magno repleti refponderurit: Serví 
fui fumus Domine. Quos ilie denuó , quid in plauftris fer-: 
rent, interrogavit. l i l i autem dixerunt: Res Sandas; Eulalia:, 
& tuas quas hoftilis pra;do Nepopis prasdavit, portamus, (2) 
!& ipfi infelices in captivitatem pergimus feparati á rebus , & 
íiliis, ab uxoribus noftris, á patria , in qua nati fumus expulíi.; 
C^uod cum vir Dei audivifíet, gandió magno repletus ait: Gra-
tias tibi Domine Jefu bone refero , quia magna eft multitudo 
dulccdinis tux , qui tantam in ómnibus pro tuis licét indignis. 
fervis curam gerere dignatus es , 5c ut nos ab ómnibus malis 
ereptos profperé reduceres, & res tuas ditioni inimicoruni; 
minime traderes. Et hasc dicens cundos ad civitatem fuam 
revocari prsecepitac fie cum immenfo gandió gaudentibus 
cundis ad urbem pervenit. 

36 Et ficut quifpiam fitiens in ardore caumatis fluenta f o ^ 
tium concupifeit, fie ille ad Bafilicam Sanda: Eulalia; a:ñuanH 
ti (3) animo , ferventique Spiritu adnitente Deo pervenire me-, 
ruir. Cumque ibidem toto mentis aíFedu defiderij fui adeu-í 

Tom. X I I I . A a j mu-

. C1) . Blvar' cum m'*ti>ri ignominia. (2) Ita Biv, A ü j portavtt. (3) Biv. éJNití*» 
tt mimo, fruentiqué fpiritu. Tam. animo f e r v m t i , frequenuque f f i r i tu . D<i~ 
cft apud Mor. <e/tuanti ^cVicpa. utkiníextu. 
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mulaíTet affedum , exnltans in Domino exultantibus univeri 
fis urbem ingreffus eft. Ita nimirum , Ecclefu Emeritsnüs 
exnltans cum fumma jacunditate, fuum gubernacorem recepit:. 
gaudebat enim , quod reperiflet a:grotus medeliam , quod 
oprefus inveniffet folatium r .quod alimentnm non^ deeffet 
egeno. Qaid multa ? Reddita funt áDam'ma Emeriteníi Eccle-: 
ü x copióla fuífragia : nam calamitatum penurias , & crebras 
peftilentix clades , infolentefque totius urbis procellas , fanc-
t i v i r i pra:rcntia? Domino miferante , fuípendit, (i) quos in--. 
dubie remoto Paftore cania ejus abfentiíE prefferar. 

' G A P-U T X V L 
L E o r i c i w o (REGI m. n ^ ^ E s i MOXTUO: 

(Reccaredus filius Catholicus fuccedit. 
37Tgitur...cum. non prxeflet, fed obeíTet ,.magis perderet^ 

X quam regeret I^eovigildus Hitpaniatn^ííjec. quidpiaM 
de flagitiisvel facinorrbus remanerer, quod-non' propriura 
fibi defenderet r deferens ufquequaque Deum y imoderelic-
tus ipfe :á Deo ^ regnum fimuf cum vita infeliciter perdidit, 
gravifsimoque morbo Dei judicio corrept us vitam fcedifsimam 
a m i f s i t & mortem üblperpetuam acquifivit, crudeiiterque é 
corpore ejus anima refoluta pérpetuis poenis. detenta peren-
ftiter catenis (2) mancipara Tartáreis non immerito religata 
tenetur , picibus arfura femper bulHentibus undis. Poft cujus 
crudeLifsimam mortem venerabilis vir Reccaredus Princeps 
filius ejus jure adminiftrationem regni adeptus eít r meritóque 
ad culmen fibi debkum Principatus evedus eft , praecipuis 
meritis , legitime , folemniterque regale, culmen tribuentc 
Beo promeruit a vir denique orthodoxus, & per omnia catho-
licus , qui non patrem perfidum , fed Chriftum Dominum fc-
qnens ab Arianae hxrefcos pravitate converíiis eft, totamque 
Wifegothorum gentem mira prsedicatione ad. veram fídeni per-
duxit: eratcnim divinz&Religionis aífertor reclx gloriai-príc-

di 
• • : ^ "i. .v.̂ T n^Tfiy .nínliTion" i V'VÍÍ'.TAU r * " ' / 0 

( 1 ) T a m a l o ^ a í . Biv, ^^.Moicn . ^Í^J-.( 2 )B¡vai-. perenniter catenis 
Alij Enbi. 
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álcator & defenfor, ómnibus mndis Catholicam íidem ¡ Sane-
tam Trinitatem coxternam, unlufque vktutis, & fubftantis 
prsdicans , atque in perfonarura proprietate diftinguens , m 
natura unum Deum affirmans, Patrera ingenitum dicens,Fiiium 
ex Patre genitum adftruens , Spititutn vero Sanaum ex utro-
que procederé credens. His videlicet virtutibus ornatus coe-
p i t omnes quos Deo caros fentiebat, diligere , horrere omni-
no Se execrari omnes quos Deo cognoícebat odibiles , atque 
híEreticorum nefandx impietatis condemnare errorem : quod 
dum inftanter fieret, & multa C a t h o l i c E e Eccleíiaj favente Deo 
tranquillitas redderetur , [ & Ariance calamkatis error a b óm
nibus pene mentibus difeuteretur ] (i) & cundís fimuitatibus 
pulfis Civitas Emérita una cum Sando Mafona Epifcopo pro 
tantas tranqulllitatis grada congauderet, & Domino indefinen-
ter gratias referret, rurfus antiquus hoftis invldia aíTueta in-
citatus rediviva Del fámulo per fuos miniítros intulit príelia, 

C A P U T XVIL 
C U M S U N N J E : V S E U m E f l S C O f l FRAUDE 

a IViterico Comité Mafona gladio gretrntuY) 
miraculo liberatur. 

'38 C ^ o n a namque GothicusEpifcopns , cujus fupra mc-
v3 moriamfecimus , irritatus a diabolo, quiburdam: 

Gothis nobilibus genere, opibufque perquam ditifsimis, e 
quibus etiam nonnulli in quibufdam Civitatibus Comités á 
Regefuerant conftituti , coníilio diabólico perfuafit, eofque 
d e Catholicorum agmine , ac gremio CatholicK E c c l e f i í E cum 
innumerabili multitudine populi feparavit, & conrra famu-
lum Del ̂ Mafonam Epifcopum fraudulenta confilia qualiter 
eum interficeret, commentavit. Tum deinde a d eum p u e r o s 
luos mifit, & quaíl ex- aftedu charitatis a d domum fuam per 
eoídem vemre rogavit , ut ibidem virum Dei crudelifsiina 
morte penmeret: qui cum veniífent, eique fuggefsiífent, m o x 

Aa k, vir 
(1) Harc apud Moreno dcíiJerantur. 
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vir Dei Spintu Dei repletus conludium eorum iritellexit, S 
ílatim ak: Ego illuc abire modo minime poíTlim, quiá eft 
quod pro utilitatibus Catholicae Ecclefice diíponere debearn, 
fed fi me deílderat videre , huc in Atrium Eccleíiae veniat, &. 
quemadmodum vult , ita me videbit. H i vero , qui. mifs^ 
fuerant , redeuntes ea quas aadieranc , renuntiavcrunt.. 
Cumque ea audiíTet , íupradidos Comités , cum quibus 
Sandum virum interñcete difponebat, ad domum fuarapro-' 
tinus adfcivit , eifqae ut ad Atrium ^una Cum co pergérent,: 
d ix i t , ita tamen cum eis prius deffinívk , ut dum Atrium 
introirent, unus ex iliis , cui Wkericus nomen erat, qiú 
etiam póft Rex Gothorum fuk , exempto giadio ka beatif-: 
íimum virum uno: i du traníverberarec , ut, fecundo opus 
nori: efíet.: onirnoQ yj - i ^ b m ú n p o fcíJjng efle-iilli<)pn^%íat¡¡í 

39 Cum autem hujafmodi cohfiíio jam didum Wireri-; 
cum informaffet , ad Atrium fandi ^Epifcopi uno animo,, 
eadcmque fenrentia omnes fimm perrexerunt : qui cum 
veniflent , & iilicó ingredi voluiífeRt, prohibid funt , & 
ut paulifper ' pro' foribus expedarent , adínoniti funt, 
quoadufque Sandus Mafona ad Ciaudium virum clarifsn 
mum Ducem gmeritenfis Civitatis. ínkteret , ut eo '; prs5 
fente fe mutuis , ^ alternifque cernerent arpedibus. Idem 
vero- Chudins ^ ñobili genere ortus , Üomanis fliif pafénti-. 
bus progenitus , exiftebat, prorfus fide Catholicus , & Re-; 
ligionis vinculis fortiter adftridus , in prxliis ílrenuus , in 
timore Dei val4e promptus, in belijcis ñudiis emdkus -irt 
caufís bellicis nihiiominus exercitatus. Cumque eidem nun-
tiatum fuiíTet ¿¡¡gjfa domus ejus valde contigua erat Atrio,) 
mox cum ingenti multitudine; ;perípicaciter properans ad-
fuit.^ Denique cum vir illuftris Claudius Atrium introifler, 
protinus & i l l i . , qui fupra memorad funt , cum ingentibus 
Ciitervis populi introier-unt , ac deinde filutato viro fando 
ex^more refedecunt. Cumque din , multumque refidentes 
adinviccm ioquerentur , idem. jam didus Wkericüs juvenis 
fortifsimus ílans poít fcapuiam cgregij viri Claudij Ducis , ut-
potéjuvenior adhuc a:tate reddens obfcquium feniori, 'nno 
nutritori fuo , gladium , quo erat accindus, toto niíu évagi-. 

fuá edúcete maiuk ? ut $andum* Mafoliam , fimulque di 
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OauclHVrn , fecundum quod: deffinitum fuerat, trucidaret< 
Sed nuru Dei ha gladiusin vagina adftridus eft , ut putare-
tur clavis ferréis cum. ea fuiffe confixum. Cumque din, mul-
tumque enfcm educere voluiffet., & omnino non^ valuiíTetv 
coeperunt audores hujus pravi confilij tacite admirad, cur; 
Witericus, quodfaerat pollicitus ,.minimc adimpleret, eum-: 
que ítibtiliter oculis intuentcs magis , magifque hortabantur, 
ut tantum nefas , & tam immane piacolum incunclanter patra-, 
re deberet, & prcedidos viros gladio animadverti nullatenus 
formidaret: ad quorum crudelifsimam exhortationem iterurri' 
atque iterum fpatam fuam e vagina totis viribus educere vo-
lui t , fed numquam potuit. Cumque hoc fupradidus juvenis 
Cérneret ,, fenfit divino nuinere gl'adium fuilíe adílridum , ut 
quera femper fuis uhbus aptuin habuerat, tune minime edu-, 
cere potuiflet, & hic in íluporem nimiura converíus expal-
Iqit. Audores vero hujus nefandi fceleris , ut viderunt con-, 
cinnationes fui neqüifsimi confilij divino judicio eífe fruftrar 
tas., iHico furrexerunt, ac. valefacieiites ad domos fuas curtt 
araaritudine redierunt. 

rao jmá ÍÍ-G rtnolocfirtiffi'C 
' ITE^IM MASONA A® IKÍS m i I S SUNNM^ 
' ope Cldudij Ducis Emeritenfis liberatur. Sumía per» . 

tínaXj.iF exul ohijt in Mauritania. Vacrila Joans 
criminis fit Mancipium Ecclefix. 

40 T Llifque reverfís Witericus cum eis minime rediitj 
, 1 fed ílatim tremebundus ad pedes viri Sandifsimi 

Mafor.íc Epifcopi corruit , omneque confilium prodidit, &• 
queraadmodum éum, percutere voluerat , nec gladium educen-
re vakerat, íynceriter enarravir. Poft HÍEC cum laerymis ait:¡ 
Gonfiteor peccatum meum , quia tota intentione hoc malum 
perpetrare volui .,. fed non mihi permifit Deus. Et adjecit: 
N a » & aliud adverfus te difpofuerunt confilium , ut quia 
iiic in Atrio modo non pra^valuerunt, faltem in die facratif-

v . ,. - i . - . . . • iUA fimo 
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fimo Pafchíc pravaleant. Hanc Vero difpofitionem habcnf; 
Ut cum ex more in PafchaMiflam celebraveritis in Ecclefia fe-
niore(^) & poft Miflam(juxta quod mos eft ) ad Bafüicatn 
SandíE Euiaüae pfallendo cum omm populo Catholico procef, 
ferltis , homines eorum ad portam civitatis cum multis plauf-
tris onuftis gladiis , & vedibus difsimulata calliditate , quafi 
frumentadeferant, ftaturi (i) funt, cumque vos inermes fim-
pliciter proceíTeritis, omnis eorum repente (2) fuper vos ir-
ruat multitudo , arreptifque gladiis, vel fuftibus , omnes pa-
riter viros, ac mulleres, fenes , & párvulos crudeli morte in-
terimant. Ego vero infelix, qui me in tantum facinus com-
mifcui, á te püfsimo domino meo indulgentiam peto , & ut 
mihi tuis precibus veniam Dominus tribuat deprecor. Omnia 
tamen , quze n o v i , fideliter fuggero , & purifsime manifefto: 
& ecce in manibus veftris fum , facite in me , quod bonum 
eft, & redum videtur in oculis veftris. A c ne foríitan me 
tua fanditas fallacem, aut illuforem exiftimet, non me per-
mittas egredl Atr ium, fed in cuftodia, qua juÜeris , trade, 
doñee omnia ftrenue per quitas , ac certifsime cognofeas, & 
íi me mentientem aliter repereris , nolo vivere. 

41 Cum hxc vir Domini Mafona , qui femper virtute pie-
tatis enituit, audiífet, eum , ut nihil omninó metueret, blan-
dé admonuit. Gratias Omnipotenti Deo egit , qui fervos 
fuos de tantis periculis l ibe rav i t ac deinde ad Glaudiúm Da-, 
cem mií i t , eique omnia intimavit: quod cum ille audiviííet, 
prascepit, ut caufa paulúlum filentio tegeretur, ne forfitan 
cognofeentes proditum fuiífe eorum confilium , fugam arripe-
rent. Sed dum fagaciter inveftigaret, manifeftifsimé reperit 
efle verum , quod fuerat nuntiatum. Cumque ea quae expo-
fuerant (3) Comités fupradidi Ariani praibuiífent , ex more 
in oceurfum difpofita circumquaque multitudine in infidiis, 
repente^ fuper eos Dux irruit Claudius, & alij ex eis capri funt,' 
alij vero, qui gladiis operari voluerunt, gladio .ftatim perie-
runt* Tum deinde ad domum Sunnae Ariani Epifcopi cum in-
genti multitudine Dux Claudius perrexit , ipfumque fimiliter 
híereticum Epifcopum nihil horum opinantem comprehendit, 

eum-
* Umzno vettijiloñ : c e t t ú , femare, ( i ) Ita Mor. Tam. flatuti funt. Biv 

J i r m ñ . (i)Sic Biv. Alij repleta, (j) Forte expofuerat^cix difpofuerant. 
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eumquc árdue cuílodiendum Sando Mafona; Epifcopo deíe-
gavit, finü.lique modo univecfos collegas ejus cuftodiae nvan-
cipavir. Witei-icum vero , qui nefandotutn. coníilia manifefta-
v i t , liberum abire prxcepit,' & omnía, qua; fuerant gefta, 
Orrhodoxo Principi Reccaredo Claudias Dux intimavir, atque 
ut porreda confeftin decret'r íententia ei prsciperet, quid 
de hoftibus domini Jefu Chrifti fieri deberet,.fuggersit. 

42 Rex vero hujuímodi fuggeftíonem accipiens talem dedit 
fententiam 1 Ut cundi ómnibus patrimoniis y vel honoribus 
privati in exiiium multís vinculis ferréis conftridi mitteren-
tur, (1) Sunnam vero Pfeudoepiícopum exhortarentur conver
tí ad fidem cathoücara', & fi convertererur , tune demum el 
pra;ciperet , ut poenítentiam ageré t , & fatisfadlone lacryma-
rum fuá delida def leretut ada poenitudine , cum eum jam 
cognofeerent perfedura eífe Cathoiicum , eum poftmodum in 
quácumque alia Civitate ordinarenr Epifcopum. Cum que el 
crebró dicerent, ut poenítentiam de tantis piaculis (2) ageret, 
& furorem Domini /quem delinquendo excitaverat , defiendo-
mitigaret; id^g) agere noluic, fed priftinam non amittens ty-
rannidem hcec refpondit: Ego quid fit poenitentia ignoro. Ob 
hoc compertum fit vobis,. quia poenítentiam nefeio, & catho-
licus ntinquam ero s fcd & ritu , quo v íx í , vivam, aut pro re-
Iígione:, .in qua nunc ufque ab ineunte setate mea permanfi^ 
libentifsime moriar. Cújus dum mentem obftinatam , perti-
nacemquein raalis cernerent., hunc protinus de finibus Hif-
panias , ne alios peílifero morbo macularet, cum fumino de-
decore infeliciter pepulerunt,atque eum modicam fupra navi-
culam ignominiofe impofuerunt r eique comminantes prxce-
perunt, ut in quemcumque locum y gentem, vel regioncm 
tranfmeare vellet , liberum liaberet arbitríum : quocumque 
vero tempore m Hifpania fuiííet repertus ¡ graviori fe cog-
nofeeret muldandum fententia, Tum deínde navigans Mauri-
taniíE regionis contigit littus , atque in eadem Provincia al i-
quamdiu 2 commoratus, maltos perfidia impij: dogmatis macu-
lavit. Deínde protinus divino multadus judicio ] crudeli exitu 
vitam finivit. Bafüicas vero quibus Sandus Mafona dudum 

in-
Tam. exilio... legarenfur.Ü'ivJigareniiin (t) Tam. tantis pro piacitíis. 

Moreno : tantispmculis.. ( ^ S i c Biv. ecteri quod. 
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injufte caruerat, Juftc cum ómnibus privilegiis reciperé rnê  
ruit , & omne patrimonium fupradidi ha:i"etici concédeme 
cíeme ntifsimo Principe Reccaredo adeptus eft. 

43 Cereros vero viros fceleftos , quos fupra memoravi-: 
mus, juxta praceptum Regis exilio relegarunt , c quibus unus 
qui vocitabatur Vacrila , de eorum manibus evadens ad Ba-
lilicam Sandx Eulalia ob remedium percipiendum confugitt 
quod cum Principi Reccaredo fupradictus Claudius intimaf-
fet , hocdixiífe fertur :Inimicus. fummi Dei miror cum qua 
facie Atria ejus fanóta ingredi pr3cfumpferit,ut quem haftenus 
infaniendo fruftra perfequutus eft , nunc ad eum caufa perci-
piendi remedij confugium facit: fed quia multse miferationis 
novimus eífe Deum , & nullum defpicere quamvis delinquen-; 
tem ad fe convertentem ambigimus, ob hoc itaque decernir 
mus , ut ipfe Vacrila cum uxore , filiis , & omni patrimonio 
fuo perpetim facratifsimje Virgini Eulalix fervus deferviat: 
nam & hoc pr^fenti decreto fancimus , ut íícut ultimi pueri 
ante eq uum dominorum fuorum abfque aliquo véhiculi juva-, 
mine am bulare foliti funt 5 ita ante caballum Domini , qui 
ptíeeft cellx Sanda; Eulalias, ambulare debeat, & omne fer-. 
vitium , quod infimum confuevit peragere mancipium , co-i 
ram eo depofito cothurno, vel faftu , cum omni humilitate ex-, 
hibeat. Accepta igitur Sandus Mafona audoritate eum ilii-. 
codeBafilica egredi , & ad fuum confpedum venire prscce-
pit : & ut femper vifeeribus pietatis affluebat, eum blande , ne: 
aliquid jam deinceps formidaret, admonuit. Sed ut jufsioni 
Principis obtemperaret, caufa obedientiaj de Ecclefia Sanda; 
Eulalia ufque ad Atrium , quod eft fundatüm infra (1) muros 
Civitatis , ante caballum Diaconi Redempti [pergere ordina-
vit , arreptoque báculo fupradidi Diaconi] manibufque (z) 
geftans , cum ad Atrium perveniífet, ftatim eum liberum abire 
permifit cum uxore , & filiis, & ómnibus pradiis fuis: hoc 
folum i l i i praecipiens, ut ómnibus modisCatholicam fidem kte 
tegram, immaculatamque cuftodiret cundis diebus vitac fuá:. 

CA-
(1) Eív. intra | quod ídem íupra mtm. %& intra legímus. (2) BÍY. 

f r x m m ge/tans: lioea gnse prxccdit j ibi deridci-atu;-. 
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C A P U T XIX. 
n j ^ o m n s i s TUMULTUS A^AKO^JJU 

ah Epifcopo Athaloco excitatus comprejjus efi opera 
(ft¿ccaredi Q êgis. 

TFj 'A igitur tempeftate apud Galliarum eximiam ur-; 
l ^ j bem Narbonam huiufcemodi contra fídem Ca-

tholícam Diabolus excitavit feditionem, cujus caufse feriera 
enarrare perquam longum eft : nam fi hoc per ordinem perfe-
qui voluerimus , tragoediam magis quam hiíloriam texere v i -
debitur. Sed breviter, íummatimque exiguam particulam 
enarremus. Dúo denique Comités inclyti licét opibus, & no-
biles genere , profani tamen mentibus , & ignobiles moribus, 
Granifta videlicet, & Wildigernus , una cum Ariano Epifco-, 
po nomineAthalocus , vel alij plurimi compares cxrorum íuo-
rum , graviorem in eadem rtgione feceiunt turbationcm: nam 
füfcitantes adverfus Fidem Catholicam infinitam multitud^ 
nem Francorum in Gallias introduxerunt, qnatenus vi pravi-
tatem Arianae partis vindicarent, & fi fieri potuiííet Regnum 
viro Catholico Reccaredo praeriperenr. Interim per idem tem-
pus innumerabilem Clericorum , Religioforum , & omnium 
Catholicorum interficientes multitudinem immenfam fece-
runt ílragem , quorum fcilicetSalvator nofter JESUS CHRIS-
TUS animas omni auro obrizo puriores , omniquc lapide pre-
tiofo pretioíiores, velut holocauílomata íufcipiens catervis 
Martyrura in cadefti facrario collocavit. 

45 Poft hace igitur nulla mora intercurrenté fublimis , at-
que omnipotens Deus hoftibus íuis fuperno brachio repug-
nans , precibus excellentifsimi Reccaredi Principis fanguineni 
innocuum ukifcens rhomphasali judicio protinus de inimicis 
mirificam fecit ultionem. Denique proftratis , confternatif-
queuniverfis fidei Catholica: inimicis, Sandus Mafona Epif-
copus cum omni plebe fuá pfalmodiíe canticum exorfus myfti-
^as laudes Domino eecinit, atque ad aulam almaí Virginis 

. fe 
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Eulalia , omni cum plebe laudantes, hymnizantefque vene-
runt. Ac deinde Pafchalem folemnitatem omnes cum eo ci-
ves jucundifsime celebrantes more pnfcorüm per plateas fra-
gore magno jubilantes in laudem Domini clamaverunt dicen-
tes : Cantemus Domino , glorióse enim magnijicatus efi. Et ite-
rum : Dextera tua Domine glorificata, eji in virtute. Dextera 
manus ~tm confregit inimicos , & pra multitudine majejátis 
tu£ contrivijii adverfarios tuos. Poft haec remotis ab omni 
parte tempeftatibus copiofam Dominus populo Catholico hfs 
giri dignatus eft pacem. , . 

C A P U T XX. 
U A S O K A V A L I D E S E K E X F A C T l S 

eleemo/ynis moritur, Eleutherio Archidiácono ex 
j¡>r<£di£iione tyri fanBi pr^mortuo. 

f .4$ QiAndusitaqne Mafona cum mnltis curriculis annor 
rum adminiculante divino fníFragio Emeritenfem 

regeret Eccleíiam,, fefllis jam nimia fenectute vi febrium cor-
reptus eft , coepitque viribus totius corporis repente deílitui: 
tum deinde convocans Archidiaconum fuum , nomine Eleu-

•' therium , ait i l l i : Cognofce fili, quia tempus meae refolutio-
nis inftat: & ideó obfecro te , atque admoneo , ut jam modo 
ita curam Sanftee Ecclefiae totiufque Sandae congregationis 
folicité geras, ut mein ómnibus fecurum reddas , & mihi Ifr 
.ceat in loco fecreto moeroris animi, mea pdfquam abeam, de
fiere delifta. His auditis jam didus Archidiaconus ejus non 
infirmitati , & feneduti compafliis eft , non fe defolari tanti 
Patris folatio doluit, fed potius pro ejus obitu gaudio mag' 
no gavifus eft. Protinus cor fuum laetitia tranfitorix porefta-
tis infiavit, ita nimirum , ut cum magno comicatu puerorum 
fuperbus equo vehente huc, atque illuc, properaret. 

47 Póft aliquantos autem dies accidit , ut Sanftus Mafona 
Epifcopus puerulis , qui ei fidele exhibuerunr fervitium liber-
tatis cattulas confcrlbetet, & pro confirmandis eorum libél| 

ta-
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tatibus aliquam particulam pecuniolíe tnbncrct , aut certe 
exiguas poíleísiunculas conferrer. At ubi Archidiácono jam 
dido nuntiatum eft, illicó Atrium petiit,quemadmodum Sanc-
tus Epiícopus fe haberet , (cifcitavit: cui curtí diaum eííer, 
quia invalefcente languoré morti jam , jamque propinquaret, 
ítatim íupradiftos pueios ^ccerfivit , & quid m k fuiíiet ve-
raciter á Sando EpifcopO illatum requifsivit. Cui cum i l l i 
veraciter dixifíent, excitatus in furiam coepit eis. minans tur-
bulenter pretendere teirpres , ac dicere: Videte quod acce-
piílis, bené confervate : nam ñ mihi omnia intemerata , cum 
requiíiero , non prefentavcritis , fcitote vos gravifsimis fup-
pliciis fore cxcruciandos. Et bis didis cum furore ad domum 
íuam reveríus eft. Tum deinde fupradidi pueri celiam , in 
qua Sandus vir Mafona Epifcopus aegér in ledulo recubabar, 
ingrefsi amarifsime coram eo fiere coeperunt dicentes : Mtíké 
ricordiam in nos indignos pro toa pietate fecifti, quod uti-
que meliüs nobis convenerat , ü non fecifies. Ecce adhuc tu 
vivis, & tantas nobis. minas pra:tendunt; te defundo quis é 
nobis de eorum manibus queat liberari 1 H£ec >& his íimi-
íia multa coram eo lacrymabiliter aftati íunt. At ille his au-r 
ditis non facile credidit , fed priüs , ut fuae gravitati conde-, 
cebar , utrum verum, an falfum eí íe t , quod. dicebarui:, Taga.-. 
citer exquiíivit» 

48 Cum autem comperifíet verum efíe quodaudierat, la-
crymatus eft , ftatimque fe in fellulam (1) levari , & ad BaÍH 
iicam Sandíc Eulalise Virginis , cui femper devota mente fer-
vierat, deferri pnecepit. Cumque ibidem Sandifsimus Senex 
pervenifíet, coram altari facro. manus expandens í imulquc 
venerabiles oculos cum iacrymis ad cxlum fuílollens , cum 
magno gemitu fcfe in terram poftravit, & preces íuas diu, 
multumque in confpedu Domini fudit. Completa vero ora-
tione clara voce cundís audientibus ait : Gratias tibi refero 
Domine , quoniam exaudiíli me. Benedidus in fcecula fa;cii-. 
lorum , qui non amovifti deprecationem meam , & miferi-
cordiam tuam á me. Et his didis ad Epifcopium rediit: ira 
nimirum redditus primo robori, ut putares hunc non a-grum, 
nonfenem,fed redivivum [ fumpfiíle vigorem , juvenemque 

eñe 
• (0 Sic Biv.Allj perperamm celutlam. 
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efíe robuftifsimum] (1) qui cum ex more ad vefpertinum ofH, 
cium vellet procederé , mirum in modum gaudentibus cunc>iS) 
Archídiaconus ha;c a u d i e n s reatu íuo prelius obftupuit, quo¿ 
audiebat ad vefperas proceíTurum , quem putabat eodem die 
moriturum. Confufione igitur & pudore faciei operrus fe-
cundum confuetudinem cum omni clero venit, & coram Epif, 
copo adfticit , eique ex more incenfum obtulit. Cui vir Do
mini ait: Przecedesme, [ fie mihi anima tua vivat. Quod ilie 
audiens non intellexit plenius , íed ceteros Diáconos percon-
tatus eft , quidnam effet, quod Sanctus Epifcopus dixiíTet, 
P r í E c e d e s me. (2) l i l i vero ignorantes cauíam , refpondcrunt: 
Non pro alio tibi didum eft , riifi quia eum príecedes ad Ec-
clefiam. Cumque vefpertinum coepiífent implcre officium, 
ftatim fupradidus Acchidiaconus gravifsimo dolore ibidem in 
choro pfallentium percuífus ad. domum fuam cum gravi a;gri-
tudine remeavit. Qiiod cum genitrix ejus , Sandifsima feilicet 
femina agnoviíTet, illico ad vencrabilem virum rapidifsimo 
curfu properavit, eumque deprecari cum Iacrymis , & fietu 
magno coepit , ut pro filio ejus oraret ad Dominum. Adhsec 
ille tantum refpondit : Quod oravi , oravi. Ex hinc dieter-
tia Archidiaconus obiit. Sandus vero Mafona Epifcopus plur 
rimis , quibus fuperftcs fuit diebus , multam eleemofynam 
cgenis impertivit, aefidelibus f a m u l i s majora fuse gratiíE be
neficia conferens , largiora ftipendia munerum (3) tribuere 
eft dignatus. Deinde fenex , & h h m u m xtate decrepitus, muí-* 
torumque dierum , ultimum inter verba orationis cum pace 
efflavit fpiritum. 

C A P U T XXI. 
fosr MASOKÁU INNOCEKTIUS 'Duconvs 

fit Epifcopus Emeritenfis y « y pofi úlum ̂ noVatus, 
uterque clarus rniraculis. 

49 T)OST difceíTum fupradidi ac venerabilis Mafonae 
J L Epifcopifubrogatur vir fumma; almitatis ac fim-

plicitatis nomine Innocentius, cujus meritum nominis ÍIM̂  

(i)Daruiit lila apud Moreiio.(i)H«c apud Tam.dcfidei-antur.(3)Blvai-3«^wwí»,«"'-
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Cabit vocabulum. Innocens utique , & fímplex , nemincm ju-
dicans , neminem condemnans, nemini nocens , innocaus fem-
per ,&pí t i s cundís fux vitx temporibus extitic. Qai eodem 
tempore , quo ordinatus eíl ( ut fertur) in ordine Diaconoirmn 
ultimus habebatur. Tanta: denique fanctitatis, tantxque com-
pundionisfuifle perhibetur ,uc quoties pluvia deerar , &ÍEÍ.IU 
nimio cerram longa ficcitas exurebat, coiledi en unum Cives 
loci illins cum eodem per Bafilicas Sandorum precibus Do-
minum exoranres pergebant. Repente vetó quotiens cum eo 
•procedebant, pluvia cxlitus largifiua tribuebatur, quee pie-
nifsimé terram fatiace potuiflec. Unde non dubium etat, quin 
ejus lacrymas ex tam humil i , íimplicique mente edita:, apud 
Omnipotentem Deum non íblum hxc , verum ctiam potiora 
his obtinere potuiflent. 

50 Quo etiam defundo Renovatus Sacerdotij culmen 
cundis virtutibus decoratus non immeritó promeruit í vir 
denique natione Gothus, generólo llcmmate procreatus , fami
lia; íplendore confpicuus. Erat enim procerus corpore , forma 
perfpicuus , datura decorus , obtutu gratus , venufto vultu, 
decora facie , nimiumque admirabilis afpedu. Sed quamvis 
extrorfus habitus fui gloria eífet decoratus, introrfus puichrior 
habebatur lumine Sandi fpiritus illuñratus. Mulris nimirum 
artium difciplinis exiftebat eruditus, multifque virtutum varils 
generibus adornatus. Erat enim egregias in ómnibus operibus 
•luis , a;quifsimus , juftifsimus , nimiumque actis ingenij , & in 
ómnibus difciplinis Ecdefiafticis, vehementer inílruclus , atque 
in divinis voluminibus perquam exercitatus. Hic cum multis 
virtutibus corufearet, lacra dodrina nonnullos difcipulos eru-
diens , fandifsimoque exemplo vita: fax inftituens , pruden-
tia videlicet, fanditate , patientia , manfaetudine , m i fe rico r-
dia , plurimos tales qualis extitit, lima juftitia;, íandique dbg-
matis prxdicatione eífecit , cujus dodrina hadenus rutilar , & 
fulget Ecclefia , ut Sol & Luna, (i) Deinde cam per plurimos 
annosirreprehenfibiliter rexiffet Ecclefiam , angelicis coetibus 
copulandus , omnibufque carleftibus partium fupernarum le^ 
giombus conjungendus, miiabiliter artubus refolutis e cor
pore egrediens , fuperni Regni aulam cura Chriílo Ébu 

Top2, XIII. ftb ocÉ 
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per manfurus , & íine fine regnaturus introire meruit. 
51 Horum igitur fupradiCtorum Sanctorum corpora in 

una , eademque ccllula haud procuí ab altari Santiísima: Vir-
ginis Eulalia: honorificé tumulaia quieícunr. Ad quorum de
nique veneranda fcpulcra tantam Chriftus quotidie confert 
copiofa: pietatis(i) gratiam, ut quacnmque fuerit quifpiam 
asgritudine convexatus , quocumque etiam fuerit languore af-
flidus , ílatim ut divinum numen illle toto corde depopof-
cerit, omnes á fe morbos difcuübs , omnefque maculas pul-
fas divinitüs fentiens, hilaris, fanufque ad cupitam per Dei 
gratiam pervenit fanitatem. 

52 Quantitatem fcilicet miraculorum , obitumque fimul, 
impolitus , (2) ut potuit,fermo Chrifti militum enarravit: 
qui quamlibet fqualore nimio peritis imperitus difpliceat, 
omiífa pompa verborum humiliter fentientes, credentefque 
nobilitat, & qu<oddam emolumentum bona: mercedis legenti-
bus , audientibufque accumulat. Ego autem humillimusom-
nium á faftidiofis ledoribus precor , ut legant priüs hujus CQ-
dicis opufcula , & poílea defpiciant, nc videantur non ex ju-
dicio , (3) fed ex odio príefumere , & ignórala damnare. Illud 
tamen manifeftifsimé cognofcant me amore Chrifti , &diiec-
tione fandifsimje Eulalia: impulfum , ut fcriberem , manifefta 
retuliíTe , vera proculdubio veraciter expofuiífe. Uni in Tri-
nitate Domino femper manenti , regnantique perenniter glo
ria , honor , fortitudo , gratiarum adió , virtus, poteftas , & 
benedidio, mmc & femper, 6̂  in faecula fícculorum. Amen. 

APEN-
(1) Biv. pietatls: alij charitath : verbis non nlhll apud utrofque inverfis. 

(i) Slc Biv. Alij impedltus. (2) Perpcram Movcno-.nevldeatur ex initio : cum ta* 
mcn Jpfe , ad fuarum aniraadYerfiomun finem , ex judkio referat, juxta liten"*1 
( ut inquit ) M , S. 
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A P E N D I C 
T A B L A S D E P T O L O M E O S O B R E L A L U S I T A N I A 

líh, z. cap. 5. 

ISPANIAS A O T S I T A N I A S 
eEsis . 

•JL AagiravÍAg , ij ¡xh vo-
Tícúríga. •srAsu â, , xatvyi ciicra 

apuray Trkdjpa, aici/y¡7rTca 
•£*»•' . t j \ n J f « / T L - ü á l v ÍSÍ S í 
T>} T*p f4Mt&V»l<r.Ut 'HTCtox r a 

Sva-jUíscov p ú a ^ * rocf Aapiou 

tis Tnv ¿KTog S-áAs6fi¿rí¿v (pé-

f¿oíf>cig g. y. ^c i . Hy. 
c n r c t v i c t g TTOX. fMp(§jn \ 7 r i ~ 

p o í . 0. ¡na.. H y . 

Í/3. y. u,&. yo. 

^ ctvrn ¡LIÍV criwnTrrcq Tj{ Tctp-

tlpn¡A.iviA Trécara -zircog re rS 
Al/X TTOT, ! | TM A&)¿3iS4 TTOT-

a ' K i ^ o ^ , g j^ éfrwé; Mera 
f«.í ^ AVct jreT. ¿«GoA^S 

HISPANICE L U S I T A N A 
íltus. 

Europa: Tabula 2. 

L Ufitaniaí auftrale latus, 
quod ídem eft cum feptentdo-
nali Bxticf latere , jam dictutn 
eft : latus vetó feptentrionalc 
Lufitanix conjungitur cum 
Tarraconenü Hifpania juxta 
occidenralem plagam Dorij 
fluvij , cujus oftia ad exterius 
erumpunt mase , gradutque 
habent 

5. so. 41. 50. 
Pars autem fiuvij juxta termi-
num Luíitanice gradus habet 

P. 10. 41. J O , 

Fontes autem fluvij 
12. 20. ^ 4^• 4°« 

Oriéntale autem latus conjun
gitur & ipílim Tarraconeníl: 
fines vero praidiche jungun-
tur ad Anatn fluvium , atque 
Durium. 

Latus autem ejus occiden-
tale , quod occiduus alluit 
Oceanus , íic fe habet. Poíl 
Anae fx. oília. 

Bb2 
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T O T P A H T A N f l l s J 
BaAíTít y . yo, A^. H^ . 
O'oroi/eSít 1 y . A^. Hy. 
l'g^cy ¿^^«T^Joy |S". H...A)j. 
K & Á f a o o ® * TTot. o&Q. s... AO. 

Kctiró&giZ ^.Hyi|3.i A0.H. 
A O T S I T A N Í2 N. 

BctioGá t̂oy cticpov H^ . A6.H<^. 
O A»^» í^-^rcóv. Pctl . oXiüfri'íTrm 

Táyy WOT. ¿«SsAít / e. H. T. 
To yJ-X.^ ^ Tí¿ppí4JC«V'/¡o-i/as tót^T^ 

iuip@^ 0. (ti. T. 
At 3r>jycii Tror. tct. yo. 'fÁmíb 
SeAr;^? o¿)^o ¿LKpcv e. /-4. yo. 
Aípv^¿4 TTOT. éj/déoh&íí £. ¿«..Hy. 
OV'ÍXOV TTOT ¿K'ZoK. 6. T . (Uít . y . 
Mml¿£$ a l % Aupíx TTOX ¿ K Z . 

g. y. ^c*, Hy. 
Katríxxa-i fre Tct /^ev -zrg î ro 

íĝ oy aAcpfóT'ííg/ov 
T O T P A H T A N O I 

Of OÍ? C4< ¿y ASfO-íTCtViCi TroÁug 
(tcgo-óycjoí 

Uct'fyxKÍct,. g, y. AS. 
Viíkíct uv^ríXig. g. AJJ. HÍJ1. 

Tct csoorípoú T Ó V T M V 

K E ATI KOI , OÍS ctj' OH T V \ 

A¡3ry>ií3|3piyí-4. 6. H 1̂. 
K.i7ríc¿vu,. g. y. 

¿4. 

39-
39. 
39. 

4y. 

5 o. 

30. 

Bpg-

T U R D E T A N O R U M . 
Balfa. 3.40. 37. 
Oííonoba. 3. 3'7< 
Sacrum promont.2. 30. 38. 
Calipodis fl. oília. 5. 
Salacia. 5. y, 
Cietobrix. 4. ^ 

LUSITANORUM: 
BarbariumProm.4. 4Í.3 39. 4yi 
Olios hippon. Pal. Olioíipon. 

5. 10. 40. 
Tagif l . oftia. 5.30. 40.10, 
Pars ipfms ufque ad Tarraco-

nenfem. 9. 40. 10, 
Fontes flu. 11.40. 40. 
Lunf montis prom.j. 40. 
Monde fl.oftia. 5.10. 40. 
Vaci fi.oftia. 5. 10. 41. 
Poft qua: Dorij fl. oftia. 

5.20. 4^' 
Habitant vero qua? cita 

facrum funt promontorium 
T U R D E T A N I 

In quibus urbes in Luíitaniá 
medíterranef h x 

Pax julia. 5.20. 39. • 
Julia myrtilis. 5. i f . 38. 4^. 

Interiora horum habitant 
GELTIC1 , in quibus ha; in 

Lufitania urbes. 
Langobriga. 5. 45. 40. t í 
Cepiana. 5. 20. 40. 

Bre--

4Í' 
40.-
50. 
20, 

(1) 0/6^0^. Sic Ulmenfis. Erafm. 0/7ow^. (2) SicUlm.Er. 
y i ^ . (3) Sic Bert. in textu Latino. Ipíemet ibi in graeco (íicut 
etiam Erafmus) (4. IJ . ) quod probabile non eft: HttüS 
enim (ea admifía longitudine) procurrerec in mare ultra id quod 
á natura eft conilitutum. 
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feUum. OElBocaru. 5 : J 0 O Jal, 
Olfcru rltkñ • 0ce ' 

O O Capa-"' 
/Canlt 

caUlísCol. VM^Ju-: jílr^^rv,. Manila, 
Monda? y1/. 
'rom ' L,unae~ 

Lacommurgurn, - ) 
Ckret 
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JSforha. Caaarea-
O ^ 

luantcL-
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, , V , V Colarnum. O 
Myrabrioa.- r ••, • O \ 
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Ücetobnx. 
Salacia 

O 
Capasa- ¡Ana Fi 

P a s c I i i U ü ' . ' ' 
O 

'Mifrto hrispa-* 

cicrum Ce nana 
ro n L • 

OÍÍ* oriental • 





A O T 2 I T A N O I , 

m 
AG. e. y . 

e. yo . Afi.yi^1 
H. A6. yo. 

T. yü . AO. y . 
¡Sh A9. y . 

H. A9. «/3. 

3 89 
BretolíEum. 40. 
Myrobriga. 5. 20. 39- 4?-
Arcobfiga. 5-40. 39-^J-1 
Meribriga 6. 30. 39. 40. 
Cattaleacos. 5. 40. 39. 20. 
Pyrgileuci? ¿.10. 39. 20. 
Arañáis. 6. 30. 39. y. 

QucS vero fu per hos, tenent 
L U S 1 T A N I . 

In quibus urbes mediterraneje 
e. H y 
e. ye. 

5--. H. 
í-. ya. 

§ t yo 

¿ - y . 
6. H . 

•4 Actüopjj. 
A'pír ío» , 

-SeAtov. 
y E Á&O/Cofíg, 

Ouzgoópiov, 
6 . O u i Á Á x S ' í g ^ 
7 AijUWÍov* 
8 Xpnrívct, 

A'pi&fHyá,. 

9 T.KctXctQ,ís K0Á.9 T. 

Kovxop^ící.-
a T í i A x C p t y ^ , 

íCa.'jpíov. 
Toúp/woyci'. 

K o A á p w . 
lVctA<*î @v> 
A'^cst/st. 
E Qxpa, . 

f¿c(,. H y . 

/^Í6. y . 
ftí*. y . 

H . 

¿M.ít.7 
yo. 

«. yo. ^u. H. 
/"•• Hyt/3 

e*. y . f*. 
5-. yo. H.-
¿ . H.a jt*. H ^ . 

C- f*' 
5". H y . t̂.. o . 

yo. /tt. 

y- i"-
H y . A6. nd4 

-5*. yo. A6. H. 
I. AO. y . 
?. A9J|3. 

Lavora. 
Arltium. 
Seiium. 
Elbocoris.í 
Araduíta. 
Verurlum. 
Velladis 
^minium^ 
Chretina.s 
Ar abriga. 

5. J O . 

5. 40, 
6. 
6. 30. 
6. 40. 
7. 15. 
6. 40. 

7« 20. 
5. 30. 
5. 40. 

Scalabis colonia. 6. 
Tacubis. 
Concordia. 
Talabriga. 
Ruílicana, 
Mendiculea. 
Caurium. 
Turmogum. 
Burdua. 
Colarnum. 
Ifal̂ cus,vel Sall̂ cus.o. 40 
A m e a. v c 1A i n m ̂  a. 7. 
Ebnra. 7. 

6. io. 
6. 40» 
7. 30. 
7. 10. 
6. jo. 
6, 40. 
8. 
7. 20, 
6, jo. 

41. jo. 4 
41. 50. 
4I. 20. 
41. 
41. 
41. 
41. 

41. 
40. 
40. 
40. 
40. 
40.' 
40. 
40. 
40. 
40. 
40. 
40. 
39-
39. 
39. 
39« 

30. 
y-

-

40. 
30. 

45-
30) 
4J. 
50. 

ií-

if-

4J. 
30. 
20. 

(#) Coisl. MipóS^yíi. (1) Sic Ulm. (2) Ulm.Cattaleucos. (3) i . e. 
Turres alba. (4) SIcUlm. Alij Lavara 5. 20.41. 5. (5) Sic Ulm. 

, Coisl. & Villanov. EraGn. & Bert. Elcoboris. (6) Deeft in Erafin. 
, Extat in Ulm. & aiiis. (7) Sic Ulm. malé Erafm. U A . H. (8) Ulm-
. Crechina. (9) Ulm. Scalabis colonia. Ei-afm. Scaíabifcus pro 3ca~ 

M i s col. (a) Ulm. 7. 10. 
Tom. XIII. Bb 3 
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NSpG^íc^ápe^.^Hy.A&.Hyt^ Norba Crfarea. 7. 5o. 39. 

A9 AIKÍVVÍXVOÜ. (¿. y . Ay. yo 

Ttpct\ct, C,. ys. AS. fj8 
Ke^ iAi^ i ytyAhhiVov. JÍ.H.AQ.H 
KctTrácr^. «. yo. A6. ^ 

A'víü-ToAiaíóríirot 
OTETTONES fe* olí ÍTO'A. 

ActyKÍct* oTn^ívcU.yi.H. y,cu. yo 

J?. Hy. pcu.y j 

íj.y. jwcto. í 
H. ¡¿a*. 

M. y.4 jttet, 
»?. y. i¿.n(í. 
J?. yo. yo. í 
». Hy. yijS. 
v¡.n, p . ÍJS. 

3 S^A/̂ ÁvTíJcceo. 
Auy^To'Cp-iyíío 
O'^gAAof. 
KáwctpíÉo. 

4 MavAiásíítT, 
Aft̂ &jyi/Aiípyoy 

y Ago'^^/yíto., 

A Í ^ c u 

y.6 jwcto. 

Lianmana. 7.10. 39. 40 
AuguftaEmenta.8. 39. 30i 
Evandria. 7. 20. 39, i j . 
Geríea. 7. 40. 39. J 
Cecilia Gemcllinum.S. 30. 39. ^ 
Capafa. a 8. 40. 39. 10( 

Máxime orientales vero 
VETTONES, in quibus urbes 

Lancia opidana.8.30. 41 
Cottceobriga. 8 
Salmantica., 
Auguftobriga. 
OceHum. 
Capara. 
Manliana. 

8. 
8. 
8 . Z 

8. 

40. 

4i'ÍÜ.J 
41- 15., 

30. 41. 
o. 20.4 41. 

Laconimurgum.8. ao. 40. 4Í1 
Deobriga. 8. 40. 40̂ 40.? 
Obila. 8. 50. 40. i ' l 
Lama (Ulm.Lá»iíí)8.30. 40. ;.. 

Adjacet Lufitaniae Infula 

Londobris. 

. H .8Á .ONf 

40. zo«. 41-

(1) Sic Er. Coisl.. KetiKiKía*. Ulm'. Cecilia gemillim 8.3^ 
(2) Deeíl in Ulm. vide fupra pag.71, (3) Sic Ulm. Er. & Bert. 
Hy. (4) Ulm. 8. 50. (5) Ulm. 8. 20. 40. 20. (6) Sic Ulm. 
ditque : Lufítmia montes non habetK 
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I . 391 

EStas Tablas van arregla
das á los textos griegos 

de la edición de Eraímo, y 
deMonfaucon en la Bibliorhe-
ca Coisliniana,juntamente con 
la de Pedro Bercio : y al lati-
no de la Edición hecha en U l -
ma en el 1486. que en lo c o 
m ú n es la mas firme , fegun 
T é n g o obfervado en virtud 
del contexto de Ptolomeo, y 
del orden con que procede, 
bajando de arriba abajo , de 
fuerte que dentro de un mif-
mo grado de longitud , y ha
blando de una región , no po
ne un lugar mas a l to ,ptro mas 
bajo , y luego otro mas alto; 
íino que empezando por el de 
mayor latitud , va bajando 
hafta el fin entre los que fe 
acercan a un ml fmo meridia-
•no, fin íubir, hafta que fe aca
ban: de cuya obfervacion de
ducida de fu eftylo,refulta el 
conocimiento de la lección 
que fe debe anteponer , quan-
do ha y alguna diverfidad: por
que debe preferirfe la que fal-
va fu referida pradica.Lo mif-
m o digo en virtud de las claf-
fes que forma en Regiones, y 
Ciudades litorales, ó mediter
ráneas : porque fi una lección 
extrae al pueblo de la región 
de que el Autor va tratando, 

no puede fcr de fu mente 
aquella graduación : como ni 
tampoco la que ponga al pue
blo en la cofta marítima, 
quando habla délas mediter
ráneas : y afsi queda del todo 
autorizado el numero que 
otro texto proponga evitando 
eftos inconvenientes. Pero fi la 
diferencia es algo notable , y 
no fe conoce lo cierto, fe pre
viene, poniendo ambas leccio
nes. Todas las del texto tie
nen á fu favor alguna de las 
Ediciones referidas , que fon 
las principales , por donde fe 
formaron otras,v,g.la Romana 
del 1508. y las del Villanova-
no &c . 

L a voz de Pyrgikuci, en los 
Célticos , la mantengo afsi en 
el texto latino , porque no 
apruebo la praclica de los de
más que en fu lugar ponen 
Turres alba: pues Ptolomeo no 
alteró los nombres , acom.p-
dandolos á fu lengua^lno que 
á todos los mantuvo como 
eran, el latino, latino 5 el bár
baro, barbaro;el griego , grie
go j como fe ve en fu Obra : y 
en el renglón antecedente de 
Pyrgileuci nos da la Ulmenfe á 
Cattaleucos , que pudiendo in-
terpretatíe Ad albos 5 vemos fe 
mantiene en la propria termi-

Bb 4 na-
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nación, del modo que Ptolo- Acerca de los números del 
meo mantuvo las voces lati- texto griego , y otras indivi, 
ñas Concordia, F a x J u l i a ffccjf dualidades , veanfe las pre-
por tanto ponemos Pyrgileuci: venciones generales hechas 
porque en Efpaña havia Pue- en el Apéndice I. del To-
blos con nombres de los. Grie- mo 5. 

80S A P E N D I C E 11. 
A U R E L I J P R U D E N T I J 

H Y M N U S I I L 
f ASSIO EULALLE •SEjTISSlMtf M J ^ f ^ t 

Ermine nobilis Eulalia, 
Mortis & índole nobilior,. 

Emeritam íacra virgo fuam, 
Cujus ab ubere progenita eíl, 
Oísibus ornar, amore colit. 5; 

Proximus occiduo locus eft, 
Qui tulit hoc decus egregium: 
Urbe potens , populis locuples; 
Sed mage fanguine martyrij: 
Virgineoque potens titulo. i<& 

Curriculis tribus arque novem 
Tres hiemes quater attigerat: 
Quum crepitante pyra trépidos 
Terruit afpera carnifiees, 
Supplicium fibi dulce rata. j f¡ 

Jamdederat prius indicium, i s l 3 
Tendere fe Patris ad folium, 
Nec fuá membra dicata toro: 
Ipfa crepundia reppulerat, 
Ludere nefeia pulióla. 20 

Spernere fuccina, fiare rofas, 
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• Fulva monilia refpuere: 
Ore fevera, modefta gradu, 
Moribus & nimium teneris 
Caniciem meditata fenum. 

Aft ubi fe fariata lúes 
Excitat in fámulos Domini, 
Chrifticolafque cruenta jubet 
Thura cremare , jécur pecudis 
Mortiferis adolere deis: 

Infremuit facer Eulalise 
Spiritus, ingeniique ferox 
Túrbida frangere bella parati 
Et, rude pe<Stus anhela Deo, 
Femina provocat arma virum. 

Sed pia cura parentis agit, 
¡Virgo animofa dora i ut lateat, 
Abdira rure et ab urbe procul: 
Nefcra fanguinis in pretium 
Morris anvore puella ruat. 

Illa perofa quietis opem 
i Degeneri tolerare mora, 
Node fores fine tefte movet, 
Szeptaque clauftra fugax aperit: 
Inde per invia carpit iter. 455 

Ingreditur pedibus laceris 
; Per loca fenta íim & vepribus, 

Angélico comitata choroj 
Et licet hórrida nox íilcat, 
Lucis habet tamen iliaducem.] JQ 

Sic habuit generofa patrum 
Turba columniferum radium, 
Scindere qui tenebrofa potens, 
NoOie viam face perfpicua 
Prjeftitir, intereunte chao. 

Non aliter pia virgo, viam 
Node fecuta , diem meruit: 
Nec tenebris adoperta fuit; 
Regna Canopica quum fugeret. 

S9B 

40: 

Et 



5^ 4- £fymn0 ê Prudencio a Santa Eulalia. 
Et fuper aftrapararet iter. 6o 

Illa grada cita pervigili, 
Mil l ia multa prius peragit, 
Quam plaga pandat Eoa polum: 
Mane íuperba tribunal adit, 
Fafcibus adftat & in mcdiis, 6̂  

Vociferans: Rogo, quis furor eft 
Perderé prajcipites animas, 
Et male prodiga corda fui 
Sternere rafilibus fcopulis, 
Omnipatremque negare Deum? 7o 

Quasritis , ó miferanda manus, 
Chníticolum genus ? en ego fum 

• Daemonicis inimica facris, 
Idola protero fub pedibus, 
Peótore & ore Deum fateor. 75 

Ifis, Apollo, Venus nihil eft, 
Maximianus & ipfe nihil: 
Illa nihil, quiafada manu; 
Hic, manuum quia fada colit; 
Frivola utraque,& utraque nihil. 8o 

Maximianus opum dominus, 
Et tamen ipfe cliens lapidum, 
Proftituat voveatque fuis 
Numinibus caput ipfe fuum: 
Pedora cur generofa quatit? 85 

Dux bonus , arbiter egregius 
Sanguine pafcitur innocuo: 
Corporibufque piis inhians, 
Vifcera fobria dilacerar, 
Gaudet & excruciare fidem. 90. 

Ergo age, tortor, adure, feca; 
Divide membra coada lutu: 
Solvere rem fragilem facile eft, 
Non penetrabitur interior 
Exagitante dolore aniraus. 95 

Jalibus excitus in furias 
Pretor, ait: Rape prxcipitem, 

Lie -
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Liftor, & obrue fuppliciisj 
Sentiat cfle déos patrios, 
Nec leve principis imperium. 100 

Quam cuperem tamen, ante, necem, 
Si potis es , revocare tuam, 
Torva puellula > nequitiam; 
Refpice gaudia quanra metas, 
Quae tibí fert genialis honor. 105 

Te lacrymis labefada domus 
Profequitur , generifque tui 
Ingemit anxia nobilitas: 
Flore quod occidis in tencro, 
Próxima dotibus & thalamo. i i c i 

Non movet áurea pompa thori? 
Non pietas veneranda fenum, 
Quos temeraria debilitas? 
Ecce parara minifteria 
Excruciabilis exitij. 115: 

Áutgladio feriere caput, 
Aut Janiabere membra feris; 
Aut facibus data fumifícis, 
Flebiliterque ululanda tuis 
Incineres reíbtuta flues- '12a 

Hsec, rogo, quis labor eft fngere? 
Si modicum falis eminulis 
Thuris & exiguum digitis 
Tángete virgo benigna velis, 
Poena gravis procul afuerit. 125-

Martyr ad ifta nihil 5 Ted enim 
Infremit, inque tyranni occulos 
Sputa jacit: ílmutacra dehinc 
Difsipata, impofitamque molam 
TKuribulis pede profabigit. 13Q 

Nec mora : carnifices gemini 
Júncea pedora dilacerant, 
Et latus úngula virgineum 
Pnlfat utrimque & ad offa fecat, 
Eulalia numerante notas. 135: 

Scri-
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Scriberis ecce mih i , Domine: 
Quam juvat hos ápices legere, 
Qui tua, Chriftc, tropíKa notant! 
Nomen &ipfafacrum loquicur 
Purpura fanguinis eüciti. 14o 

U x c fine fíetibus & gemitu 
Lxta canebat & intrépida: 
Dírus abeft dolor ex animo, 
Membraque pi£ta cruore novo 
Ponte cutem recalente lavant. 145 

Ultima carnificina dehinc: 
Non laceratio vulnifica, 

; Crate tenus nec arata cutis; 
Flamma fed undique lampadibus 
In latera ftomachumque furir. 150 

Crinis odorus ut in jugulos 
Fluxerat, involitans humeris, 
QLIO pudibunda pudicitia 

. Virgineufque lateret honos, 
Tegmine verticis oppofito-. J$$ 

Flamma crepans volat in faciem: 
Perqué comas vegetata caput 
Gccupat , exuperatque apicem: 
Virgo , citum cupiens obitum, 
Appetit & bibit ore rogum. 85Q 

Emicat inde columba repens 
Martyris os nive candidor 

•• iVifa relinquere , & aftra fequi: 
Spiritus hic erar Eulaliac 
Ladeolus, celer, innocuus. 16$ 

Colla fluunt abeunte anima, 
Et rogus igneus emoritur: 

« Pax datur artubus exanimis, 
Flatus in azthere plaudit ovans, 
Templaque celfa petit volucer. 170 

yidi t ut ipfe fatelles avem 
Feminae ab ore meare palam, 

- Obílupefadus & attonitus 
rj Pro-
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Proül i t , & fuá gefta fugit: 
L i d o r & ipfe fngit pavidus, 175 

Ecce nivem glacialis hyems 
Ingerit, & tegit omne forum: 
Membra tegit fimul Eulalias, 
Axe jacentia fub gélido, 
Pallioli vice linteoli. 180 

Cedat amor lacrymantum homlnum, 
Qui celebrare íuprema folent, 
Fiebile cedat & officium: 

• 

Ipfa elementa jubente Deo, 
Exequias t i b i , virgo, ferunt. 185 

Nunc locus Emérita eft túmulo 
Clara colonia Vettoniar. 
Quam memorabilis amnis Anas 
Pra;terit, & viridante rapax 
Gurgite moenia pulchra lavit, 1^0 

Hic , ubi marmore perípicuo 
Atria luminar alma nitor 
Et peregrinus & indígena,, 
Reliquias cinerefque facros 
Servar humus veneranda íinu. i p f 

Teda corufea fuper rutilant 
De iaquearibus aureolis, 
Saxaque ccefa folum variant: 
Floribus ut rofulenra putes 
Prata rubefeere multimodis, 200 

Carpiré purpereas violas, 
Sanguineofque crocos metite: 
Non caret his genialis hyems; 
Laxat & arua tepens glacies, 
Floribus ut cumulet calathos. aojj 

Ifla comantibus é folii§ 
Muñera, virgo puerque , date; 
Aft ego ferta choro in medio 
Texta feram pede dadylico, 
Vi l ia , marcida, fefta tamen. 2 Jó 

Sie venerarier oíia iibet. 
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Ofsibus altar & impoíitum: 
Illa Dei fita fab pedibus 
Profpicir ha:c , populofque íuos 
Carmine propiciara fovet. 215 

A C T A S D L - L M A R F Y R I O D E S A N T A E U i ^ A U A . 

E x codicibus Mss. Vide pag.278. 

PASSIO S A N C t t y Z A C B E A T I S S I M ^ E U L A L I A 
Virginis & Martyr is C h r i j i i , qu<£ p¿JJa eji ín Qivittáe Eme-

i r i ta fub Calpurniano Prcefíde quarto 
Idus Decembris. 

1 "Tnnumerus populus & infinita ift mulritudo , quae pro 
|_Cliriíli nomine crudeUfsimi i i morcem aeternae vitxcom-

pendüs geftientes animo fant robuftiore congrefsi. ínter quos 
beatifsima Martyr Eulalia de viítoriaí felicitate in Chriílo 
eonñdens fecura de fummo rriumphi ápice martyrij certamen 
adgrediens , pahnam dignam promeruir. Qua; nullis blandir 
menris induda , nullis fuafionibus provocara , antiquum vete-
rarorem cum fuis arcibus gloriofa morte calcavit. Hxc ergo 
Virgo beatifsima fandimonialis puella , Deo timorata arque 
matrimonialiter edocta, annorum circiter tredecim , mente & 
corpore cafta , religione púdica , caílitate firma, docebamr 
á Donato quodam Presbyrero ab ipfis rudimentis infa.ntia, 
ut fatererur Ghritlum amplias quam negaret, & indívifam 
Trinitatem , qua; Deus eft, menris integrirate conñreretur: nt-
hilque aliud inrerioris hominis officio peragebat , niíi ur Do
mino omnipotenti , cui cota fuerat devocione fubjecli , intre-
pidi cordis inftancia defervirer. Qnx dnm adolefcendx annos 
fulíTet ingretfv, majori credulitatis culcu robuftior fidem quam 
íanda devotione conceperat, animo fortiori fervabat: vove-
rat enimanimam fuam Domino , eamque pro Chrifto poneré 
contendebat, a quo deiiderari palmam martyrij inventurain 
fe felicius congaudebat. Papa (1) namque ipíius erar nomine 
Liberius. Hunc beata Eulalia habebat Patrem. 

Igi-
(t) Códices zlii Pater. 
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2 Igitur cum ab fceleratifsimo Calpurniano ChriíVianis 
perfecutio fuitíet impofita , & pafsionis dies fupervenifiet, 
fortuitu Eulalia beatifsima civis & Íncola Provincia: Luíitaniíe 
paulo iongius ab urbe milliario tricefimo fere & octavo ultra 
Emeritam in Villa erat nomine Promtiano in finibus Provincias 
BeticK : qux dum á quadam forore pro afedu íanaímoniíe ip-
fius ad íupradidam poffeísionem fuam fuiíTet evocara , 8c ibi-
dem in SanctisDei laudibus cum confefíbre Felice & ceieris 
Deum timentibus caftifsime moraretur 5 malum fama non ta-
cuit , quod Emeriteníium urbem hoftis crnentus intraíTet: & 
nuntiatum eft beatas Eulalix fuperveniíle nuntios cum vehícu
lo publico , qui eam ad Emeritam deducerent : ibique jam pa-
trem Cuum Liberium cum ceteris confefforibus in carcere eífe 
retruíbs. Quo cognito Eulalia beatifsima la:ta ad pafsionem 
proíiluit petens protinus Civitatem: & illicó iter arripiens 
vehiculum jufsit aptari. Non illam congreífus itineris, non 
patrimonij abundantis ( i )ex imi j , non charornm humanitas (2) 
revocavit. Officium virile pertentans fie devota ad talem glo-
riam deílinata toto animo fettinabat , ut fi fieri poífet tan ion-
gum iter intra unam horam omne tranfigeret : & ita ipfum ur-
gebat mulionem , ut in velocitate vehiculi (3) omni animoíita-
te feítinaret. Prjeftabat vero ei comitatum atque confortium 
IVL1A convirginalis ejus: & cum iter agerent dixit beata Eu
lalia ; Notum tibi íit domina foror , quia novifsima vado , fed 
prior patiar : & íic fa£tum eíl , ficut beata pra'dixerat En-, 
lalia. 

3 Cum ergo Colonia; Emeritenfmm urbi adpropinquaífet 
beata Eulalia , obviavit ci quidam Judaus , & dixit e i : Bené 
venifti filia , vade, thurifica , uí vivere pofsis. Cui refpondit 
B. Eulalia , & dixit : Augeat tibi Dóminos annos , nam ego 
pro Chrifto Domino meo mor i defidero. Et pertranfiit in ve
locitate vehiculi. Quam. refpiciens Judaeus vidit ñilgorem ei 
comitantem velut fíammam ignis , ftupefadufque de tali (4) 
vifu intelexit , quod Angeli Dei jam protegebant eam : & ideó 
voluit Dominus hoc miraculum Judiéis oftendere , ut duritia 

cot-

.vOjPorte abundantia (2) Codex alter clarerum unammitéts (3) Pedeftrem Pru-
dentms ltqr confeciffe teftatur. (4) Ita codex membrana ceus apud Auétoiem: 
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cordis eomm infenfata videret magnalia Chrifti. Sed B. Eala^ 
lia fide plena , í'ua fponte ad forum pervcnit. Tune rumor cu-
enrrit per vicinas fori partes , & fafta eft turba innumerabilis, 
(i) ingens nimis , ita ut in domo fuá nemo reraanerec. Talis 
enim erat fama fandimonias , & faciei S. Eulalix , ut omnes 
Emerit6q£iam urbis habitatores ad adventum B. Eulalia; con-
venirent , ut in cujus amore pendebant, veré vernulam & Pro-
vinciíc ipfius Senatriccm atque habitatricem viderent cum Pr^ 
fide dimicantem. Statimquede eanuntiatum eíl Calpurniano 
Prxíidi Provincias Lufitaniíe , qui á Maximiano Imperatore & 
perfecutore fuerat diredus in perfecutionem Chriílianorum: 
quem Calpurnianum principem atrocitatis , & fcelcris caput, 
B. Eulalia convitiis lacerare non ceífat. Non illam dirá vox, 
non cruenta manus , non turbidus aífedus á propofito pafsio
nis (2) fubmovit: major fada etf viribus, dum inimicum in fuis 
fafeibus prxfidentem toto nifi eft conatu devincere : ac fie 
Calpurnianum intuens dixit: Cur ingrederis urbem inimice 
Dei excelfi ? Quid perfequeris Chriftianos , & niteris perderé 
virgines Dei ? Dominus me docuit in veritate fuá : nec auferes 
á me caftitatcm meam, quia non feduces adolefeentiam meam. 
Calpurnianus Pra;fes dixit : O infantula , antequam crefeas flo-
rem xtatis tuae perderé qua;ris ? Eulalia beata refpondit: Ego 
annorum fum circirer tredecim : putas te infantiam meam tuo 
pofle terrore tuebare ? fufíicit mihi hxc tranfitoria vira: & 
•quia terrenx vitx blandimentis non delec^or; akeram futu-
ram beatam expedo vitam , qua beatior dono divinitatis ef-
íiciar. 

4 Calpurnianus Prxfes dixit: Ifta te vanitas mifera non fe-
^ducat. Accede & (aerifica Diis fecundum irapeáale prxcep-, 
tum , quo pofsis tormenta evadere , & honorari, atque fpon-
fum divitcm promereri. Eulalia beata refpondit: Habeo fpon-
fum divitem , immortalem Chriftum, quite tuofque perdat, 
& patrem tuura diabolum , qui dicitur Sathanas. Tune jufsit 
Prxfes j ut in carcerem mitteretur. Prius tamen coepit eam 
.vocare ad fe , & blandís verbis & deceptioíis perfuaderc vo-, 
kns dicebat: Confiderá infantiam tuam : afpice tcmetiprarn: 
_JJlq ír.. , . « , • • . ,.; , . . . M k 

l i ) CoJex Smai-agdinus Tolet. ¿oww^m midt'mdoinnumer.-.hiHs} 
nlmh. (1) Godsx Ú K Í a propofita ¡>afmnt . 
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mifereré tui : vade thurifica , ut vivere pofsis. Beata vero ELI-; 
lalia fide plena , virtute firma , ufquc ad finem mortis tormen
ta non timens ita refpondit: Chriftiana fum, non faciam. Tune 
Calpurnianus túrbido furore fuccenfus , putans pudicitiam 
yirginis more infantil turbari á tergo corporis emendari jubet 
(1) per officium tortoris eam catomari.(^)Cumque catomaretur, 
corpufque ejus delicatum ac fandum illatas ca:des ac verbera 
(2) ícquo animo fuftineret, confidens in magna gloria Domini 
conílanter ac fortirer maledicebat Regem & Cíefarem cum diis 
fais. Angelí vero Domini protegebantB. Eulaliam. (*) Sic 
enim credebat amarifsiraus Judex fe exprimere poíle (5) quod 
qugereret, fi pudicam Virginem foedius verberaífet. Quce bea-
tifsima dum his verberibus laceraretur, atque talla proclama-
ret, adaures Praeíidis pervenerunt qua: beata dixerat Eulalia, 
Ipfe quoque eam ad fe vocari pra;cepit. Et afpkiens in eam 
decoris & pulchritudinis fpeciem , (4) infantia; ejus quafi mife-
ricordem fe proferens dixit: Qifid tibí prodeft ? Accede & fa-
crifica , & Diis immola , ac declina mortis opera. (5) Sed B. 
Eulalia dum primis verberibus lacerara fuiflet, Caipurniano 
dixit : Quid tibi prodeft mifer , quod honeftatem meam infana 
temptafti ordinatione nudari ? Corpus qtiidem meum habes 
in poteftate : animam vero meam in poteftate habere non po-
teft, nifi folusDcus quieam mihi dedir. 

5 Tune Calpurnianus dum videret in primis verberibus 
fuum difpoíitum minime profeciífe , B. Eulalia dixit : Q u x eft 
m í , rogo , conftantia , quam quibufdam cognofeeris adeptam 
fuiíTe príeftigiis , & ad laudem generis tui Diis defpicis immo-
lare I Sed B. Eulalia ex toto corde in Domino confidens , ca-
dem Przefidi qux jam fuerat locuca refpondens ait : Cur me 
interrogas ? Sepius (6) dixi & dico t ibi: Quod vis & quod d i -
cis omnino non fació, quia Cliriftiana fum. Et ut omnia feias: 
' T o m . X I I I . Ce Re-

(1) ^lea.CodcsSmara^dínas. Pranclícanus : ¿i tergo corporis jubet per officium 
'¡'•'.ttorts exn ff%ojm¿r$. Co.lcx agad Auflorcm : pudicitiam virginis more infantil 

er-

uia 
. ^ - —.^.vw. (3) ItaCod. Francifcanus. Sinarag, elige-

c/r'-t* -L-^0^' Auft iris: in ea decorem , pulcritudinem , ts1 fpeciem . . . dixiti M^A ATÍ-T?8^ (0' A-'') Códices, a,mortis opra . {6) Mwnbranacw» 
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Reges veñros cum diis fuis maledixi & maledico. Cumque hoc 
Pi-íeíes audiflet, & de fenrentia danda puellíE moram faceret, 
Eulalia Virgo Beata perfeverans in conftantia audader plena 
fide & liberaliter [edoda] (i) ita ut cundi (2) audirent dixit: 
Calpurniane da fenrentiam ••> Regibus enim tuis & diis eorum, 
eadem quac fcepius dixi repeto , & maledixi, & maledico. His 
verbis auditis beatje Virginis exacerbatus eft vehemente* , & 
accenfus Calpurnianus furore nimio jufsit fibi íequenti die 
aptari tribunal in foro. Tune prsecepit ex fententia , B. Vir
ginem cruciari, & vivam fiammis cremari. Cui B. Eulalia ref
pondit : Non timeo minas tuas : potens eft enim Dominus meus 
qui mihi in primis verberibus tuis tolerantiam tribuir-, & ab 
igne quem nunc preparas illcefam confervare. Calpurnianus 
dixit: Multum me commoves: & adhuc tux mifereor infantil. 
Eulalia beata refpondit: Mifereatur mihi Dominus : namqualis 
eft mifericordiatua maledide? Culpurnianus Praefes mihnbus 
fuis dixir: Date fuftes de arboribus madefados cum ftirpibns 
fuis , & expoliantes eam prxcindam cxdire. (3) Eulalia beata 
dixit: Hxc funt minee tux iniquifsime s nihil mihi noces , íed 
magis confortas. Calpurnianus Prxíes dixit: Afterte oleum , & 
fuccendite: & oleo candente ejus mammillas perfundite. Eu
lalia beata refpondit: Amplificavit me frigidus ignistuus, & 
oleum cándeos non me callefecit, fed callefecit me charitas 
Chrif t i , quem quxro videre. 

6 Calpurnianus Prxíes dixit: AfFerte mihi calcem vivam, 
& illic eam mergite , & aquam fuperfundite. Eulalia bata reí-
pondit: Trucidet te ignis xternus , quemadmodum trucidare 
difpofuifti puellam Dei. Auxiliabitur mihi Dorninus , & de 
manibus ruis liberabit me , quia non pro me , fed pro Chnito 
has patior poenas. Calpurnianus Prxfes d i x i t : plumbo oliam 
implete, & vehementer callefadum ante eam afierre, & fu-
per iedum feneum nudam fternite.Primum quidem illi \ oenam 
oftendite , fi forre convertatur ad Déos : & fi íauificare no-
luent , ita eam perfundite. Eulalia vero beata , qux quotidie 
benedidiTyrfi pafsionem legebat, amplifsimo magis toborata 

•• '>•'<•' .»uíu.sli-jns,-tH .Lo'J 1 i •; ; /. „ •. ,,. "¡Cy 
(i) Deeíl in alüs Cod (2) Ita Cod. Auaoris. Francifcanus cmnes Smarag. («& 
.-(3) Cod. Smaiag. m a d e / a é l o s , i ? m m í i i r p i b u s fuis expoliantes eam nudarft 
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ardóre, cum poenam ante fe oblatam vidiííet, dixit: Deus ve* 
rax veni ad liberandum ancillam tuam : credo enim quod qui 
benedido Tyt ío adhucgentili mifertus es, & ad te eum con: 
vertiñi,ita & me convertas. £ t continuo obftupuit plumbum-
manus quidem tenentium uftulabat, ad beatam vero Euialiam 
frigidum perveniebat. Tune Calpurnianus nimio furore arrep-
tus dixit militibus fuis 5 Virgas afterte , & czedentes eam frag-
mentum textula: exhibete , & ejus plagas frícate. Eulalia bea-
tarefpondit: Miferere Domine Jefu-Chrifte ancilla: tua;, ne i n -
fir mes cor meum , fed magis conforta, quia gehennam quasr o 
evadere , & ad te pervenire, qui unus & trinus es, qui vita ra 
tribuis asternam. Calpurnianus Prajfes dixit: Mifera confule 
tibi antequam extermineris , &; facrifica diis. Eulalia beata d i 
xit . Sacrifica tu , 8c omnes afsiftentes tibi diis veftris : ego an
tera facrificabo Deo meo hoftiam vivam me oferens l i l i , fícut 
& lile pro rae oblatus eft , ut nos de poteftate tenebrarum, 8c 
•de imperio Diaboli liberaret. Nam Dij veílri quibus pótenme 
facrificiis honorari , quos feimus vanitate fuperftitioms veílrx, 
aut íere conflatos, aut lapidibus feulptos , aut aliis raetallorura 
generibus figuraros? Qui propterea a Chriftianis non reci-
piuntur, quia niQ á vobis habeant cuílodiam , fe cuftodire non 
poifunt. 

7 Calpurnianus Prasfes dixit : Si ergo Deus cft in quemere-
dis , quomodo ut homo in térra pafsionem fuílinuit. Eulalia 
beata refpondir: Sufcepit quidem pafsionem ut homo , quia 
hominem propter nos induit, & pro noftra falute fcrvilem 
formara afíumpík , ut nos ad libertatera perducercr. Calpur* 
nianus Przefes dixit: Infirmar te cogitatio tua; ego hxc non l i -
benter audio. Accede & facrifica diis , ne forte ampliora tibi 
parentur tormenta. B. EulajLia fubridens air : Tune mea vota 
magis adjubas, quando mihi ampliora infers tormenta: fac 
quod cogitas, ut me in ómnibus in Chriílo facías efle viftri-
cem. Calpurnianus Prcefes dixir: Ego te invitara numquam 
dimittam, íed gravifsimis tormentis afñciam. Eulalia beata 
íeípondit: Vincere me non potes , quia vincit in me qui pug
nar pro rae. Calpurnianus Pra;ies dixit : Candelas incendite, & 
ad genua ejus ponite. Eulalia beata refpondit: Uilulaturn efi: 
corpus meum , & fortis inventa fura : Sal jube mit t i , ut ple^ 
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nius in Chrifto pofsit effe conditum. Tune Calpurnianus Pra*̂  
íes diabólico furore arreptns dixit: O Carnifices caminum fue-
cendite , & illue eam mittite doñee deficiat. Succenditur ergo 
caminus fecundum pra:ceptum Prscfidis: ducitur puella & in 
caminum mittitur , arque pfallere in fornace coepit, ac dicere: 
AdducenturRegi virgines poft eam : proxirrÍE ejus adducemur 
in líetitia & exukationc. Calpurnianus Praefes ante fores deam-, 
bulabat prxtorij, quia proximus locus erar , ubi fornax arde-
bar. Cumque Sanclam Euialiam Virginem audifíet pfallentem, 
ait fuis: Puto vifíii fumus : haec Virgo perdurat in malis. Sed ne 
gloriad fe puter, educite eam , & feurronem videte , & dedu-
catur antequam patiatur decalvata & difeinda per publicum, 
ut ejus Virginitas rcveletur. Cumque hxc B. Eulalia audiílet, 
ita refpondir : Licet (1) ignominiam in térra fuftineam decalva
ta & difeinda , ut ad deformiratem perveniam , novi proquo 
hoc patior : Ule feit quemadmodum hoc á te exigat inimice 
¡ u & h l x . Calpurnianus Prazfes dixit: Ergo íi times ad deformi-
tarem venire , accede & immola diis. Eulalia beata refpondir^ 
Ego jam immolo Deo meo facrificium laudis,& vidimam ju-" 
bilationis. Tune Calpurnianus excitatus crudelifsima volúnta
te dixit Carnificibus fuis : In equuleo imponatur , & fiammis 
ex utraque parte appofitis comburatur. Quam Virgo beata 
fententiam audiens ¡ pfallens ita dicebat: Probañi me Deus, 
igne nie examinafti, & non eft inventa i n me iniquitas. Et 
exukabat in Domino. Angelos quidem jam videbat ílbi aísif-
tentes , fed pafsionis ipfius perfedionem fperabant. Tune pro 
carao capillis fuis fuífra:nata ad paüionem perducitur : & cura 
sd locura pafsionis extra urbem perveniífer, raanibus fuis vef-, 
rem fuam ipfa fibi exuens qua:ftionatiis tradidit. Sane príE-
cindorium íibi tantumraodo pro pudoris afpedu ad tegumen 
fui femoris refervavit. Et cora in equuleo imponeretur , ex-
íenditur , torquetur , flagellatur : & diftentis membris corpus 
crefcebat ad poenam. Sed quia Chriftum in vidoria fatebatur, 
nplla poterat tormenta fentire. Nec tanta fuppiiciorum atro-
citate quievitingeniofa crudelitas. Nam corpus puelkc depu-
íatis duobus militibus utrifque lateribus beatifsima Martyris 
fuppofitis fíammamm facibus jufsit aduri , & poíl ignis com--

3íí i imn Sdli( ¡Ú : iviil. ,!t3%i<: bü& 
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íjuíllonétn majori tormentorum genere fanda membra cenfuit 
atrocitare difcilcerc. Ciü B. Eulalia martyr adada ludibriis 
tormentorum dixit : Quid prodell Calpurniane , quod tux cru-
delitatis fxvitiam in me exercere voluifti ? Minas & fupplicia 
tua non pertimefco. Chriftianam me & Deo devotam fateor. 
Nota tibí íic facies mea, ut dum ante tribunal Domini mei 
fefu-Chrifti tempore fui judicij venerimus, recognofeas fa-: 
ciem meam in illa die, & debitam pro tuis confequaris meri-: 
tis ultionem. Multi territi & compundi corde his verbis au-
ditis beata; martyris Eulaiiaí ab idolis reccíerunt, & in Domino 
erediderunt. 

8 Poft haec ergo B. Eulalia dlverfís generibus tormentorum 
macerata, pendens in Cruce fuper his ómnibus gloriabatuc 
comraemorans fe ipfam in quibus fe ab infantia prasparaverar.: 
Omnibus fe audientibus etiam dicebat: Credi opportet unum 
vetum Deum Patrcm Cadeftem , & verum Jcfum-Chriftum íi-, 
lium ejus omnipotentem cum SpirituSando adorandum confir-; 
mabat, qui eft benedidus in fsecula. Sicque B. Eulalia gloriofa 
infuoagone feftinans adDominum quo celerius iré propera-, 
})at, & flamma ignis ex utraque parte appoíita aperto ore fuo 
!vim rapuit & haufit incendium. Quo fado ex ore ejus in fpe-
tie columbas in confpedu omnium Sandae martyris fpiritus 
imigravit adCadum, feilicet qui martyrem Chrifti cadeftibus fe^ 
dibus nuntiaret. O digna martyr quas tam gratifsimum Spec-
taculura Civibus praebuifti , ut praeterita vinceres , prxfenda 
roborares , fequentia perdoceres. Cujus beatum corpus inte-
grum & illsefum per triduum juífu Praífidís pependit in ligno. 
Ita nequifsiraus credebat ílultitia crudelitatis fuas fe poííc 
vel defundam vincere , quam vivenrem fuperare non potuit. 
Sed cui humana fuerant obfequia denegara, cjeleftia per divi-
nam largitatem affuerunt merita conceífa : nam nix defupec 
puellse corpus adfperfit: quod & fortitudini profuit & decori, 
ut Crines ejus quos lidorum fanguinolenta manus deturpave-
rat, adfperfa caeleftia dona adornarent. Eft ómnibus norum 
Eulaliam beatifsimam etiam hic jam recepiífc fui laboris mer-
cedem , ut corpus ejus quod ex utraque parte adpofitus ignis 
ardoris fui incendio conflagraverat; nivali candore cooper-
tum divina gratia dealbaret. Furtim itaque á Chriílianis cor-, 
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pus ejus aufertur , & cum omni reverenda TepeUtur. A d cu. 
jus fepulturam vexati veniunt & curantur. Mox ergo ubi po, 
fita fuerat Donatus& Félix Sandi acceíTerunt, qui & in con-
fefsione unánimes fuerant, & gloriofa ejus veftigia per con-
fefsionis gratiam erant fecuturi. Cui cum alacritate & ingen-
ti exulratione animi B. Félix ait : Martyrij ; palmam prima tu 
domina meruifti. Sed B. Eulalia vultu veluti fubridens jam de 
vidorix fux erat laude fecura , fed de comitatus quidern 
falute folicita. Cognofcite inauditam fratres & admirabilem 
Yirginis pafsionem , quam gloria; geminara palma provexit 
ad regnum,utpr imüm hoftem carnis vinceret, poft adverfa-
rium fidei fuperaret. In devotióne laudabilis, in confefsionc 
felicior. Sexagefimum frudum virginitatis claritate prome-
ruit , centefimum adepta eft dignitaté martyrij. Ut priorum 
merita decoraret, prxfentes armavit ad fidem , & pofteris 
credulitatis cxempla monftravit, Regnante Domino noftro 
Jefu-Chrifto , qui martyrem fuam fufcepit in pace. Cui eft; 
. honor & gloria , virtus & poteftás in fxcula fxculoruna 

Amen. Explicit Pafsio Sandx Eulalias 
Yirginis. 
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- ' : i • - ü inbí . i .^ -íij;.lo v :.£iavfiTgfifínco oibntoni iu') zi ioN 

r:i u j j i u r i J £ 3ijp£jí í n i j i u l .Jaicd.'x^b L:3r,j!3.r.rjivjJbíWflt 
. SANO-

http://fn.ifmxii3.c3d


Efpana Sagrada. Apéndice z , 407 

" S Á N C T I G R E G O R I J T U R O N E N S I S ; 

. D E SANCTA E U L A L I A . 

E x libro tu de Gloria Martyrum. Cap. XCT. 

EUIalia gloriofa apud Emeritam urbem pafía , magnum 
mirarulum in die immolationis (nx populis profert. Sunt 

igitur ante ejus altare , quo Tanda membra teguntur , tres ar-
bores , fed ignaras ego cujus fint generis : cumque jam medio 
menfe décimo , quando. ejus pafsio celebratur , íint ab omni 
foliorum decore nudatx , ea die inluceícente cselo , in modum 
coinmbaj alitis flores proferunt fuavitatis , fcilicet quod fanc-
tus ejus fpiritus in columbx fpecie penetraverit CÍEIOS , & quod 
beatum ejus corpufculum jam exanime veftibufque nudatum, 
nix caelitus decidua molli vellere contexifíet. Quod miraculum 
fi folita arbores protulerint libértate , ícit populus íibi an-
num vel preíTuris vacuum , vel frugibus plennm. Quod íl tar-
dius flores ex more paruerint , cognofeit plebs fuá hoc fieri 
noxa: nam priufquám erumpant, querula ad fepulcrum Mar-
tyris ac moefta decumbit, deprecans ut folitam promereatur 
confpiccre gratiam : fed nec pfallendo procedit, fi hxc mani-
feftata non fuerint : íi placatur Martyr á lacrymis plebis, 
emergunt protinus ex arboribus gemmei flores, qui odorein 
nedareum refpirantes , animi moeftitiam & adventu laetificent, 
& reficiant fuavitate. Dehinc diligenter co i led i , & in baíili-
cam Sacerdoti delati, procefsio cum gaudio celebratur: nam 
& hos flores fíepius infirmis prodeíTe cognovimus. 
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( p % i n L E G I O ( D E L G ( ^ A K MAESTRE 
Orden de Santiago, en quefe fupone el cuerpo de Sania. 

Eulalia en Mertda. ene l feg loXlF . 

kON Lorenzo Simrez de Figueroa , por la gracia de Dios 
Maeftredela Orden de la Caballeria de Santiago , ato-

dos los Comendadores, e Prior,é fu Lugarthenientc, e á todos 
los Concejos ,.e Alcaldes > y Alcaydes , e Oficiales , e homes 
buenos de todas las Villas , y Lugares que Nos é nueftra Or
den havemos en tierra de León , con las Vicarías de Santa Ma^ 
ria de Tndia , e de Reyna , é de Merida , é Montanches,, 
é con la nueítra V i l l a de Xerez , é á los Vicarios de 
las dichas Vicarías , e á íiis Lugareílhenientes y é á to
dos los Clérigos , Curas, y Capellanes de todas las dichas 
nueñras Villas , y Lugares , é qualquier, ó qualefquier de vos 
á quien efta nueftra Carta fuere moftrada, ó el traslado de ella; 
íignado de Efcribano Público , falud como a aquellos que 
mucho amamos, é para quien querríamos que Dios dieífe mu
cha honra ,.y buena ventura , anfi en los cuerpos como en las 
animas. Hacemos vos faber „ que por quanto el cuerpo de la 
Virgen Martyr Señora Santa Olalla yace enterrado en la fu 
Iglefia de la dicha nueftra Vi l la de Mérida , e la dicha Iglefia 
ha muchas perdonanzas dadas por los Padres Santos de luengo 
tiempo aeá , lo qual vos ferá moftrado por recaudo cierto. 1£ 
por quanto en algunos tiempos anduvieron las fus demandas 
é vacines por la dicha nueftra tierra, é aníi en teftamentos, 
como en otras cofas eran mandadas , y dadas limofnas para la 
Obra de la dicha Iglefia de Santa Olalla y la qual era bien pnv 
veida de lo que havia menefter , y efto ha ceílado de fe man
dar por negligencia de algunos Vicarios que havlan de haver 
en cura la dicha Iglefia , por quanto la dicha Iglefia havia af-
faz de ayudas é limofnas comunalmente de la dicha Villa de 
Mérida , y de fu termino 3 y por quanto ahora con las limof
nas de la dicha Vil la no íe podría proveer,, ni mantener la di
cha obra , por fer muy coftofas las Obras de ella, de que ca
da un día ion menefter. E otrofi por la dicha Villa de Mérida 
ícr muy yerma > e defpoblada , y eíTo mifmo fu termino, por 
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las grandes guerras, é mortandades, que fabédes que hafí 
paflado , e paíTan : por eüo , é por otras muchas razones es for
zado de fe pedir ahora limoíha por efta dicha nueftra tierra 
para la obra , é reparamiento de la dicha Igleíia , íobre lo qual 
Pedro Martínez nueftro Fkyre , Vicario de la dicha nueftra 
Villa de Merida , vos envia mcftrar las perdonanzas que la di
cha Iglefia tiene , fcgun verédes : porque vos mandamos que 
pueseftoes íervicio de Dios , que hayades en vueñra guarda 
y encomienda á los que vos moftraren las tales perdonanzas, 
y ías Cartas del dicho nueftro Vicario. E anü en las Igleíias y 
en ios Pueblos las recibades muy bien é benignamente, de 
manera que cada uno haga fu limofa por amor de Dios , é de 
aquella Virgen Señora Santa Olalla que en la dicha Iglcfia efta. 
Oiroíi mandamos á vos los dichos Clérigos, Curas ^e Cape-: 
llanes , que quando dieredes vueftras penitencias , que aconfe-
jedes á los que fe á vos confeffaren , que difpenlen é hagan 
limofna á la dicha Señora Santa Olalla. E otrofi, que tenga-
des cargo de hacer oración quando hicieredes las plegarias á 
vueltas de las que hi facedes por los Cofrades y Cofradas , e 
bienhechores de la obra de la dicha Iglefia : é mandamos eflb 
mifmo á todos los nueftros Efcribanos Públicos de la dicha 
nueftra tierra , é vueftros efcufadores que amueftren luego los 
regiñros de los Teftamentos que por vos han paliado , y pafía-
ren al que efta demanda procurare, e recaudare : porque íi 
hallare que algo es mandado ala dicha Igleíia que lo puedan 
cobrar. E otrqíi , quando hicieredes los Teftamentos, que 
feades avifados en pregumar á los que los hicieren fi quiíie-. 
ren algo dar, ó mandar á la dicha Iglefia , porque íi lo man
daren lo efcribades con lo otro en el Teftamento contenido, 
Otrofi , que confintades andar fus vacines , e demandas , c 
vos membredes al hacer vueftros Teftamentos, porque le man-
dedes alguna cofa , aníi como lo hacedes á los otros , porque 
la dicha Iglefia haya limoína , y pueda fer reparada, aníi er» 
los Ornamentos y en la Obra , como en otras cofas que le fon 
necefíarias, y en efto haredes gran fervicio á Dios , é á N o s 
efpecial placer , por la gran devoción que en aquella Señora 
tenemos. E los unos y ni los otros non fagades ende al por al
guna manera l fino fed ciertos, que qualquier , ó qualefquiec 

por 
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por. quien fincare de lo aníi hacer , y cumplir fi Fleyre fuere, 
que ge lo demandaremos con Dios , é con orden , e al Seglar 
al cuerpo, é á lo que tuviere Nos tornaremos por ello. JE defto 
mandarnos dar efta nueftra Carta firmada de nueftro nombre, 
e feüada con nueftro fello pendiente. Dada en la nueftra V i 
lla de Llerena a diez dias- del mes de Deciembre año del naci
miento de nueftro Señor Jefu-Chrifto de mil y quatrocientos 
años. Nos el Maeftre. Yo Rui Martínez , Efcribano de mi Se
ñor el Maeftce , la fice eferibír por fu mandado. 

APENDICE III. 
O R A T I O N E S E X M I S S A L I GOTHICO 

in feílo Sandorum Martyrum Servandi óc 
Germani: décimo I \ a l . No")?, 

Oratlo dicta Miífa. 

GOriofa Martyrum Servandi & Germani fratres charifsimi 
hzee dies illuxit, in qua ipforum operario fruduofa labo-

r is , fapremo gladij idu inveda eft in fupernis. Dominum 
Deum igitur in horum pafsione laudantes rogamus , ut qui i l -
lorum inftrudione quam plurima idolorum facra comminuit; 
nos eifdem intercedentibus , calore fidei faciat ampliari. 

Amen. 
Al ia Oratio. 

Deus qui Sandis tuis Servando & Germano tantam gra-
tiam in pafsione dedifti, ut infigniter apertum fidei vincerent 
hoftem : qui primum fpiritualiter in fe bella corporis fui devi-
ciflent 5 pra^be nobis auxilium de tua pietate firmifsimum, quo 
muniti atque pracindi , & rebellantem fpiritui carnem valea-
mus compefeere, & nos ipfos intrépidos ftudeamus bellis fpiti-
tuaiibus preparare, yu Amen...... 

Ai 
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Ad Pacem. Oratio, 

Dens qui Martyrum tuorum corpora unius gloria; remune-
ratione indivíse fruentia , diviíis in regionlbus locans , & Scr-
vandum Gaditano fitui donas , & Germanum Eraeritenfiuiñ 
civibus accomodas; prasfta nobis , ut gratis tux luce inlumina-
ti j&CGrporaliter divifi , unitatem retentemus dulcedinis , & 
colledi in unum redundemus muñere charitatis. | í j chorus. 
Amen. 

Inlatio. 
• 

Dignum & juftum eft : seqnum veré & falutare e í l , nos 
tibí gratias agere Domine Sanfte Pater í e t e r n e Omnipotens 
Deus, per Chriílum Dominum noftrum , pro que beati Marty-
res Servandus & Germanus corporaliter laccefsiti, fames, vin
cula , carcerefque vicerunt. Hos vita felix invictos reddidit in 
poena j humiles in confeientia, probabiles in dodrina. Hiprae-
dicant idolorum facra íubverti , & folum adorandum Chrií-
tum Filium Dei . Poft primam igitur quam meruerunt de trium-
phato hoíle vittoriam , rurfus ad úngulas & tormenta , rurfuf-
que ad pcenas rapiuntur atque fupplicia. Non hos labor itine-
r is , non coanguñatio carceris, non totius inlatae terruerunt 
fupplicia pafsionis : fed ambo campum fidei conftanter adgref-
f i , quod mercati funt fide , adepti funt pafsione. Exceperunt 
quippe facris corufeum cervicibus gladium : & pro tuo Deus 
E o m i n e viriliter animas poíuerunt. Sicque parili alternoquc 
myfterio Í dum diviíi facris inluftrant corporibus térras, indivi-
fp meritorum fuíFragio , & beneficia largiuntur populis & c o 
ronas. Unigeniti tui concedente clemeptia , cui mérito omnes¡ 
Angelí non ceíTant clamare , ita dicentes: fii. Sandus &c. 

fít oimuii xí . v i -üi ¿ u t j ' v ' * \ \ ' l i \ n \ ' s < ^ \ \ ^i-Iudss zmtfc) m£íJO 
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V I T A E T P A S S I O 

S A N C T O R U M SERVANDI, E T G E R M ANI, 

E x veteribus Ecclejtarum Hifpama B r c v i m i s . 

BEatifsimi Martyres Servandus & Germanus, quorum paf̂  
íionis clarifsimus illuxit dies , magni & nobtles genere, 

cum infra annos haberent ánimos graves 5 gratiam baptifmi 
perceperunt : & in nomine 1ESU Chrifti ejiciebant de obfelsis 
corporibus díEinoma , & membra multorum diverfo feffa lan-
guore curabant. Eorum vero temporibus, dum fremeret in 
Chriftianos fxva perfecutio , cum eflent fortiores aliis , fíevio-
ra tormenta vincebanr. Tune namque in illa perfecutionc, 
corporis & nervorum conjundione graviter difíbluta , majores 
in Chrifti nominis confefsione haberi meruerunt. 

Poft tempeftatem vero furoris , & ruinam multorum, cutii' 
refpiciente Domino tranquillitate Ecc le f iEB reddita reluxiíTet 
pax j Servando & Germano primüra confefíbribus , martyrij 
corona per alteram vidoriam parabatur. Poftquam ergo di-: 
mitti jufsifant quicumque in vinculis , in poenis , in tormentis, 
& in carceribus erant 5 Servandus & Germanus dimifsi non ad 
refedionem temporalem animum relaxabant, nec vitam ha-: 
jus fxculi eíTe aliquid computabant, cum xternam á Deo qua:-. 
rerent vitam. Simulacra itaque gentilium , quze ftulti homines 
déos putabant , cum lucis eorum , sediíiciis & aris penitus 
difsipabant, ut hominibus fatux mentis errorem vanae ftiperf-
titionionis auferrent, & íicadducerentur miíeri de morte ad 
yitam, & de tenebris ad Chrifti clarifsimum lumen. 

Piuuimi itaque per eos coeperunt horrere facra funefta , re* 
linquentes p r o p t e r hoc idola , quód confrada , de ómnibus 
Chrifthmis nulla fe poterant arte vindicare. Credebant itaque 
in Chrifti nomine, currentes ad Ecclefiam Dei , gratias agentes 
Domino Jefu-Chrifto , peccatorum fordibus expiati. Sedhoc 
quam citius zabulus ingemifeit, invidus íáevit, & iterum in 
pedora judicum temporalium virus ferpentium infudit. Ja
bee itaque j u d e x iniquus , ut Sandi martyres Servandus & 
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Germánus rnrfns raperentur ad vincula , rurfus ad tormenta,' 
qux experti jam vicerant. Novifsimé illam quam gloi-iofam 
futuris martynbus invidcrat mortem , cocpit quam pdmum ut 
illis inferretur optare , quorum operibus juftiísimis videbat 
fuera fuá funeíla fubvería. Stimulante itaque zabulo Sandi 
Martyres poft confefsionis coronas ita glorioíi , pulchrius 
triumphaturi de morte & d e zabulo, fubjiciuntur vinculis, poe-
nis , durifque tonnentis , qued illa flmulacra , ad quorum aras 
facrificare contempíerant, diísipafleRr. Sed quemadmodum 
credere vel excogitare poterat ferecifsimus judex , eos medó 
interficere cupiebat , modo exquiíitis poenarum generibus re-
fervabat: & ne quid inaufum, inrentatumve fceleris relinqne-, 
retur , circulis ferréis juísit colla eorum feiieia circumdari, 
& ligarireligiofas manus. 

Cum autem Prcefes nomine Viator , Vicariam agens prje-
fefturam , ex civitate Emeriteníi de Provincia LtiTitania: ad 
Mauritaniíe Provinciam pergeret , jufsit Beatos Servandum & 
Gcrmanum poft fe trahi vincuiis ferréis colligatos , ne ab eo
rum exitiisaliqua poena ceífaret. At i l l i duro itineris labore 
gravati, catenas, famen , fitim , tolerabant , ur de hofte zabu
lón amplius triumpharent s cum enim alij in vincuiis haberent 
mcerorem , dolorem , & gemitum j illa poena itineris longiorís 
Servando & Germano pro moerore gaudium erat, laititia pro 
lamentatione. Tándem ventum eft ad fundum nominé Uríia-, 
ñ u s , qui eft in territorio Gaditano. Ibidem Viator fententiam 
dedit, ut Servando & Germano carniíices eolia amputarent. 
D u d i vero ad collem , ubi eft fublimior loens , ibique fixis 
genibus tacite orantes, exceperunt facris cervicibus gladium, 
oíferentes fe Deo vidtimam mundam.O multum beata terraGa-
ditana , qux gremio fno bearorum Martyrum fanguinem 
fucepit. Pafsi íunt vero pro fiducia veriratis , fub gloriofa 
morte vitam perpetuam confequuti, die X . Ka 1 en das Noveirn 
bris. Eorum corpora Chriftiani fuftulerunt & fepelierunt. Si-
quidem Germani corpus Emeritenfis altrix térra fufeepit: quod 
juxtaEulaliam j ceterofque martyres datum eft honeftíe fepul-j 
tura. Servandi vero corpus in cimiterio Hifpaleníi inter Ju£-i 
taav& Rufinam fepultum cum honore quiefeit. 

APEN". 
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APENDICE IV . 
E P I S T O L A . 

TARRiE MONACHI A D RECCAREDUM REGEM-

JSlunc primum in lucem edita. 

Suggerendum gloriofe triumphanti, & invida fide regnanti 
piifsirao Domino meo Reccarcdo Regí fervus CULIS 

Tarca indignus. 

CLementifsimc Dominé, & inciyte Princeps, prxccpifti feiv 
vum bené íepulcum fepulchro evulgi, & fóculo pandi: 

& licéc hac clementia fit regalis, fed ferviens regí fenciec lú
gubre , dum vadic quo nolic juíTu prsecepti: nam diledus ille 
clamat Joannes : J e f m in j udxam iré nolebat, quiajud^i eum 
úccidere vpkbmt i Sed licét myfteriis efFeda nofeantur, quia 
needura venerat hora ejus ; tamen fi Vira mortem devitat, 
mortigerus miíer quidem me dicam , qui linguis coníixus, qui 
femper furpedus, qui nec immemorem efle putamus inluftrem 
memonam culminis veílri , eo quod á Pontífice Templi dudara 
oppreírus cendebam quo nolens patria pulfus fada ínfandali-
bus projedus. Sed pius fufeeptor Dominus meus abfcondit me 
inVabernaculo fuo : in die malorum protexit me , dicens: In fi-
lentio & fpe erit fortitudo tua. Et ecce Domine imperio tuo 
promoveor nolens de íllentio ad clamores , quin etiam de re-
quie ad labores. Tamen fideüter moneo juííus obfeoenis pro-
verbns ohm auditis: Ut cefsit incautus, ne excedat muldan-
üus : nam didu Prophets ricé didurus : Non celabo mifericor-
diam tuam fynagogce multce. 

Ipíb igitur pió cuftode quo ( i ) & veré jubentc fubjicior 
polens ut/ lylo digefto hadenus claufa iqnaris pandimus Domi-
ni dona : ideoque Domine nec infamia preífus, neclaude erec-

tus, 
(i) Códices Rey* Biblmhec* Matrit. cy Ecclefa Tekt. quoá. 
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nts, nec ego qui loquor, fed fpiritus Patris qui loquitnr in no-
bis, contra maculofíE turpitudinis coitum quo in coetu Cauli-
nianfe.(i) monachorum coinquinatione polluta fum infamatus, 
& crimine peísimo fraudulcnter objedus , ut vulbae aborfum 
projecerunt indemnatum , & luxit fuper me omnis tér ra : non 
eji inventus qui me agnofceret [ & faceret'] (2) bcné. Sed amplié-
íima noverit tranquillitas veftra falíidicam vocem eorum: 
ham tempere omni nullo fub cáelo quolibet gradu vlrorum 
laicus,ac monachus, ullis fceleris di£lis nullus me operan-
tem íuílinnit fadum , nequáquam ego ipfe á me portavi in-
latum in Ementa urbe & Luíitania omne illud feortum num-
quam didici: fed Luíltaniíe prima & novifsima mihique per-
maníit conjux una fatali forte morte tranfmiíía : ñeque de-
cet(3) cujufquam & monachus inhiens denuo mulier nec la
bia mea tetigit ofeulo. Et ut folidius dida credantur audi-
ta , profero teftem £deiem przefentem quo femper laboro 
ftanrem per Patrem , & Natum , & Spiritum Sandum , per 
dexteram fuam qua Sandos coronar , & cardines cali & fá-
bricam mundi, quod ipfe virtute verboque fundavit , quod 
pagina priefens , omneque taxatus , (4) nec fraude fruftravrmj 
reílatum per Ghriñum Jefum Dcminum noftrum : fed laudes 
adtollo , nec meritus, Deo bona donanti, qui in pre petat nul-
fi , & ipfe pulfetur ut vindos abfolvat, & quos hadenus fer-
vat inla:fos perducatad illam patriara novam : h2EC(5) tempo-
ribus tuis glorificentifsime Princeps líetentur emeríi , fraudi-
bus preísi , fraudeque eredi ñanemur reprefsi , ut legibus 
Chriíli utrique Juvati, albati cecurrant ad nuptias agni, qua 
trophaum aureum patear vefírum , poft vefiro piccul á (6) 
regno, Dcraino noftro famukmur efixdu in Chriílo Jefu Do
mino noílro. Amen, 

APEN-

(1) Caulíanenfe Caúljnlanéníe legendam. (1) Deeflin exemplaribus & 
iaceret. (3) Códice Regix Bibl. M a t r i í . nec deíit. (4) Forte taxatum. (5) f ' é t k 
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A P E N D I C E V . 
E P I S T O L A 

L U D O V 1 C 1 P I J A U G . A D E M E R I T A N O S . 
Vide pag. 2,54. 

HLUDOVICUS divina ordinante providentia Imperator Au* 
gujlus ómnibus primatibus O-cuntfo populo EMELUTANQ 

in Domino falutem. 

A Udivimus tribulationem veftram , & multimodas anguf̂  
X J L tias , quas patimini per crudelitatem regís Abdiraman, 
qüi vos per nimiam cupiditatem rerum veftrarum , quas vobis 
üuferre conatus eft , íaepifsime violenter opprefslt. Sicut & 
patrem ejits Abolaz fecifle Gomperimus: qui injuftis fuper-
poíitionibus cenfum , cujus debitores non eratis ,r ibi folva-
re cogebat, & proprer hoc de amicis inimicos , & de obe-
dientibus fibi contrarios arque inobedientes eftecerat, quia 
& libqrtatem vobis tollere 5 & injuftis ceníibus ac tributis vos 
'onerare , atque humiiiare molitus eft. Sedut audivimus, vos 
femper ficut viri fortes injurias ab iniquis regibus vobis inla-
tas fortiter repuliftis , & crudelitati atque aviditati eorum vi-
riliter reftitiftis, quod & vos modo faceré multomm relatio-
ne didicimüs. Quapropter complacuit nobis ad vos has literas? 
dirigere, vofque confolari , atque exhortari , ut in ea qua 
coepiftis libertatis veftra; defenfione contra crudelifsimum re-
gem perfeveretis: & furori atque farntiae illius , ficut hade
nus feciftis , cederé non difcnemmj. Et quia idem Rex cec-
íifsimus adverfarius & inimicus tam nofter quam & vefter eft, 
commnni coníilio contra fsvitiam ejus dimicemus. Volamus 
cum Dci omnipotentis adjurorio , próxima xftate exercitum 
noftrum ad marcam noftram mittere , ut ibi przcparatus fedcat, 
.& expedet doñee vos mandetis quando pcomoveré debeat; u 

jta 
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íta vobis bónum vifum fuerít, ut proptetf vos adjuvandos eum-
dem exeixitum contra communes inimicos noftros , qui in 
marca noftra refident , dirigamus. A d hoc ut íi Abdiraman, 
yel exercitus ejus, contra vos venire voluerit , ifti per nof-
trum exercitum impediantur , ut i l l i & exercitus ejus in adju-
torium contra vos venire non valeant. Nam cerros vos faci-
inus, quod íi ab illo vos avertere , & ad nos convertere vo-
lueritis , antiquam libertatem veftram plenifsime & fine ulla 
diminutione vobis uti concedimus , & abfque cenfu , vel 
tributo ,immunes vos eíTe permittimus: & non aliam legem, 
nifi qua ipil vivere volueritis , vos tenere jubemus: nec alitec 
erga vosagere volumus, niíiut vos amicos & focios in defen--
fione regni noftri honoriíice habeamus. Optamus vos in Domi-s 
po femper bene valere. 

A P E N D I C E VI. 
CHRONICON ALBELDENSE, 
ILLAMÁDO T A M B I E N EMILIANENSE) 

cfcnto en el año de 8 8 3. y continuado 
en el de 97^. 

O B S E R V A C I O N E S S O B R E dado en los Tomos antece-
el titulo , A u t o r , tiempo, dentes los documentos que 

y calidad de ejie tenemos hafta el citado Siglo; 
Efcrito. conviene ir añadiendo los que 

lSTE Monumento es uno reftan: entre ios quales tiene el 
4 de los apreciables que primer lugar el Chronicoa 

tenemos, por haverfe efcrito prefente. 
en el Siglo nono , teniendo ya i Su nombre ha íido cita-
eerca de novecientos años de do con variedad , llamándole 
antigüedad. Haviendo pues unos Albaildenfc, ó Albelden-. 

Tom. XII I . D d fe 
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fe i otros EmilUnenfe , y al
gunos de Dulcidlo. Efte le 
propufo , (aunque con duda) 
Don Juan Bautifta Pérez en 
el Juicio que formó , y tengo 
entre los Manufcritos de Juan 
Vázquez del Marmol, Correc
tor de libros por el Rey D . 
Phelipe 11. el qual difamen 
fe propondrá defpues. Pelli-
cer publicó elle Chronicon 
en nombre de Dulcidio , fin 
contenerle en limites de duda» 
E l Padre iVlorer le llanca E m i -
lianenfe , ü de S. M i lian ( co
mo le cita en varias partes, 
v. g. en el libro 2. de las /» -
vefí-gaciones z&y. 2.) dándole 
aquel ritulo , por haverfe f a -
calo del Archivo de S. Millariy 
Tegun expreíla Pellicer en el 
fol. 18. de las Obfervaciones 
que . hizo fobre efte Chroni
con. El mifmo titulo de Emi-
lianenfe le dieron en fus Edi 
ciones el M . Berganza , y Fr» 
Juan del Saz , Benedictinos, 
por haverle copiado de dos 
Mss. que exilien en el Real 
Monaílerio de S. Mi l lan , ef-̂  
critos en letra Gothica i uno 
de los quales es la Biblia, que 
le inferta entre el Viejo , y 
Nuevo Teftamento : y otro 
es del Inquiridion , Homilias 
y Qaeíbonesde N . P . S. Au-
guftin , fegun confta combi
nando lo que eferibieron 

los dos citados Benedidinos. 
2 E l nombre que antepo* 

nemos es el Albelden/e ( reda-
ciendo á efte las materiales va-; 
riedades de Alveldenfe , y A.U 
baildenfe) no folo por hallar
le adoptado en D . Juan Bacu 
tifta Pérez , en Juan Vázquez 
del Marmol, en Mariana , y 
en Perreras 5 fino por confer-
Varfe en el afamado Códice 
de Concilios que exifte en el 
Efcorial, y fue del Monaíle
rio de Albelda , porta que el 
Códice fe intitula Albelden/e 
por el lugar ; y Vigilano , ^ot 
el nombre del que le ©«|-
bió en el año de 976. En lo 
antiguo fe llamaba Albaildit 
aquella población , engrande
cida por un. .Moro llamado 
MUZA , que fe hizo Señor de 
Zaragoza, y la. erigió con vif-
tofos edificios , poniencioia 
nombre de Albailda, que quie
re decir la Blanca y hermofa, 
y es nombre de una Ciudad 
de la Perfia. El Rey D. Ordo-
ño I. que empezó á reynar en 
el,año de 850. venció al men
cionado Muza , y deftruyó 
aquella Ciudad de Albailda, 
fita á dos leguas de Logroño. 
En el Siglo figuiente erigió 
alli un Monaílerio con advo
cación de San Martin , Obiípo 
y Confeífor, el Rev de Navar
ra D . Sancho Abarca : y Por 

ha-
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haverfe efcríto en aquel M o 
nafterio el libro de Concilios, 
donde fe conferva efte Chro-
nicon , fe intitula , como el 
libro , Albelden/e , convertido 
en e el dyptongo a i de Albail-
da. Algunos efcriben Alvel-
da : pero la b es mas confor
me con la etymologia , que la 
v , y por tanto infiílimos en 
ella. 

3 Por la mifma razón de 
confervarfe en Mss. de San 
Millan , pudiera intitularfe 
Emilianenfe : pero en la con
formidad con que le propone
mos , no fe halla en aquellos 
libros : pues fuera de tener 
orden diferente , fegun le pu
blicó Berganza, hay aquí mas 
que alli. Demás de efto no 
fabemos la antigüedad de 
aquellos libros 5 y del Códice 
Albeldenfe fábemos que efta-
ba efcrito en el año de 976. 
Milita pues á favor de efte 
titulo la antigüedad conoci
da : y que folo alli fe con
ferva conforme le propone
mos con el orden, y adiciones 
que aqui lleva. 

4 Acerca del Autor fe ha 
efcrito variamente, por no ha-
ver cofa cierta. Pellicer dijo 
fet obra de Dulcidio , Presby-
tero Toledano , el qual eftá 
nombrado en el mifmo Chro
mcon num. 75. y demás de 

efto parece lo fupone el Rey 
Don Alfonfo III. quando en la 
Carra áSebaftian dice: Motum 

J i t t ibí de HiftoriaGothoruniy 
pro qud nobis per Dulcidium 
Preshyterum notuii. Pero Don 
Nicolás Antonio l ib. 6. num. 
254. impugnó aquel dida-, 
men , por el mifmo titulo de 
eftar nombrado Dulcidio en 
efte Chronicon , como Emba
jador del Rey Don Alfonfo 
III. al Rey de Córdoba: en vif-
ta de que el Autor habla alli 
deDulcidio como de otra per-
fona diverfa de la que efcribe: 
y ÍI el mifmo Dulcidio fuera 
Autor de la obra , digera, que 
havia fido Enviado el que ef
to efcribia , fegun la fencillez 
de aquel tiempo. Mas fuerza 
hace otro argumento , de que 
no folo no declara elAutor ha-
ver íldo el Enviado , fino que 
añade, que quando eftaba ef-
cribiendo , todavía no havia 
vuelto de Córdoba Dulcidio, 
como verás en el fin del num. 
75. y configuientemente fe 
convence no fue Autor de ef
te Chronicon el Embajador: 
porque efte fe hallaba en Cor-, 
doba , quando el Autor efcri
bia en los dominios del Rey 
Don Alfonfo, y cftaban elpe-
rando á Dulcidio: Unde adbac-
ufque non eji rtverfus. 

5 Efte argumento con-
Dd 2 ven-. 
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vence : pero por lo mifmo que 
es tan decifivo, inferimos hu-
viera removido de fu dicta
men á Pellicer , fi le huviera 
vifto. Pero tiene difculpa,por 
no hallar fe efta claufula en fu 
Códice , que era (fegun dice) 
de la mifma letra que el libro 
de las Chronicas recogidas por 
el Obiípo de Oviedo Don Pe-
layo : el qual , como efcribia 
en el Siglo doce , parece la 
omitió , por no decir y que to
davía no havia vuelto el que 
mas de dos Siglos antes fe ha
via rellituido á fu litio. Vi l l a 
pues enteramente la Claufula, 
como eftá en el Códice Albel
denfe, y en los de San Millan, 
no prueba que Dulcidio fue 
Autor de efte Chronicon, fino 
que no lo fue. Y no reparo en 
que fe efcriba alli Dulció, y 
no Dulcidio , fegun copian 
'Juan Vázquez , y el P. Fr. 
Juan del Saz : porque el Bre
viario antiguo de Oviedo , y 
la Carta citada de Don Alfon
fo IÍL nombran Dulcidio al 
que los otros (acafo en abre
viatura) llaman Dulció. Pe
ro tampoco es defpreciable el 
argumento del nombre: por
que ñ Dulcidio afsiftió como 
Obifpo de Salamanca á la 
confagracion de la Iglefia de 
Santiago , y fi efta fe efectuó 
en el año de 876, fegun la 

• 

concurrencia de taraftéres 
Chronologicos feñalados en 
el Chronicon de Sampiro (de 
que hablamos Tomo 2. num. 
110.) repugna que el alli Ila, 
mado Dulcidio , fea el Dulció 
del Chronicon: porque efte 
era Pcesbytero en el año de 
883. (como aqui fe lee , y en 
la Carta del Rey Don Alfon
fo ) y aquel era Obifpo años 
antes. N i debes dar oidos al 
intento de Pellicer , que en el 
fol. 19. de efte Chronicon, 
pretende que la expreísion ds 
Presbytero de la Ciudad de 
Toledo denote Obifpo de 
aquella Santa Iglefia 5 como fí 
los Prelados de Toledo vi-
viefíen en Afturias , ó fueíTeci 
trasladados á Iglefias fufraga-1 
neas, y fobre todo , como fi 
en el Siglo nono fe denotafle 
el Obifpo por la voz Presbyte' 
ro , Y no huvieííe diftincion 
entre ambos nombres defde 
muchos Siglos antes. Orairi-
do pues efto , decimos fer 
poísble que huvieííe un 
Obifpo de Salamanca llamado 
Dulcidio , y un Presbytero de 
Toledo que fe ilamafle Dul^ 
ció. 

6 Pero que ni uno ni otro 
eferibicron efte Chronicon, 
fe prueba por la citada Carta 
de Don Alfonfo IIL de que Pe
llicer quifo facar apoyo-.pues? 
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fuponiendo (como notó bien 
p.Nicolas Antonio nuin.256.) 
que no puede fonnaríe fcnti-
do perfedo en aquel exordio^ 
fí algo fe deduce es (fegun el 
citado D. Nicolás) que Dulci-
dio culpó á los antiguos de 
que no huvieífen efcrito Hif-
toria defde Vamba en adelan
te , por lo que el Rey (ó el 
que fue Autor de aquella 
Obra) tomó la pluma para re
ferir lo que fabía , como allí 
fe exprefla. Siguefe pues, que 
Dulcidlo no eferibió efte 
Qironicon : porque en tal ca
fo no necefsitaba el Rey to
mar la pluma , para fuplir la 
falta , que eftaba ya refarcida 
por Documento efcrito por el 
mifmo Dulcidio. Dirás,que es 
ínas antiguo el Chronicon del 
Rey. Pero confia lo contra
rio por el cotejo: pues aquí fe 
dice , al fin del num, 78. que 
hafta el dia en que efto fe ef-
cribia, nadie fabía nada del 
fin con que murió el Rey D. 
Rodrigo : N u l l i caufa interi-
tus ejus cognita manet ufque in 
prafentem diem: y en el Chro
nicon que anda en nombre de 
D. Alfonfo fe lee , que en fus 
diasal poblar la Ciudad de 
ÍVifeo, fe defeubrió fu Epita-
phio. Sabiafe pues donde pa
raba , y donde fue fepultado 
P . Rodrigo : y confieuientc-

mente el Chronicon del Rey, 
fe eferibió defpues de eftar 
compuefto el documento de 
que vamos hablando , y por 
tanto no fue fu Autor Dulci
dlo. De aquel Chronicon tra-
tarémos defpues. 

7 D . Nicolás Antonio di
jo que acafo alguno de los 
Obifpos de aquel tiempo ef
eribió efte Chronicon , pues 
por entonces eran los Obif
pos los que eferibian. E l P. 
Saz dice, que no fabe con que 
cgemplares perfuade efte iluf-
tre Varón fer empleo de los 
Obifpos del tiempo antiguo 
el eferibir hiftorias. Pero co
mo eños egemplares los deja
mos ya expreííados en el T o 
mo 2. num. 205. no es necef-
fario repetirlos , fino añadir 
lo que fe dijo alli num. 20S. 
que aunque en aquel tiempo 
folian los que eferibian fec 
Obifpos , no todos los Obif
pos eferibian, ni todos los que 
eferibian , afcendian á Obif-. 
pos : en cuya confirmación 
bafta lo que apunta el citado 
Padre fobre el Chronicon de 
D . Alfonfo III. reconocido por 
el mifmo D . Nicolás como 
obra no del Obifpo de Sala-*: 
manca Sebaftian, fino del Rey 
D . Alfonfo : y configuiente-
mente no folos los Obifpos 
eferibian hiftorias. • ú 

Ddj El 
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8 E l mifmo P. Saz hace 
Autor de nueftro Chronicon á 
D . Román, Prior de S. Millan: 
pero fin mas prueba , que el 
haver efcrito aquel Monge 
fobre los Pfaímos de David 
en el año de 871. lo que no 
bafta para decir que eferibió 
hiftoria , y que fue la prefen-
te. Por lo qual mientras no fe 
defeubra Autor legitimo, que
dará éntrelos Anonymos: fa-
biendofe únicamente , que fe 
eferibió en los dominios del 
Rey D . Alfonfo 111. á quien 
llama algunas veces nueftro 
Rey , nueftro Principe &c. Y 
aunque fe conferva en el Có
dice Albeldenfe , no fe debe 
decir efcrito en aquel Monaf-
terio : por quanto no fe havia 
fundado aquella Santa Cafa, 
quando ya eftaba ^efcrito el 
Chronicon en el año de 883. 
mas de quarenta años antes de 
lá fundación del Mopafterio 
Albeldenfe. Si la congetura, 
que proponemos abajo en el 
juim. 27. es de alguna fuerza, 
prueba , que el Autor eferibia 
i á Oviedo. Veafe el expreífa-
do numero. 

9 Pero afsi lo que decí
alos del Autor , como lo que 
ipira al tiempo, fe ha de en
tender de la primera forma
ción de efta Obra , no del mo
do total con que gxifte: p.oj;-

ada. Apéndice 6; 

que en efta conformidad tuvo 
dos Autores , diftantes entre 
si en el efpacio de un Siglo. El 
nombre del primero fe igno
ra : pero el del fegundo es co
nocido. Todo lo que nopaf. 
fa del Reynado de D . Alfonfo 
111. pertenece al primer Efcri-
tor. Las menciones que hay 
de lo figuiente , fon añadidas 
por el fegundo: y eftas fe re
ducen á lo incluido en losnu-
meros48. 49. 81. y 87. de cu
ya continuación eftá recono
cido por Autor un Monge Al
beldenfe , llamado F i g i l a , el 
qual eferibió el gran Códice 
de Concilios, que exifte en el 
Efcorial, y en que fe confer
va efta hiftoria con la adición 
hecha hafta la Era 1014. (Año 
de 976.) y como en aquella 
mifma Era fe acabó de eferi
bir todo el Códice en el dia 
25. de Mayo (fegun en él fe 
exprefla) con razón afirmó D» 
Juan Bautifta Pérez , que el 
mifmo Vigila , al copiar en fn 
libro el Chronicon , le añadió 
lo que faltaba hafta aquel dia: 
pues efto da á entender el qye 
libro y adición tengan un mif
mo final: y demás de efto, cp-
«10 Albelda tocaba á los Re* 
yes de Navarra,habló de ellos 
en el numero ultimo. En efta 
fupoficion hay nuevo argu-
myento , fobre que la primera 

par-
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parte no debe reducir fe con 
precifion á un Obiípo, tenien
do aquí egemplar de un Mon-
ge , que elcribió la Continua
ción. 

i o En lo dicho queda ya 
incluido lo que pertenece á k 
antigüedad del Chronicon: 
pues fu primera y principal 
foimacion acaba en el año de 
883. efto es , en la Era 921. 
(expreliada en el num.8o.)cor-
siendo el año 18. del Rey D . 
Aifoníb III. como fe lee en el 
Kum.61. La mayor parte fue 
elcrita en el año de 881. in
cluyendo quanto hay hafta el 
num.65. cxclujive ; defde don
de pafsó el Autor á continuar 
los dos años íiguientes, fegun 
la obíervacion que propone
mos aqui enelnum. 25. Efta 
antigüedad es venerable , por 
Cenei ya la edad de 871. años, 
y por fer documento de los 
mas cercanos á la reftauracion 
de Efpaña , en que hay mas 
necefsidad de luz para las co
fas de los primeros Reyes de 
León. Todo lo mas antiguo 
lo copió de otros , efpecial-
menre de S. Ifidoro de Sevilla: 
pero fu principal utilidad es 
en los fucefíbs pofteriores á la 
entrada de los Saracenos : en 
que por la razón del Códice 
Alheldenfe , en que fe man
tiene i hay otra recomenda-

Cion de fu purera , por quanto 
eiertamente no pufo aqui la 
mano el Obifpo de Oviedo D . 
Pelayo , que eferibió en el 
Siglo doce-, y efta es circunf-
tanda muy notable para la 
cftimacion de los eruditos. E l 
tiempo en que fe concluyó la 
continuación fue el año dé 
976. caíi un Siglo defpues deí 
principal Autor : y efía fe re
duce á los nombres de íos Re
yes- fuceflbres de D . Aifonfo 
Mf. con algunos de Navarra 
(defde el num.48. al 5o.)1 y á 
los que refiere en el numeró 
ultimo : cofa corta : pero que 
encierra utilidades, por ha
blar de una de las materias 
mas obfeuras , como afirma 
Mariana i y porque aun en lo 
que calla , inftruye, fegun de
clararemos a fu tiempo. 

T E S T í M O N l O S I N E D I T O S 
/obre ejie Chronicon \y de 

fus ediciones. 

11 Teniendo en miEftii-
dio los teftimonios , que los 
Clarifsimos Varones D . Juan 
Bautifta Pérez , Canónigo dé 
Toledo (defpues Obilpo de 
Segorve) y el,P. Juan de Ma
riana dieron fobre efte Chro
nicon antes de falir al públi
co ; me parece conveniente 
colocarlos aqui , porque no fe 

Dd 4 han 
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han publicado , y contienen Pérez le tengo de mano de fe 
noticias de que algunas veces amigo Juan Vázquez del Mar-, 
nos valemos. E l teítimonio de m o l , y dice aísi: 

Magi / te r jo . Bap. Pé rez . 

12 Chronicon Albaildenfe , editum ab incerto audore Erá 
D C C C C X X I . additum á Vigila raonacho Albaildeníi Era 
M . X l l l l . Extat in Códice Conciliorum Gothico, qui fuit Mo-
nafterij S. Martini Albaildenfis, nunc transíate in Bibiiothe-í 
camS. Laurentij Regij. 

Chronicon hoc i'criptum eíl anno T8. Adefoníi magni, Re. 
gisOvetenfium, Era 921, ( i . e. anno Chrifti 883.) anno 32,, 
Mahomat Cordubeníis Sarraceni. 

Forte feriptum á Dulcidio , Salmanticeníi Epifcopo ,,qui 
interfuit confecrationi Compoftellanx Era 917. qui Chronico-
rum íludiofus inveftigator apparet ex Epiftola Adefonfi terti) 
cid Sebaftianum. Itaque potuit continuare hifloriam Sebaftia-
ni Salmanticenfís fui praeceíforis. 

Vigila vero Monachus Albaildenfís Monaílerij (nunc Al-
velda prope Logronium) iíli Chronico, quod deíinebat Era 

• 921. anno 18. Adefonfi Magni , & 32. Mahomat Cordubenfis, 
addidit ufque ad Eram M , XI1II. príefertim ea , quae pertinent 
ad Reges Pampelonenfes, & Catalogura Regum Ovetenínira 
ufque ad Ranimirum tertium. 

Itaque additio Vigila; deíinit Era 1014. ( i . e. anno Chrifti 
976.) anno 6. Sancionis Regis Pampelonenfis , filij Garfeas, & 
anno 10. Ranimiri tertij Ovetenfmm Regis. 

Itaque 4. folio iílius libri (Alveldeníis) dicitur , tune efíe 
Eram 1014. & ab Incarnatione 976. & fextum annum Sancio
nis Regis : & idem hic finis tranferibitur ex Códice Alveldenfi 
in libro S. iEmiliani Conciliorum in 1. fol. libri. 

EtiaminCodice.Emilia.no fol. 394. erat hoc Chronicon; 
íed inde difeerptum eft > religo tantum uno folio extremo. 

pictS 

http://EtiaminCodice.Emilia.no


Chronicon 'AlhUenfe, ^ a f 

eftuvo algunos mefes en fu 
p I C T A M E N D E L CL. Eftudio , y afsi de eíle como 

Mariana, de otros monumentos de nuel-
tros antiguos formó un libro, 

13 E l teílimonio del P. de que hablé en el Prologo 
Mariana le pufo antes de la del Tomo 4. y de alli faqué 
copia que facó del Códice A l - eíle y otros documentos. E l 
beldcníe de Concilios, el qual prefente dice afsi: 

CHRONICON A L V E L D E N S E C O N S C R I P T U M A B 
inccrto auHore Era 921. additum ab alio quopiam 

ufque ad Eram 1014, 
• 

14 h Lvelda oppidum (Albaidam quídam vocant) primis 
JLIL Regum Ovetcníium annis fatis nobile fuit loco 

& opere ir.unitum. Deinde etiam monafterio inligne , quod 
Divi Martini olira nomine Santius Rex Vafconum extruxit fuá 
impenía : nunc ad cafas fermé redadum cernitur. Monaílerij. 
rcditus & bibiioíheca in paucis nobilis in D . Mariae Rotundit 
translata funt tempere cenfequenti (Lngrunij id tcmplum cíl, 
á quo oppido Alvclda diílat octo modo paiTuum miliibus.) EK 
ea bibliotheca va flus Conciliorum codex in D . Laurentij regij 
monaílet ium addu¿lus íuperioribus annis penes me haud pau
cis menfibus fuit, deferiptus á Vigila Monacho Alveldeníi ante 
fexcentos ferme annos , magnxque aucloritatis & fidei inter 
Hifpanicx vetuftaíis monumenta. 

Ex eo códice íubícquens Chronicon eíl defumptum : in-
certi quidem anctoris , ceterum Era 921. hoc eíl, anno Chriíli 
883. ccnfcclum , rudi ílylo ac pené bárbaro : nimirum inter 
arma & captivitatis mala , íludia litterarum filebant: magni 
autem momenti ad cognofeendam hiíloriam ejus & prioris 
íetatis. Addidit quidam alins ufque ad Eram 1014. quem V i 
gilan! ipfum codicis Librarium fuiíTe fufpicamur. Unde pri
mis Vafconum Regibus ordine recenfendis vehementer adjuti 
fumus, quo tempere anuales de rebus Hifpania; commenta-
bamur : quoe res ? fi qu£E alia inter Hifpanas , majorem lucem 
deík^rabat. 

• 
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15 D . Jofcph Pellicet: ca

lificó efta obra como de la 
mayor antigüedad entre los 
Chronicones uaiverfales def-
pues de Li pérdida de Efpaña: 
yes cierto, que por el con
cepto de univeríal puede dif-
tinguirfe de la hiftona de 111-
doro Pacenfe , que empezó 
por el imperio de Hcradio, 
dond- San líldoro acabó fu 
Chronicon. Pero como lo re
ferido en el nueftro acerca 
del tiempo íupuefto por el 
Pacenfe no excede lo hiftoria-
do en San líidoro fobre Ro
mano^ y Godos ; antes bienes 
como extracto de aquello j no 
debe formarfe el juicio por lo 
que antecede al Siglo feptimo, 
fino por lo que empieza def-
de entonces: y en efte fentido 
es mas copiólo y mas antiguo 
el Chronicon del Pacenfe, 
concluido en el año de 754. 
que el prefente del año 883. 
jMirado pues lo que cada uno 
tiene de proprio , es mas anti
guo , y de mas copia de noti
cias el Pacenfe, en lo que mira 
hafta fu tiempo : y defpues de 
eíle , el nueftro : lo que le ha
ce fegundo entre los Chroni
cones pofteriores á la entrada 
de los Saracenos. 

16 Hafta el tiempo de Pe-
Ificer fe mantuvo inedito,fien-
do efte el primero que le dio 

á la eftampa en Barcelona año 
de 1 6 5 3 . con titulo de Chrmi-
ex de EJpam de Dulcidlo, Prcf, 
hytero de "Toledo, Obifpo de Sa
lamanca. Es papel en 4. mwy 
raro , pues parece fe eftampa-
ron pocos egemplares , y no 
tengo noticia de que falieífen 
cabales , ó por fer pequeño fe 
ha defgraciado , defuerte que 
no pude hallarle hafta def
pues de tener formada mi co-. 
pia. 

17 Defpues de Pellicer ef-
tampó efte Chronicon el M. 
Bcrganza , dándole fegun los 
Mss. del Monafterio de S. Mi-
l lan, por lo que le intituló 
Emilianenfe , fm añadir notas, 
ni mención del eftampado por 
Pellicer. Hizo aquella edición 
en Madrid año de 1721. en el 
Tomo 2. de las Antigüedades 
de Efpaña, libro en folio, pag. 
548. 

18 L a tercera edición fe 
hizo en Madrid año de 1724. 
en un librito en 8. Chronica de 
Efpaña Emilianenfe , explicada, 
con notas latinas, y traducida 
con adiciones al idioma Cajle-
IIano. Por el P . M . Fr. Juan 
del Saz , Monge de San Benito, 
y Predicador Mayor del Red 
Monafterio de San Mar t in de 
Madrid.Cnd. la edición de Pe
llicer: pero no la de Berganza, 
hecha tres años antes, y dice 

fer 
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fer copiada la fuya dei libro 
de San Millan en que eílá el 
Inquiridion, y otras obras de 
K. P. S. Aug. Añade la noti
cia de las edades del mundo, 
que efcribió San Ifidoro : y 
dice fer cfte libro diverío del 
Chronicon Emilianenfe 5 pro
poniendo el de las edades, pa
ra defvanecer (dice ) la confu-
íion que puede caufar la nue
va noticia de dos Chronicones 
Emilianenfes j que da elP. M . 
Bergataza en el Tomo. 2. de 
las antigüedades de Eípaña. 
Eíta es la mención que hace 
de la edición de aquel autor, 
á la qual no parece quifo 
atender : pues dejó en blanco 
cofas que podia haver expref-
fado j íl huviera cotejado fu 
copia con la publicada por 
Berganza. 

19 Finalmente imprimió 
efte Chronicon D . Juan de 
Perreras en la Parte 16. de fu 
hiftoria , eñampada en Ma
drid año de 1727. donde le 
dio titulo de Chronicon A l -
baildenfe , diciendo que aun
que fu Autor es anonymo, ha 
fido muy conocido y cftima-
do de los hombres dodos. 
Añade, que eftá al fin del Có
dice de los Concilios , que fa-
có Morales del Monafterio de 
San Millan para la Librería 
del Elcoriahy que á eíte íigue 

en fu edición , por haverfe 
eferito en el Siglo X . y por fer 
el mas corredo de todos. Y o 
no fé en que fe fundó efte Ef-
critor : pues como vimos por 
el teftimonio del Señor Pereza 
que eferibio qnando fe efta-
bkcia la Bibliotheca del Ef-
r i a l , no exiftia en el Códice 
de ConciliosEmilianenfe nuef-
tro Chronicon : ni fe trajo de 
San Millan el Códice Albel-
denfe , íino de la Redonda de 
Logroño , como teftifica M a 
riana : y el que eftampó Fer-
reras no es el que exifte en 
efte Códice. | Pues fi en el 
Emilianenfe no hay tal Chro
nicon , y el del Abeldenfe es 
diferente j de que Códice de 
Concilios del Efcorial facó 
Perreras el que publicó? Aun 
mas de eftrañar es , ver lo 
mucho que falta en fu edi
ción : lo qual exifte , no fola-
mente en el Ms. del Efcorial, 
fino en todas las ediciones 
precedentes , á las quales no 
quifo confultar quando impri
mió el Chronicon , fiendo af-
íi que ufó de alguna de ellas, 
quando efcribió la Hiftoria: 
dando á entender en efto la 
poca diligencia que pufo en 
materia que pedia mucha cir-
cunfpecdon, Yo recelo , que 
viendo en las ediciones délos 
Padres Benedidinos el titulo 

de 
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de Emilianenfe , y cita de los ta lo que el Códice Albelden^ 
Códices de aquel Real Mo- fe añade fobre los Reyes de 
nafterio 3 creyó fignificarfe en Navarra : y en Ferreras que 
efto el que hay en el Efcorial, 
por fer efte el mas famofo , y 
único , quando nombramos 
el Ms. de Concilios Emi l i a 

pufo lo incluido en el num. 
ultimo , faltan no folo Reyes 
de Roma , el Emperador Au-
rellano , y los Reyes Godos 

mnfe\ pero efte es diferente de Ataulpho, Amalarico,y Theo-
los que anualmente fe confer- difelo , fino todas las planas 
van en San Millan. De eftos 
fe valieron Berganza , y Saz: 
aquel no mantiene el Chro
nicon prefente. 

D E L A P R E S E N T E 
edición , cotejada con las 

precedentes. 

20 Viftas las ediciones 
precedentes hallo fer todas 
diverfas de la prefente , no 
tanto por faltarlas la mutua 
combinación , que fuele dar 
luz á algunas cofas, quanto 
por tener orden diferente, y 
no fer ninguna tan copiofa co
mo efta. 

21 Primeramente en Pe-
ilicer faltan los números 47. 
48. y 49. con las ultimas pla
nas defde el num. 84. al fin. 
En Berganza falta defde el 
el num. 47. al 50. con no po
cas claufulas en el difeurfo de 
la obra. En el P. Saz es de ef
trañar, que falten cofas eftam-

hiftorialcs defde el num. 66. 
al 77. que es lo principal de 
efta obra. Fuera de efto hay 
diferencia en el contexto de 
las ediciones y del Códice AI-
beldenfe , ya por antepoíir 
cion , falta , ó fobra de voces, 
y ya por mas ó menos barba
rie en el eftylo. Quando con-; 
duce para algo la prevención, 
feexpreíTa al pie de la plana: 
quando no , íe defprecia , por 
no fer digna de nota. 

22 Quando en las lección 
nes variantes nombramos á 
Mariana , fe cita el manuferi-
to de efte Autor , de que ha
blamos arriba. Quando por 
abreviar fe ponen las dos le
tras M s . denotamos el manuf-
crito que feguimos , efto es, el 
Códice Albeldenfc del Efco-: 
rial en la copia que yo tengo 
original de mano de 
Vázquez del M a r m o l , correc
tor de libros por el Rey Don 
Phclipe II. que eferibia por 

padas antes en Berganza, y los anos de 1572. y fig. cuya 
en Pelhcer. En todos eftos fak copia original fe declara aquí 

al-
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aígünás veces Con la expref-
íion de Marmol .b jo . Vázquez, 
Ninguno de los que publica
ron efte Chronicon fe arregló 
al egemplar del Códice Alhel
denfe i y afsi es en algún mo
do inédito el que damos, pues 
folo le copiaron Pérez , Mar
mol , y Mariana , que no le 
dieron á luz. 

23 El orden de las tres 
primeras ediciones es diferen
te del que hay en el Códice 
Alheldenfe , y ellas mifmas 
difcuerdan entre si. L a de 
Berganza parece fue difpuefta 
fegun quifo ordenarla el A u 
tor : pues Saz , que íiguió el 
mifmo Códice Emilianenfe, la 
dio con diferente orden. Pe-
llicer tampoco conviene con 
las otras. E l modo con que 
aqui fe propone , es como fe 
halla en el Códice de Conci
lios Alheldenfe , que es el 
mejor ordenado. 

24 Pero por quanto en 
los Autores citados hay algu
nos adjuntos dignos de no fer 
omitidos , los ponemos aqui, 
tomando de uno lo que falta 
en otro : defuerte que aun en 
cfta parte ferá nueftra edición 
la mas copióla. Peliicer em
pieza con efte titulo : Inciptt 
Uher Crónica, feu Fahularium. 
Ah Adam ufque ad Diluvium 
<?c. como en el num. V i i L 

Siguefe el titulo O ta t e s M u n ¿ 
d i , y defpues el de Inciptt ex-1 
quijitio totius M u n d i : á que fe 
ligue Incipit ordo Komanorum, 
por donde empieza nueftro 
M s . y es en la edición de Pe
liicer plana tercera , ocupadas 
la 1. y 2. con la materia de 
los títulos referidos. 

25 Entte los párrafos é^. 
y 66. de nueftra edición pone 
el mifmo Autor la Noticia de 
los Obifpos que havia en los 
dominios de Don Alfonfo IIL 
al tiempo de la primera for
mación de efta Obra : y pare
ce congruente methodo :pues 
la deprecación que precede, 
da á entender que el Autor 
del Chronicon pufo alli fin en 
la Era 919. donde acaba afsi: 
Injleóíatque Dominus ejus fem-
per animumy ut pie regat popu-
luwiy ut pofi longum principatus 
imperium de regno t é r r a ad reg* 
num tranfeat cali. Quien dirá, 
que efta no es ciaufula muy 
propria del que acaba la obra? 
Y quien no fe conformará, 
en que compuefta hafta all i , 
fe continuó defpues, á vifta de 
enlazarfe lo íiguiente de efte 
modo : Hoc fp.pradiBo 'Princi
pe regnante in Era D C C C C X X . 
& c . Sin duda mueftra aquel 
fin , y efte principio , que el 
Autor pufo alli termino á fu 
primera intención : y luego 
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quefiendo añadir dos años, 
enlazó la continuación con la 
ciaufula , Hoc fupradióio P r i n 
cipe. Añade mayor fuerza el 
egemplar del Códice que tu
vo Peliicer, y otro de perga
mino de efta Real Bibliorheca 
de Madrid, donde vemos, que 
defpues de la deprecación re
ferida , con que el Autor pa
rece fe del pedia de eferibir, 
eftán los Verfos de los Obif
pos de aquel tiempo : y ü por 
entonces quifieífe profeguir la 
Obra , eran muy improprios 
de aquel litio los Verfos de 
tan diverfo aífunto. No afsi, 
fuponiendo que havia puefto 
fin: porque conducida hafta 
aquel punto la hiftoria j era 
como apéndice oportuno la 
Noticia de los Obifpos y Se
des que adualmente exiftian. 
Teniendo pues fobre el argu
mento del final con que la 
deprecación acaba, cgempla-
res de haverfe infertado alli lo 
que íl no eftuviera finalizada 
la hiftoria,no fe huviera puef
to en aquel fitio ; inferimos, 
que de primera intención no 
eferibió el Autor mas que 
hafta a l l i : y aquello acaba 
en la Era 919. fegun prueba 
la exprefsion precedente de 
efta Era , y ver que la imme
diata, déla continuación, es la 
920. De aqui refulta otro 

E/paña Sagrada. Apéndice 6: 
defeubrimiento , conviene $ 
faber,que la Noticia de Obif
pos alli dada , apela determi
nadamente fobre los que vi-: 
vian en la Era 919. efto es, en 
el año de 881. y no fobre los 
del año 883. y mucho menos 
fobre los del Siglo figuiente: 
pues á vifta de ver hoy efte 
Chronicon con adición hecha 
en la Era 1014. (año de 976,) 
pudiera alguno dudar , á qual 
de los dos tiempos tocaba la 
memoria de los Obifpos. Pero 
en fuerza de lo expuefto refulta 
fer Obra del primer Efcritor, 
y determinadamente del año 
881. fin que obfte la mención 
del año XVIII. del Rey D. Al
fonfo III. que precede en el 
num. 61. pues el que añad;ó 
los dos años de la hiftoria,aña-
dió también las dos unidades 
del reynado fobre el año XVI. 
que contaba D . Alfonfo en la 
Era de 919. 

26 Según efto el Autor no 
eferibió de primera intención 
mas que hafta el año de88r. 
Era de 919. en que cerró ín 
Obra con la deprecación re
ferida , y con el apéndice de 
los Obifpos, que anualmente 
vivían en los dominios de a-
quel Rey. A los dos años fi-
guientes , viendo que havian 
ocurrido fuceífos dignos de 
perpetuarfe, añadió el mifmo 
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Efcrítor lo que hay defde la 
éláúíhk , Hoc fupradiSio P r i n 
cipe rtgncmte in E r a D C C C C -
X X . & & Y al tiempo de eíta 
adición fobreputb en los nú
meros del Reynado (que antes 
eran XVI.) las dos unidades 
que le conftituyen XVIIT.prac-
ticando lo miímo con los de-
mas computos del Preludio 
(de que vamos á tratar) en lo 
que mira á la exprefsion de la 
Era, y del año , que llegan 
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hafta el de 883. pues coñio 
todo el Chronicon acaba allíj 
todos los números quedaron 
reducidos á un termino. 

27 Antes de apartarnos de 
la edición de Pellicer , preve
nimos, que el final de nueílro 
numero 58.(en que fe trata del 
Rey D.Alfoníb el Cafto) fe co
loca aparte en Pellicer como 
clauíula de Epitaphio , en efta 
forma; 

Qui cunBa in Pace egi t , in Pace quievit 
Bijfena quibus hac Al t aria Sanáia , Fundataque vigent y 

Hic Tumulatus jacet. 

L a Cruz , la feparación , y 
«le í ly loesde Epitaphiü^ para 
el qual tiene fu tenor mas pro-
priedad , que para Hiftoria, 
Pero fi por no exprefíkr el A u 
tor , que aquel es Epitaphio, 
y por decu Morales (//¿. 13, 
cap. 45.) que la piedra del Se
pulcro no tiene letras , dige-
res que el Hiíloriador lo com
pufo de fuyo ; añadiremos, 
que por ello denotó , haver 
fido enterrado en Oviedo 
(donde fundó los doce Alta
res) y acafo no ferá muy def-
caminada la congetura de in
ferir , que el Autor eferibió 
en la mifma Ciudad : pues ef-̂  

to parece dan á entender las 
exprefsiones, con que havien-
do hablado en lo immediata
mente precedente de cofas de 
Galicia , dice ahora hac alta-
r ia , Hic tumulatus. Eílos al
tares , y eñe túmulo, denotan 
á Oviedo : y fi el Autor no ef-
cribiera a l l i , no digera con 
propriedad, Aqui ejld enterra
do , fino , que fue lepultado en 
Ovicdo.Queáe pues como con
getura probable , mientras no 
fe defeubra cofa preponderan
te. 

PRE-
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P R E L U D I O D E L C H R O -

nicon. 

En las tres primeras edicio
nes preceden a l Chronicon 

llarfe en el Códice de S. Mî  
Han , y en el que tuvo PelU, 
cer, como parte preliminar de 
la Obra. En Pellicer ya digU 
mos el íltio de la Noticia de 

unos capítulos de cofas mifce- los Obifpos. E l Itinerario fe 
laneas , que en lo principal coloca alli defpues de nueftro 
pertenecen á la Geographia, num.76. lo que parece inver-
y Chronologia. L a mas copio- fon , por fer lugar improprio.; 
fa en efto es la de Berganza: y E l P. Saz le omit ió , por fer 
aunque no incluye el mifmo 
orden que la de Pellicer, pa
rece aquel mejor methodo, 
por darlo todo feguido , como 
noticias previas, que no pen
den , pero conducen para la 
Obra principal, cuyo Autor 
las recopiló al mifmo tiempo 
de acabar el Chronicon , fe-
gun prueban los Epílogos 
¡Chronologicos. 

Ferreras omitió todo efto: 
pero conftando que fe compu-
íb en el mifmo año 883. del 
Chronicon, fe infiere haverlo 
recopilado un mifmo Autor: 

muy diminuto : pero cuefta 
poco el darle,para que la mar 
teria falga en todo completa. 
Todo lo que hay defde el 
num.III. al VIII. falta en Pelli-j 
cer. 

En ninguna de las ediciones 
fe halla el texto perfecto: por-: 
que cada una tiene alguna 
corrupción , ó falta de diccio-i 
nes, y tal vez de capítulos en-; 
teros. Aqui fale mas cabal, fu* 
pliendo por un Códice el vi-! 
ció , ó defedo de otro. De 
fuerte que quanto ponemos 
en el texto confta por algunQ 

gñadiendofe la prueba de ha- de los publicados. 
U i I J 

s 

.'JJ 
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EXQUISITIO TOTIUS M U N D I . 

^ n i s mundus defci-iprus eíl á virís rapientifsimis, 
videlicet , Nicodoíb , Didimito , Theudoto , & 

Polyclito , temporc Julij Cíefaris. Oriens dimenfus eíl per 
annos X X I . (i) menfes 2. & dies 8. Occidens per annos 26. 
meníes 3. dies 17. Septencrio per annos 2<?. menfes 2. dies 3. 
Meridies per annos 22. menfe 1. & dies 30. 

II. Oriens haber maria VIII. Infulas VIH. Montes VII. Pro
vincias VII. Oppida L X X V . Flumina X V I L Gentes X L V . Oc
cidens habet maria.VIII. Infulas XV1III. Montes X V . Provin
cias XXVII . Oppida L X X V . Flumina X V I . Gentes X X V . (2) 
Septentrio, Maria XII. Infulas X X V . Montes XIII. Oppida 
LVIIL Flumina XVIII. Gentes X X I X . Provincias XVII . Me
ridies , Maria II. Infulas X V I L Montes VI . Provincias XIII. 
Oppida LXII . Flumina VI . Gentes X X I V . Tempore Julij A u -
gufti fub uno in univerfo mundo Maria X X X . Infulas L X I X . 
Montes X L I . Provincias L X I V . Oppida C C L X X . Flumina 
LVIÍ. Gentes CXX1I1. (3) 

I T E M EXPOSITO) SPANIAE. 

III. Spanía prius ab Ibero amne Iberia, poílea ab Ifpalo 
Spa-

(t) Hlnc u/que ad Meridies defiderantur apud Berganzam , & Saz. Confiant 
éx-PtUicer. Sed JEthicus rem i» Cofmographia editionis Groncvij l ugd. Batav. 
1691» fie narrat : £rgo a Julio Cacf. & M . Ant. CoíT. orbis ten-arura metiii coe-
]>it, id e í t , á confulatu fuprafcripti ufque ad confulatum Aug. III. & Crafsi, 
annis XXI. meníibus V. diebus IX. Zcaodoxo omnis Oriens dimenfus eíl , ficut 
inferius demonftiatur. A confulátu Item Jul. Caef. & M . Ant. ufque in confu
latum. Aug.X. annisXXIX. menfibus VIII . diebus X. á Thcodoto Septeatrionalis 
país dimenfa , at evidenter oftenditur. A confulatu fimiliter Jul. Caef. ufque In 
confulatum Saturni & Cinna: á Polyclito meridiana país dimenfa cft , atinis 
XXXII. menfe I. diebus X. ficut defimta monfbatur. Ac fie omnis orbis térra? 
mtra annos XXXII . á dimenforibus peragvatus éfl:, & de omnl ejus continehtia, 
perlatum eft ad Senatum. Frujira hlc Occidentis dimenfiomm cjUitras, qute ex 
No/iro e/i Didiinito ,yw Didimico tribuenda, annis X X l ^ L peraófa. ( i ) Tota hcec 
Occidentis defer ptio des/I apud Pellic. ficut verba , qu* infra tempore Julij Au-
gaCtt qua in Julij Cacfaris corrigenda. (3) Optima eji hxc numerorum fub~ 

u^l0'-ex qua variantes aliorum k t l l o m tamquam epilogo adverfa príttermifii-
mu!' ' '.ñam 

Tom.XIir , Ec 
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Spania cognominata. Ipfa eíl Eíperia ab Eípero ílella occideti-
tali dida. Sita eft autem ínter Africam , & Galliam , á Septen-
trione Pyrinaeis montibus claufá , reliquis partibus undique 
mari incluía. Omnium frugum generibus fecunda, gemma-
rum, metailorumque copiis ditiísima. 

A L I A . 

Habet Provincias fex cum Sedibus Epifcoporum &c. Cetera 
tranfcripta reperies Tomo quarto pag . 2^ . 

F L U M I N A SPANIiE IV, 

Ba:tis currit millia C C C C X . Tagus ( i ) millia currit DCII. 
Mineus currit millia C C C X U I . Iberus currit millia CCC1V. 

D E SEFTEM M1RACUL1S M U N D I . 

IV. I. Capitolium Roma;. II. Pharus Alexandrix. III. Bel-
lerophons Exmirne. IV. Theatrum Eraclie. V . Colloílis Rho-

"di . VI . Templum Quicici. VIL Tetrapulum Emeüs , quod 
melius eíl Ecclefia S, Soffie Conñantinopoli. (2) 

I T E M DE PROPRIETATIBUS G E N T I U M . 

V . I, Sapientia Graecorum. II. Eortia Gothorum. III. Con-
íiliaCaldasorum. IV. Superbia Romanorum. V.Ferocitas Fran-
corum. VI . Ira Britanorum. V i l . Libido Scotorum. VIH. Du-
ritia Saxonum. IX. Cupiditas Perfarum. X . Invidia Judíeorum. 
XI. Pax ^thiopum. X U , Comercia Gallorum. 

I T E M RES SPANIiE CELEBRES. 

VI . Polla deNarbona. Vinum de Vilasz. Ficus de Biatia. 
Triticum de Campis Gothis. Mulus de Hifpali. Caballus de 
Mauris. Oílrea de Maneario-. Lamprea de Tatiber. Lancea de 

Gal-

(j) Szz,Tacc\\s. Pee f l&üxm ¡ficut & apud AíthUum. (2) Alta al'tj m't-
racula mrrmt. 
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G^ULi. Scanda de Afturias. Mel de Gallicia. Difciplin-i, atque 
fcientiade Toleco. Hxc ecant praecipua tcmpore GutUorum. 

[ D E L l t r E R I S . ] 

VII. Litterae funt vocales A . E. 1. O. V . quia diredo hlatu 
faucium ilae ulla conlifione emituntur, & voceni implent. 

Semivocales F. N . L . M- S.R.. quia ab E vocali incipiutit, 
& defmunt infatiirabilem fonum. 

Mutefcunt B. C. D . T. P. Q ^ G . quia fine fubjedis fibi vo-
calibus non erumpunr. Littera pro adfpiratione ponitur , qua; 
eft elatae vocis pro folisKalendis. Expl lc l f . 

INCIPIT O R D O A N N O R U M BREVITER C O L L E C T U S . 

VIII. Ab Adam ufque ad 
diluvium anni M M C C X L I I . 

A diluvio ufque ad Abra-, 
ftam anni D C C C C X L I I . 

Ab Abraham ufque ad Moy-
íem anni D V . 

Ab exiru filiorum Ifrael ex 
iEgypto ufque ad introitum 
in rerram repromifsionis anni 
X L . 

Ab introitu íllorum ufque 
ad Saúl primum Regem If
rael fuere Judices per annos 
C C C L V I . (1) 

Saúl r?gnar annos X L . 
A David ufque ad inltium 

agdificationis Templi anni 
XLIII. 

A prima cedificatione Tem
pli ufque ad tranfmigratio-

nem in Babiloniam , fuere Re
ges per annos CCCCXLI I I . 

Fuirautem caprivitas popu-
li , ac deíblatio Te.npli an. 
L X X . & rcftauramr á Zoroba-
bel. (2) 

Poft reftaurationem Templi 
ufque ad IncarnationemChrif-
ti anni D X L . 

Colligitur omne tempus ab 
Adam ufque ad Chriftum V M . 
CXCV1III. 

Ab Incarnatione D . N . Jefa 
Chrifti ufque ad primum 
Vvambani Principis Regni an-
num fuere anni D C L X X I I . 

A tcmpore Vvambae ufque 
nunc , quae eft Era D C C C G -
X X I . finiunt anni C C X I . 

Modo vero colligitur omne 
Ee 2 tern-

CO I » Códice Conclliomm Sm¡l¡anen/t , ann. C C C L X V I . tejle Jo, Vázquez, 
del Marmol. E x fupputatione tamen quee in fequenú fit fetfione fub tertta átate, . 
m m h k 1^6, fuppomndi. (i) Addif hk PelUcmj editio , anni 4. • 
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tempus ab exordio mundi uf-
qúcíin prjcfentem Eram D C C -
C C X X I . & odavo décimo an
uo regni Adefonfi Principis, 
filij glorioíi Ordonij Regis, 
omnes anni fub uno V1M. 
LXXXÍI. (*) & ab Incarna
tione Domini ufque nunc D C -
CCLXXX1II . (*) 
I T E M DE SEX. i E T A T . 

Sxcuii. 

IX. Prima zetas ab Adam 
ufque ad diluvium anni M M -
C C X L U . 

Secunda setas á diluvio uf
que ad Abraham anni D C C 
C C X L I I . 

Tertia ¡Etas ab Abraham uf
que ad David an .DCCCCXLI. 

Quarta astas á David ufque 
ad Tranfmigrationem in Babi
loniam anni C C C C L X X X V I . 

Quinta setas á Tranfmigra-
tione uíque ad Chriflum , & 
Odavianum Imperatorem,cu-
jus tempere ex Maria Virgine 
& Spiritu Sando natus eft 
Chriftus. (i) 

Sexta jetas , quae á Chráfío 
coepit , habet nunc annos 
D C C C L X X X I I I . in E r a D C C -
GCXX1. Quantum adhuc pro-
tendatur , foli Deo eft cogni-
tum . nobis autem manet in-

certum , dicente Domino in 
Evangelio : Non eft veftrutn 
nofíe témpora vel momenta, 
qux Pater pofuit in" fuá po-
teftate. 

I T E M EXQUISITIO MIL-: 
iiarium Civitatum. 

X. De Gadis ufque ad 
Cordobam milliaria C C . 

De Córdoba ufque ad Tole-; 
tum milliaria C C X X . (2) 

De Tolero ufque ad Casfatr 
auguftam milliaria C C C . 

De Csefaraugufta ad Ofcam 
milliaria L X . 

De Ofca ad Eldram (3) mil
liaria L X X X . 

De Eldra ad Gerfonam rail. 
L . 

De Gerfona ad Gerundam 
milliaria C X X X . 

De Gerunda ad Claufulas 
milliaria X L . 

De Claufulas ad Rufcilio-
nem milliaria X X . (4) 

De Rufcilionead Narbona 
milliaria X L . 

De Narbona ad Biterris mil
liaria X V . 

De Biterris ad Neumafe 
milliaria L X X V . 

De Neumafe ad Avinionem 
milliaria X X V . 

De 
(**) Aflerids inclufa defunt apud Berganz.am\ fed m duabus alhr extant 

edtttombus. (1) Defunt numeri '.Jedex fetfione prcecédenti petendi. (2-) Sic Fellicer.'1 
Bcrganzj* C C C . (3) Ilkrdam Birganza- ermndat, jPe///f£r Eldra 70. (4) Pellicio. 
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De Avenione ad Valentiam 

mriliaria C U . (i) 
'De Valentía ad Turnos mil-

liaria C C L . 
DeTurnis ad Mediolanum 

milliaria C L X X . 
De Mediolano ad Romam 

milliaria C C C X V I . 
De Roma ad Theííalonieam 

milliaria D C C C X L I I . (2) 
De TheíTalonica ad Hera-

cliam milliaria C C C X V I . 
De Heraclia ad Conftanti-

nopolim milliaria C X X X . 
. Fiunt millia milliarorum 
II1M.CCLXXXI. (3) 

ITEM NOTITIA EPISCO-
porura eumSedibus fuis. 

4 3 7 
Flaianus Bracarjie: (b) Lupo 

Epifcopus arce Reccaredus: 
' (c) 
Tudemirus (d) Du!nio,Mendu-

nieto (e) degens: 
Siíhandus Irise Sánelo Jacobo 

pollens: 
Naufticus ( f) tenens Conim-

brise Sedem: 
Brandericus (g) quoque lo

en m Lamecenfem: 
Sebaftianus quidem SedemAu-

rienfem. 
Juftufque fimilitci: in Portu-

calenfe. 
Alvarus Velegix , Felmirus 

UxomíE. (h) 
Maurus Legione , Ranulfus 

Aílomae. 
Prdifatique Prafules in Ecclejttg 

Xí. Regiamque Sedem (a) plebe , ex Regísprudentia emi-
Hermenegildus tenet. . cant clari. 

Rex quoque clarus omni mundo fadus 
Jam íuprafatus Adefonfus vocatus, 
Regni culmine datus , belli titulo aptus, 
Clarus in Aftures , fortis in Vafconcs, 
Ulcifcens Arabes , 6¿ protegens cives. 
Cui Principi lacra fit vidoria data 
Chrifto duce juvatus, fernper clarificatus. 
Polleat vidor feculo , fulgeat ipfo cxlo: 
Deditus híc triumpho , prcedicus ibi regno. 

Amen. 

1NCIPIT O R D O R O M A N O R U M & c . u t i n f e q u e n t i G h r o n . 
C H R O - . 

{1) Idem 91. {z) Idem 8rf. (3) Non htefumma eft qux ex fuperiorthus 
• coalefcit. (a) id efl ,G\<tt\xm. (b) Lalanus Pe/Zir r. (c) Sk Pellic. In Bcrg. 

Afce pro arce: dee/lque 'Reccaredus. (d) Pe//>c. Rudefindus. Saz. Tudcriiulus. 
Tudemirus. (e) f e//, Monduneto. ( f ) Pell. Auftufque. Sarn¡>irus NmC-. 

tus- (g) Pe//. Candericus, (h) Pí//. VellcmlrusOximse. 5 ^ , tclemii us. 
Tom.XIII, Ee 3 
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CHRONICON ALBELDENSE. 
INCIP1T O R D O R O M A N O R U M R E G U M . 

1 T N Roma regnavit prior Romulus ann. XXXVIII . Ifte 
X aedificavk Romam. (i) 

Tkus Tacius Rex Sabinorum an. V . 
Numa Pompilius an. XXXII . Ifte primas annum in XII. mcnfes 

ordinavit. 
Tullius Hoftiliusan. XXXIJI. Ifte primuspurpuram inducit. 
Ancus Marcius (2) regnavit án. XXVIII . 
Tarquinius Prifcus regn. an.XXXVÍII. Ifte capitolium fecit. 
Servius Tullius reg. an. XXXVI1L Hic primus cenfum egit. 
Tarquinius fuperbus reg. an. X X V . Ifte expulfus regno ob me-i 

ritum fuit. 
Fuerunt Confules per annos C C C L X X V I . 
Decemviri an. I. 
Reges fuere annis II. 
A Romuloergo, & Roma condita , ufque ad G. Jul . Cxi w 

D C X C V I . 
Primus crgo Gajus Julius Cíefar imperavit annis 1III. Hic 

pugnavitcum Pompejo pro imperio. 
De hinc VI. setas incipit. 
2 OBavianus regn. an. L V I . Hujus añno XLI I . Chriftus natus 

eft. Ifte folus omnem mundum imperavit, 
Tiherius filius Gajus (3) reg. an. XX11I. Hujus XVIII. anno Reg

ni D . Chriftus crucifixus eft. Ifte dum per cupiditatem Re
ges 

(1) Ad oram Codicis Gothici Alheldenjis fcripium : Item de Romulo & Remo. 
Numitor procer fuperioi ls Regís major filius á fiatre Amulio regno expulfus in 
agro vixit fuo. Filia ejus adimendi partus gratis virgo Veftalis leda: C[ux cum Tep-
timo patrui anno gemines edidiffet infantes , juxta legem in térra viva defoíTa (¡ft. 
Nam párvulo» prope ripam Tiberis expofitos , I-'auftulus regij paftor armentia^ 
Accam Laurentiam uxorem fuam detulit. Quse puícritudme & propter rapaci-
tatem coi poris queftuofi Lupa á vicicis appellabatur. Unde ad noflram ufque 
memoriam meretricum cellulx lupanaria dicuntur. Pueri cum adolevlíTent col-
lefta paftorum & latronum manu interfefto apud Albam Amulio avum Num¡to
rera In Regnum reftituunt. Poíl exceífum Numitoiis Romulus ejus nepos Romam 
condidlt & regnavit, (2) Irrepfit vox Philippus in íextum, abeft Á co4¡cibu¡ M0' 
nafterij Mmiíianenjrs, (3) Forte ejui, vel 4ugu/ii, ut iu €od. & m ú . 
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ges ad fe venientes non remittcrct, mnltx gentes k Roma
no imperio receflerunt. 

Gajos Gallicula reg. an. IIÍI. Hic avarus , crudelis, luxurias 
fervus fiiir. Per idem tempus Mattheus Apoftolus Evangc-
lium in Jüáxa primus fcripfít. 

Claudius reg. an. XIIÍI. Eo tempore Pctrus Apoftolus Romam 
venir: & Marcus Evangelifta in Alexandria ícripíit. 

Ñero reg. an. XUII. G r u d e Ü s &: luxuriae deditus fuir. Retibus 
aureis pifeabatur. Hujus tempore Petras & Paulas , unus 
in Cruce, & alius á g ladio , necantur. 

Vefpaji¿ms t t g . an. VIII. menfesXI. dies XXII . immemor of-
fenfarum fuit. Hujus fecundo anno Titus Jerofolimam ce-
pit: ubi undecies centena millia Judseorum fame & gladio 
perierunt, & centum millia publice venundata fuere. 

Titus reg. an. II. Hic facundas fuit 8c pius , necnon caras ho-
minibus. 

Domitlanus, frater T i t i , reg. an. X V I . Hic fuperbia execrabi-
i i s , Deum fe appellari jufsit, & Chriftianis perferurio-
nem intulit, Senatores peremit. Sub quo & Apoftolus Joan-
nes in Pathmos exilio relegatur menf. IIÍI. 

Nerva reg. an. lí vir imperio moderatus. Hujus tempore Joan-
nes Apoftolus Ephefum redüt : & rogatus ab Aíix Epifco-
pis Evangelium novifsimus edidit. 

3 Trajanus reg. an. XVIIII. menfes VIL Hujus tempore re-
quiefeit Joannes Apoftolus. 

Mrianus reg. an. X X I . Ifte Jerofolimam reftauravit , & ex no
mine fuo Eliam vocitavit. 

/í«ío»m (1) Pius reg. an. XXII . Hic clemens fatis fuit. Pater 
patria; didus eft. Gallenus medicas , Pergamo genitus, Ro
mas claros habetur. 

Antwius minor reg. an.XVII . Vidorfui t . 
Gommodus reg. an. XIII. 
Helvius Pertimxtcg.an. I. invitas. Uxorem Auguftam noluit 

dici. (2) 
Severus Pcrtimx reg. an. XVIII. Hujus tempore Origenes Ale-

xandrix eruditur. 
Ee 4 An-

0) Antomus. Tam hic, quám ful) cctciis hujus nomínís Im-pcratoiíbuíj in Códice 
Vigilauo Antonmí foribinur. (a) Mariana in fuo Ms. addit dici. 
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Antonias Caracalla, Séveri filius , reg. an. VIL Libidinorus füit, 

Nubercam (i) fuam uxorem duxit. 
Macrinus reg. an. I. Nih i l memorabile geísit. 
Aurelius Antonius reg. an. III. Ifte ob meritum tumultu milita-

ri petérntus eft. 
Akxandervtg. an. XIII. Hujus tempore Origenes Alexandrinus 

claruit. 
Maximianus (2) reg. an. III. Chriftianos períequitur. \ 
4; Gordianus reg. an. VIL fraude fuorum interiit. 
Fhilippus reg. an. VIL lite prior Chriftianus Imperator fuit: & 

credidit Chrifto anno Urbis milieíimo. 
Decius reg. an. I. Perfecutor Chriftianorum fLiir.Hujns tempore 

. S. Antonius Monachus yEgypto clarus habetur : á quo prius 
Monafteria condita funt. 

Gallus & Volojtanus filius reg. an. II. 
Valerianus cum Gallenio (3) reg. an. X V . # 
Hujus tempore S. Cyprianus Epifcopus martyrio coronatur, • 
Claudius reg. an.II. Ifte Gothos Illiricum & Macedoniam devaf-

taníes exuperat. 
Aurclianus reg. an VI. [Ifte Chriftianos perfequitun á Rege Píer-

farum capitur : ibique in dedecore fenefcit & morirur.](4) 
Tac i tus reg. an. I. 
Probas reg. an VI . Ifte militias ftrenuus , & vidoriis cla-
-yitiásiqftor. ^ÜÜ.^IÍV"- zmizm .líIÍVX- MIS . J S * .. •••••.\i-.vf j 

Caras reg. an. II. Idu fulminis periit. 
Díockcianus 81 Maximianus reg. an. X X . Diocletianus Chriftia

nos perfequitur. Ifte primus gemas in veftibus & calciamen-
tis inferi jufsit, dum fola purpura retro Principes uteren-, 
tur. Sed ambo , Imperio re l ido , privati vixerunt. 

Galerías reg. an. II. 
5 Conjlantinus regnavit annos X X X . Ifte Chriftianus ef-

feftus licentiarn Chriftianis dedit ( 5 ) Per idem tempus 
Crux Domini ab Helena , Conftantini matre , invenitur. 

Hic 
(1) S \c ih\novercct (cúh\m: (i) Maximinus \ e« tn¿ \ \m .{ i ) Gallíeno (?) Ült 

pra-ponenda qus infra perpevam Aureliano tribuuntur; I/it Chriftianos perfequituf. 
a rege Ferfarum capitur : ibique i n dedecore fenefcit, moritur. (4) Loro hsc mo
ta, ut proximé monuimus. (5) Ad oram hic la Códice Albeldenfi fciiptum : 
G C C L X X X . impietas Arriaría arta. Error autem in nuin. irrepfit: cumciica 
C C C L 1 I 1 . (hoc eft j Chíifti 315} fcrpei'e illapeílii mceperk. 

file://�����./i-.vf
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Hic Nicenum Concilium fieri pia?cepit,iit la alio folio. (1) 

Cgnjlmtius ScConJians reg. an.XXXHI. Conftans crudelis mo-
ribus Arrianus effetlus Chriftianos perfequitur. 

Arrius amicus ejus Conílantinopoli vifcera íimul cum vita cífu-; 
dit, 

Hilarius (2) dodrina clarus habetur. 
Donatus , qui GrammaticaeartisRoma clamit, (3) eodem tem-; 

pore paflus eft. 
Antonius Monachus id tempus obiit. 
OíTa Andríse & Lucae Apoílolorum Conftantinopolim transfe-

runtur. 
6 Julianus an. II. Hic ex Cierico Imperator & paganus 

eífedus , idola coluit. Chriftianis martyria intulir. In 
odiutn Chrifti tempium Jerofolims Jud^is reftaurari pras-

•" ccpit: fed Dominus non permiíit. Julianus autem apud 
Perfas jaculo fufcepto interiit. 

Jov imus i t g . án.I. Ifte Chriftianus noluit Imperium fufcipereí 
fed omni exercitui, ob amorem illius Chriftiano eifedoy 
tándem cefsit : ftatimqne Chriftianis privilegia dedit: Ido-; 
l-orum templa claudi prarcepit. 

Vahntmianus ik. Valens fvatet ejus reg. an.XIUI. Gothi bifarie 
• in Athanarico & Fridigerno diviíl íunt. Alaricus Fridiger-

num , VaientisArriani Imperaroris (4) auxilio, fuperat: 
ob inde ipfe Rex cum omni Gothorum gente Arrianus per 
Valentem Imperatorem efficitur. Gulfila eorum Epiícopus 
literas eis adinvenit. 

Gratianus c u m ñ z t t e Valentiniano reg. an.Vl. Ambroíius Mc-
dio-

• 

(1) Sic In autographo Marmol. Poft pMttpk autem ¡egím-us apuJ Marianamr 
Hic Synodum C C C X V H I . Kpifcoporum, Confíantinopolim ftcit. In extremo •vitce 
fux Arrianus efficitur. Bei'gan?.a,& Sai : Hic Nicenum Concilium fieri pracepit J n 
extremo vita Arrianus efficiíur.CCCXVHI.Epifcoporum ConciUum.Wi fatis apote 
liquet, legcndum : Hic Nicenum Concilium fieri prcecepit, CCCXVHI.Epifcoporum. 
Mmimnj verba illa : In extremo vi ta fuá Arrianus tffiátur , qint aliquis in mar-; 
gine fortaffc notavit, altcr temeré filo orationis impeifectx inferuit. (z) Ms.Cla-
Wtf..(}) Berganza, & Saz : Donatus grammatica arts Romee claruit. Antón us 
&c. penitus prsetermiCsi s qtile fequuntur : eodem tempere'pafjus eft ! qux fi retinen-
<3a, melius ut apud Perreras diTponenda : Donatus grammaticee arte Romtt claruit. 
Eodem temperepajfus efi.... Antonius &c. Scilicet jUt lacuna fignata , aliquid 
dccíTe pateat, quo congnius orationis fenfus complcivtw. U ) M i . m ú s At r i j Imr_ 
perij; & ftatim ife ipfc rex ut cimi omni &c. ' 
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diolanenfís Epifcopus claruit : Marcinufquc Turonum 
GallisCivitatis Epifcopus miraculorum fignis effuifit. 

j» Valentinianus cum Theodoíio reg. an. V i l . Synodius Conf-
tantinopolitana C L . Epifcoporum coliigitur. Jcronymus 
Presbyter in Bethlem roto mundo clarus habetur. 

Caput Joannis Baptillíc Conftantinopolim per4uGÍtur , & fep-
timo milliario Civitatis humatur. 

Tempium idolorum á Theodofto íubvertitur. { i) 
Theodojíus cum Archadio reg. an.l l l . 
Per idem tempus Joannes Anachoreta rairaculis claruit. 
Anhadius cum fratre Honorio reg. an.XUI. Hoc tempore Au-

guftinus Epifcopus dodrinae fcientia clarnir. 
Per idem tempus Donatus Epiri Epifcopus virtutibus infignís 

habetur : qui draconem ingentem expuens in ore ejus , ne-
cavit, quem octo juga bobum ad incendium vix trahere 
potuerunt. 

Per idem tempus Corpora Sanftorum Abbacuc & Michaeas Pro-
phetarum divina revelatione produntur. 

Teufilus claruit. 
Gothi Italiam , Wandali atque Alani Gallias adgrediuntnr. 

8 Honorius cum Tbeodofio minore , fratris filio reg. an.XV. 
His imperantibus Gorhi Romam capiunt. Wandali, & Alani, 

atque Suevi Spanias occupant. 
Concilium Carthaginis. CCXIUI. Epifcoporum agitur. 
Cyrillus Alexandrix Epifcopus infignis eft habítus. 
fheudoftus minor , Archadij filius , reg. an.XXVÍI. 
Wandali ab Spania ad Africam tranfeunt: ibiqus Catholicam 

fidem Arriana impietate fubvertunt. 
Ephefina Synodus adverfus Neftorium agitur Epifcopum. 
Hoc etiam tempore Diabolus in fpecieiruVíoyfi judaíis in Cre

ta apparens , dum eos per mare pede ficco ad terram re-
promifsionis promirtit perduccre, plurimis necatis, reliqui 
qui remanferunt, Chriftiani eíFedi funt. 

g Marti.mus reg. an. fex. Hujus initio Calcidonenfe Con
cilium geritur. 

Rudericus (2) RexGothomm cum ingeati exercitu Spanlam 
ingreditur. 

Leo 
t i ) Melius apud Bcrg. 8c Saz : Tem}>la...fuhvertunmr. h) Lcgc Theudmeus, 
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Leo major eum Leone minore reg. an.XVI. 
Zenon reg. an.XVII. Per ídem rempns Corpus BarnabíE Apof-

toli, & Evangelium Matthaei ipfo revelante repertum eíl, 
Anajiajius reg. an. X X V I I . Eo tempore Fulgentiss Epifcopus 

doftrinas fcientia claruit. Hierefes multa; exortaz íunt. 
Jufíims major reg. an.VIII. Ifte Synodi Calcidonenfis amator, 

Acephalorum (1) híErefem abdicar. 
10 J u j i í n i m u s reg. an.XXXlX. Ifte Acephalorum hserefem 
fufcipiens Epiícopos Calcidonenfis Concilij amatores con-
demnat. 

In Africa Wandali per Belefarium Patricium Romanum extindi 
funt. 

In Italia quoque Adtila Oftrogothorum á Narfe Romano Pa
tricio fuperatur. 

In Spania Attanagildus Agilani imperinm (2) tyrannizat. 
Per idem tempus Corpus Sandi Antonij Monachi divina reve-

latione repertum Alexandriam perducitur, & in Eccleiia 
Sandi Joannis humatur. 

JuJIinus minor reg. an.XI. Ifte ea qusc adveríus Calcidonenfs 
Conciüum fuerant edita dextruic; & Symbolum. C L . Pa-
trum tempore Sacrificij concinendum á populo prarcepit. 

Armeni tune primüm fidem Chrifti fufeipiunt. 
Per idem tempus Martinus Bracareníis Epifcopus, apud Gallx-

ciatn prudentia Catholicae fidei clarus habetur tempore 
Suevorum. 

11 Tiberius reg. an. VII. Longobardi Roma pulfi Italiam 
adeunt. 

Gothi per Ermenegildum Liuvigiidi Regis filium bifarie diviíi 
mutua esede vaftanrur. 

Mauritius reg. an. XXI . Suevi á Liuvigildo Rege Gothorum 
obtenti, Gothis fubjiciuntur. 

Eodem tempore Gothi per Recaredum Regem rcligiofifsimura 
ad Catholicam fidem convertuntur. 

Hoc tempore Leander Epifcopus Spalenfis ad converfionem 
gentis Gothorum dodrina ñdei & feientiarum clarus in 
Spaniis habetur. 

Fo-
1* v1) Ms. Acevaiomm- (i) Dceft in Ms. impertum : extat in eo quo ufus fult 
berreras. ^ 
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Focas reg. an.VIII. Ifte feditione militadImperator effc£his 

Maurkium Auguftum , nobiliumque muiros interfecit. 
Praelia quoque Perfarum adverfus Remp. gravifsima excitan-

, tur : á quibus Román i fortiter debeliati. 
12 Eraglius reg. an. XXVII . Sclavi Grxciam Romanis tule-

runt: Períi Siriam & ^Egyptum. 
InSpanias quoqueSifebutus Gothorum Rex quafdam ejufdetn 

Romance militix urbes cepit: & Judíeos Regni fui íubditos 
ad Chrifti fidem,convertir. 

Ecclefiam quoque Sandx Leocadia Toieto mire fundavit. 
: Poft quem , Suintila Princeps receptum Rcgnum Romanis pe-

regit: celerique victoria totius Spaniae Monarchiam obti-
nuit. : 

Reges quoque Gothorum á Suintllane ufque ad Chintilanem 
eo imperante fuerunt. 

Confíantinus reg. an. IX. Eo tempore Tulca & Cindafvindus 
in Spania, unos poft alium reg. annis IX. 

13 Conftam reg. an. XX. Tune Receívinctus in Spania reg. 
an. X X . & íupervixit annos tres. 

Confíantinus novus reg. an. X V I . Supradichis Recefvindus 
reg. an.III. Wamba reg. an. IX. Ervigius reg. V . & fuper-
vixir annos dúos & dies X V . 

Juftinianus reg. an. Xí. lupradidus Ervigius reg. an.II. Egica 
reg. an. IX. & íupervixit annos VI. 

Leo (1) reg. an. VII. Egica peragit in Spania an.VI. Poft illura 
Vitriza filius ejus an. 1. 

Tiberio imperante Virtiza peragit annos VIII. 
Rudericus rcg.an.III. Tune Sarraceni Spaniain poflederunt, & 

Rcgnum Gothorum extermmatum,Era D C C L I I . (2) 

. 

• 

. I 

I T E M 

(1) Ms. Neo», {%) Ordlne harc funt p^poftero ín meo Ms. Híc enim legí; 
tm Rudericus reg, an.III. cps ante Saiacenorum ¡n Spaniam adventum, in al"5 



Chronicon Alheldenfe. 445 

I T E M O R D O GENTIS G O T H O R U M . 

14 Primus in Gothis Atanaricus reg. an. XIII. lile prius per 
yalentem Imperatorem in híerefem Arrianam cum omne 
Gothorum gente intravit. Sub ifto Gothi legem & literas 
habere coeperunt: & cum eodem Rege ab Ugnis (1) Gothi 
de térra propria expulíi funt. Rex quoque Conílinopo-^ 
lim vitam finivit íub imperatore Teudofio. 

15 Maricu'i r e g l a n . S ^ l l l , (2) Item ob vindidam Gotho
rum C C . millia , & Ragadaifo feita , quos Romani interfe-
cerant, exercitum movit, & Romam capit: ibique Placi-
diam , Teudofij Imperatoris filiam cum multis opibusde-
predavit. Poftea in Italia obiit fub Imperatore Honorio & 
Arcadio. 

16 Ataulphus reg. an. VI . l i le fupradidam Placidiam con-
jugem accepit, & quinto Regni anno de Italia Gallias adiit: 
& dum Spanias petere voluifíet, á fuis interfedus eft in Bar-
cinona íub Imperatoribus Honorio & Arcadio. 

17 Sigericusxeg. zn . l . lile dum pacem cum Romanis vo
luifíet, mox á luis eft interfedus íub imperio praedido. 

;i8 Bdltía (3) reg. an. III. Belligerator fuit. Cum Imperato
re Honorio pacem habuit , & íororem ejus Placidiam ei 
reddidit. lile in Spanias ingreííus Wandalos & Silingos in. 
Baztica bello extinxit , & Alanos ad nihilum redegit. A d 
Africam claiicé traníire diípoíuit 5 íed Gaditanum mare 
eum non dimiísit. In Gallias rediit, ibique vitam finivit 
fub Imperatore Honorio. 

19 Teuderedus reg. an. XXXIII.Ifte Litorium ducem Roma-
norum cum multis millibus (4) Romanorum cxrinxií. Ex 
Ugnis (5) C C . interfecit: ibique pr^liando occiditur fub 
Imperatore Teudcíio minore. 

20 Turifmundus filius ejus reg. an. I. Qui dum feralis & 
noxius eílet , á Teuderico & Fricdario(6) eft fratribus in-
terfeftu^ íub Imperatore Marciano. 

Teu-

(0- Ms. Agnis. {i) XXVÍlI.legemlúm: & ímmcdhte I/le,\\h\ Item. (3) Vvallia.. 
(4) Ms. cum multa mil l ia (j) Mv. Agnis. C C . addendum mi l l i a . \ i áe Idatlum il) 
Cluon. pag.jé^. Tom.4. (f) jFr^mVw amlit apud ldati«m ibidem pag.j7o. 
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21 Tcudericus reg. an. XIII. Ifte cum Gothis Avíto impeño 

(Ofumere auxilium dedit : & ob hoc inde cum licentia 
ejafdem Aviti Imperatoris cum ingenti cxercitu Spanias in-
trat, & XII. milliario ab Afturica apud Urbicum fluvium 
Ricciarium Suevorum Regem praeiio fuperavit : eumque 
perfequens , in Ponucale cepit, [ atque occidit. Bracaram 
capit : ] (2) Sicque inde per Lufiraniam Gallias repetir: ibi
que ab Eurico eft fratre occifus fub Imperatore Leone. 

22 Euricus reg. an. XXVI.Ifte Lufitaniam depracdavit: Pam-
pilonam & Cefarauguftam cepit. Ifte primus Gothis leges 
dedit. Arélate obiit íub Imperatore Zenone. 

25 Alaricus filius ejus reg, an. XXIII. quem HuduildusRex 
Francorum apud Pictavem bello interfecit. Ob cujus vin-

1 : didam Teudericus focer ejus , Italix Rex , Francos prote-
rit & Regnum Gothis integrum reftituit fub imperatore 
Anaftafio. 

24 Gefalaicus Alarici filius reg. an. III. Ifte á Gundibado 
Burgundionum Rege in Narbona fuperarus ad Barcinonatn 
fligit. Inde ad Africam Wandalis pro auxilio pergit, & non 
impetravit: inde reverfus , apud Barcinonamiá Duce Teu-
derici Italiae Regis eft interfeftus fub Imperatore Anaf-
tafio. 

25 Supradidus Teudericm , occifo Gefalaico , Regnum 
Gothorum tcnuit annis X V . & fuperftiti nepoti íiio Atala-

rico reliqust. Ipíe Italiam rediit, & ibi vitam finivit fub 
Imperatore Juftiniano. 

26 ^ w á í / á m z / j reg. an. V . Ifte á Vildiberro Francorum Re
ge fuperatus Narbona interimitur íub Imperatore Jufti-
niano. 

2 7 Tíídts (3) reg. an. XVIt . Ifte quamvis híereticus, pacem 
concefit Eccleü» , & Epifcopis licentiam dedit in Toletana 
Urbe Concilla peragere. Francorum Reges infra Spanias 
ufque nimium (4) fuperavit s eumque in Palacio quídam in-
faniam íimulando interfecit fub Imperatore Juftiniano. 

2S leudifdus reg. an. I. Qui dum thoros muitorum macu-
la-

(1) Imperlutn lege , vel im^ño fHmends. (i) Uncís indufa Mútvzwtur apud 
^erganzam. Pr^termifit etianj Perreras Bracaram capit. (3) Tkeudis. (4) Mariana 
nimium progrcíTos. 
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laret, & ob id multis necem excogitaret, mox ínter cpulas 
gladio Spali jugulatur fub imperaiore Juftiniano. 

20 JgilJ reg. an. V . Irte dum ad Cordobam urbcm pugna-
ret,& in contemptu Chrifti fepulcrum Sandi martyris Acif-
cli quodam horrore pollueret , filinm ibi cum muirá copia 
intefedum , & onlne thefaurum Regium amifit , & Emeri-
tam fugit : ibique fui eum intetfecerunt fub Imperatore 
Juftiniáno. 

30 Atanagildus reg. an. X1I1I. lile contra milites Juftiniani 
Imperatoris quos in fuo auxilio contra Agiianem pctierat, 
diu conflixit atque extinxk. Toleto morte propria decefsit 
fub Imperatore Juftiniano, 

31 Liuvateg. an. III. in Narbona. Ifte fratri Lcuvigildo Spa-; 
nia: adminiftrationem dedit 1 ipfe Galiiis prafuit. 

32 Lcuvtgildus adepta Gal lia & Spania reg. an. XVIII. Me 
valde haereíi Ariariw deditus perfecutionem Catholicis intu-
lit, & Ecclefiarum privilegia tulit. Suis perniciofus fuit. po
tentes per cupiditatem damnavit. Suevos fuperavit: & Gal
léela: Regnum Gothis adjunxit. (1) Primus regali vefte 
opertus folio reíedit. Urbem in Celtiberia fecit, & Reco-
polim nominavit. Gothorum Leges ante correxir. Tolero 
propria morte decefsit fub Mauricio Imperatore. 

33 Beccarcdus filius ejus reg. an. X V . Ifte in exordio Reg-
ni fui Catholícam fidem adeptus , omnem Gothorum gen-
tem ad cultum red ce fidei revocavit : & per Synodurn Epií-
coporum Gallias & Spanias ádem Catholicam confirmavit. 
Francorum boíles L X . miliia in Spania bello proftraívit: & 
témpora Regni fui omni bonirate ornavit. Fine pacifico 
Toleto deceísit imperante Mauricio. 

34 L iuva filius reg. an. II. Iftum prxcifa dexterainnocuum 
Vitericus occidit, & Regnura fibi fufeepit fub Imperatore 
Mauricio. 

35 Vitericus reg. an. VII. vir quidem ftrenuus in armorum 
arte, fed expers vidoriic. Quod fecit recepit ; inter epulas 
enim prandij á fuis interfedus eft fub imperio Focatis. 

36 Gundemarus reg. an. 1L Vafcones una expeditione vafta-
vit. Morte propria Toleto decefsit fub Imperatore Eraclio. 

(1) Ita Mariana, & Marmol : Ms. admifeit. 
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37 S i féu t t i s reg. an. VIII. Ifte potcftate Judxos ad fidem 

Chrifti perduxit. Ecclcfiam Sanda; Leocadia opere miro 
fundavit. Aftures & Vafcones in monribus rebellantes 
humiiiavit, & fuis per omnia benivolusfuit. 
Hunc uni proprio morbo 5 alij immoderato potionis hauf-
tu aferunr interfedum fub Imperatore Eraclio. 
Tune nefandus Mahomat in Africa nequitiain legis ílultis 
populis príedicavir. 

38 Suintila t tg . an X . vidoria & confilio magnus fuit. Vaf
cones devicir : dúos Patricios Romanos cepit. Omnem 
Spaniam & Galliam ftrenué rexitj&ob meritum Paterpau-
perum vocari eft dignus. Fine proprio Tolero decefsit fub 
Imperatore Eraclio. 

59 SiJJnandus reg. an. IIII. Ifte Synodurn Epifcopornm egit: 
patiens fuit , & rcgulis Catholicis orthodoxus extidt. To
leto vitam finivic fub Imp. Eraclio. 

'40 Chintila reg. an. III. Synodos píurimas Toleto cum 
Epifcopis egit, & fubditum regnum fide firmavit. Tole
ro decefsit fub Imp. Eraclio. 

41 Tuiga reg. IÍI. Blandus in omnia fuit. 
42 Chin h f Jindias reg. folus an. VI . & cum filio fuo Re-

cepvinto an. IIíI. Hujus rempore quievit Spania , & per 
Synodos erudivit Eccleíia. Toleto obiit fub Imp. Conf-
tantino novo. 

43 Wamba reg. an. IX, Primo reg-Vi anna rebellantcm fibi 
Paulum Duccm cum quadam parte Spaniae , feu cum om
ni Provincia Gallize , hic Rcx cum excrciratione Spa-
J3Í?e prius feroces Fafcones (1) in finibus Cantabriae per-
domuit:deinde pergens cundis Civiraribus Gotliiaj & Gal-
iia: captis ipfum poftremó Paulum in Neumaufenfe urbe 
vidum celebri triumpho fibi fubjecit. Poftca ab Ervigio 
regno privatur fub Imperarore Conftandno novo. 

44 Eruigius reg. an. VI. Ifte Synodos multas Toleto cuns 
Epifcopis egit. Filiam fuam conjugem dedit Egicani. To
leto obiit fub Imperatore Juftiniano, 

45 Egica reg. an, X V , Ifte dum Regnum accepit, filiam 
' Er-

(1) Fafcones, í. e. Vafcones. F. namque pro V, feu pro B. Tarpé Muzárabes 
sppomebafUj ut Tomo XI . 
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Ervigij cum JurationeWambani fabjeclt. Filiiim faumV?-
tizanem Pcincipem feeum Regno prxfecit. Toleto decersit 

: ílib Imperio Leonis. 
y/tiza reg.an.X. (1) Toleto vitam finivit fub Imperio Tiberio. 
45 Rudericus reg. an. III. Iftius rempore Era DCCLII . far-

malio (2) rerrxSarraccni evocati Spanias occupant , reg-
numque Gothorum capiunt: quod adhuc ufque ex parte 

'; pertinaciter pofsident: & cum eisChriftiani die noctúque 
beüa iniunt, & quotidie confiigunt , dum pradeítinatio 
ufque divina dehinc eos expelli crudeliter jubeat. Amen.. 

ITEM N O M I N A R E G U M C A T H O L I C O R U M 
. Legionenfmm. 

47 Pelagius (3) filius Veremundi, nepos Ruderici Regis T o -
• lerani. Iple primus ingreflus eft in Afturibus montibus fub, 

ni pe in antrum de Auícba. 
Deinde filius ejus rabila. 
Dcinde Adefonfus gener Pclagij. 
Poft illum Fratec ejus Froila. 
Deinde Aurelius. (4) 
Poíl illum Adefonfus Caftus, qui fundavít Ovcto.; 
Deinde Nepotianus cognatus Regis Adefoníl 
Poft Nepotianum Ra ni mi rus. 
Poli; illum filius ejus Ordonius, qui allifit Albailda< 
Deinde filius ejus Adefonfus , qui aliiíit Ebrellos* 
• 48 Poft illum filius ejus (5) Garfea, 

Deinde Ordonius. 
Deinde Frater ejus Froila. 
í.:or!£Íi]rixl'J i ;oq >.it f i é h: , • „ . . : Poffi 

(1) ilmíHanenlis Codcx fie apud Saz : I/Iem vita P.tfris in Tudenfe Urbe 
(rdlkie refedit. Ib'tque Fafilanem Ducem , Pelagij Patrem, quem Egica Kex illuc 
áirexsrat , quadam oc.cafione uxoñs fujh in capife percufsit , unde poft ad mortem 
pervi-mt.: & dum ídem Pvitíz.a regnum Patris accepit, Pelagium filium Fafilanis, 
qui p ojié a. Sarracenis cum Ajlur&s rebellavir, ob caufam Patris , quam prjdiximus, 

wbe regia expulit. Toleto Vvitix.¡i vitam finivit fub'Imperatore Tiberio. Sic 
etutn Tudcníís fub Egica. (z) Vide ¡afra n.77. (3) Defunt aliqua. Videíis Saz 
l1aS,S7' (4) Poíl Aurclium Silo, Maurecatus, & Veremundus ácMcvamm^de qui-
biis poft prasTiim hanc in genere mentionetn,ftátim agit Auñor in individuo. (5) 
ihu.cufquc pn,mUs opem Auéloi-jqui Era pzi.hoc eftjanno 883. fe feribere teftatus 
fK'jHmtijpi ad nuni.jo. exclwíive anno addita, ñuta fupeiivu dida «Hm.^.' 
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Poft filius ejus Adefonfus. Dúo hicverfus 
Deinde Sancius filius Ordonij. redundant. 
Deinde Adefonfus, qui dedit ( i ) Regnum fuum, & convertit 

ad Deum. 
Poft frater ejus Ranemirus. 
Deinde filius ejus Ordonius. 
Deinde filius Sancionis Ranemirus. 

Vacare híc aitjoannes Vázquez, del Marmol fpatium quaji 
oóio , aut novem linearum, 

I T E M N O M I N A P A M P I L O N E N S I U M R E G U M . 

Anlmadvertit hic iterum Jo armes V á z q u e z , vacare fpatiumi 
ad oramque Codicis fcriptum: Híc á prsedidis Regis ignoro qua-. 
les fuilíe. 

49 Sancio Rex filius Garfeanis Regis regnavit annos XX.: 
[Hic in margine notatum : Era D C C C C ^ I U l . inquoavit.] i 
Garfea filius Sancionis Regis reg. an.XL. & amplius, 

I T E M O R D O G O T H O R U M O V E T E N S I U M (2) REGUM» 

50 Primus in Afturias Pelagius regnavit in Canicas annis 
XIX. Ifte á Vitizane Rege de Toleto expulfus, Afturias inH 
greífus eft , poftquam á Sarracenis Spania occupata eft. 
Ifte primus contra eos fumpfit rebellionera in Aftunas,reg-: 
nanre Juzeph in Córdoba, & in Legione Civitate Sarrace-
norum juífa fuper Aftures procurante Monnuza : ñeque 
ab eo hoftis Ifmaelirarum cum Aloamane interficitur: & 
Oppa Epifcopus cap i tur. Poftremóque Monnuza interfici-í. 

t tur : ficque ex tune reddira eft libertas populo Chriftiano, 
Tune etiam qui remanferunt gladio de ipfa hofte (3) Sar-. 
racenorum in Libamina (4) monte rúente judicio Dei oppri-
muntur : & Afturorum Regnum divina providentia exori-
tur. Obiit quidem praxiidus Pelagius in locum Canicas 
Era D C C L X X V . (A„ . 7 3 7 . ) 

Fa-
(1) Fratr i addk Mariana, (z) Obetenfium , & Obeto, per h feré femper 

In Códice Ms. apud Marmol. (3) ¡. c. exercitus , feu acks , voce hifpanica an-. 
tiquata buefie , (¡ux hic áiQitüx hojíe. (4) Libantt apud alios hodle Liébana. . -
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ri Fafila filias ejus reg. an.II. lile levitate dudus ab Urfo 
5 eftinterfeaus,(J/;. W - ) 
2̂ Adefonfus Pelagij genetr reg. an. XVIII. Ifte Petri, Can-

tzbnx Ducis filias fuit: & dum Aftauias venit Bermiíindam 
(1) Pelagij filiam, Pelagio prajcipiente , accepit. Et dum 

I Regnum accepit prselia fatis (2) cam Dei juvaaiine gefsit. 
Urbes quoque Legionem, atque Afturicam , ab inimicis 
poíTeíTas vidor invafit. Campos , quos dicunt Gothicos, 
ufque ad flumen Dorium ercmavit , & Chriftianorum Reg
num extendit. Deo atquehominibusamabilisextitit. Mor-
te propria decefsit. (áfa 7 f7- ) 

53 Froiia filius ejus reg. an. XI . Vidorias egit: fed afpei: 
moribus fuit, Fratrem fuum nomine Vimaranem , ob invi-» 
diam Regni interfecit. Ipfe poft , ob feritatem mentis in 
Canicas dft interfeaus Era D C C C V I . (é*, • 

54 Aurelius reg. an. VIL Eo regnante fervi, dominis fuí^ 
• contradicentes, ejus induílna capti in priftina funt fervi-

tute redudi. Suoque tempore Silo futurus Rex , Adoíin-
dam, (*) Froilac Regis fororem ,conjugGm accepit; cam 
qua poftea Regnum obtinuit. Aurelius vero propria morte 
decefsit. [Av. 77^J vmmfefcmfi^ 

15 Silo reg. an. IX. Ifte dum Regnum accepit , in Pravia 
* folium firmavit. Cum Spania ob caufam matris pacem ha-

buit. Morte propria decefsit: prolem nullam dimif i t . (^-^^/^"«^í ' -
56 Máurecatus (3) reg. an. V . - / ^ v ^ ^ 
5.7 Veremundus reg. an. III. íftc per ann. III. clemens ad-

.fific > (4) & pius. Eo regnante prxlium fadum eft in Bur-
;bi.a. (5!) Poftea voluntarié Regnum dimiíit. ( A n • 73* ]/tfS#f"r. 

58 Adefonfus magnus reg. an. L I . Ifte XI . regni anno per 
tyrannidem regno exputíus , Monafterio Abelania; eft re-

• trufus. Inde á quodamTeudane , vel aliis fidelibus reduc-
t tas , Regnique Overo eft culmine reftkutus. Ifte inOveto 

Ff 2 tem-
" (1) .̂rmifendam VtWiczx. (2) Vocem mw/f¿t liic addlt Mariana. (*) Me-
movant Adoíindam Eterius & Beatas in ea ad Elipandum Epiftola, de qua To
mo j.pag. 359. (3) Codex SjEmii. addit tyranntce accepto regno. ApudBerg. 
6 Saz. Ita & Pclllcer. (4) Sic Codex S.^mil . Albeldeníis vero' 3 pro annis tri~ 
bus fuit i r pius. Apud Jo. Vázquez del Marmol. (5) Fener. ¿« ÍM ^ ' ^ . Berg, 
prteliumfaélum.eJ}fubE/aJ)£CCXaX, Pcllic. prdUum fatfum fft in Burohiíty 
fub Era... (abfque aume"s ) . ; 
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templom Sanfti Salvatoris XII. Apoftolis ex íilice & calce 
mire fabricavit. Aulamque Sand^ Mhrirc cum tribus alta-
ribus aedificavit. Bafilicam quoque Sancti Tirfi miro 'xdiém 
ció cum multis anguüs fundamentavit. Omneíque has Do-
mini domos cum arcis atque columnis marmoreis auro ar
gén toque dili^genter ornavit i íimulque cum Regis Palatiis 
picturis diveríis decoravic: omnemque Gothorum ordinem, 
íicuti Tolero fuerat, tam in Ecclefia , quam Palatio in 
Oveto cunda ftatuit. Superlíinaelitas victorias plures gef-
fit. Getulorum'que boíles: ( i ) nnam infra Aílurias hm lo-
cum Lutis , & aliam in Galíxcix provincia in locum Anceo 
pradio fuperavit. Suoque tempore quidam de Spania no
mine Mahamut á Rege Cordobeníe fugatus cum fuís omni-

H bus Afturias ab hoc Principe ell íuíceptus. Pofteaque ad 
rebelliuí'n:'(2) in Gallzecia in Caftro Sandas Chriílinse perr 
verfum , ibidem eum hic Rex praelio interfecit i Caílrum-
que ipfum cum ómnibus rebus fuis cepit.Abfquc uxore caf-

- tifsimam vi tam duxit a fleque de Regno térra: ad Regnum 
tranfiit Ca;li t qui cunda pace egit, in pace quievit, Biífe-
na quibus hxc altaría Sanda fundaraque (3) vigent, hic 
tumulatus jacet/(4) . . . 

59 Ranemirus reg, an. VIL Vírga juftitix fuit. Latrones 
oculos evelendo abílulit. Magicis per ignem fínem impo-

• fuit: fibique tyrannos míra ceicritate fubvertit atque exte^ 
minavit. - PíiusNepotiánum ad.pontem Narcie. fuperavit: 
& fie Regnum accepit. Eo tempore Lordomani' (5) primi 
in Afturias venerunt. Poftea idem Nepotiano pariter cum 
quodam Aldoitro tyranno , oculos ab eorum frontibus eje-
cit. Superbumque Puniolum vidor interfecit. In locum 
Ligno dido (6) Ecclefiam & Palatia arte fornicea mire 
conftruxit. Ibique á üeculo recefsit , & Oveto túmulo re-
quiefeit fub die Ka l . Februar. Era D C C C . LXXXV1& 
(An. 850.) 

<6o Ordonius filius ejus reg. an.XVIL Ifte'Chriftianorum 
Reg-

- ( i ) i . e. «c/f/, hífpanicé huefles, ut fupra notavimus. (i) Sic Codex S. 
jff.mil¡ani. Fenei-. dA rebellionem. Ncutnim apud Marmol adeíl. (?) Pclücer, 
fundataque : alij ., fundatifque. (4) Vide fupra num.27. (̂ ) Normanos iüt^1' 
ge. ( 6 ) Sic Mariana. Pecft di¿ÍQ apud alios. 
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Regnum cumDei juvamine ampltavit. Leglonem, Aíln-
ricam , fimul cam Tude , & Amagia populavit 5 multaque 
& alia Caftca munivit. Super Sarracenos vidor fíepius exti-
tic. Talamancam (1) Civitatem prselio cepic: Regcm ejus 
Mozeror ibi captum , voluntarle cum fuá uxore Balkaiz., 
in Petra facra liberos ablre permifit. Albaldam , u r ó e m 
fortlísimam rimilitcr prsellando intravit. Regemque ejus 
nimlum potentifslmum nomine Muz , in monte Laturzio 

.in iníldiis inventum , & exercitum iiiius gladio defectum, 
ipfius Muz jaculo vulneratum ab amico quondam énoftris 
verum cognofeitur fuiffe falvatum i & in tutiora loca ami
co (2) equo eíle fublatum. 

Ejus tempore Lordomani iterum venientes in Gallxcise marl-
timis , á Petro Comité interfeCti funt. Mauri in navibus 
venientes in freco Gallicano (3) devidi.funt. Gui Principi 
tanta fuit animi benignitas, & mifericordiae utilitas, & ran-
tum. ómnibus extitic pius, utPater gentium vocari fu dig
nus. Fine pacifico. Overo decefsit fub die VI . Ka l Jimias 
Era DGCCCIÍl i ; (An. 866.) 

61 Adefonfus filius ejus X V l l l . regni deducir annum. (4) 
Iftqm in primo flore adulefcentiaejprimoque regni asno, 8c 

, l u x nativitatis XVIII. ab apoftata Froilane , GaliiciíE C o 
mité , per tyrannidem regno privatur : Ipfeque Rex Caf-
tellam fe contulit : & non poft multo tempore, ipfo 
Froilane tyranno & infaufto Rege á fidelibus noftri Prin-
cipis Oveto interfeíto , idem glorioílis puer ex Cafteila 
revertitur, & in patrio folio regnans feliciter conlxtatur. 
Qui ab initio Regni fuper inimicos favorem vidoriarum 
haber femper. Vafconum feritatem bis cum exercitu fuo/ 

1 contrivit , atque humiliavit. Illius tempore pretérito 
jamque multo , Ifmahelitica hoftis ad Legionem venit, 
Duce Abulmundar , filio Abderhamam Regís , fratre Ma-
homat CordobenfisRegis. Seddum venir, fibi impediit: 
nam ibi multis millibus amifsis ceteru^ exercitus fugiens 

Tom. X I I I . F f 3 eva-

(0 Bcrg. Taramancam: Fcn-em Salammcani ' ( i ) Bet-g. arnici. (3) Ferrcias, 
. & Jo. Bap. Pérez ia Ms. Gaditano. (4) Aonus lu quo \\x.c fciibcbaatur deciums 
•.oaavus Adcfonfi Tertij , i . e. ChúíUSSj. ut.inña dicicur uum. 741 E i a ^ u . p a -
tetque ex ca iiiqua mceplt ^04, 
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evafít. Ipfifque diebus alia hoílis in Vergidum ingrefía, 

| ufque ad nihilum eft interempta : multorque inimicoruni 
términos eft fortitus, Dezam Caftrum ifte accepir. Ante-
zam pace adquifivit. Conibriam , (i) ab inimicis poffef-
fam i eremavi't, & Gallaecis poftea populavit: multaque 
alia Caftra fibi fubjecit, 

62 Ejus tempore Ecclefía crefcit , & Regnum ampliatur. 
A u n ' m á s Urbes quoque Bracharenfis, Portucalenfisy Aucenfis, Emi-
yk bomai25- nenfis , Vefeníis, arque Lamecenüs a Chriftianis populaa-
!£% • tur. Iftius victoria Caurienfís i Egiranienfis , & cereras 

(2) LufítaniíE limites , gladio & íamc confumptce , ufque 
Emeritam , atque fretamaris, eriemavit, & deftruxit. Par-
voque procedente (3) tempore, Era D C C C C X V , Confule 
Spaniaj & Mahomar Regis confiliarius Abuhalit bello in 

iqi fines Gallíeciaí capitur, Regique noftroin Overo perduci-
tur. Qui dum fe poftea rcdemir , dúos fratres. füos , fi-
lium , atque fubrinum obfides dedit, quoufque centum 
millia auri folidos Regi perfolvit, 

6^ Ipfifque diebus , fub Era D C C C C X V I . Almundar , filius 
Regis Mahomar cum duce Ibenganim , atque hofte Sar-
raccnorum ex Córdoba ad Sturicam (4) atque Legionem 
venit. Sed manus idem (5) hoftis ex adverfo exercitum fe-
quens qui erant de Tolero , Talamanca , Vathlclhara , (6) 
vel de aliis Caftris \ íub uno XIÍI. millia in locum Poíbo-
raria apud fiubium• Urbicum á Principe noftro intérfefti 
funt. Idem Almundar ad Caftrum Sublantium volensper-

.1!.:. - tendere , cognovit quod geiUim fuerat in Polboraria, 
etiam comperiens, quod Rex nofter Jam in Subían rio Caf-
tro cum omi exercitu eum bellaturus- expedabat, nie-
tnens retro ante íucentem diem vertittir in fugam. Deinde, 

; imperante Abuhalit \ pro tribus annis pax in utrofque 
-;.í/. Régés fulr»̂  «mmfiflraMA oilñ f l ú x m n ú u ú k 'JSÜCI '. 
^4 Poftea Rex nofter , Sarracenis ihferensbcllurh, ex ercitum 

movit, & Spaniam intravit. fub Era D C C C C X 1 X , Sicque 
L \ 1 • AVVi. .^^"pé^í'. 

<.i) Commhriárn ali^-Ccí-Ibunt, (2) L . W X f * , vel ceteri. (3) Jóann. Vn7q. 
fnecedenti. (4) Aftvriam atfi-fcribuiit. (5) •Mariana , tranits al ia bcjlis. (<) f'*-
abldhara , de. cjua Jo. Vaatpcz. dctMatmor , Sufcificvr (intjiiit) ex charatlmív* 
vffe Guadalajaram, ,fo% :¡p"Jíii sup 1: es ; 
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per Provinciam Luíitaniac, Caftra deNepza ppcdahdo peiv 
gens , jam Tacum fluminem ( i ) tranfito ad Emérita; fines 
cft progreílus: & décimo milliario ad Emeritam pergens 
Anam fluvium trafcendit , & ad Oxiferium raontem per-
venit: quod millas ante eum Princeps adire tentavit. Sed 
& hoc quidem gloriofo ex iniraicis triumphavit eventu: 
nam in codem monte X V . (2) cap i ta amplios noícuntmr 
eííe interfecta. Sicque inde Princeps nofter cum victoria 

; Sedera revertitur Regiam. [ < 
$1 Ab hoc Principe omnia templa Domini reftaurantur: & 

Civitas in Oveto cum regiis Aulis xdificatur: ftatque fcien-
tia claros , vulto , & habito , ftatoraqoe placidos. Inflec-
tatque Dóminos ejos femper animom , ot pie regat popu-
íom, ot poft longom principatos imperiom de Regno ter
ree ad Regnom tranfeat Caeli. (^) 

66 Hoc fupradiclo Principe regnante in Era D C C C C X X . fo-
pradictus Almondar , Mahomat Regís filias , á patre foo 

. , -directos com doce Abohalit , & exercito Spaniíe L X X X . 
s millia á Córdoba progreffos , ad Cajfarauguftam eft pro-

1 • fcdusí. ubi Zmaeí (3) íben Muza ftabat adverfus Cordo-
, . benfes infcftos. Hoííis dom ad Cxfarauguftam circoivit 

X X V . dies ibidem pugnavit: fed nihil viftorise gefsir. lu
de profedos ad Tutelara Gaftrum praliavit , quod Fur-
tunio. (4) Iben Maza renebat: fed nihil ibidem egit. 

<5j Tune Ababdella ipfc qui Mahomat Iben Lupi ( 5 ) qui 
femper nofter fuerat amicus ; ficut & pater ejos , ob invi-
diam de fois tionibos , (6) coi Rex filium foom Ordonium 
ad creandom dederat, cum Cordobenfibus pacem fecit, 

' ( 1 ) Tagoflumim íeg. ( i ) Pellíc. Quinqué rnilliit captta. Saz , ry. 
mille: capka:. ( • ) . Hucuíque editio DoftorisFerreras, qui lacuná cuníh prse-
teritquíe ufque ad num. 7 7 . confequuntur. Hic Pellícer interferit i] ttem-rnoticix 
Epifcoporum , verfus qui Cupra extant in Preludio num.,XI. de quibir. niím, t t . 
'(3) Ai i jZimael . (^) VeW'icei; Fortun-Iben M u z a . '(<;) Vá l l c . Ab-Abddella, 
Ipfeque Mahomqt Ibi-n-Lupi, NLzvmol , Ababdella ipfe ¡ qui Mahomat Ihmluph. 
Saz , iben Lup. Congruentiot- autem leótio eft ipfe qui, quam ¡pfeque , ex num. 
7 1 . ubi Ababdella •¿íáx^t.fiUfts-l.iffl, hoc. eft IljenLup. (Jben cmm-kr&hkc, Muf 
Latine cft) Ababdella i^inir ipfc erat.qui Máliomaí iben Lup. Res quoque dar-
i-ata eadcm utrobique. ' ( 6 ) Pell. .lierg. & Saz , dejuos í;W Marmol , & 
Mañana ut in textil. Theies grxce idem ,ac Hifpanis Tio , Latíais Pa-

IUUS' * \ ! ¿ & I O . - ^ Í R M - ^ .>';.f; íí>a>i filifii VHhbi, og»! : 
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fortiamque (i) faorum in hoftem eorum mifit; ficque 
boíles Caidaeorum in términos Regni noftri intrantes, pri-
mam ad Celloricum Caftrum pugnaverunt, & nihil ege-: 
runt: fed multos fuos ibi perdiderunt. 

68 Vigila Scemeniz erat tune Comes in Alava : ipfa quoque 
hoílis in extremis Caftella; veniens ad Caftrum , cui Ponte 
curbum nomen eft, tribus diebus pugnavit, & nihil vido-
ría; gefsit: fed plurimos fuorum gladio vindice perdidit. 

6p Didacus, fillus Ruderici , erat Comes in Caftella : Caf-, 
trum quoque Sigerici ob adventum Sarracenorum Munio, 
filius Nunni , eremum dimiüt , quia non erat adhuc ftre-, 
nue munitum. 

70 Rex vero nofter in Legionenfe urbe ipfam hoftem fpera-
bat , ftrenué munitus agmine militari, ut cum eis legiti
mé ad Civitatis fuburbium dimica^et: fed ipía hoftÍs,dum 

-ui comperit, quod Rex nofter illam quotidie alacri animo ad 
urbem propinquare defideraret, caftigante (2) Habuhalit, 
qui jam viros afpexerat Regios longe á Civitate XV.mi l l i -
bus; ipía hoñis trans flumen Eftoree perrexit: Caftellá' mu-
nita fuccendit i & de campo Alcopsc ad fluvium Urbicum 
MiíTos Regi noftro direxit, rogans ut filium fuum Abulka-
zem , quem adhuc Rex tenebat, reciperct. Sicque filium 
Zmaclis Iben Muza; , quem de Córdoba patri fuo caufa 
pacis adduxerant, pariterque Furtum Iben Alazela, quem 
In tutela arte (3) ceperant, ad noftrum Regem Abohalit 
direxit: & fie rogans per multa muñera filium fuum recu
perar , (4) & fu per fiuvium Urbicum ufque in Zelam (5) 
viam fecit i ficque tune Cordcbam rediit. R.everfi fnntin 
Cordcba menfe Septembrio unde exierant Martio menfe. 
Et poftea Pvex nofter ipfos-de fBenikazi, quos de Habuha
lit pro ejus filio aeceperat, fuis denique amicis fine pre-* 
t¡0 dedit. • • ' v Í r i .: : 

71 Supradiftus quoque Ababdella , filius íub , (6) ob amici-
tiam Cordobcnfium , contra íuos tics & germanos in 

fV) SXL ,foyt!aque. Citra fcrupulum véió/c^/^m cum aliis'lego: eft enim 
vox infimse latinitatis, idem ac, Co/"^ , vel I xerclius. (2) Pellke'r : ab vrhe 
appropnquante dejideraret cíifigare : tx înhus í̂ uwX collatís legcudum : a¿ 
tirbem apfropinqv.antem defideraret-citfiigare. (3) Alij Arce. (4) yisirecejerat.V^ 
recepit: Itgo rtetiperat. fa) Za\í?w i n f i a leges ji-ZJ. {6) ÍAAI^ÍOI Ju^h. • 
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odium vertitur : & inter eos pngnac oritur quíeftio : fed 
ipfa hyeme,ob contumaciam ejufdem Ababdellíc,tiusfuus 
Zmael,& fuus congermanus ejufdem Zmael Iben Furtun, 
exerdrum ínoverLint,circiter VII.miliia,contra cum Abab-
dellam praelium agere volentes. Ipfe quoque Ababdclla in 
fragofa loca eos fperabat,vel expedabat. Sicque venientes 
ambo Zimaeles kvltate (1) dedudi in ipfo fragoíb monte, 
ubi euiti cognoverunt eííe , cum paucis viris , & famulis 
(2) afcenderunt. Ababdella quoque pra:cipiti curfu ad eos 
inmens, i i l i fugam arripientes ibi Zmael Iben Furtum ex 
equo cecidit , & fíatim captus eft. Simiiiter quoque 8c 
Zmael Iben Muza , dum fubrinum eripere voluit ^ibidem 
capitur : multiqne ex idoneisBenikazi ibidem capti funt.. 
Ceterus exercitus in plana conílftens fugieos evaíit. 

72: Ababdella vero ada vidoria , ipfos, quos cepit, ad fuuin 
Caílrum Beccaria eos ferro vindos tranímiíit. Ipfe qui-

' dem inde progreífus ad Cíefarauguftam venit: eamque fub 
I nomine pacis fine gladio cepit, jurique fuo fubjecit. Sta-

timque nuntios ad Cordobam mifitjquafi pro gratia Regis 
ha:c onrnia egiílet, ira , ut in ómnibus fidelis exiíleret. Sed 
cum áRege Cordobenfe ipfa Civitas, vel ipfi , quos ce-
perat, peterentur, & hoc Ababdella nullatenus adnueret, 
mox quoque Cordobeníes in ira funt commoti i & iíli in 

í • una funt concordiam verfi. Tuncqne Ababdella tium di -
mifit, & ob inde Valterram Cafínuu ab iilo accepit: íi-
militer & congermanum dimiíit , ob id Tutelam , atque 
Caftrum Sandi Stephani ab eo accepit: & CíKfárauguñam. 

í ipfe ficutl eam ceperat, & obtinuit & obtinet. 
•73 Ipíiíque diebus á Comitibns Caftella; & Alavas Didaco, & 

Vigila , multas perfecutiones & pugnas idem Ababdclla 
• fultinui't: & dum vidit fe valde obprimi ab eis , ftatim 

legatos pro pace Regi noftro direxit, & fa'pius dirigir: 
fed adhuc hucufque ít^Principe nullatenus pacem accipit 
firmam. lile tamen in noflra amicirate perfiüit, & per-
fiftere velet; fed Rex nofter ei adhuc non confentit. 

74- Poftea quoque in Era D C C C C X X I . qua: eft prasfenti anno, 

.ÍÍM^EV ,r n . • T r \ -. •,„. •. jana 
0) ^cWlccv} kvita íe: AI'I] Imítate, (i) Mariana , & Vcllkex} farmilm 
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jam fuprafatus Almundar , Mahomat Regís filius, cum 
duce Abohalit , & cum omne exercitu Spania:, á patre 
fuo adCazíarauguftam diredus eft : ubi dum venir, Abab-
dellam intus invenir. Duobus tantñm diebus ibi pugna-
v i t : labores & arbufta diripuir, non tantüm ad Cíetirau-
guftam , fed in omnem rerram de Venikazi fimiiiter 
egit. Degium ex parte intravir,& deprxdavir^ fed nuilam 
de Civitatibus vel Caftris cepit, fed jam (i) populavir. 
Poftea quoque ipfa hoftis in terminis noftri Regni intra-
v i t : primümque ad Caftrum Celoricum pugnavit, mul-
tofque interfedos e filis ibi dimiíit. Vigila Comes munie* 
bat ipfum Caftrum. 

.75 Deinde ad términos Caftellae in Pon^e Curbo Caftro pcr-
venit s ibique fuá volúntate pugnare cepit, fed tertio die 
vidus valde inde recedir. Didacus Comes erat. Deinhinc 
CaftellumSigcrici munitum invenir, fed.niliil in eoegit. 
Aguíroque menfe ad Legionenles términos'acceGr. Sed 
dum Regem noftrum in eadem urbe eñe audivit , & quia 
inSublantio Caftro cum éis prxliare jamjaennitum efíe 
comperit, de fluvio Zelae (2) node príemovir, & lucef-
cente die ad ipfum Caftrum pervenit ^ anteqnam nofter 
exercitus illu.c perrexiftet: fed nihil in eor Caftro príeter 
vacuas domus invenir. Alio tamen die cum ajaeritate eos 
Rex nofter ad urbem pugnaturos fperabat : feá ipfa hoftis 
non tantum ad Legionem non venit, fed & viam prxte-
riti anni nullatenus arripuit, nee Eftoram fiuvium trafcen-

4 dit : fed per Caftrum Coiancam ad Zejam, kerum reverfi 
funt: domumque Sandorum Facundi & Primitivi ufque 
ad fundamenta diruerunt. Sicque retro reverfi per pomim, 
quidieitur Balatcomalti in Spaniam ingrefsLfunt. Ipfe 
vero Abuhalit dum. in términos Legionenfes fuit, verba 
plura pro pace Regi noftro direxit. Pro quo etiam & Rex 
nofter Legarum noaiine Dulcidium, (3) Toletana; urbis 
Presbyterum cum Epiftolis ad Cordobenfem Regem dire
xit Seprembrio menfe: unde adhucufque non eft re-

(1) Mariana ,Jedea. (z) Bcrg. Cela • ínfraque Tej.tm fcrlbit Jo. Vázquez. 
(3) Dulcidiurít edideíuot PeHícfer, &. ;Bcrganza': Dulddiumquc nomiuat Bre-
viariuin Ovctcnfe in tunslationc corpoiis $, £iiio¿Íj 3 de quu. Tomo X. pag. 4*7' 



Chr&nkon. jlbeldenfe. i j . jp 

verfns Novembrio difcurrente. 
7¿ Supradians quoque Ababdelía Legatos pro pace & gratia 

Regís noílri faepius dirigere noñ definir: fed adhuc (i) 
perfedum erit , (2) quod Domino placuerit. 

I T E M INGRESSIO S A R R A C E N G R U M 1N SPANIA 
• ' ka eft. 

77 Sicut jam fupra retulimus, Ruderico rcgnante, Gothis (3) 
in Spania , per filios Vitizani Regis orkur Gothis rixaruiTi 
dircefsio : ita utuna pars eorum Regnum dirutiím videre 
deíiderarent: quorum etiam favore atque farmalio (4) 
Sarraceni Spaniam funt ingreísi anno Regni Ruderici ter-
tio , die 11L Idus Novcmbris, Era DCCL1I. Regnante (5) 
in Africa Ulit Arniralmuminin filio de Abdclmclic , anno 
Arabum Clngreífus (6) eft prrauim Abzuílura (7) in Spa
nia fub Muza Duce in Africa conmanente (8) & Mauro-
rum patrias defecante., (p) 

78 Alio anno irgrefíus eft Tarik. Tertio anno jam eodem 
Taricprazlio agente cuna Ruderico , ingreflus eft Muza 
Iben Muzeir , & periit Regnum Gothorum , & tune om-
nis decor Gothica: genti's pavore vel ferro periit. 

De Rege quoque eúdem Ruderico nnlli caufa interitus ejus 
cegnita manet uíque in prasfentem diem. 

. Jnf i ' i - . i ' jv t!; n ' ' i£fiH' í i i c i u i f i n í l i n r • 

m 
(1) foneadhoc. ( i ) Ita Codex Albeld. Mariana , & Bcrg.. Alije/?.-Nicol. 

Ant. lib.í, nuni.z j 4.' émendat 5 fed adhuc non perfeilum efl : quod non bené co-
hxtet cum fequentibus deprecantis verbis quod Domino, placuerit. (5) Ms. Go-
tifque in Spania pre f l i i s . Berg. Gothis in Spania per filias. Mariana pro fiiiis. 
(4) Mariana, ^formaHa. Supra num.47. íerr¿e kgimus Saraccnos voca-
to.v: fed cuín \nc farmalio filiorúm Vvitica: ingreftos eos in Spaniam dicatur; au-
t]uld fupra pra-teinúiír.m videtur : hic enim farmalium , Ctuformalia , paftiun, 
vel coi-iventionem denotar. Qfy i ic 1 erreras: alij regnanle. (6) Berg. & alij 

' anno Arabum tente fimo ingrefifus. 1-erreras \ ut in texttt : ex que vera rinmri po-
'teft leólio j fcilket, amo Arabum X C I . iugnjfvs tfi : is tniiii tínus ailnü's nortage* 
' fimus priihus Avzhkx coufeutaneus ( hronotaxi. (•/) Ahuxara apud' Paccsícm» 
(*) cow^»/e npud.leñeras. {9) 3er-g,def(jC'cente. í o n t defcridinte. 

http://ij.jp
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HII SUNT DUCES . A R A B U M , QUI R E G N A V E R U N T 
' in Spania. (i) 

7P Supradidus quoque Muza Iben Muzeir ingreffus Spaniam 
reg. an. I. menf. III. -

Abdelaziz Iben Muz reg. ans. II. menf. VI . 
Aiub reg. menf. 1. 
Alhor reg. an. II. menf.X. 
Zama regn. an. III. 
Abderahaman reg. an. I. 
Hodera reg. an. I, 
Jahia reg. an. L menf. V I . 
HodifFa reg. menf. VI . 
Autuman reg. menf. l i l i . 
Geleitam menf.X. 
Abdelmelic reg. an. 11-
Aucuba reg. an. lllí. rnenf. V . 
Abdelmelic iterum reg. an. I. menf.I. 
Abulhatar Ibendimari reg. an. II. 
Tauba reg. an. I. menf. II. Sub annos XXVIÍ. menf XIÍ. (2) 
Hij duces breve principatus fui agebant tempus , (3) quia fu-c-

cedebant alij aliis , prout deftinatum erat ab Amiralmau-
minin.Nonnullos vero vitas finís terminavitjquoufque Ve-
nihumeia in Spaniam venerunt. 

I T E M HI SUNT QUI R E G N A V E R U N T IN C O R D O B A 
Reges de origine Venihuraeia. 

[ 
80 Juzef reg. an .XI . ' 
Abderrahaman Iben Mavia reg. anos. XXXIII . 
Eifcam reg. an. VII. menf. VI . 
Alhacam reg. an. X X V I . menf. V I . 
Abderahaman regn. an. XXXII . menf. VI . lito rcgnante Oído-' 

( 1 ) Ad oram l\xc traiifcrlpíit Jo. Vázquez. Ocfint apud Bei-g. & Saz. Extant 
apud Fen-cras. (z) Berg. fub annis XXJII . rmnfe XII . Saz, fub annos 2,7. Lcge /«? 
uno ( utinfra) ctnni X K F I I . Ex íingulomm vero aunomm & menfium fuppatatío-
»e hxc tantum fummacoalcfcit XXV. annorum , & IIII. menfium. Ex Ifidoro 
taracn Paccufi plus quam X X X I V . aani deducuntw. (3) Mí. bravem Hmfora. 
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nius Princeps ChníVianorum in Spania, vidorias multas 
•L - y • cgir. '< .ibfrmH fiüto% iñiiíñ. ob iaiB:^^fl©ó*iüdA 
l^ahomath tricefimum fecundum (i) regni peragit annum. IT-

tiustempore Abuhalit Princeps exercirus il lms, ficutíam 
fupra in ordine P^egum noftrorum diximus, in finibus Gal -
laecix capitur , & Regi Domino Adefoníb Oveto perduci-
tur. Mulra;que vidoriae á.Chríftianisin Spania fiunt. 

Subuno omnes anni Arabum in Spaniam CLXVII I I . (2) & die 
III. idus Novembris incipiunt centeíimum feptuageíi-: 
mum : & de pracdicatione iniquifsimi Mahomat in Africa 
funt C C L X X . (3) in Era quae nunc difcurrit DCCCCXXI» 

$1 Additum hic ad oram: Quod Sarraceni Spaniam intraverunt 
ufque prsefenrem Eram TXIIII . ( 1014 . ) fiunt CCLXII . Et 
de Mahomat nequiísimo Propheta uíque pracfentem Eram 
1XIIII . fiunt anni C C C L X l i l . 

ITEM E X O R D I U M S A R R A C E N O R U M SICUTj 
i i l i exiftimant. 

82 Sarraceni perverfi fe putant efíe ex Sarra :Verius Agareni 
ab Agar , & límaelitas ab Ifmaele. 

Abraham genuit límaelem ex Agar. Ifraael genuit Kaldar^, 
Kaldar genuit Nepri. Nepti genuit Alhumeíca. Alhumef-, 
ca genuit Eidano. «EMano genuit Munehcr. Muneher ge-, 
nuit Excip. Excib genuit Jaman. Jaman genuit Autith.; 
Autith genuit Atinan. Atinan genuit Mahat. Mahat ge-í 
nuit Nizar. Nizar genuit iVluldar. Muldar genuit Hindaf. 
Hindaf genuit Mutirik. Mutirik genuit Humeia. Humeia 
genuit Kinana. Kinana genuit Melik. Meük genuit Fehir*; 
Fehir genuit Galib.Gaüb genuitJuhei.Juhei genuit Murra.' 

,i Murra genuit Kelib. Kelib genuit Cuztei. Cuztei genüit 
Abdilmelef. Abdilmelef genuit dúos filios,Efcim, &Abdif-i 
cemiz. Abdiíceiriz & Eícim fratres fuerunt. Efcim genuit 
Abdeimutalib. Abdeimuíalib genuit Abdella. Abdella 

(1) Cum Mahomat anno 8^. incepeñt (utToin. X. pi'^notavimus) pulchrehíc 
Auftoi-, qíiTannd 883. fcrlbcbat, tricefimum lecunauni regni ejús connumci-at.(a) 
Ab anno 7! 4. (Era 75 a. fupra iuu-n.77. expreíía) initium fumit. (3) Mdius díceve^ 
CCLX1.. nempe ab anuo quo perfecutio incepit hominis iaitpiísimí. 
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genuit Mahomat , qui putatur á fuis profetam eíle. 
Abdifcemiz frater de Efcim genuit Humeia. Humeia genuit 

Abilaz. Abilaz genuit Accam. Accam genuit Maroan. 
Maroan genuit Abdelmelic. Abdelmelic genuit Ifcem. i ¿ 
cem genuit Mavia. Mavia genuit Abderrahaman. Abder-
rahaman genuit Ifcem > Ifcem genuit Haccam. Hac-
cam genuit Abdertahamam. Abderrahaman genuit Maho
mat. Mahomat genuit Almundar, 

Sj Ifte Mahomat regnavit in Era praedida DCCGCL atque 
prapliavit cum Rege Ovetenfe nomine Adefonfo. Dehinc 
praetermktendo & numquam adjiciendo nomina Ifmaeiita-
rum 5 divina clementia indiferenter (i) á noílris Provinciis 
prcedidos trans maria expellat: & regnum eorum á fideli-! 
bus Chrifti pofsidendum perpetin concedat. Amen, 

f I T E M E X P L A N A T I O GENTIS G O T H O R U M , 

S4 A Gog quidem gens Gothorum eft. Et fícut pro omni 
genere Ifmaelitarum folus Ifmael infra fcribitnr cum dicL-
tur Próphetíe: Pone faciem tuam contra Ifmaekm ; ita & 
pro omni Gothorum gente Gog nominatur, de cujus ori
gine yeniunt. Inde & vocabulum traxerunt. pt quia Go
thorum gens ex Magot venir, adfirmat Chronica id Go~ 
thorum ( D . IJtdori) cum dicit 5 Gothorum antiquifsimam 
eífe gentem : quorum origo a Ma^og filio Japhet defcen-
d i t , unde & nominatur, á íimilitudine ultimaj íillabíe, id 
eft , Gog : & magis de Ezcchielo Propheta id colligentes. 

: Liber etiam generationum fimiliter adfirmat quia deMa-
gog filio Jafet veniunt Gothi , & Gothia, & Scia (2) á Ma^ 
gog nominata funt, V 

S5 Item quod Sarraceni terram Gothorum erant pofleíTuri, 
invenimus exinde dida in libro Panticino (3) Ezechielis 
Propheta;: 7& filibominu ^one faciem tuam contra Ifmhfr 
lem, & loquere.aá eos , dicens : Fortifsimum gentíbus dedl 
te : multiplicavi te : corroboravi te : & pojui in dextera tps 
gladium , & Jiniftra tua fagittas , ut conteras gentes , & 

Jiernantur ante faciem tuam , Jicut Ji ipula ante faciem igf. 
p t d í i ^ i ; ; ! !" ' ! ( ) íiíttíh rírrtfhir»' • . M f . \ 

( 1 ) Indiferenter , id eft j abfque dilatione. (z) F. Scphia. (3) F. Vaticinij, 
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nh : & ingredkris terram Gog pede plano : & concides Gog 
gladio t m , & pones pedem in cervice ejus , facicfque f e r -
vos tributarios. 

$6 Jam hoc completum efie dignofeimus. Terra quidem 
Gog Spania deíignatur fub reginiine Gothorum : in qua 
IfmaelitíE , propter deiida gentis Gothicse, ingrefsi funt, 
& eos gladio conciderunt, aíque tributarios fibí fecerunt, 

|£ ficmi przefenti tempere patet. Quod vero idem Prophf ta 
ad Ifmaelem iterum dicit: Quia dereliquijii Dominum , & 
ego derelinquám te , & tradam in manu Gog , & reddet v i ~ 
cem tibi pojtquam afflixeris eos. C C L X X . témpora facient 
tib,i ,Jícut feci j i i ei. Spes noftra Chriílus eft , quod com-
pletis proximiori tempore C C L X X . annisde quo Spaniarrí 

¡ ingrefsi funt, inimici ad nihilum redigantur, & pax Chrif-
ti Eccleíix Sanclíe reddatur : quia témpora pro annis po-
nuntur. Quod príeftet Deus omnipotens, ut inimicorutn 
crebro deficiente audacia, in melius femper crefcat Ca-. 
tholicorum Eccleíia. Amen. 

* [ADDITIO D E REG1BUS PAMPILONENSIBUS.] 

87 In Era D C C C C X L I I I . furrexit in Pampilona Rex nomine 
Sancio Garfeanis. Fidei Chriíli infeparabiliterque vene-
rantifsimus fuit, plus in ómnibus fidelibus, mifericorfque 
opprefsis Catholicis. Quid multa ? In ómnibus operibus 
eptimusperftitit. Belligerator adverfus gentes IfmaelitaJ 
rum: multipliciter ftrages gefsit fuper terrasSarracenorum. 
Idem cepit .per Cantabriam á Nagerenfe urbe ufque ad 
Tutelam omnia Caftra. Terram quidem Degenfem cum 
oppidis cundam pofíedivit. Arbam (1) namque Pampilo-1 
nenfem fuo juri fubdidit: necnon cum Caftris omne ter-
ritorium Aragoneníe capit. Dehinc expulds ómnibus 
Biorenatis X X . regni fui anno migravit e frculo. Se-
pultus Sanfti Stephani pórtico regnat cum Ghrifto in 
Polo. 

* Ifem fiiius ejus Garfea Rex reg. an. X L . Benignus fuit, & 
oc-

a (*) Abfque titulo , fp atío tamen Intermedio vacante , fequitur in Códice 
Albeldenfi; In Era DCCCCXLIU. Ve. (i) Foité Vrbem. 
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occifiones multas egit contra Sarracenos : & íicdecef-, 
íit. Tumulatus eft in Caftro Sandi Srephani. 

Superfunt ejus filij in patria ipfius : videlicet Sancio & íiratet 
ejus Ranimirus : qups falvet Deus Omnipotens per mult^ 
curricula annorum. Amen. 

DISCURRENTE PRESENTÍ ERATX1III . 

APEiNDICE V I L 
CHRONICON D E L OBISPO D E SALAMANCA 

Sebaílian , publicado modernamente en nombre 
del Rey D . Alfonfo III. 

ESTE Chronicon acaba an
tes que el precedente, 

omiriendo ei rey nado de Don 
Alfonfo III. en cuyo año déci
mo odavo fe concluyó el A l 
beldenfe : pero aunqwe la ma
teria parece da á entender 
mayor antigüedad , con todo 
eíTo le ponemos en fegundo 
lugar, por dos razones. La 1. 
porque fegun la obfervacion 
puefta en el num. 6. del Chro
nicon antecédeme , fe efcri-
bió aquel antes que efte. La 
2. porque el Chronicon de 
Sampiro es continuación del 
prefente , empezando por ei 
reynado de D . Alfonfo III. de 
que no fe trata aqui , ó bien 
porque fi el mifmo Rey le ef-
«ribió , no quilo tratar de sij 

ó porque fi fue algún Obifpo^ 
tampoco tuvo por bien ha
blar de Principe adual, á cau-
fa de que efcribiendo por fu 
orden , no podia ocultarfelé 
al Rey lo que digeíTe : y vien
do la dificultad de darle guf-
to en fus cofas fm lifonja, tu-, 
vo por mejor el callar , con
duciendo la hiftoria hafta la 
muerte del Padre Don Ordo-
ño , para que otro la cónti-
nuafle defde el hijo. En efec
to empieza defde allí la de 
Sampiro. Conviene pues co
locar aqui la prefente, para 
que fin cofa intermedia fe 
unan bien las dos , tomando 
aquella el hilo de la hiftoria,, 
defde donde éfta le deja. 

2 L o mas digno de exa
men 

' " ~ ' " ^ ^ * • " • [ '•• ; 



Chronkon del Ohi/po Sehaftian, 

inen es lo que hay acerca de 
fu Autor. La opinión mas an
tigua fue , que la eícribió Se~ 
baftian , Obifpo de Salaman
ca , como afirma el Obifpo de 
Oviedo D . Pelayo , Ocampo, 
Morales, y Sandoval, quien 
por haverla dado á la cilampa 
entre las Chronicas de los cin
co Obifpos bajo el nombre de 
Sebaftian Obifpo de Salaman
ca (tal qual la halló en la Co
lección del Obifpo D . Pelayo) 
aumentó el partido por efta 
opinión. Otros la atribuyen 
al Rey D. Alfonfo el Magno, 
que fue el III. de efte nombre: 
cuyo didamen es hafta hoy el 
mas autorizado entre los mo
dernos , por haiiarfe patroci
nado de los mas iluílres Efcri-
tores defde D . Juan Bautifta 
Pérez, Mariana,Pellicer, Mon-
dejar, Pagi , y otros , efpe-
cialmente defde que fe dió á 
la eftampa con nombre del 
mifmo Rey , por lo que en lo 
efcrito hafta aqui , le hemos 
citado con el mifmo nom
bre. 

5 Viftos ya mas de efpa-
cio , como en proprio lugar, 
los fundamentos , parece no 
fer tan convincentes, que obli
guen á defamparar del todo la 
primera opinión. Para cfto es 
precifo referir los alegatos. E l 
primero y principal es el exor-

T Q m . X i I I , 

dio del Chronicon en los Có
dices que tuvieron Pérez, 
Loayfa , Mariana , Pelliccr, y 
eftamparon Perreras, y Ber-
ganza, donde empieza el Rey 
hablando á Sebaftian, difpuef-
ta la oración en conformidad 
de que el Rey es quien eferi-; 
be la hiftoria , y que Sebaftian 
fue para quien fe eferibió. E l 
fegundo fundamento es , que 
tratando alli del Rey D . Ro
drigo , dice el Autor , que él 
pobló la Ciudad de Vifeo : y. 
efto es proprio del R e y , no 
del Obifpo. 

4 Sin embargo me parece, 
que merece atención la pri
mera fentencia. L o i . porque 
el Obifpo D . Pelayo exprella-
mente dice, que el Obifpo Se
baftian eferibió la hiftoria que 
acaba donde empieza la con
tinuación deSampiro:y efta 
es de la que hablamos: de-
biendofe notar , que aunque 
el citado Obifpo de Oviedo 
no es buen teftigo para cofas 
remotas, con todo eflb puede 
citarfe aqui, en prueba de que 
en el fin del Siglo undécimo, 
en que ya era Obifpo , no ef-
taba el Rey D . Alfonfo tenido 
por Autor de efta Hiftoria, 
pues no le cita como ta l , fmo 
al Obifpo Sebaftian : y ü pox 
aquel tiempo fe fupiera , que 
el Rey era el Autor , no fe U 
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atribuyera Don Pelayo a urí 
Obifpo , porque todos le ciü-
páran juftamente.Siguefe pues, 
que en el Siglo XII. no eftaba 
reconocido Don Alfonfo III. 
por Efcritof del Chronicon, 
fino el Obifpo Sebaftian : y 
como efte es el teftimonio mas 
antiguo que tenemos acerca 
del Autor 5 parece puede du
darte , fí el Rey lo fue. 

5 El fegundo fundamento 
proviene de la mifma.eftrañe-
za que caufa la efpecie de que 
un Rey efcribieíle Hiftoria, 
para informar á un Obifpo. Ef
to fe me hace tan difícil de 
creer , que fin prueba convin
cente nunca lo afirmaré : por
que aunque puede un Rey to
mar la pluma , no es compro
bable lo haga para fervir á un 
Obifpo. Que los Obifpos ef-
criban hiftorias para informar 
á los Reyes , bien probado fe 
halla fin falir de nueftras'Igle-
íias. Pero que un Rey efcriba 
con el deftino de inftruir á un 
Obifpo , necefsita de irrefra
gables teñimonios : y mucho 
mas en el lance prefente: pues 
el Rey D . Alfonfo 111. empe
zó á reynar de edad de cator
ce años: y defde entonces an
duvo en continuas ocupacio
nes de las mas graves del Pita
do , nacidas de rebeliones fre-
quentes, y guerras de Vaífa-

líos y de Moros: lo que no es 
proporcionada efcuela para le
tras , efpecialmente en unos 
Siglos en que eftaban tan ig
noradas de los que manejaban 
las armas, ó fe criaban para 
ellas : y por tanto el poco y 
mal latin de aquel tiempo an
daba reducido á Iglefias y MQ-
nafterios. Pues íi las continuas 
guerras arraftraban á los Segla
res alas armas,para defenderfe 
de unos enemigos perpetuos 
que tenian dentro de fu cafa^ 
que letras, y que hiftorias ha-
vria eftudiado D . Alfonfo an
tes de llegar á edad de cator
ce años? Y íi en tan cortos 
dias, en Siglo tan inculto , y 
cali bárbaro, no era hombre 
de letras ] por no correfpon-
derle ¿ como eñudiaria def-
pues de empezar á fer Rey, 
quando el llamar al Solio, era 
convidar á la guerra? 

6 Pero demos, que antes 
ó defpues de recibir el Cetro, 
pretenda algún Político fupo-
nerle dedicado á las ciencias. 
Digo , que la mifma Politica 
pide una inftruccion acomo
dada al fugeto: efto es,en pun
tos de eftado , y de guerra, 
mas que de Efcritura y de Ca
ñones : porque como hijo de 
Rey , debia fer educado para 
Principe , no para profeísion 
de Eclefiaftico. Pues vete con, 
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¡efta prevención a fu hiftoria, rum Chronica u/que ad témpora 
.y la hallarás guarnecida de gloriofi Vvamhmi Regís IJido-
textos y máximas de las Sa- rus , Hifpdenjis Sedis Epifco-
gradas Letras, juntamente con pus, plenifsime edocuit^nos qua-
.Ganones de la Iglefia; pero no dam ex eo tempore ,Jicut ab an
cón inftrucciones , ni aun v i - tiquis & pradecejforibus nojlris 
ios de Politica. De fuerte que audivimus , Ó" vera ejfe cogno-
todo el genio y todo el ayre vimus , tibi brevitcr intímabi-
á c fu cítylo es proprio de un mus. Efte es el fondo de la di-
Autor Eclefiaftico , criado en ficultad. Pero quien fe aquie-
jmaximas de efpiritu : y nada ta con femejante texto , para 
fe trasluce de civil y profano, afirmar , que el Rey es el A u -
Pues quien fe perfuadirá á tor? ¿Por ventura hay allí fcn-
que es obra de un Rey , y no tido de perfecta oración? ¿No 
de un Obifpo , quando fobre dirá quien le leyere defpacio, 
éño fe añade , que ninguno de que donde pufimos la nota de 
ios muchos Efcritores que ha- la eftrella 5 falta quanto fe ne-
blan de aquel Rey (y algunos cefsita para formar concepto? 
fon coetáneos) le atribuyen tai ¿Pueis de un exordio no cuín-
Obra , ni cofa que fuene á Sa- plido , quien hará argumento 
bio 5 y uno de los antiguos que convenza? Si yo digo^ue 
fenala exprcíTamente por fu allí fe denota Carta en que el 
Autor á Sebaílian , Obifpo de Rey avifa haver vifto elChro-
Salamanca? nicon,y que hay también par-

7 Lo mas es > que el exor- te del exordio del que le eferi-
dio del Chronicon (en que fe bió por fu orden , quien lo re
funda la opinión contraria) no batirá ? Difícil lo coníidero. 
folo no convence el intento, Pues lo dicho , dicho: y aun-
fino que permite decir, fue Se- que negando yo , no rae toca 
baftian fu Autor. Para efto á mi la prueba, fino al cpnv-
conviene ponerle por delante, petidor í con todo elfo alego 
Adefonfus Rex Sebajliano nof- en mi favor primeramente la 
tro falutem. Notum tibi J i t de mifma imperfección del exor-
HijloriaGothorum, pro qua no- dio , donde ciertamente debe 
his per Dulcidium Presbyterum fuponerfe algún claro, laguna, 
notuifti * pigritiaque veterum ó vacío : y efte digo incluye el 
ferihere noluerunt ,fed f lent io fin de la Carta del Rey , y el 
mcuhavermt. E t quia Gotho- principio del Autor.En fegiitv 
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do lugar alego las palabras del 
Rey , de bifloria Gothortím, pro 
qua nobis per Dulcidium Pref-
byterum notuifli (pues aCsi po
nen la ultima voz notuifli los 
Mss. del Señor Pérez > de Ma
riana , de la Real Biblio.theca 
de Madrid , y la edición de 
Ferreras). luego el conocido. ( ó 
qui noiuit) fue Sebaftián á 
quien el Rey dirige fus pala
bras : y como la materia (obre 
la qual el Rey le conoció , era 
de hifloria Gothorum j . inferi-

, mos que la eferibió el Obifpo, 
de orden del mifmo Rey , ha-
viendo elle logrado noticia de 
fus prendas por informe del 
Presbytero, Dulcidlo , fegun 
dan á entender laŝ  palabras 
citadas, que combinadas con 
los argumentos primeros reci
ben mayor fuerza : pues no 
folo damos folucion al mas 
principal de los contrarios, fi
no que alii mifmo moftramos 
haver prueba en favor de fer 
Obra del Obifpo. 

8 A i fegundo fundamento 
refpondo,lo 1, que no hay 
inconveniente en que el Rey 

, D . Alfonfo dieííe comifsion á 
un Obifpo , para que cuidaíTe 
de poblar de Chriftianos, una 
Ciudad , pues hay egemplares 
de efto, y entonces era me
nos de eftrañar, por.quanto 
¡el Obifpo de Salamanca ;no 

reíidia en fu Iglefia, fino tn 
Afturias : y eftando el Prela
do fin rebaño , pudo fer def-
tinado para aquella importan
te comifsion. Refpondo lo 2. 
con Mariana (en el teftimonio 
inédito que fe íigue) ferverow 
fimil, que el Obifpo Sebaftián 
compufieífe la Obra de orden 
del Rey , formándola, y pu
blicándola en fu nombre 1 al 
modo que fuena y habla en 
nombre del Rey D . Alfonfo el 
Sabio , como obra fuya, lo 
que fue eferito de fu orden 
por otros» Afsi pudo el Obif
po decir , que pobló la Ciu
dad deVifeo,por quanto fe 
reviftió de la Real autoridad 
en cuyo nombre eferibia. X. 
acafo nació de aquí (dice Ma
riana) la variedad de opinior 
nes fobre el Autor del Chro
nicon , atribuyéndole unos al 
Rey , y otros al Obifpo : pues 
fi efte le publicó en nombre 
de aquel j hay fundamento pa
ra deferirle á losdos:alRey 
como á quien le adoptó , ó en 
cuyo nombre fe compufo : al 
Obifpo como á fu verdadero 
formador. 

9 Pero refta la duda de la 
Sede que daba titulo al Autor, 
en fupoficion de que era Obiír 
po. Pellicer excluye la de Se-
lamanca , diciendo , que por 
entonces no era de Chrifaa-

nos 
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nos la Ciudad. Pero eílo folo 
podrá probar , que el Prelado 
no egercia allí fu cargo: fin 
excluir, que reíidieífe en Af-
turias , confagrado cou aquel 
tirulo, como otros cuyas Igle-
fias eftabau defamparadas , y 
ellos vivian aufentes en la co
mitiva de los Reyes Chriília-
Bos 5 como es muy fabido en
tre los de algunas noticias, 
pues por efto intitulan á Ovie
do Ciudad de los Obifpos. 
Perreras dice, que el Rey D . 
Alfonfo efcribió efta Obra á 
inftancia de Sebaftian Obifpo 
4e Orenfe. Pero aunque en 
tiempo de aquel Rey era Pre
lado de Orenfe uno llamado 
Sebaftian , fegun confta por 
los Verfos del Chronicon A l -
^eldenfe j no bafta el nombre 
para darle la Obra: porque 
haviendo por aquel tiempo 
otro Obifpo llamado Sebaf
tian , con titulo de Salmanti-
cenfe ; fe defarma con efte 
nombre, quanto fe funde en 
la precifa voz del que fe lee 
en Orenfe. 

ID Que en tiempo de cf-
cribirfc el Chronicon havia 
Obifpo Sebaftian de Salaman
ca, confta por fu exordio:pues 
el Códice Go^hico Sorienfe, 
que copió Mariana , y otro de 
efta Real Bibliotbeca de Ma
drid, ponen allí Sebaftiano mf-

T o m . X U L 

tro Salmanticenjt Eptfcopo, L o 
mifmo exprefla el Obifpo de 
Oviedo en las palabras puef" 
tas a la larga en el Tomo 4. 
pag, 200. y fig. donde atribu
ye efta Obra á Sebaftian Qhif-
po de Salamanca,. L o mifmo 
puede autorizare con el e-
gemplo de que al fin del rey-
nado de D . Alfonfo, y algunos 
años defpues vivia en la comi
tiva del Rey , Dulcidio inti
tulado Obifpo de Salamanca, 
como confta por Sampiro , y 
por otros. Pues quien puede 
probar , que no precedió otro 
Obifpo del mifmo titulo? L o 
que fabemos es , que algunos 
textos ponen á Sebaftian Q -
bifpo Salmanticenfe. L o que 
fabemos es , que fupucllo 
aquel nombre » fe enerva el 
argumento hecho á favor del 
Obifpo de Orenfe. Lo que fa
bemos es , que el no eftar po
blada de Chriftianos Salaman
ca , no excluye Obifpo de fu 
titulo en Afturias- Lo que fa
bemos es, que en no havien
do argumento contra los. tcfti-
monios que le hacen Obifpo 
de Salamanca , debe prevale
cer el difamen de los mas an
tiguos , que reconocen Obif
po de aquel titulo en el deiii^ 
po de eícribirfe la Obra. 

11 Acerca del tiempo , y 
antigüedad de nueftro Chto-
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nicon , confta por el mifmo, 
que fue en el reynado de Don 
Alfonfo Tercero , fegun prue
ban los argumentos referidos: 
en cuya conftante fupoficion 
no hizo bien Pellicer en gra
duar el precedente (que juzgó 
fer de Dulcidio ) por docu
mento mucho mas antiguo 
que el eftampado en nombre 
deSebaftian i porque fi ambos 
fe eferibieron en la vida de 
un Reys fi efte acaba en lo que 
precedió al reynado de Don 
Alfonfo III, (fin hiftoriar nada 
de fus dias)y íi aquel profi-
gue hafta el año 18. del mifmo 
reynado j repugna que aquel 
fea mucho mas antiguo que el 
prefente i antes bien mirado 
el año en que ambos acaban, 
fue el primero pofterior á ef
te en íblos 18. años; pues el 
nueftro remata en la muerte 
de Don Ordoño , Padre de 
Don Alfonfo III. y aquel pro-
íigue hafta el año décimo oc
tavo del hijo. Pero por quan
to podrá alguno reputar mas 
antiguo al Aibeldenfe, en vir
tud de la obfervacion allí 
puefta 5 y no defcubriendofe 
principio cierto del año en 
que el prefente fe efcribió j le 
dejaremos reducido al efpacio 
cercano del precedente , efto 
es, muy cerca del año 883. Su 
principio es defde la Era 710. 

(Año de 672.) hafta la Era 
P04. (Año de 866.) E l prece
dente empieza por el primer 
Rey de Roma , figuiendo to
dos los Godos j hafta el año 
88 j . cuya mayor generalidad, 
junta con el veftigio de alguna 
mas antigüedad, hizo que 1c 
coloquemos primero, 

12 De aqui fe infiere, que 
quando leas en el titulo: Def-h 
de Vamba hajla hoy en tiempo 
delgloriofo Rey Garda , hijo de 
Alfonfo , no debes entender 
efto como titulo puefto por el 
Efcritor original de la obra, 
porque efte la finalizó antes, 
fin tratar nada de Don Alfon
fo , Padre de Don García, que 
reynó cerca de medio Siglo, y 
deuna hiftoriaen que faltaba 
tan dilatado reynado , y tan 
fobrefaliente como fue el de 
Don Alfonfo el Magno , no 
podia decirfe que abrazaba 
defde Vamba hafta Don Gar
cía. Pufo pues aquel titulo 
otra mano del tiempo de Don 
García, por quanto defprecia-
ría el efpacio que faltaba al 
Chronicon hafta aquel rey-
nado , ó intentaría quando 
propufo el titulo del princi
pio , añadir al fin los fuceífos 
de D . Alfonfo el Magno. 

13 L a región en que fé 
efcribió fue la de Aíturiasj 
pues ufa algunas veces la ex-1 
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